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INTRODUCTION 

This report, consisting of three tables, gives 
final figures for persons included in the labour 
force population and in the wage-earner segment of 
the labour force during the week prior to enumera-
tion, showing the distribution of occupation by 
industry and sex, for Canada, as reported at the 
June 1, 1961 Census. 

Table 1 is a summary table classifying the 
labour force and wage-earners by occupation 
divisions to show the number and percentage in 
each industry division. 

Table 2 gives the labour force in selected 
occupations and shows the number and percentage 
in each industry division (the reverse of the labour 
force data shown in Table 14 in Bulletin 3.2 — 13, 
Catalogue No. 94-530 of the Volume III (Part 2) 
séries of 1961 Census reports). In Table 2 occupa
tions are not shown in any occupation group in 
which 90 per cent or more maies or females are 
found in a related industry division unless in any 
of the component occupations of a group less than 
80 per cent are in that division. For example, as 
98 per cent of the maie and female "Spinners, 
weavers, knitters and related workers" as well as 
over 90 per cent of the "weavers", "spinners", 
etc., are found in the manufacturing division of 
industry separate data are not shown for "weavers", 
"spinners", etc. 

Table 3 shows in considérable détail the dis
tribution of the labour force in each occupation 
class by industry divisions, selected major indus
try groups, subgroups and classes (Table 15 in 
Bulletin 3 .2-14, Catalogue No. 94-531 of the 
Volume III (Part 2) séries of 1961 Census reports 
shows the distribution of the labour force in each 
industry division and selected major industry 
groups by occupation class for the provinces as 
well as for Canada). In Table 3, with few excep
tions, industry classes, major groups or divisions 
showing less than 25 maies and females combined 
are not listed under the occupations. The distri
bution of occupations within the subgroups of the 
"Food and beverage industries", "Textile indus
tries" and "Retail trade" major groups is not 
shown exceptin cases where the number of persons 
in any of the component industry classes are too 
insignificant to be shown. In the few occupations, 
such as "Nurses-in-training" and "Professors and 
collège principals" which are whoUy confined to 
one industry, the industry division and group figures 
are omitted. 

Le présent rapport, composé de trois tableaux, 
donne les chiffres définitifs de la population qui fai
sait partie de la main-d'oeuvre et du segment des 
salariés dans la main-d'oeuvre durant la semaine 
précédant le dénombrement, et répartit les professions 
selon l'industrie et le sexe, pour le Canada, d'après 
le recensement du 1er juin 1961. 

Le tableau 1 est un tableau sommaire qui classe 
la main-d'oeuvre et les salariés suivant les divisions 
professionnelles afin d'indiquer le nombre et le pour
centage de chaque division industrielle. 

Le tableau 2 présente la main-d'oeuvre de cer
taines professions et indique le nombre et le pourcen
tage de chaque division industrielle (soit l'inverse 
des données sur la main-d'oeuvre présentées au 
tableau 14 du bulletin 3.2—13, numéro de catalogue 
94-530, de la série du Volume III (partie 2) des 
rapports du recensement de 1961). Le tableau 2 ne 
donne les professions en aucun groupe professionnel 
dont 90 p. 100 ou plus des hommes ou des femmes se 
trouvent dans une division industrielle connexe, à 
moins que dans l'une ou l'autre des professions qui 
constituent un groupe, moins de 80 p. 100 ne soient 
dans cette division. Par exemple, étant donné que 
98 p. 100 des hommes et des femmes "Fileurs, tis
seurs, tricoteurs et travailleurs assimilés ", et 90 p. 
100 des " t isseurs" , des "fileurs", etc., se trouvent 
dans la division manufacturière de l'industrie, on ne 
trouve pas de données distinctes pour les '"tisseurs" 
les "fileurs", etc. 

Le tableau 3 donne la répartition très détail
lée de la main-d'oeuvre dans chaque classe profes
sionnelle suivant les divisions industrielles, certains 
grands groupes, sous-groupes et classes industriels. 
(Le tableau 15 du bulletin 3 .2-14, numéro de cata
logue 94-531 de la série du Volume III (partie 2) des 
rapports du recensement de 1961 donne la répartition 
de la main-d'oeuvre dans chaque division industrielle 
et dans certains grands groupes industriels suivant la 
classe professionnelle, pour les provinces et pour le 
Canada.) Au tableau 3, sauf quelques exceptions, les 
classes industrielles, les grands groupes ou les divi
sions indiquant moins de 25 hommes et femmes au 
total ne sont pas inscrits aux professions. La réparti
tion des professions à l'intérieur de sous-groupes 
des grands groupes "Industrie des aliments et bois
sons "Industrie textile" et "Commerce de détail' 
n'est pas donnée, sauf dans les cas o'ule nombre de 
personnes de toute classe industrielle constituante 
n'était pas assez important pour être mentionné. Pour 
les quelques professions qui sont entièrement con
finées à une seule industrie, notamment les "Élèves 
infirmières"et les "Professeurs et directeurs", le 
chiffre de la division et du groupe industriel a été 
omis. 

A. Définitions of terms 

Labour force.— The 1961 Census labour force 
includes ail persons, 15 years of âge and over, 
who were reported as having a job of any kind, 
either part-time or full-time (even if they were not 
at work) or were reported as looking for work, 
during the week prior to enumeration. In urban 

A. Définitions des termes 

Main-d'oeuvre. —La main-d'oeuvre recensée en 
1961 comprend toutes les personnes âgées de 15 ans 
et plus, inscrites comme ayant un emploi quelconque, 
à temps partiel ou de plein temps (même si elles 
n'étaient pas au travail), ou comme ayant cherché du 
travail la semaine précédant le recensement. Dans 
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localities the major portion of the enumeration 
extended over the first two weeks in June, and in 
rural areas over the first three weeks. 

Inmates in institutions at the date of the 
Census, even though employed in some productive 
work within the institution, were not included in 
the labour force population. Unlike the 1951 
Census, however, Indians on reserves, are inclu
ded, rather than treated as a spécial group. The 
comparability of certain occupations, especially 
that of hunters and trappers, may be affected by 
this change. 

Occupation and industry inquiries. — Persons 
in the labour force who had a job during the week 
prior to enumeration were asked to state the name 
and kind of business where they worked and the 
kind of work in which they were engaged in that 
period. Those with two or more jobs were asked 
to give this information for the job at which they 
worked the greatest number of hours. Persons 
looking for work, exclusive of those looking for 
their first job, were asked to give the name and 
kind of business where last employed and the 
occupation followed when last employed. 

Occupational classification. — Occupations are 
classified under group titles, mainly according to 
the kind of processes performed and the materials 
worked upon, though certain classes take into con
sidération training arfd skill, tools and equipment 
used and/or working environment, etc. Ail persons 
are classified according to the nature of their work 
regardless of the kind of establishment in which 
it is carried on or their status in that establish
ment. For example, a motor vehicle repairman is 
classified to the occupation class "Mechanics and 
repairmen, motor vehicle" whether he works for a 
motor vehicle repair shop, a trucking firm, a factory, 
or a store and whether he owns his own repair shop 
or works for someone else. The group of "Labour-
ers, n .e .s ." includes workers in "unskilled" occu
pations except those engaged in the opérations of 
farming, fishing, logging or mining (except in 
quarries and petroleum and gas wells). The 
"Labourers, n .e .s ." class also excludes the other 
specified catégories of "Longshoremen and other 
Freight Handlers" and "Sectionmen and Track-
men". Further détails may be obtained from the 
Occupational classification Manual, Census of 
Canada, 1961. Catalogue No. 12-506. 

Industrial classification. — The Bureau's 
Standard Industrial Classification Manual' wais 
used for classifying information obtained by the 
industry inquiry. The Introduction to the Standard 
Industrial Classification Manual explains the 
nature and basis of the classification and gives 
other information on the classification system. 
The instructions to enumerators in the 1961 Census 

'Catalogue No. 12-501, 300 pages, priée $2.50, 
available from the Queen's Printer or Publications 
Distribution, DBS. 

les localités urbaines, le dénombrement a été fait en 
majeure partie durant les deux premières semaines de 
juin, et dans les régions rurales durant les trois 
premières. 

Lors du recensement, les pensionnaires des 
institutions, même s'ils étaient employés à quelque 
travail productif dans l'institution, n'étaient pas 
censés faire partie de la main-d'oeuvre. Contrairement 
au recensement de 1951, où ils faisaient partie d'un 
groupe spécial, les Indiens des réserves ont été 
comptés parmi la main-d'oeuvre. Cette modification 
influera peut-être sur la comparabilité entre certaines 
professions, surtout celles des chasseurs et des 
trappeurs. 

Questions sur la profession et l'industrie.— Les 
personnes qui faisaient partie de la main-d'oeuvre et 
avaient un emploi la semaine précédant le dénombre- • 
ment ont été priées de déclarer le nom et le genre de 
l'entreprise où elles travaillaient et la nature de leur 
travail cette semaine. Celles qui avaient deux em
plois ou plus devaient déclarer celui auquel elles 
avaient consacré le plus grand nombre d'heures. Les 
personnes à la recherche de travail, sauf celles en 
quête de leur premier emploi, devaient donner le nom 
et le genre de l'entreprise où elles avaient travaillé 
la dernière fois et déclarer leur dernier emploi. 

Classement des professions. — Les professions 
sont classées sous des rubriques de groupe d'après 
la nature du travail accompli et des matières em
ployées, bien que certaines classes tiennent compte 
de la formation, de la spécialisation, des outils et de 
l'équipement employés, et (ou) du milieu du travail, 
etc. Toutes les personnes sont classées d'après la 
nature de leur travail indépendamment du gerue d'éta
blissement qui les emploie ou de leur état d'emploi 
dans ce même établissement. Par exemple, un répara
teur d'automobiles est placé dans la classe profes
sionnelle "Mécaniciens et réparateurs d'automobiles", 
qu'il travaille dans un atelier de réparation de véhi
cules automobiles, pour une entreprise de camionnage, 
dans une usine ou un magasin, qu'il possède son 
propre atelier de réparation ou qu'il travaille pour 
autrui. Le groupe des "Manoeuvres, n.c.a." comprend 
les ouvriers dans les "professions non spécialisées", 
sauf ceux qui sont engagés dans des travaux relatifs 
à l'agriculture, à la pêche, à l'abattage du bois ou 
aux mines (sauf dans les carrières et les puits de 
pétrole et de gaz naturel). La classe des "Manoeu
vres, n.c.a." exclut aussi certaines autres catégories 
telles que "Débardeurs et autres ouvriers de la manu
tention" et "Cantonniers et poseurs de ra i ls" . 
L'Occupational Classification Manual, Census of 
Canada, 1961, numéro de catalogue 12-506, fournit 
de plus amples détails. 

Classement des industries. — Le Standard Indus
trial Classification Manual du Bureau' a servi de 
base au classement des renseignements obtenus en 
réponse à la question relative à l'industrie. L'intro
duction au Manuel explique la nature et la base de la 
classification et donne d'autres renseignements sur 
le système. En vertu des directives qui leur ont été 
données lors du recensement de 1961, les agents 

' Numéro de catalogue 12-501, 300 pages, prix $2.50, 
chez l'Imprimeur de la Reine ou à la Distribution des 
publications, B.P.S. 



stated that the division of industry of the estab
lishment as well as the name of the establishment 
should be reported for persons employed by multi-
establishment firms carrying on différent kinds of 
activity in différent establishments. Where the 
kind of business was given or could be ascertained 
for the separate establishments of a firm, the unit 
classified to an industry in the 1961 Census was 
the establishment rather than the firm. It might be 
noted that the concept of establishment is a diffi-
cult one to apply in a household survey. Thus, in 
Table 3, such things are found as persons report-
ing the occupation of "lumbermen, including 
labourers in logging" in "wood industries" and 
"paper and allied industries". This may be caused 
by integrated establishments involved in logging 
for their own use or by poor reporting of multi-
establishment firms. 

Government-owned and operated establish
ments primarily engaged in activities assigned to 
other industries, such as transportation, communi
cation including post office, liquor sales, health and 
éducation services, were classified to those indus
tries rather than to Public Administration. The 
"Public Administration and Defence" division 
covers establishments primarily engaged in activi
ties that are basically governmental in character, 
such as the enactment of législation, the adminis
tration of justice, the collection of revenue and 
defence. 

Wage-earners. — Persons who worked for others 
for wages, salary, tips or pièce rates or who 
worked for others in non-family enterprises for 
payment in kind. Salesmen on commission were to 
be reported as wage-earners if they worked for 
only one company. 

recenseurs devaient consigner la division industrielle 
aussi bien que le nom de l'entreprise déclarée à 
l'égard des personnes à l'emploi de firmes à établisse
ments multiples dont l'activité différait d'un éta
blissement à l'autre. Là où le genre de l'entreprise 
était donné ou pouvait être vérifié quant aux divers 
établissements d'une firme, l'unité attribuée à une 
industrie, lors du recensement ^de 1961, était l'éta
blissement plutôt que la firme. A noter que le concept 
d'établissement est difficile à appliquer au relevé 
des ménages. Ainsi, au tableau 3, on trouve des per
sonnes qui déclarent comme professions "bûcherons, 
y compris ouvriers de l'abattage" dans "les indus
tries du bois" et " les industries du papier et produits 
connexes". Pareil chevauchement peut être attribu-
able à l'abattage pour leurs propres fins ou à des 
déclarations imprécises de la part de sociétés à éta
blissements multiples. 

Les établissements appartenant aux gouverne
ments et exploités par eux, engagés surtout dans des 
entreprises attribuables à d'autres industries telles 
que les transports, les communications, y compris les 
postes, la vente des alcools, les services de santé 
et d'enseignement, ont été attribués à ces industries 
plutôt qu'à l'administration publique. La "Division 
de l'administration publique et de la défense natio
nale" embrasse les établissements engagés surtout 
dans des entreprises qui relèvent essentiellement du 
gouvernement telles que l'application des lois, 
l'administration de la justice, la perception du revenu 
et la défense. 

Salariés. —Personnes qui travaillent pour autrui 
contre salaire, traitement, pourboires ou rémunération 
à la pièce ou pour autrui contre rémunération en 
nature. Les vendeurs à commission devaient être 
déclarés comme salariés, s'ils ne travaillaient que 
pour une seule compagnie. 

B. Comparability with earlier censuses 

1951 Census data similar to the tables con-
tained in this report for 1961 were not published. 
Spécial reports, however, showing thèse data, i.e., 
the distribution of occupations by industry were 
published foUowing the 1941 and 1931 Censuses. 
Due mainly to différences in définition and revi
sions of the occupational and industrial classifi
cations, certain of the figures in this report are 
not directly comparable with the occupation by 
industry statistics of earlier censuses. 

B. Comparaison avec les recensements antérieurs 
Les données du recensement de 1951 comparables 

à celles des tableaux contenus dans le présent 
rapport pour 1961, n'ont pas été publiées. Cependant, 
des rapports spéciaux donnant ces données, par 
exemple, la répartition des professions selon l'indus
trie, ont paru à la suite des recensements de 1941 et 
1931. À cause principalement de définitions diffé
rentes et de la revision apportée à la classification 
des professions et des industries, certains chiffres 
du présent rapport ne sont pas rigoureusement com
parables à ceux des recensements antérieurs. 

C. Unpublished data 

The figures given in thèse tables are for 
Canada as a whole although provincial data are 
available. Separate data for maies and females 
showing detailed occupations by detailed indus
tries are also available for wage-earners for 
Canada and the provinces. Because of the very 
large amount of détail involved in thèse additional 
tabulations they can be made available on a cost 
basis only as time and resources permit and de-
pending on the extent of the materials required. 
Thèse data are not available for any other areas 
including census metropolitan areas. 

C. Renseignements inédits 

Les chiffres de ces tableaux valent pour l'en
semble du Canada, mais les données pour les pro
vinces sont aussi disponibles. Des données dis
tinctes concernant les hommes et les femmes, donnant 
les professions spécifiques selon les industries 
spécifiques sont aussi disponibles pour les salariés, 
pour le Canada et les provinces. À cause de la masse 
considérable de renseignements que comprennent ces 
tabulations supplémentaires, elles s'obtiennent contre 
compensation seulement, d'après le temps et les 
ressources dont on dispose et l'ampleur de la docu
mentation demandée. Ces données ne sont pas dis
ponibles pour aucune autre zone y compris les zones 
métropolitaines de recensement. 
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TABLE 1. Numerical and percentage distribution of the labour force* and of the wage-earners, 15 years of âge and over, 
classified according to occupation division by industry division and sex , for Canada,' 1961 

No.. 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 

11 
12 

13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
?n 
21 
22 

23 
?4 

25 
26 
27 
28 
79 
30 
31 
S ' 
33 
34 

35 
36 

37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 

47 
48 

Occupation division 

Managerlal 

Clérical 

Service and récréation occupations 
Transport and communication occupations 

Other primary occupations 
Craftsmen, production process and related 

workers. 
Labourers* 

Managerial 

Clérical 
Sales 
Service and récréation occupations 
Transport and communication occupations 

Other primary occupations 
Craftsmen. production process and related 

worl<ers. 
Labourers' 

Ail occupations 
Managerlal 

Clérical 

Service and récréation occupations 
Transport and communication occupations 

Other primary occupations 
Craftsmen. production process and related 

workers. 

Managerial 

Sales 
Service and récréation occupations 
Transport and communication occupations 
Parmers and farm workers 

Craftsmen, production process and related 
workers. 

Labourers' 

Ail 
industries 

Toutes 
industries 

No. 

Nomb. 
% 

Agriculture 

No. 

Nomb. 
% 

Other 
primary 

Autres 
primaires 

No. 

Nomb. 
% 

Manufacturing 

Industrie 
manufacturière 

No. 

Nomb. 
% 

Construction 

No. 

Nomb. 
% . 

Maie labour force 

4,705,518 
481.379 
356.578 
324.811 
263. 229 
400.399 
354.736 
573.098 
179,593 

1.354.594 

294,059 
123.042 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 
100.0 

562,075 
1. 626 
2.398 

396 
389 
530 

1.536 
550.392 

421 
2.352 

1.321 
714 

11.9 
0 .3 
0.7 
0 .1 
0. 1 
0 .1 
0.4 

96.0 
0.2 
0 .2 

0.4 
0.6 

258,987 
8,205 

12.380 
6.303 

699 
6.741 

10. 754 
825 

161.362 
41.339 

8.804 
1.575 

5.5 
1.7 
3.5 
1.9 
0.3 
1.7 
3.0 
0 .1 

89.8 
3.1 

3.0 
1.3 

1,102,874 
86.077 
69,906 
89.337 
46.796 
20.051 
55. 083 

1.324 
10,459 

620, 542 

94,686 
8,613 

23.4 
17.9 
19.6 
27.5 
17.8 
5.0 

15.5 
0.2 
5.8 

45.8 

32.2 
7.0 

420,317 
37.891 
7.154 
7.583 
1.882 
2,958 

16.676 
277 

3,083 
270.757 

70.006 
2,050 

8.9 
7.9 
2.0 
2.3 
0.7 
0.7 
4.7 
3 

1.7 
20.0 

23.8 
1.7 

Female labour force 

1, 766,332 
57.661 

272.333 
509.345 
147.486 
395.948 

37.968 
75,868 

413 
205.189 

20,943 
43. 178 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 
100.0 

78,711 
144 
159 

1.133 
240 
686 

29' 
75,028 

807 

; 198 
287 

4.4 
0.2 
0 .1 
0 .2 
0.2 
0 .2 
0 .1 

98.9 

0.4 

0.9 
0.7 

7,558 
97 

418 
4.626 

43 
1,380 

148 
57 

310 
180 

247 
52 

0.4 
0.2 
0.2 
0.9 

3 

0.3 
0.4 
0 .1 

75.1 
0.1 

1.2 
0.1 

301,991 
3.795 
6.431 

87.602 
8.621 
5.356 
2.637 

119 
82 

172.021 

13, 389 
1,938 

17.1 
6.6 
2.4 

17.2 
5.8 
1.4 
6.9 
0.2 

19.8 
83.8 

63.9 
4.5 

10, 776 
527 
132 

8,477 
165 
659 
197 

1 

383 

179 
56 

0 .6 
0.9 
3 
1.7 
0 .1 
0.2 
0 .5 

3 

0.2 

0.8 
0 .1 

Maie wage-earners 

3,781,520 
254.085 
308.950 
323,236 
245.627 
381.016 
325.035 
117.287 
148.373 

1.270.276 

291,479 
116.156 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 
100.0 

104,146 
521 

1.522 
393 
361 
509 

1.483 
94.970 

366 
2.236 

1,265 
520 

2.8 
0 .2 
0.5 
0 .1 
0. 1 
0 .1 
0.4 

81.0 
0.2 
0 .2 

0.4 
0.4 

224.392 
4,801 

12. 378 
6.301 

672 
6.728 

10. 700 
798 

130.721 
41,001 

8,720 
1.572 

5.9 
1.9 
4.0 
1.9 
0 .3 
1.8 
3.3 
0.7 

88 .1 
3.2 

3.0 
1.4 

1,061,948 
60,020 
69.280 
89. 283 
45. 153 
20,035 
53,831 

1,305 
10.418 

609.665 

94, 353 
8.605 

28.1 
23.6 
22.4 
27.6 
18.4 
5.3 

16.6 
1.1 
7.0 

48.0 

32.4 
7.4 

347.393 
11,114 
7.151 
7,577 
1.811 
2.954 

16.637 
274 

2.617 
225.981 

69.230 
2.047 

9.2 
4 .4 
2.3 
2.3 
0.7 
0.8 
5.1 
0.2 
1.8 

17.8 

23.8 
1.8 

Female wage-earners 

1, 585,457 
24.308 

263.305 
502. 530 
133.284 
352.076 

37.404 
10. 245 

266 
200,166 

20, 374 
41.499 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 
100.0 

12,555 
57 

134 
1.021 

164 
624 

21 
9.559 

713 

179 
83 

0.8 
0.2 
0 .1 
0.2 
0 .1 
0.2 
0 .1 

93.3 

0.4 

0.9 
0.2 

7,307 
68 

418 
4.600 

36 
1.355 

147 
55 

173 
172 

233 
50 

0 .5 
0 .3 
0 .2 
0.9 
3 

0.4 
0.4 
0.5 

65.0 
0.1 

1.1 
0 .1 

297,970 
2,597 
6.386 

87,037 
7,838 
5.307 
2.621 

115 
73 

170.839 

13.233 
1.924 

18.8 
10.7 
2.4 

17.3 
5.9 
1.5 
7.0 
1. 1 

27.4 
85.3 

65.0 
4.6 

9,888 
316 
132 

7,951 
130 
654 
192 

1 

290 

168 
54 

0.6 
1.3 
0.1 
1.6 
0 .1 
0 .2 
0.5 
3 

0.1 

0.8 
0 .1 

' Excludes a few persons seeking work who hâve never been employed. 
' Includes Yukon and Northwest Territories. 
' Less than 0.05 per cent. 
' See "Introduction". 
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T A B L E A U 1. Répart i t ion numérique et p r o c e n t u e l l e de l a maln-d 'oeuvre ' e t d e s s a l a r i é s â g é s de 15 a n s et p l u s , 
c l a s s é s su ivant la d i v i s i o n p r o f e s s i o n n e l l e par d i v i s i o n i n d u s t r i e l l e e t par s e x e , C a n a d a ^ 1961 

Transportation, 
communication 

and other 
utilities 

Transports, 
communications 
et autres ser
vices d'utilité 

publique 

No. 

Nomb. 

Trade 

Commerce 

No. 

Nomb. 

Finance. 
Insurance 

and real estate 

Finances, 
assurances 

et immeuble 

No. 

Nomb. 

Commun! ty. 
business and 

Personal service 
industries 

Services so
ciaux, commer

ciaux, indus
triels et 

personnels 

No. 

Nomb. 

Public 
administration 

and defence 

Administration 
publique et 

défense 
nationale 

Industry 
unspecified or 

undeflned 

Industries 
non précisées 
ou indéfinies 

No. 

Nomb. 

No. 

Nomb. 

Division professionnelle 

Maln-d'oeuvre masculine 

520,192 
30,414 
25,162 
65,986 

' 4,377 
15,675 

189.372 
879 

1.100 
146.300 

37.412 
3,515 

11 
6 
7, 

20 
1, 
3, 

53, 
0. 
0, 

10.8 

12.7 
2.8 

690,028 
189.311 

17.511 
60. 236 

159.274 
7.825 

48.767 
1.166 
1.054 

167,270 

33,660 
3.954 

14.7 
39.3 

4.9 
18.5 
60.5 

2.0 
13.7 
0 .2 
0.6 

12.3 

11.4 
3.2 

124,310 
35.561 
6.806 

27.539 
41. 100 

7.567 
1,592 

104 
7 

2.984 

379 
671 

2.6 
7.4 
1.9 
8.5 

15.6 
1.9 
0.4 

0.2 

0 .1 
0.5 

513.917 
60.965 

175.355 
24.661 

6.029 
163.504 

13.372 
10,406 

252 
44,657 

12. 168 
2.548 

10.9 
12.7 
49.2 

7.6 
2.3 

40.8 
3.8 
1.8 
0 .1 
3.3 

4 .1 
2.1 

396, 239 
28. 723 
38,318 
41.250 

1.274 
174. 299 

15.514 
7.116 
1.108 

51.378 

33.098 
4.161 

8.4 
6.0 

10.7 
12.7 
0.5 

43.5 
4.4 
1.2 
0.6 
3.8 

11.3 
3.4 

116,579 
2.606 
1.588 
1,520 
1.409 
1.249 
2.070 

609 
747 

7.015 

2.525 
95.241 

Maln-d'oeuvre féminine 

83.094 
4.249 
2,271 

45,863 
732 

4,691 
23,989 

3 

618 

299 
379 

4 .7 
7.4 
0.8 
9.0 
0.5 
1.2 

63.2 

0.3 

1.4 
0.9 

301,462 
26.659 
3.848 

106.086 
127.740 

10. 927 
3. 185 

177 
13 

16.694 

4.687 
1,446 

17.1 
46.2 

1.4 
20.8 
86.6 

2.8 
8.4 
0 .2 
3 .1 
8.1 

22.4 
3.3 

104,595 
2,143 

968 
91,395 

3,316 
5,036 
1.119 

2 

111 

30 
475 

5.9 
3.7 
0.4 

17.9 
2.2 
1.3 
2.9 

0.1 

0.1 
1.1 

749,445 
18.146 

249.436 
97.759 

5.662 
355.158 

5.135 
306 

2 
12.784 

1.629 
3.428 

42.4 
31.5 
91.6 
19.2 
3.8 

89.7 
13.5 
0.4 
0 .5 
6.2 

7.8 
7.9 

86,686 
1.617 
7.667 

63.869 
272 

10.662 
1.282 

32 
1 

625 

158 
501 

4.9 
2.8 
2.8 

12.5 
0.2 
2.7 
3.4 

3 

0.2 
0.3 

0.8 
1.2 

42,014 
284 

1.003 
2.535 

695 
1.393 

247 
143 

5 
966 

127 
34.616 

Hommes salariés 

485,715 
22.990 
25. 156 
65. 930 

4.292 
15,666 

162,957 
875 

1,096 
146.023 

37.220 
3.510 

12.8 
9.0 
8.1 

20.4 
1.7 
4 .1 

50.1 
0.7 
0.7 

11.5 

12.8 
3.0 

542,413 
75. 306 
14,543 
60. 144 

150.656 
7.800 

47.296 
1.132 
1.048 

147.436 

33,122 
3,930 

14.3 
29.6 

4.7 
18.6 
61.3 

2.0 
14.6 

1.0 
0.7 

11.6 

11.4 
3.4 

107,895 
25, 607 
6,806 

27. 516 
34.743 

7.539 
1.587 

104 
7 

2.946 

370 
670 

2.8 
10.1 
2 .2 
8.5 

14.1 
2.0 
0 .5 
0.1 
3 

0.2 

0.1 
0.6 

403,481 
23.814 

132. 234 
23. 339 

5.344 
144.280 

13.041 
10.233 

249 
36.699 

11.720 
2.528 

10.7 
9.4 

42.8 
7.2 
2.2 

37.9 
4.0 
8.7 
0.2 
2 .9 

4.0 
2.2 

396. 239 
28.723 
38.318 
41, 250 

1,274 
174,299 

15, 514 
7, 116 
1.108 

51.378 

33, 098 
4,161 

10.5 
11.3 
12.4 
12.8 
0.5 

45.7 
4.8 
6 .1 
0.7 
4 .0 

11.4 
3.6 

107,898 
1,189 
1,562 
1,503 
1,321 
1.206 
1,989 

480 
743 

6,911 

2.381 
88,613 

Femmes salariées 

81,860 
3,919 
2,270 

45, 507 
685 

4.678 
23. 532 

2 

609 

283 
375 

5.2 
16.1 
0.9 
9.0 
0.5 
1.3 

62.9 

0.3 

1.4 
0.9 

267,018 
7,600 
3,662 

103.817 
115.756 

10.726 
3.167 

160 
12 

16.287 

4.471 
1,360 

16.8 
31.3 

1.4 
20.6 
86.8 

3.0 
8.5 
1.6 
4.5 
8.1 

21.9 
3.3 

103.273 
1.615 

967 
91.073 

2.910 
4,978 
1,118 

2 

110 

29 
471 

6.5 
6.6 
0.4 

18.1 
2.2 
1.4 
3.0 

0.1 

0 .1 
1.1 

678.691 
6,401 

240.674 
95. 200 

4.912 
311.741 

5.081 
287 

2 
9.571 

1.500 
3.322 

42.8 
26.3 
91.4 
18.9 

3.7 
88.5 
13.6 

2.8 
0 .8 
4.8 

7.4 
8.0 

86.686 
1.617 
7.667 

63,869 
272 

10,662 
1,282 

32 
1 

625 

158 
501 

5.9 
6.6 
2.9 

12.7 
0.2 
3.0 
3.4 
0 .3 
0.4 
0.3 

0.8 
1.2 

40,209 
118 
995 

2.455 
581 

1.351 
243 

32 
5 

950 

120 
33.359 

2 .5 
0 .5 
0 .4 
0.5 
0.5 
0 .3 
0.6 
0 .1 
0.4 
0.5 

0.8 
77.4 

2.4 
0.5 
0.4 
0.5 
0.5 
0.4 
0.6 
0.2 
1.2 
0 .5 

0.6 
80.2 

2.8 
0.5 
0.5 
0.5 
0.5 
0 .3 
0 .6 
0.4 
0.5 
0 .5 

0.8 
76.3 

2.5 
0.5 
0.4 

0.3 
1.9 
0.5 

0.6 
80.4 

Toutes professions 
Administrateurs 
Professions libérales et techniciens 
Employés de bureau 
Vendeurs 
Travailleurs des services et des activités récréatives 
Travailleurs des transports et communications 
Agriculteurs et travailleurs agricoles 
Autres professions primaires 
Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers à la produc

tion et travailleurs assimilés. 
Manoeuvres' 
Professions non déclarées 

Toutes professions 
Administratrices 
Professions libérales et techniciennes 
Employées de bureau 
Vendeuses 
TravalUeuses des services et des activités récréatives 
Travailleuses des transports et communications.,.. 
Agriculteurs et travailleuses agricoles 
Autres professions primaires 
Ouvrières de métiers, artisanes. ouvrièresà la pro

duction et travaiUeuses assimilées. 
Manoeuvres 
Professions non déclarées 

Toutes professions 
Administrateurs 
Professions libérales et techniciens 
Employés de bureau 
Vendeurs 
Travailleurs des services et des activités récréatives 
Travailleurs des transports et communications 
Agriculteurs et travailleurs agricoles 
Autres professions primaires 
Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers à la produc

tion et travailleurs assimilés. 
Manoeuvres' '. 
Professions non déclarées 

Toutes professions 
Administratrices 
Professions libérales et techniciennes 
Employées de bureau 
Vendeuses 
•navailleuses des services et des activités récréatives 
Travailleuses des transports et communications .... 
Agriculteurs et travailleuses agricoles 
Autres professions primaires 
Ouvrières de métiers, artisanes. ouvrières à la pro

duction et travailleuses assimilées. 
Manoeuvres' 
Professions non déclarées 

' Moins quelques personnes en quête de travail qui n'ont Jamais travalUé. 
' Comprend le Yukon et l es Territoires du Nord-Ouest. 
• Moins de 0.05 p. 100. 
' Voir "Introduction". 

Q ' ^ <t 
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T A B L E 2 . Labour f o r c e , ' 15 y e a r s of âge and over , in e a c h o c c u p a t i o n by industry 
d i v i s i o n and s e x , for C a n a d a , ' 1961 

Occupation 

AU 
industries 

Toutes 
industries 

No. 

Nomb. 

Agriculture 

No. 

Nomb. 

Other 
primary 

Autres 
primaires 

No. 

Nomb. 

Manufacturing 

Industrie 
manufacturière 

No. 

Nomb. 

Construction 

No. 

Nomb. 

Maies 

AU occupations 
Managerial occupations 

Managers, specified 
Advertising managers 
Crédit managers 
Sales managers 
Dellvery managers 
Office managers 
Postmasters 
Purchasing agents and buyers 

Owners and managers, n.e.s.* 

Professional and technical occupations 
Professional engineers 

Civil engineers 
Mechanlcal engineers 
Industrial engineers 
Electrical engineers 
Mining engineers 
Chemical engineers 
Professional engineers, n . e . s . ' 

Physical scientists 
Cheralsts 
Geologists 
Physlcists 
Physical scient is ts , n .e . s . ' 

Biologists and agricuUurat professionals 
Biologlcal scientists 
Veterinarlans 
Agrlcultural professionals, n .e . s . ' 

Teachers 
Professors and collège principals 
School teachers 
Teachers and instructors, n . e . s . ' 

Health professionais 
Physicians and surgeons 
Dentists 
Nurses, graduate 
Nurses-in-training 
Physical and occupational therapists 
Optometrists 
Osteopaths and chiropractors 
Pharmacia ts 
Médical and dental technlcians 
Other health professionals 

Latv professionals 
Judges and magistrales 
Lawyers and notariés 

Religion professionals 

Artists, writers and musicians 
Artists. commercial 
Artists (except commercial), art teachers 
Authors. editors and journallsts 
Musicians and music teachers 

Other professionals 
Arohltects 
Draughtsmen ;. 
Surveyors 
Actuaries and statlst lcians 
Economlsts 
Computer programmers 
Accountants and auditors : 
Dletltlans 
Social weltare workers 
Llbrarians 
Interior decorators and wlndow dressers 
Photographe rs 
Science and engineering technlcians. n.e.s 
Professional occupations, n .e . s . ' 

4. 705.518 
481.379 

57, 774 
2.176 
4,277 

22.636 
237 

12.409 
2.961 

13,078 
423, 605 

356,578 
42, 950 
11.888 
8.122 
3,960 
8.723 
2.347 
2.982 
4.928 

10,471 
5.702 
2.716 

673 
1,380 
5.576 
1.397 
1.498 
2.681 

63,194 
8.779 

49.219 
5.196 

42, 098 
19.835 

5.234 
2.354 

326 
633 

1.160 
1,019 
6,443 
4,643 

451 
22,594 

817 
11,777 
23, 982 
19, 934 
4,294 
1,454 
9,717 
4.469 

235, 779 
2.874 

19.757 
8,384 
2,479 
2,026 

666 
29.121 

66 
5.071 

630 
2,382 
3.335 

35.889 
23,099 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

562.075 
1.626 

92 

1 
28 

47 

16 
1,534 

2.398 
29 
11 

1 

2 
5 

33 
32 

1 

1,728 
79 

1.095 
554 

26 

10 
16 
29 

1 

26 
2 

31 
14 
1 
2 

11 

518 
2 
9 

16 
2 
4 

13 
1 
4 

14 
3 

296 
154 

11.9 
0.3 
0.2 

s 
0.1 

0.4 

0.1 

0.4 

0.7 
3 

0.1 

3 

0.1 
0.1 

0.3 
0.6 

0.1 

31.0 
5.6 

73.1 
20.7 

3 

S 

0.3 

0.1 
3 

0.6 
0.4 

0.1 

0.1 
3 

0.1 
0.1 

0.4 
0.1 

3 

0.2 
0.1 
0.2 

3 

1.5 
0.1 

0.6 
0.1 
0.8 
0.7 

258.987 
8.205 

703 

28 
91 

1 
220 

363 

7.502 

12.380 
2,848 

522 
235 
171 

92 
1.542 

110 
176 

2,568 
386 

1.761 
13 

408 
272 
230 

1 
41 
20 

6 
14 
58 
35 

1 
12 

7 
3 

113 

113 
2 

42 
4 
1 

37 

6,458 
5 

773 
1,044 

31 
37 
11 

915 

11 
4 

18 
1.954 
1.655 

5.5 
1.7 
1.2 

0.6 
0.4 
0.4 
1.8 

2.8 

1.8 

3.5 
6.6 
4.4 
2.9 
4.3 
1.0 

65.7 
3.7 
3.6 

24.5 
6.8 

64.8 
1.9 

29.6 
4.9 

16.5 
0.1 
1.5 

3 

l 

0.3 
0.1 
0.2 

3 

0.5 

0.2 
0.7 
0.9 

1.0 
3 

0.2 
0.1 
0.1 
0.4 

4.8 
0.2 
3 .9 

12.4 
1.2 
1.8 
1.6 
3.1 

0.2 
0.6 

0.5 
5.4 
7.2 

1.102.874 
86,077 
20, 510 

1,015 
1,006 
9,469 

118 
3.549 

5,353 

65,567 

69,906 
17,402 
1,430 
5,057 
2,745 
3,385 

216 
2,247 
2.322 
3,645 
3.410 

81 
118 
36 

230 
65 
15 

150 
237 

32 
105 

1,607 
109 

6 
36 

2 
17 

111 
1,296 

30 
222 

121 

28 
6,777 
1.769 

144 
4.845 

19 
39, 969 

50 
7.797 

264 
877 
635 
209 

6.030 
16 
33 
29 

149 
568 

15.404 
7.908 

23.4 
17.9 
35.5 
46.6 
23.5 
41.8 
49.8 
28.6 

40.9 
25.5 

19.6 
40.5 
12.0 
62.3 
69.3 
38.8 

9.2 
75.4 
47.1 
34.8 
59.8 

3.0 
17.5 

2.6 
4.1 
4.6 
1.0 
5.6 
0.2 

0.1 
2.0 
3.8 
0.5 
0.1 
1.5 

0.3 
1.5 

1.7 
27.9 

6.6 
1.0 

1.0 
0.1 

34.0 
41.2 

9.9 
49.9 

0.4 
29.4 

1.7 
39.5 

3.1 
35.4 
31.3 
31.4 
20.7 
24.2 

0.6 
4 .6 
6.2 

17.0 
42.9 
34.2 

420,317 
37.891 

2,079 
7 

44 
340 

4 
1.040 

644 

35,812 

7.154 
2,405 
1.694 

279 
80 

194 
22 
18 

118 
24 
11 
10 
3 

27 

17 
2 

49 
16 
2 

31 

4,636 
53 

873 
592 

10 
8 
3 

849 

32 
2 

445 
1.769 

8.9 
7.9 
3.6 
0.3 
1.0 
1.5 
1.7 
8.4 

4 .9 

8.4 

2.0 
5.6 

14.2 
3.4 
2 .0 
2.2 
0.9 
0.6 
2.4 

0.2 
0.2 
0.4 
0.4 

0.1 

0.3 

0.1 

0.2 

0.1 

0.1 

0.2 
0.4" 
0.1 
0.3 

3.4 
1.8 
4.4 
7.1 
0.4 
0.4 
0.4 
2 .9 

1.3 
0.1 
1.2 
7.6 

• Excludes a few persons seeking work who hâve never been employed. 
' Includes Yukon and Northwest Territories. 
" Less than 0.05 p.c. 
' N.e .s . =Not elsewhere specified. 
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T A B L E A U 2 . Main-d'oeuvre ' â g é e de 15 a n s e t p l u s d a n s chaque p r o f e s s i o n 
s e l o n la d i v i s i o n i n d u s t r i e l l e e t l e s e x e , Canada ' , 1961 

Transportation, 
communication 

and other 
utilities 

Transports, 
communications 

et autres ser
vices d'utilité 

publique 

No. 

Norab. 

Trade 

Commerce 

No. 

Nomb. 

Finance, 
Insurance 

and real estate 

Finances, 
assurances 
et immeuble 

No. 

Nomb. 

Coramunity. 
business and 

Personal service 
Industries 

Services so
ciaux, commer
ciaux, indus

triels et 
personnels 

No. 

Norab. 

Public 
administration 

and defence 

Administration 
publique et 

défense 
nationale 

No. 

Nomb. 

Industry 
unspecified or 

undeflned 

Industries 
non précisées 
ou indéfinies 

No. 

Nomb. 

Hommes 

Profession 

520.192 
30.414 

6,322 
99 

139 
1.102 

36 
1.251 
2.961 

724 
24,102 

25,162 
6.763 
2.030 

757 
246 

3.480 
33 
45 

172 
252 
109 
44 
11 
87 

107 
4 

103 

191 

25 
166 

67 
43 

7 

1 
1 

10 
5 

159 

159 
2 

2,208 
227 

75 
1.591 

315 
25,425 

112 
2.156 
2.136 

378 
205 

86 
1.918 

20 
76 
51 

135 
6.136 
2,006 

11.0 
6.3 

10. 9 
4.5 
3.2 
4.9 

15.2 
10.1 

100.0 
5.5 
5.7 

7.0 
25.7 
17.1 

9.3 
6.2 

39.9 
1.4 
1.5 
3.5 
2.4 
1.9 
1.6 
1.6 
6.3 
1.9 
0.3 

3.8 

0.3 

0.1 
3.2 
0.2 
0.2 

0.3 

0.2 
0.1 

0.2 
1.1 
1.3 

1.4 
3 

11.1 
5.3 
5.2 

16.4 
7.0 

11.4 
3.9 

10.9 
25.5 
15.2 
10.1 
12.9 

6.6 

0.4 
12.1 
2 .1 
4 .0 

17.1 
8.7 

690.028 
189,311 

20, 239 
445 

1.852 
9.957 

57 
3,394 

4.534 

169,072 

17.511 
2,954 

214 
398 
152 
298 

63 
151 
678 
265 
188 

50 
9 

18 
74 
8 

66 
107 

19 
88 

6,225 
18 

1 
2 

1 
82 

1 
5.939 

41 
30 
61 

61 

33 

848 
387 

18 
405 

38 
8,054 

28 
597 

29 
129 
212 
106 

2,693 
5 
6 
7 

1.598 
75 

1.429 
1.140 

14.7 
39.3 
35.0 
20.4 
43.3 
44.0 
24.0 
27.4 

34.7 

39.9 

4.9 
4.5 
1.8 
4 .9 
3.8 
3.4 
2 .7 
5.1 

13.8 
2.5 
3.3 
1.8 
1.3 
1.3 
1.3 
0.6 

2.5 

0.2 

3 

1.7 
24.5 
0.1 
3 

0.1 

0.2 
7.1 
0.1 

92.2 
0.9 
6.6 
0 .5 

0.5 
0.1 

4.2 
9.0 
1.2 
4.2 
0.8 
5.9 
1.0 
3.0 
0.3 
5.2 

10.5 
15.9 

9.2 
7.6 
0.1 
1.1 

67.1 
2.2 
4 .0 
4 .9 

124.310 
35,561 

3,382 
48 

903 
879 

2 
1,411 

138 

32,180 

6,806 
257 
102 

29 
74 
12 
13 
3 

24 
11 
2 
9 

8 
1 

7 

36 

7 
29 
83 
69 

1 

4 
4 
5 

206 

206 

190 
9 
2 

179 

6.025 
68 

120 
25 

520 
181 
115 

4.371 
1 
9 
1 
6 

16 
25 

557 

2.6 
7.4 

5.8 
2.2 

21.1 
3.9 
0.8 

11.4 

1.0 

7.6 

1.9 
0.6 
0.8 
0.4 
1.9 
0.1 
0.6 
0.1 
0.5 

'0.1 
3 

0.3 

0.1 
0.1 

0.3 
0.1 

3 

0.6 
0.2 
0.3 

-

0.1 
0.1 
1.1 
2.6 

1.7 

1.0 
0.2 
0.1 
1.8 

4.4 
2.4 
0.6 
0.3 

21.0 
8.9 

17.3 
15.0 

1.5 
0.2 
0.2 
0.2 
0.5 
0.1 
2.4 

513,917 
60,965 

2,962 
545 
224 
637 

13 
977 

565 

58, 004 

175,355 
6,212 
3,022 

828 
349 
644 
268 
191 
910 

2,347 
751 
358 
140 

98 
662 
315 

54 
292 

61,257 
8,779 

48.494 
3.984 

32,590 
18.807 

5.099 
2.184 

326 
580 

1.055 
1.018 

348 
2.897 

276 
10,310 

11 
10.299 

23, 743 
9,002 
1.730 
1.163 
2.111 
3,998 

30, 233 
2.238 
4.282 
1.947 

132 
321 

42 
8.610 

40 
2.874 

403 
505 

2.271 
3.001 
3.567 

10.9 
12.7 

5.2 
25.0 

5.2 
2.8 
5.5 
7.9 

4 .3 

23.7 

49.2 
24.5 
25.4 
10.2 

8.8 
7.4 

11.4 
6.4 

18.5 
22.9 
13.2 
13.2 
20.8 

7.1 
11.8 
22.5 

3.6 
10.9 
96.9 

100.0 
98.5 
76.7 
77.4 
94.8 
97.4 
92.8 

100.0 
91.6 
90.9 
99.9 

5.4 
62.4 
61.2 
81.9 

1.3 
87.4 
99.0 

45.2 
40.3 
80.0 
21.7 
89.5 
22.3 
77.9 
21.7 
23.2 

5.3 
15.8 

6.3 
29.6 
60.6 
56.7 
64.0 
21.2 
68.1 

8.4 
15.4 

396.239 
28.723 

2,253 
9 

66 
24 

4 
471 

679 

27, 470 

38.318 
4,858 
2.787 

510 
122 
564 
177 
197 
501 

2,280 
787 
391 
372 
730 

2,432 
672 
329 

1.431 
1,168 

463 
705 

1,418 
706 
120 

95 

47 
2 

26 
326 

96 
1,579 

799 
780 

81 

726 
129 
44 

468 
85 

23, 776 
311 

3.031 
2.276 

385 
416 

89 
3.626 

3 
2.061 

107 
19 

241 
7.001 
4.210 

8.4 
6.0 
2.2 
0.4 
1.5 
0.1 
1.7 
3.8 

5.2 

6.5 

10.7 
11.3 
23.4 

6.3 
3.1 
6.5 
7.5 
6.6 

10.2 
21.8 
13.8 
14.4 
55.3 
52.9 
43.6 
48.1 
22.0 
53.4 

1.8 

0.9 
13.6 

3.4 
3.6 
2.3 
4 .0 

7.4 
0.2 

0.4 
7 .0 

21.3 
22.5 
97.8 
6.6 
0.3 
3.6 
3.0 
3.0 
4 .8 
1.9 

27.5 
10.8 
15.3 
27.1 
15.5 
20.5 
13.4 
12.4 
4 .5 

40.6 
17.0 

0.8 
7.2 

19.5 
18.2 

116.579 
2.606 

244 
8 

14 
109 

2 
49 

62 

2,362 

1.588 
232 
76 
29 
21 
53 
13 
18 
22 

47 
26 
12 
6 
3 

57 
23 

4 
30 

248 

163 
85 

120 
43 

7 
12 

2 
3 

15 
34 

4 

28 
7 

21 

73 

78 
22 

3 
39 
14 

705 
7 

119 
55 
15 
7 
5 

96 

53 
3 
8 
6 

198 
133 

2.5 
0.5 
0.4 
0.4 
0.3 
0.5 
0.8 
0.4 

0.5 
0.6 
0.4 
0.5 
0.6 
0.4 
0.5 
0.6 
0.6 
0.6 
0.4 

0.4 
0.4 
0.4 
0.9 
0.2 

1.0 
1.6 
0.3 
1.1 
0.4 

0.3 
1.6 
0.3 
0.2 
0.1 
0.5 

0.3 
0.2 

0.2 
0.7 
0.9 

0.2 
0.8 
0.2 
0.3 
0.4 
0.5 
0.2 
0.4 
0.3 

0.5 
0.2 
0.6 
0.6 
0.6 
0.3 
0.8 
0.3 

1.0 
0.5 
0.3 
0.2 
0.6 
0.6 

Toutes professions 
Administrateurs 

Directeurs, déterminés 
Directeurs de la pubUclté 
Directeurs du crédit 
Directeurs de la vente 
Directeurs de la Uvralson 
Directeurs de bureau 
Maigres de poste 
Agents des achats et acheteurs 

Propriétaires et directeurs, n.c.a.* 

Professions libérales et techniciens 
Ingénieurs professionnels 

Ingénieurs civils 
Ingénieurs mécaniciens 
Ingénieurs industriels 
Ingénieurs électriciens 
Ingénieurs miniers 
Ingénieurs chimistes 
Ingénieurs professionnels, n .c .a . ' 

Spécialistes des sciences physiques 
Chimistes 
Géologues 
Physiciens '. 
Spécialistes des sciences physiques, n.c.a. ' . 

Biologistes et spécialistes des sciences agricoles 
Biologistes 
Vétérinaires 
SpéclaUstes. sciences agricoles, n .c .a . ' 

. Personnel enseignant 
Professeurs et directeurs 
Instituteurs 
Professeurs et instructeurs, n .c .a . ' 

Spécialistes de la santé 
Médecins et chirurgiens 
Dentistes , 
Infirmiers diplômés 
Élèves infirmiers 
Physlothérapeutes et ergothérapeutes 
Optométrlstes 
Ostéopathes et chiropraticiens 
Pharmaciens 
Techniciens des soins médicaux et dentaires 
Autres spécialistes de la santé 

Juristes 
Juges et magistrats 
Avocats et notaires 

Clergé et ministres du culte 
Artistes, écrivains et musiciens 

Dessinateurs publicitaires 
ar t i s tes (sauf publicité) et professeurs d'art 
Ecrivains, rédacteurs et journalistes 
Musiciens et professeurs de musique 

Autres professions libérales 
Architectes ; 
Dessinateurs 
Arpenteurs 
actuaires et statist iciens 
Economistes 
Programmateurs de calculatrice 
Comptables et vérificateurs 
Diététiciens 
Assistants sociaux 
Bibliothécaires 
Décorateurs —ensembliers et étalagistes 
Photographes 
Techniciens scientifiques et autres, n.c.a . ' 
Autres professions libérales, n.c.a. ' 

' Moins quelques personnes en quête de travail qui n'ont jamais travaillé. 
' Comprend le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest. 
' Moins de 0.05 p. 100. 
' N . c a . = Non classés ailleurs. 
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T A B L E 2 . Labour force , ' 15 y e a r s of â g e and over, in e a c h o c c u p a t i o n by Industry 
d i v i s i o n and s e x , for C a n a d a , ' 1961 — C o n t i n u e d 

Occupation 

AU 
industries 

Toutes 
industries 

No. 

Nomb. 

Agriculture 

No. 

Nomb. 

Other 
primary 

Autres 
primaires 

No. 

Nomb. 

Manufacturing 

Industrie 
manufacturière 

No. 

Nomb. 

Construction 

No. 

Nomb. 

Maies 

Clérical occupations 

Bookkeepers and cashiers 
Office appliance operators 
Stock clerks and storekeepers 
Shipping and receiving clerks 
Baggagemen and expressmen, transport 
Ticket, station and express agents, transport 
Stenographers 
Typists and clerk-typists 
Attendants, doctors' and dentists ' offices 
Clérical occupations, n .e . s . ' 

Sales occupations 
Poremen, trade 
Auctioneers 
Canvassers and other door-to-door salesmen 
Hawkers and pedlars 
Commercial travellers 
Newsvendors 
Service station attendants 
Sales clerks 
Advertising salesmen and agents 
Insurance salesmen and agents .:,... 
Real estate salesmen and agents 
Security salesmen and brokers 
Brokers, agents and appraisers, n .e . s . ' 
Other sales occupations ; 

Service and récréation occupations 
Protective service occupations 

Firemen, fire protection 
Pollcemen and détectives 
Guards, watchraen, n .e . s . ' 
Members of armed forces 

Housekeepers, waiters, cooks and related workers 

Lodging and boardlng house keepers 
Stewards 
Cooks 
Bartenders t 
Waiters 
Nursing assis tants and aides 
Porters, baggage and pullman 
Baby sltters 
Kltchen helpers and related service workers, 

n .e . s . ' 

Athlètes, entertainers and related ivorkers 
Actors. entertainers and showmen 
Athlètes and sports officiais 

Other service occupations 
Barbers, hairdressers, manicurlsts 
Launderers and dry cleaners 
Elevator tenders, building 
Janitors and cleaners, building 
Funeral dlrectors and embalmers 
Guides .-. 
Attendants, récréation and amusement 
Service workers, n . e . s . ' . 

Transport and communication occupations 
Inspectors and foremen — transport 

Air pilots, navigators and flight engineers 

Operators, railroad 

Operators, water transport 
Deck bftlcers. shlp 
Engineering officers. ship 

. Deck ratings (shlp). barge crews and boat-
men. 

Englne-room ratings,' firemen and oilers, 
shlp. 

324,811 

59. 050 
6,007 

33.064 
52,476 
1.819 
7.258 
4,704 
2.319 
137 

157,977 

263, 229 

8.078 
346 

8,649 
1.353 

73, 548 
5,733 
19,525 
96,397 
2.811 

26.373 
9,801 
5,151 
5,315 
149 

400, 399 

190, 729 
14.315 
29. 806 
33.732 
112,876 

91, 244 

1.069 
4.035 

25.207 
9,163 
16.810 
13.177 
5.090 
323 

16,370 

4,228 
1.492 
2.736 

114, 198 
18. 840 
9.047 
3.857 

69.383 
2.633 
2,851 
4,160 
3,427 

354,736 

17,813 

2, 739 

28, 230 

17, 787 
5,166 
3.035 
7.817 

1.769 

100.0 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 
100.0 
100.0 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 

100.0 

100.0 

100.0 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 

396 

117 
1 

12 
83 

23 
1 
3 

156 

389 

5 

50 
8 

146 
1 

169 

2 

8 

530 

147 
12 
7 

128 

83 

53 
1 
3 
5 

21 

60 
39 
21 

240 

2 
89 

1 

148 

1,536 

4 

20 

9 

9 

-

0.1 

0.2 
3 
3 
0.2 

0.5 
3 

2.2 
0.1 

0.1 

0.1 

0.6 
0.6 
0.2 
3 

0.2 

3 

0.2 

0.1 

0. 2 
0.1 
3 

0.4 

0. 2 

0.2 
3 
3 
3 

0.1 

1.4 
2.6 
0.8 

0.2 

0.1 
0.1 

3 

4.3 

0.4 
3 

0. 7 

0. 2 

0.1 

-

6,303 

1.493 
129 
756 
311 

68 
22 

3,524 

699 

5 

4 
1 

216 

12 
94 

3 
16 
12 

335 
1 

6,741 

2,289 
157 
653 

1,479 

3,475-

24 
1,987 

2 
20 

218 
1 

1,223 

5 

5 

972 
2 
10 
45 
817 

81 
2 

15 

10,754 

277 

143 

273 

1,041 
241 
197 
581 

22 

1.9 

2.5 
2.1 
2.3 
0.6 

1.4 
0.9 

2.2 

0.3 

0.1 

3 

0.1 
0.3 

0.1 
0.1 

3 

0.2 
0.2 
6.3 
0.7 

1.7 

1.2 
1.1 
2.2 
4.4 

3.8 

0.6 
7.9 
s 

0.1 
1.6 
3 

7.5 

0.1 

0.2 

0.8 
3 

0.1 
1.2 
1.2 

2.8 
3 

0.4 

3.0 

1.0 

5.2 

1.0 

5.8 
4.7 
6.5 
7.4 

1.2 

89, 337 

11,245 
1.751 

12, 198 
27. 943 

574 
266 
13 

35.347 

46, 796 

938 
3 

2,395 
52 

31.921 
5,049 

68 
4.394 
1.300 

25 
22 
12 

• 572 
45 

20, 051 

9,222 
417 
343 

8.462 

2,594 

77 
537 
44 
130 
343 
25 
1 

437 

9 
2 
7 

9,226 
15 
77 
701 

8,292 
6 
38 
4 
93 

55, 083 

1,438 
100 

968 
1,132 
321 
306 
439 

66 

27.5 

19.0 
29.1 
36.9 
53.2 

12.2 
11.5 
9.5 

22.4 

17.8 

11.6 
0.9 

27.7 
3.8 

43.4 
88.1 
0.3 
4.6 

46.2 
0.1 
0.2 
0.2 
10.8 
30.2 

5.0 

4.8 
2.9 
1.2 

25.1 

2. 7 

1.9 
2.1 
0.5 
0.8 
2.6 
0.5 
0.3 
2.7 

0.2 
0.1 
0.2 

8.2 
0.1 
0.8 
18.2 
12.0 
0.2 
1.3 
0.1 
2.7 

15.5 

8.2 

3.6 

3.4 

6.4 
6.2 
10.1 
5.6 

3.7 

7.583 

2,483 
31 

785 
402 

112 
25 

3,745 

1,882 
14 

1 
85 

999 

24 
462 

11 
5 

176 
8 

94 
3 

2,958 
1,443 

33 
12 

1.398 

699 

10 
379 

1 
32 
66 

3 

208 

813 
7 
3 

58 
738 

1 
1 
5 

16,676 
124 
30 

22 

820 
217 

88 
464 

51 

2.3 

4.2 
0.5 
2.4 
0.8 

2.4 
1.1 

2.4 

0.7 
0.2 
0.3 
1.0 

1.4 

0.1 
0.5 
0.4 
3 

1.8 
0.2 
1.8 
2.0 

0.7 
0.8 
0.2 

3 

4.1 

0 .8 

0.2 
1.5 
3 

0.2 
0.5 
0.1 

1.3 

0.1 

0.1 

0. 7 

1.5 
1.1 

0.1 

4 .7 
0. 7 

2. 2 

0.1 

4.6 
4.2 
2.9 
5.9 

2.9 

For footnotes 1, 2. 3 and 4, see page 2 - 1 . 
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T A B L E A U 2 . Main-d'oeuvre' â g é e de 15 ans e t p lus dans chaque p r o f e s s i o n 

s e l o n la d i v i s i o n indus tr i e l l e e t le s e x e . C a n a d a ' . 1961 — s u i t e 

Transportation, 
communication 

and other 
utilities 

Transports, 
communications 

et autres ser
vices d'utilité 

publique 

No. 

Nomb. 

Trade 

Commerce 

No. 

Nomb. 

Finance, 
Insurance 

and real estate 

Finances, 
assurances 
et immeuble 

No. 

Nomb. 

Community. 
business and 

Personal service 
industries 

Services so
ciaux, commer
ciaux, indus

triels et 
personnels 

No. 

Nomb. 

Public 
administration 

and defence 

Administration 
publique et 

défense 
nationale 

No. 

Nomb. 

Industry 
unspecified or 

undeflned 

Industries 
non précisées 
ou indéfinies 

No. 

Nomb. 

Hommes 

Profession 

65, 986 

5,502 
1,019 
3.742 
5,671 
1.819 
7,258 

614 
847 

1 
39.513 

4,377 
94 

9 
410 

7 
1.259 

37 
206 
476 
588 

21 
74 

8 
1.186 

2 

15, 675 
4,102 

178 
1,052 
2,872 

7,091 

1,217 
1,986 

33 
664 
111 

2,666 

414 

256 
251 

5 

4,226 
25 
22 

242 
3,816 

38 
18 
65 

189,372 
14, 744 
2,280 

26,8 /5 

12, 953 
3.983 
2,186 
5.337 

1.447 

20.3 

9.3 
17.0 
11.3 
10.8 

100.0 
100.0 
13.0 
36.5 

0.7 
25.0 

1.7 
1.2 
2.6 
4.7 
0.5 
1.7 
0.6 
1.0 
0.5 

20.9 
0.1 
0.8 
0.2 

22.3 
1.3 

3.9 
2.2 
1.2 
3.5 
8.5 

7.8 

30.2 
7.9 
0.4 
4 .0 
0.8 

52.4 

2.5 

6.0 
16.8 
0.2 

3. 7 
0.1 
0.2 
6.3 
5.5 

1.3 
0.4 
1.9 

53.4 
82.8 
83.2 
95.0 

72.8 
77.1 
72.0 
68.3 

81.8 

60,236 

12.174 
831 

10,180 
16.470 

424 
150 

3 
20, 004 

159, 274 
6,878 

329 
5,123 
1,233 

37.100 
586 

18,889 
88,098 

129 
38 
34 
50 

708 
79 

7,825 
2,029 

41 
127 

1,861 

1,121 

29 
505 

14 
130 

13 
40 

2 
388 

9 
5 
4 

4,666 
129 
69 

436 
3,953 

14 
17 
16 
32 

48.767 
525 

38 
9 

222 
57 
53 
99 

13 

18.5 

20.6 
13.8 
30.8 
31.4 

9.0 
6.5 
2.2 

12.7 

60.5 
85.1 
95.1 
59.2 
91.1 
50.4 
10.2 
96.7 
91.4 
4 .6 
0.1 
0.3 
1.0 

13.3 
53.0 

2.0 

2. 2 
0.3 
0.4 
5.5 

1.2 

0.7 
2.0 
0.2 
0.8 
0.1 
0.8 
0.6 
2.4 

0.2 
0.3 
0.1 

4.1 
0.7 
0.8 

11.3 
5.7 
0.5 
0.6 
0.4 
0.9 

13.7 
2. 9 

1.4 
3 

2.2 
1.1 
1.7 
1.3 

0.7 

27, 539 

12,428 
882 
185 
99 

480 
138 

1 
13,326 

41,100 
33 
— 23 
— 207 
_ 6 
95 
26 

25,658 
9,323 
4.974 

752 
3 

7,567 

671 
37 
29 

605 

260 

7 
56 
3 

11 
3 

49 
— 31 

S 
2 
3 

6, 731 
1 
1 

585 
6,124 

— 2 
13 
5 

1,592 
5 
2 

-
25 

1 
5 
9 

-

8.5 

21.0 
14.7 

0.6 
0.2 

10.2 
6.0 
0.7 
8.4 

15.6 
0.4 
— 0.3 
— 0.3 
— 3 

0.1 
0.9 

97.3 
95.1 
96.6 
14.1 

2.0 

1.9 
0.4 
0.2 
0.1 
1.8 

0.2 

0.2 
0.2 

3 

0.1 
3 

1.0 
— 0.2 

0.1 
0.1 
0.1 

5. 9 
3 

3 

15.2 
8.8 
— 0.1 

0.3 
0.1 

0.4 
3 

0.1 

-
0.1 

3 

0.2 
0.1 

-

24,661 

9,026 
298 

1,489 
758 

1,406 
129 

83 
11.472 

6,029 
69 

473 
46 

1,191 
35 

130 
1,922 

740 
410 

62 
51 

890 
10 

163,504 
9,677 

92 
1,118 
8,467 

73, 258 

1,069 
2,352 

18.107 
8.949 

15.419 
12,102 

2,270 
301 

12,689 

3,656 
1.185 
2.471 

76, 913 
18,587 
8.737 
1.080 

36. 822 
2.606 
2.548 
3,822 
2.711 

13,372 
234 

60 
8 

246 
61 
19 

157 

9 

7.6 

15.3 
5.0 
4.5 
1.4 

29.9 
5.6 

60.6 
7.3 

2 .3 
0.8 

5.5 
3.4 
1.6 
0.6 
0.7 
2.0 

26.3 
1.6 
0.6 
1.0 

16.7 
6.7 

40.8 
5.1 
0.6 
3.8 

25.1 

80.3 

100.0 
58.3 
71.8 
97.7 
91.7 
91.8 
44.6 
93.2 
77.5 

86.5 
79.4 
90.3 

67.4 
98.6 
96.6 
28.0 
53.1 
99.0 
89.4 
91.9 
79.1 

3.8 
1.3 

2.2 
s 

1.4 
1.2 
0.6 
2.0 

0.5 

41, 250 

4,289 
1.041 
3,568 

474 

981 
734 

30 
30,133 

1,274 
8 
3 
6 

13 

87 
185 

2 
143 

73 
10 

742 
2 

174,299 
160, 749 

13,294 
26,347 

8,232 
112,876 

3,399 

295 
1.482 

90 
347 
256 

23 
19 

887 

207 
3 

204 

9,944 
53 

102 
683 

8.391 
1 

111 
266 
337 

15,514 
497 

48 
42 

950 
191 
154 
455 

150 

12.7 

7.3 
17.3 
10.8 

0.9 

20.8 
31.6 
21.9 
19.1 

0.5 
0.1 
0.9 
0.1 

3 

0.4 
0.2 
0.1 
0.5 
0.7 
0.2 

14.0 
1.3 

43.5 
84.3 
92.9 
88.4 
24.4 

100.0 
3. 7 

7.3 
5.9 
1.0 
2.1 
1.9 
0.4 
5.9 
5.4 

4. 9 
0.2 
7.4 

8. 7 
0.3 
1.1 

17.7 
12.1 

3 

3.9 
6.4 
9.8 

4.4 
2.8 
1.8 

0.1 

5.3 
3.7 
5.1 
5.8 

8.5 

1,520 

293 
24 

149 
265 

22 
7 
3 

757 

1,409 
34 

1 
80 

6 
496 

25 
103 
502 

15 
70 
19 
26 
28 

4 

1, 249 
400 

54 
118 
228 

364 

24 
115 
26 
54 
60 
13 

72 

28 
5 

13 

467 
21 
26 
25 

341 
6 

14 
18 
16 

2,070 
65 
18 
93 

399 
94 
27 

267 

11 

0.5 

0.5 
0.4 
0.4 
0.5 

0.5 
0.3 
2.2 
0.5 

0.5 
0.4 
0.3 
0.9 
0.4 
0.7 
0.4 
0.5 
0.5 
0.5 
0.3 
0.2 
0.5 
0.5 
2 .7 

0.3 
0.2 
0.4 
0.4 
0.7 

0.4 

0.6 
0.4 
0.3 
0.3 
0.4 
0.2 

0.4 

0.4 
0.3 
0.5 

0.4 
0.1 
0.3 
0.6 
0.5 
0.2 
0.5 
0.4 
0.5 

0.6 
0.4 
0.6 
0.3 

2.2 
1.8 
0.9 
3.4 

0.6 

Employés de bureau 

Teneurs de livres et caissiers 
Mécanographes 
Commis aux stocks et magasiniers 
Commis d'expédition et de réception 
Commis aux bagages et messagerie, transports 
Agents (billets, stations, messagerie), transports 
Sténographes 
Dactylographes et commis-dactylographes 
Assistants , bureau de médecin-et de dentiste,... 
Employés de bureau, n.c.a. ' . . . 

Vendeurs 
Contremaîtres, commerce 
Vendeurs à l'enchère 
Solliciteurs et autres vendeurs à domicile 
Colporteurs et camelots 
Voyageurs de commerce 
Vendeurs de journaux 
Pompistes (poste d 'essence) 
Commis-vendeurs 
Publicitaires ; 
Agents et vendeurs d'assurances 
Agents et vendeurs d'immeubles 
Courtiers et négociants en valeurs 
Courtiers, agents et estimateurs, n .c .a . ' 
Autres vendeurs 

Travailleurs des services et des activités récréatives 
Travailleurs des services de protection 

Pompiers 
Policiers et détectives :. , •„„ 
Gardiens, veilleurs, n.c.a . ' 
Membres des forces armées „., 

Intendants, garçons de table, cuisiniers et travail
leurs assimilés. 
Tenanciers —chambres et pension .'. 
Stewards 
Cuisiniers 
Barmen 
Garçons de table • 
Assistants infirmiers et aides-infirmiers 
Porteurs, bagages et pullman 
Gardiens d'enfants 
Aides-cuisiniers et travailleurs assimilés, 

n .c .a . ' 

Athlètes, comédiens et travailleurs assimilés 
Acteurs, comédiens et directeurs de spectacles 
Athlètes et officiels d'organisations sportives 

Autres travailleurs des services 
Barbiers, coiffeurs, manucures 
Blanchisseurs, dégralsseurs 
Garçons d'ascenseur 
Concierges et nettoyeurs, immeubles 
Entrepreneurs de pompes funèbres, embaumeurs 
Guides 
Gardiens des lieux de récréation et d'amusement 
Travailleurs des services, n.c.a . ' 

Travailleurs des transports et communications 
Inspecteurs et contremaîtres — transports ".: 
Pilotes, navigateurs et mécaniciens navigants 
Conducteurs, chemin de fer 

Conducteurs, transport par eau ;...*. 
Officiers de pont, navire 
Officiers mécaniciens, navire 
Matelots de pont (navire), mariniers et bateliers 

Matelots mécaniciens, chauffeurs et graisseurs, 
navire. 

Pour renvois 1. 2. 3 et 4, voir page 2 - 2 . 
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T A B L E 2 . Labour force , ' 15 y e a r s of â g e and over , in e a c h o c c u p a t i o n by industry 
d i v i s i o n and s e x , for C a n a d a , ' 1 9 6 1 - C o n t i n u e d 

Occupation 

AU 
industries 

Toutes 
industries 

No. 

Nomb. 

Agriculture 

No. 

Nomb. 

Other 
primary 

Autres 
primaires 

No. 

Nomb. 

Manufacturing 

Industrie 
manufacturière 

No. 

Nomb. 

Construction 

No. 

Nomb. 

Maies 

Transport and communication occupations — Con. : 
Operators, road transport 

Bus drivers 
Taxi drivers and chauffeurs 
Driver-salesmen 
Truck drivers 

Other transport occupations 
Operators, electric street railway 
Teamsters 
Transport occupations, n . e . s . ' 

Inspectors and foremen, communication 

Other communication occupations 
Radio and télévision announcers 
Radio and télévision equipment operators 
Téléphone operators 
Telegraph operators 
Postmen and mail carriers 
Messengers 

Farmers and farm workers 
Farmers and stockraisers 
Farm managers and foremen 
Farm labourers 
Gardeners (except farm) and groundskeepers 

Other agrlcultural occupations 

Loggers and related workers 
Logging foremen 
Forest rangers and cruisers 
Lumbermen, including labourers in logging ,.,. 

Fishermen, trappers and hunters 

Miners, quarrymen and related workers 
Poremen —mine, quarry, petroleum well 
Prospectors 
Timbermen 
Miners. n.e.s.* 
Millmen 
WeU driUers and related workers 
Labourers. mine 
Quarriers and related workers. n . e . s . ' , 

Craftsmen, production process and related workers 

Millers, bakers, breivers and related food workers 

Millers of flour and grain 
Bakers 
Butchers and méat cutters 
Méat canners. curers, packers 
Fish canners, curers, packers 
Fruit and vegetable canners and packers 
Milk processors 
Other food processing occupations 
Beverage processors 

Tire builders, vulcanizers and other rubber 
ivorkers. 
Tire and tube builders 
Vulcanizers 
Other rubber workers 

Leather cutters, lasters, sewers and other leather 
ivorkers. 
Leather cutters 
Shoemakers and repairers —factory, n .e . s . ' .... 
Slioemakers and repairers —not in factory 
Other leather products makers 

252,666 
18,106 
21,706 
51,612 

160,242 
4,407 
1,342 
1,268 
1,797 

2,344 

29, 750 
1,552 
3,342 
1,714 
3,923 

12,792 
6,427 

573,098 

384,410 
3,242 

156.250 
24,411 

4,785 

78,826 

2, 997 
7,580 

68,249 

35,648 

65,119 

5,626 
855 

2,005 
26,330 
4,708 
5,745 

14,920 
4.930 

1,354,594 

59, 938 

2,233 
11,228 
21.776 
2,862 
6,124 
1,498 
5,899 
5,443 
2,875 

8,628 

2,546 
2,401 
3,671 

24, 085 

2,257 
5.769 
4,775 
1,284 

200.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100. 0 
100.0 
100.0 
100.0 

100. 0 

100. 0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 

100. 0 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100:0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 

100.0 
100.0 
100.0 
100. 0 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

2,492 
1 
4 

170 
1.316 

4 

4 

550, 392 

384,312 
2,657 

152.838 
7,372 

3,213 

358 

15 
3 

340 

33 

30 

4 
12 
4 

2,352 

93 

11 
5 

27 
3 
3 
5 
25 
14 

0.6 
3 
3 

0.3 
0.8 

0. l 

0.3 

0.1 

0.1 

96.0 

100.0 
82.0 
97.8 
30.2 

67.1 

0.4 

0.5 
3 

0.5 

0.1 

0.1 
0.1 

0.1 
0.1 
0.1 

0.2 

0.2 

0.5 

0.1 
0.1 
3 

0.3 
0.4 
0.2 

O.l 

0.2 

8,207 
39 
33 
52 

8.083 

708 

629 
79 

3 

202 
1 

156 
20 
1 

24 

825 

17 
52 
102 
404 

250 

70,146 

2.558 
6.703 

60.885 

32, 778 

58,438 

5.281 
802 

1.980 
25.680 
3.392 
3.841 
14,249 
3,213 

41, 339 

218 

28 
32 

106 
1 

47 
4 

43 

6 
37 

4 

1 

3 

3.3 
0.2 
0.2 
0.1 
5.0 

26.2 

49.6 
4.4 

0. l 

0.7 
0.1 
4.7 
1.2 
3 

0.4 

0.1 
3 

1.6 
0.1 
1.6 

5.2 

89.0 

85.4 
88.4 
89.2 

91.9 

89.7 

93.9 
93.8 
98.8 
97.5 
72.0 
66.8 
95.5 
65.2 

3.0 

0.4 

. 0.2 
0.1 

1.7 
0.1 

0.9 
0.1 

0.5 

0.2 
1.5 

3 

3 

0.2 

50, 202 
25 
462 

25,681 
24,034 

257 

233 
24 

74 

912 
3 
71 
128 
13 

697 

1,324 

19 
79 
515 
459 

252 

6,121 

341 
150 

5,630 

2,285 

2,053 

222 
5 
9 

235 
581 
259 
446 
296 

620, 542 

40, 067 

1,923 
9,411 
5,811 
2,659 
5.554 
1.411 
5.617 
4,871 
2,810 

6, 108 

2,173 
493 

3,442 

9,259 

2,234 
5.737 

6 
1,182 

19.9 
0.1 
2.1 

49.8 
15.0 

5.8 

18.4 
1.3 

3.2 

3. l 
0.2 
2.1 
7.5 
0.3 

10.8 

0.2 
3 

2.4 
0.3 
1.9 

5.3 

7.8 

11.4 
2.0 
8.2 

6.4 

3.2 

3.9 
0.6 
0.4 
0.9 
12.3 
4.5 
3.0 
6.0 

45.8 

66.8 

86.1 
83.8 
26.7 
92.9 
90.7 
94.2 
95.2 
89.5 
97.7 

70.9 

85.3 
20.5 
93.8 

65.0 

99.0 
99.4 
0.1 

92.0 

25, 581 
34 
70 
96 

15,381 

38 

25 
13 

11 

50 
1 

10 
15 
1 

23 

277 

3 
1 

13 
230 

30 

202 

10 
7 

185 

2,874 

38 
5 
7 

183 
509 

1,084 
67 
981 

270,757 

10 

27 

1 
25 
1 

6 

6 

6.2 
0.2 
0.3 
0.2 
9.6 
0.9 

0.5 

0.9 

0.4 

0.9 

0.6 

0.2 

0.3 
0.1 
0.3 

4.4 

0.7 
0.6 
0.3 
0.7 
10.8 
18.9 
0.4 
19.9 

20.0 

0.3 
3 

1.0 

3 

3 

0.3 

Por footnotes 1. 2, 3 and 4, see page 2-1. 
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TABLEAU 2. .Main-d'oeuvre' âgée de 15 ans et plus dans chaque profession 
selon la division industrielle et le sexe, Canada', 1961 —suite 

Transportation, 
communication 

and other 
utilities 

Transports, 
communications 
et autres ser
vices d'utilité 

publique 

No. 

Nomb. 
% 

Trade 

Commerce 

No. 

Nomb. 
% 

Finance. 
Insurance 

and real estate 

Finances, 
assurances 
et Immeuble 

No. 

Nomb. 
% 

Community. 
business and 

Personal service 
industries 

Services so
ciaux, commer

ciaux, indus
triels et 

personnels 

No. 

Nomb. 
% 

Public 
administration 

and defence 

Administration 
publique et 

défense 
nationale 

No. 

Nomb. 
% 

Industry 
unspecified or 

undeflned 

Industries 
non précisées 
ou indéfinies 

No. 

Nomb. 
% 

Hommes 

205. 523 
15,207 
18,757 

1,325 
70,234 

2,573 
1,338 

288 
947 

2,167 

22,317 
1,524 
1,524 
1,131 
3,778 

12,792 
1,568 

879 
1 

36 
42 

388 

412 

278 
14 
37 

227 

36 

786 
24 

4 
1 

34 
90 

351 
37 

245 

146,300 

356 

73 
U 

175 
5 

53 
5 
3 

30 
1 

90 

8 
82 

2 

1 

42.9 
84.0 
86.4 

2.6 
43.8 

58.4 
99.7 
22.7 
52.7 

92.4 

75.0 
98.2 
45.6 
66.0 
96.3 

100.0 
24.4 

0.2 
3 

1.1 
3 

1.6 

8.6 

0.4 
0.5 
0.5 
0.3 

0.1 

1.2 
0.4 
0.5 
3 

0.1 
1.9 
6.1 
0.2 
5.0 

10.8 

0.6 

3.3 
0.1 
0.8 
0.2 
0.9 
0.3 
0.1 
0.6 

3 

l.O 
0.3 
3.4 

3 

3 

46, 562 
63 

328 
18.505 
27.666 

64 

38 
26 

9 

1,338 
2 

13 
52 

3 

1.268 

1.166 
19 
47 

584 
288 

228 

472 
14 
10 

448 

345 

237 
15 

° 10 
1 

29 
52 

106 
13 
11 

167,270 

17,521 

205 
1,106 

15,115 
184 
381 

64 
107 
311 

48 
2,264 

342 
1,717 

205 

189 

6 
5 

140 
38 

28.5 
0.3 
1.5 

35.8 
17.3 

1.4 

3.0 
1.4 

0.4 

4.5 
0.1 
0.4 
3.0 
0.1 

19.7 

0.2 
3 

1.4 
0.4 
1.2 

4.8 

0.6 
0.5 
0.1 
0.6 

1.0 

0.4 
0.3 
1.2 
3 

0.1 
1.1 
1.8 
0.1 
0.2 

12.3 

29.2 

9.2 
9.8 

69.4 
6.4 
6.2 
4.3 
1.8 
5.7 
1.7 

26.3 

13.4 
71.5 

5.6 

1.3 

0.3 
0.1 
2.9 
3.0 

173 

101 
20 
52 

2 

2 

2 

1,393 

1 
20 
17 

1,355 

104 

6 
9 

87 
2 

6 

1 
5 

1 

1 

2,984 

22 

2 
2 
8 

0.1 

0.5 
3 
3 
3 

0.1 

0. 2 
4. 7 

3 

1.2 
0.4 

21.1 

3 

0.2 
3 

0.4 

3 

3 

3 
3 

3 

3 

0.2 

3 

0.1 
3 
3 

11,827 
2,261 
1,269 
5,394 
2,903 

35 

16 
19 
3 

959 
11 
16 

172 
14 

746 

10, 406 
27 

163 
1,130 
8,912 

174 

89 
1 

47 
41 

44 

119 
7 

19 

24 
7 

38 
5 

19 

^44,657 

1,111 

2 
546 
458 

1 
5 
7 

57 
34 

1 
3 

3 

4.647 

3 

4.594 
50 

4. 7 
12.5 
5.8 

10.4 
1.8 
0.8 

1.3 
1.0 

0. 2 

3.2 
0.7 
0.5 

10.0 
0.4 

11.6 

1.8 
3 

5.0 
0.7 

36.5 

3.6 

0.1 
3 

0.6 
0.1 

0.1 

0.2 
0.1 
2.2 

0.1 
0.1 
0.7 

0.4 

3.3 

1.8 

0.1 
4.9 
2.1 
3 

0.1 
0.5 
1.0 
0.6 

3 

3 

0.1 

33.0 

0.1 

96.2 
3.9 

10, 779 
349 
626 

52 
9.752 

72 2 
2 

29 
680 

61 

2,426 
3 

1,515 
160 
43 

705, 

7,116 

182 
659 

6,088 
187 

770 
27 

572 
171 

52 

286 
4 
8 
1 

45 
47 
26 
31 

124 

51,378 

295 

4 
56 
56 

2 
1 
1 

55 
113 

7 
27 

4 
23 

28 

1 
20 

7 

4.3 
1.9 
2.9 
0. 1 
6.1 

16. l 
0.1 
2.3 

37.8 

2.6 

8.2 
0.2 

45.3 
9.3 
1.1 

11.0 

1.2 

5.6 
0.4 

24.9 
3.9 

1.0 

0.9 
7.5 
0.2 

0.1 

0.4 
0.1 
0.9 
3 

0.2 
1.0 
0.4 
0.2 
2.5 

3.8 

0.5 

0.2 
0.5 
0.2 
0.1 
3 

0.1 
0.9 
2.1 
0.2 

0.3 

0.2 
1.0 

0.2 

3 

0.4 
0.5 

1,321 
127 
56 

317 
821 

15 
2 
6 
7 

14 

145 
7 

36 
15 
53 

34 

609 
12 
19 

358 
183 

37 

384 
17 
50 

317 

68 

295 
30 

1 
6 

96 
30 
35 
60 
37 

7,015 

255 

13 
58 
89 

8 
21 
4 

35 
23 
4 

56 

12 
21 
23 

42 

6 
25 
7 
4 

0.5 
0.7 
0.2 
0.6 
0.5 

0.3 
0.1 
0.5 
0.4 

0.6 

0.5 
0.4 
1.1 
0.9 
1.4 

0.5 

0.1 
3 

0.6 
0.2 
0.7 

0.8 

0.5 
0.6 
0.6 
0.5 

0.2 

0.4 
0.5 
0.1 
0.3 
0.4 
0.6 
0.6 
0.4 
0.8 

0.5 

0.4 

0.6 
0.5 
0.4 
0.3 
0.3 
0.3 
0.6 
0.4 
0.1 

0.6 

0.5 
0.9 
0.6 

0.3 

0.3 
0.4 
0.1 
0.3 

Profession 

Travailleurs des transports et communications —fin: 

Conducteurs d'autobus 

Livreurs-vendeurs 
Conducteurs de camion 

Autres travailleurs des transports 
Conducteurs de tramways 
Charretiers 
Travailleurs des transports, n .c .a . ' 

Inspecteurs et contremaîtres, communications 

Autres travailleurs des communications 
Annonceurs de radio et de télévision 
Opérateurs d'appareils de radio et de télévision 
Téléphonistes 
Télégraphistes 
Facteurs et postiers 
Messagers 

Agriculteurs et travailleurs agricoles 
Cultivateurs et éleveurs 
Gérants et contremaîtres de ferme 
Ouvriers agricoles 
Jardiniers (sauf sur la ferme) et ouvriers-jardi

niers. 
Autres travailleurs agricoles 

Bûcherons et travailleurs forestiers 
Contremaîtres, abattage 
Gardes et estimateurs forestiers 
Bûcherons, y compris les travailleurs de l'abat

tage. 

Pécheurs, trappeurs et chasseurs 

Mineurs, carriers et travailleurs assimilés 
Contremaîtres —mines, carrières, puits de pétrole 
Prospecteurs '. 
Boiseurs 
Mineurs, n.c.a . ' 
Bocardeurs 
Foreurs de puits et trav. assimilés 
Manoeuvres, raines 
Carriers et trav. assimilés, n .c .a . ' 

Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers à la production 
et travailleurs assimilés. 
Meuniers, boulangers, brasseurs et autres travail

leurs de ta production d'aliments. 
Meuniers de farine et de grains 
Boulangers 
Bouchers et coupeurs de viande .. 
Conserveurs. fumeurs et saleurs de viande 
Conserveurs. fumeurs et saleurs de poisson 
Conserveurs de fruits et légumes 
Travailleurs du traitement du lait 
Autres trav. du traitement des aliments 
Travailleurs de la préparation des boissons 

Confectionneurs de pneus, vulcanisateurs et autres 
travailleurs du caoutchouc. 
Confectionneurs de pneus et de chambres à air 
Vulcanisateurs 
Autres travailleurs du caoutchouc 

Coupeurs, monteurs, couseurs et autres travailleurs 
du cuir. 
Coupeurs de cuir 
Cordonniers et réparateurs —manuf., n .c .a . ' ..,.:.„ 
Cordonniers et réparateurs — sauf manuf 
Autres ouvriers de la fabrication d'articles en 

cuir. 

N° 

1 
2 
3 
4 
5 

6 
7 
8 
9 

10 
U 
12 
13 
14 
15 
16 
17 

18 
19 
20 
21 
22 

23 

24 

25 
26 
27 

28 

29 

30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 

38 

39 

40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 

49 

50 
51 
52 

53 

54 
55 
56 
57 

Pour renvois 1. 2. 3 et 4. voir page 2-2. 
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TABLE 2. Labour force.' 15 years of âge and over, in each occupation by industry 
division and sex, for Canada,' 1961 - Continued 

No. 

1 

2 

3 
4 

in
 

6 
7 

8 

9 
10 

11 

12 
13 
14 
15 
16 

17 

18 

19 

20 

21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 

32 

33 
34 
35 
36 
37 
38 

39 
40 
41 
42 

43 

44 
45 
46 

47 

48 
49 
50 

51 
52 

Occupation 

Craftsmen, production process and related work-
e r s - C o n . : 
Spinners, weavers, knitters and related workers 

Tailors, furriers, upholsterers and related workers 

Tailors 
Dressmakers and seamstresses — not in factory 

Furriers 
Milliners; hat and cap markers 
Cutters, markers —textiles; garraentand glove 

leather. 
• Sewers and sewing machine operators. n .e . s . ' 

Upholsterers 
Apparel and related products makers. n . e . s . ' 

Carpenters, cabinetmakers, sawyers and related 
workers. 
Carpenters 
Cabinet and furnlture makers-wood 
Sawyers 
Woodworking machine operators. n .e . s . ' 
Inspectors. graders. s c a l e r s - l o g and lumber 

Woodworking occupations, n . e . s . ' 

Paper makers,still operators, chemical and related 
workers. 

Printers, bookbinders and related workers : 
Furnacemen, moulders, blacksmiths and related 

métal workers. 
Furnacemen and heaters. métal 
Heat treaters. annealers. temperers 
Rolling raill operators 
Blacksmiths. hammermen. forgemen 
Moulders 
Coreraakers 
Métal drawers and extruders 
Meta! treating occupations, n . e . s . ' 

Jewellers, watchmakers and engravers 
Jewellers and watchmakers 
Engravers. except photoengravers 

Machinists, plumbers, sheet métal workers and 
related workers. 
Toolmakers. diemakers 
Machinists and machine tool setters 
Fi lers . grinders. sharpeners 
MlUwrights 
Pitters and assemblers. n . e . s . ' —métal 
Metalworking raachine operators. n . e . s . ' 

Plurabers and pipefitters 
Sheet métal workers 
Riveters and rivet heaters 
Boilermakers. platers and structural métal 

workers. 
Electroplaters, dip platers and related work

ers. 
Welders and flarae cutters 
Polishers and buffers — métal 
Metalworking occupations, n . e . s . ' 

Mechanics and repairmen, except electrical and 
electronic. 
Mechanics and repairmen. aircraft ; 
Mechanics and repairmen. motor vehicle 
Mechanics and repairmen. office machine 

Mechanics and repairmen. railroad equipment 
Mechanics and repairmen. n . e . s . ' 

Ail 
industries 

— Toute 
industr 

No. 
— 

Nomb. 

s 
es 

% 

Agriculture 

No. 
— 

Nomb. 
% 

Other 
primary 

— Autres 
primaires 

No. 
— 

Nomb. 
% 

Manufacturing 

— Industr e 
manufacturière 

No. 
— 

Nomb. 
% 

Construction 

No. 

— 
Nomb. 

% 

Maies 

19, 230 

29, 638 

5.937 
683 

2.711 
168 

4.962 

5.290 

5.392 
4,495 

170,259 

122, 126 
8,009 

13, 186 
9.407 
6.279 

11.252 
36, 783 

31, 556 
31,671 

5.856 
1.027 
2.254 
5. 135 
6.'700 

916 
866 

8.917 

5,248 
4.431 

817 

226, 784 

10.559 
34.552 

5.804 
9.781 

15.727 
25.201 

37,567 
16, 460 

1,305 
8,533 

2,004 

37, 945 
2.671 
8.675 

279, 984 

6.803 
88.982 

3.796 

7.088 
73.315 

100.0 

100.0 

100.0 
100.0 

100.0 
100.0 
100.0 

100.0 

100.0 
100.0 

100.0 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 
100.0 

100.0 
100.0 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 
100.0 
100.0 

100.0 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 

100.0 
100.0 
100.0 

100.0 

100.0 
100.0 
100.0 

100.0 
100.0 

2 

2 

2 
-
_ 
— 
— 
-
_ 
— 

619 

608 
— 3 
— 

4 

4 
2 

2 
19 

— 
— 
18 

— 
1 

-
— 

60 

3 
17 

1 
7 
1 

-
17 

2 

1 

-
8 
1 
2 

248 

3 
98 

_ 
147 

3 

3 

3 

-
_ 
— 
— 
-
_ 
— 

0.4 

0.5 
— 3 

— 
0.1 

3 

3 

3 • 

0. 2 

— 
— 

0.4 

— 
3 

-
— 

3 

3 
3 
3 

0. 1 
3 

-
3 
3 

— 
3 
3 
3 

0. 2 

3 

0. 1 

_ 
0.2 

12 

17 

3 
2 

_ 
— 
— 
11 

_ 
1 

4,830 

2.200 
6 

619 
106 

1.780 

119 
624 

26 
2,325 

546 
2 
7 

587 
76 

1 
4 

102 
2 
1 

4, 938 

15 
1,174 

219 
377 

33 
.84 

1.007 
187 

5 
98 

8 

1,713 
2 

16 

7,803 

47 
1,106 

6 

58 
6,586 

0. 2 

0. 2 

0. 1 
0 .3 

_ 
— 
— 

0.2 

_ 
3 

2.8 

1.8 
0. 1 
4.7 
1. 1 

28.3 

1.0 
2. 7 

0. 1 
4.2 

9.3 
0.2 
0.3 

11.4 
1. 1 
0. 1 
0.5 
1. 1 
3 

3 

2.3 

0. 1 
3.4 
3.8 
3.8 
0.2 
0.3 

2.7 
1.1 
0.4 
1. 1 

0.4 

4.5 
0.1 
0.2 

4.3 

0.7 
1.2 
0 .2 

0.8 
9.0 

18, 921 

26, 316 

4.699 
245 

2.264 
160 

4.799 

5.238 

4.591 
4.320 

55, 975 

14.808 
6.644 

11.892 
8.697 
3.781 

10. 153 
34, 674 

29, 104 
27, 259 

5. 179 
994 

2.206 
2.312 
6.513 

903 
828 

8.324 
2,657 

959 
698 

144, 414 

10.117 
27. 169 
4.865 
7.936 

14.973 
23. 887 

6.096 
7.522 
1. 101 
4.541 

1.930 

23.911 
2.561 
7.805 

41,533 

2.961 
5,652 
1.043 

2.901 
28. 976 

98.4 

88.8 

79. 1 
35.9 

83.5 
95.2 
96.7 

99.0 

85 .1 
96. 1 

32.9 

12. 1 
83.0 
90.2 
92.4 
60.2 

90.2 

94.3 

92.2 

86. 1 

88.4 
96.8 
97.9 
45.0 
97.2 
98.6 
95.6 
93.3 

32.6 
21.6 
85.4 

66.6 

95.8 
78.6 
83.8 
81 .1 
95.2 
94.8 

16. 2 
45.7 
84.4 
53.2 

96.3 

63.0 
95.9 
90.0 

23.1 

43.5 
6.4 

27.5 

40.9 
39.5 

35 

70 

48 
5 

_ 
— 

1 

5 

U 

— 
85, 694 

84.753 
462 
155 
177 

29 

118 
52 

10 

305 

26 
8 

11 
140 
22 

3 
5 

90 
5 
3 
2 

40, 028 

43 
602 

65 
628 

63 
257 

23. 998 
7. 137 

147 
2.592 

8 

4,383 
16 
89 

8,655 

24 
1,796 

8 

12 
6.815 

0. 2 

0.2 

0.8 
0.7 

_ 
— 3 

0.1 

0 .2 

— 
50.3 

69.4 
5.8 
1.2 
1.9 
0.5 

1.0 
0. 2 

3 

1.0 

0.4 
0.8 
0.5 
2.7 
0 .3 
0.3 
0.6 
1.0 
0. 2 
0. 1 
0.2 

28.5 

0 .4 
1.7 
1.1 
6.4 
0.4 
1.0 

63.9 
43.4 
U . 3 
30.4 

0.4 

11.6 
0.6 
1.0 

4.8 

0.4 
2.0 
0.2 

0 .2 
9.3 

For footnotes 1. 2. 3 and 4. see page 2-1. 
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T A B L E A U 2 . Main-d'oeuvre ' â g é e de 15 ans et p l u s d a n s chaque p r o f e s s i o n 
s e l o n l a d i v i s i o n i n d u s t r i e l l e et l e ' s e x e , C a n a d a ' , 1961 — s u i t e 

Transportation. 
communication 

and other 
utilities 

Transports, 
communications 

et autres ser^ 
vices d'utilité 

publique 

No. 

Nomb. 

Trade 

Commerce 

No. 

Nomb. 

Finance, 
Insurance 

and real estate 

Finances, 
assurances 
et immeuble 

No. 

Nomb. 

Community. 
business and 

Personal service 
industries 

Services so
ciaux, commer
ciaux, indus

triels et 
personnels 

No. 

Nomb. 

Public 
; administration 

and defence 

Administration 
publique et 

défense 
nationale 

No. 

Nomb. 

Industry 
unspecified or 

undeflned 

Industries 
non précisées 
ou indéfinies 

No. 

Nomb. 

Hommes 

Profession 

7 

205 

6 
7 

4 

2 

3 

172 
U 

4,804 

4.512 
72 
37 
26 
25 

132 

367 

170 

335 

6 

2 
272 

3 

5 
47 
U 
10 

1 

7,828 

38 
2.335 

39 
385 
78 

122 

1.966 
437 

22 
581 

11 

1.759 
9 

46 

>1, 850 

3.213 
7,055 

104 

3,997 

7,481 

3 

0.7 

0.1 
1,0 

0 .1 

3 

0.1 

3.2 
0.2 

Z8 

3.7 
0.9 
0 .3 
0.3 
0.4 

1.2 

1.0 

0.5 
1.0 

0.1 

0 .1 
5.3 
3 

0.6 
0.5 
0.2 
0.2 
0 .1 

3.6 

0.4 
6.8 
0.7 
3.9 
0.5 
0.5 

5.2 
2.6 
1.7 
6.8 

0.5 

4.6 
0 .3 
0.5 

22. 2 

47.2 
7.9 
2.7 

56.4 

10.2 

129 

1,959 

729 
179 

423 
8 

125 

417 
78 

6,317 

4,130 
535 
384 
320 
359 

589 

534 

489 

337 

41 
12 
15 
99 
32 

1 
19 

118 

3,525 
3,419 

106 

7, 739 

129 
1,689 

207 
248 
387 
603 

1,156 
566 

17 
184 

25 

1,848 
58 

622 

83. 458 

61 
69,486 

2,446 
14 

11,431 15.6 

0. 7 

6.6 

12.3 
26.2 

15.6 
4.8 
2.5 

7.7 
1.7 

3. 7 

3.4 
6.7 
2.9 
3.4 
5.7 

5.2 

1.4 

1.5 
1. 1 

0.7 
1.2 
0.7 
1.9 
0.5 
0. 1 
2.2 
1.3 

67. 2 
77.2 
13.0 

3.6 

1.2 
4.9 
3.6 
2.5 
2.5 
2.4 

3. 1 
3.4 
1.3 
2.2 

1.2 

4.9 
2.2 
7 .2 

46.4 

0.9 
78. 1 
64.4 

0.2 

23 

3 

2 

1 

389 

366 
21 

1 

1 

7 

208 

2 

1 

1 

5 
4 
1 

58 

7 

3 

35 
3 

3 

5 
2 

659 

19 
36 

604 

0. 2 

3 

3 

3 

0.2 

0.3 
0 .3 

3 

3 

3 

0.6 
3 

0.1 

3 

0. 2 
0 .1 
0 .1 

3 

3 

3 

0. 1 
3 

3 

3 

0.1 

0.4 

3 

0.9 

0.8 

21 

777 

358 
232 

10 

13 

127 
37 

5,666 

5.216 
150 

9 
14 

213 

64 

48 

559 

2,585 

19 
1 

1.536 
3 
2 
2 

22 

18 
14 
4 

5,854 

56 
382 
369 

55 
27 
52 

1.080 
166 

93 

3 

3.539 
8 

24 

6,971 

21 
581 

60 

3 

6.306 

0. 2 

2.6 

6.0 
34.0 

0.4 

0 .3 

2.4 
0.8 

3.3 

4.3 
1.9 
0. 1 
0. 1 
3.4 

0.6 

0. 2 

1.8 
5.0 

0.3 
0. 1 

29.9 
3 
0.2 
0 .2 
0.2 

0.3 
0.3 
0.5 

2. 7 

0.5 
1. 1 
6.4 
0.6 
0.2 
0 .2 

2.9 
1.0 

1. 1 

0. 1 

9 .3 
0 .3 
0 .3 

3. 9 

0 .3 
0.6 
1.6 

3 

8.6 

25 2 

62 
5 

1 

7 

46 
30 

5,057 

4,867 
73 
38 
15 
37 

27 

284 

865 
327 

11 
5 
1 

152 
10 

1 
147 

22 
8 
3 

4,796 

117 
991 

14 
93 

114 
63 

2,047 
367 

12 
382 

11 

559 
3 

23 

7, 743 

437 
2,680 

78 

24 

4,524 

0.5 

1.0 
0.7 

0 .1 

0.8 
0.7 

3.0 

0.2 

0.8 

2.7 
1.0 

0.2 
0.5 

3 

3.0 
0 .1 

0 .1 
1.6 

0.2 
0.2 
0.4 

2.2 

1. 1 
2.9 
0.2 
1.0 
0.7 
0.2 

5.4 
2.2 
0.9 
4.5 

0.5 

4.3 

6.4 
3.0 
2.0 

0 .3 

6 .2 

83 

138 

28 
8 

10 

21 

26 

27 
18 

0.5 

0.5 
1.2 

0.4 

0.4 

0.5 

0.5 
0.4 

908 

666 
46 
49 
51 
51 

45 

292 

133 
177 

28 
4 

12 
19 
41 
6 
2 

65 

25 
13 
2 

2,069 

41 
186 
25 
52 
51 

130 

165 
73 

1 
58 

8 

220 
11 
48 

1,084 

36 
509 

15 

79 

445 

0.4 

0.5 

0.5 
0.6 
0.4 
0.5 
0.8 

0 .4 

0.5 

0.4 
0.6 

0.5 
0 .4 
0.5 
0.4 
0.6 
0.6 
0 .2 
0.7 

0.3 
0.3 
0.2 

0.5 

0 .4 
0.5 
0.4 
0.5 
0 .3 
0.5 

0.4 
0.4 
0. 1 
0.7 

0.4 

0.6 
0.4 
0.6 
0.6 

0.5 
0.6 
0.4 

1.1 

0.6 

Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers & la pro
duction et travailleurs assimilés —suite: 
Fileurs, tisseurs, tricoteurs et travailleurs as-

simile's. 
Tailleurs, fourreurs, rembourreurs et travailleurs 

assimilés. 
Tailleurs 
Couturiers et ouvriers-couturiers — sauf manu

facture. 
Fourreurs 
Modistes, chapeliers et casquettiers 
Coupeurs, traceurs - t e x t i l e s ; vêtements de cuir 

Couseurs et opérateurs de machines à cou
dre, n.c.a . ' 

Rembourreurs 
Ouvriers de la confection de vêtements et d'ar^ 

ticles connexes, n.c.a. ' 

Menuisiers, ébénistes, scieurs et travailleurs as
similés. 
Qharpentlers-menulsiers 
Ebénistes et fabricants de m e u b l e s - b o i s 
Scieurs 
Conducteurs de machines â bois, n .c .a . ' 
Inspecteurs, trieurs et toiseurs —billes et bois 

d'oeuvre. 
Travailleurs du bols, n .c .a . ' 

Travailleurs de l*industrie chimique 

Imprimeurs, relieurs et travailleurs assimilés 
Conducteurs de four, mouleurs, forgerons et tra

vailleurs assimilés des métaux. 
Conducteurs et chauffeurs de four —métaux 
Traiteurs thermiques, recuiseurs. trompeurs 
Conducteurs de laminoirs 
Forgerons, marteleurs et ouvriers de forge 
Mouleurs 
Noyauteurs 
Tréfileurs et étireurs de métaux 
Ouvriers du traitement des métaux, n .c .a . ' ........ 

Bijoutiers, horlogers et graveurs en joaillerie .... 
Bijoutiers et horlogers ;.. 
Graveurs (sauf photograveurs) 

Machinistes,plombiers, tôliers et travailleurs assi
milés. 
Outilleurs. matrlceurs , 
Machinistes et régleurs de machines-outils 
Limeurs, aiguiseurs et affûteurs 
Mécaniciens-ajusteurs 
Ajusteurs et monteurs, n.c.a . ' — métaux 
Conducteurs de machines (travail des métaux), 

n .c .a . ' 
Plombiers et tuyauteurs 
Tôliers 
Rlveurs et chauffeurs de rivets 
Chaudronniers, bllndeurs'et charpentiers en fer 

Électroplastes. trompeurs et travailleurs assi
milés. 

Soudeurs et dêcoupeurs au chalumeau 
Polisseurs et mouleurs-métaux 
Travailleurs de métaux, n.c.a , ' 

Mécaniciens et réparateurs (sauf électricité et 
électronique). 
Mécaniciens et réparateurs d'avions 
Mécaniciens et réparateurs d'automobiles 
Mécaniciens et réparateurs de machines de bu

reau. 
Mécaniciens et réparateurs de matériel de che

min de fer. 
Mécaniciens et réparateurs, n .c .a . ' 

Pour renvois 1. 2. 3 et 4. voir page 2-2 . 
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T A B L E 2. Labour force,* 15 y e a r s of â g e and over, in e a c h o c c u p a t i o n by industry 
d i v i s i o n and s e x , for C a n a d a , ' 1961 — C o n t i n u e d 

Occupation 

Ail 
industries 

Toutes 
industries 

No. 

Nomb. 

Agriculture 

No. 

Nomb. 

Other 
primary 

Autres 
primaires 

No. 

Nomb. 

.Manufacturing 

Industrie 
manufacturière 

No. 

Nomb. 

Construction 

No. 

Nomb. 

Maies 

Craftsmen, production process and related work
ers — Con. ; 

Electricians and related electrical and electronics 
workers. 
Electricians. wiremen and electrical repalr-

raen. 
Fit ters and assemblers - electrical and elec

tronics equipment. 
Power station operators 
Mechanics and repairmen, radio and télévision 

receivers. 
Projectionists. motion picture 
Linemen and serviceraen — téléphone, tele

graph and Power. 
Electrical and electronics workers, n.e.s.* 

Painters, paperhangers and glaziers 

Bricklayers, plasterers and construction workers, 
n.e.s.' 
General foremen —construction 
Inspectors — construction 
Bricklayers, stonemasons, t i lesetters 
Cément and concrète finlshers 
Plasterers and lathers 
Insulation appllers 
Construction workers, n . e . s . ' 

Clay, glass and stone workers 
Lens grinders and polishers: opticians 
Furnacemen and kilnmen. ceramics and glass 
Stone cutters and dressers 
Clay, glass and stone workers. n . e . s . ' 

Stationary engine and excavating and lifting equip
ment operators and related workers. 
Boller firemen (except ship) 
Stationary enginemen 
Motormen (vehicle). except railway 
Hoistmen. cranemen. derrickmen 
Riggers and cable splicers, except téléphone. 

telegraph and power. 
Operators of earth-moving and other construc

tion machinery. n .e . s . ' 
Materlals-handling equipment operators 
Oilers and greasers —machinery and vehlcles 

(except shlps). 

Longshoremen and other freight handlers 
Longshoremen and stevedores : 
Warehousemen and freight handlers. n.e.s . ' . 

Sectionmen and trackmen 

Other production process and related occupa
tions. 
Foremen, n . e . s . ' 
Tobacco preparers and products makers 
Patternmakers (except paper) 
Bottiers, wrappers, labelers 
Paper products makers 
Photographie processing occupations 
Tanners and tannery operatives 
Inspectors. examiners.gaugers. n.e.s. '—métal 

Inspectors. graders and samplers. n . e . s . ' 
Production process and related workers, 

n .e . s . ' 

Labourers, n.e.s.'' ' 

Occupation not stated 

202, 600 

49.381 

8.301 

4.999 
7.651 

1.378 
28,406 

100.0 

100.0 

100.0 

100.0 
100.0 

100.0 
100.0 

1.484 

50, 586 

75, 247 

18,313 
3,887 

20,762 
6,267 
10,051 
2,367 

13,500 

11,084 
1,537 
1,167 
1,695 
6,685 

100. 0 

100.0 

- 100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

120,577 

6.731 
29.427 

2,388 
15.041 
3.137 

31.794 

27.525 
4.534 

42, 613 
12,265 
30,348 

23, 195 
125, 998 

65.762 
1.397 
1.927 
20,046 
5,812 
1.734 
2.317 
12.201 

3,066 
11,736 

294,059 

123,042 

100.0 

200.0 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 

100.0 
100.0 

100.0 
100.0 
100.0 

100.0 
100.0 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 
100.0 

100.0 

100.0 

22 

20 

1 

1 

58 

70 

7 

28 
10 

25 

3 

2 
1 

391 

30 
55 
2 
3 
3 

129 

169 

80 
1 

79 

672 

61 
16 

125 
1 
1 
1 

459 
8 

1,321 

714 

3 

3 

3 

0.1 

0. 2 

O.l 

3 

0.1 
0.2 

0.2 

3 

0.1 
3 

0.3 

0.4 
0.2 
0.1 
3 

0.1 

0.4 

0.6 

0.2 
3 

0.3 

0.5 

0.1 
1.1 

0.6 
3 

0.1 
3 

15.0 
0.1 

0.4 

0.6 

2,831 

2,543 

22 

169 
15 

3 
72 

7 

294 

517 

180 
14 
110 
10 
5 
U 
187 

331 

3 
309 
19 

14, 255 

293 
1,602 
2.029 
2.850 

877 

2,618 

3,543 
443 

2,538 
228 

1.310 

474 

1,268 

801 
3 
11 
200 
4 
18 

38 

93 
100 

8,804 

1,575 

2.8 

5.1 

0.3 

3.4 
0.2 

0.2 
0.2 

0.5 

0.6 

0. 7 

1.0 
0.4 
0.5 
0.2 
3 

0.5 
1.4 

3.0 

0.2 
18.2 
0.3 

11.8 

4.4 
5.4 

85.0 
18.9 
28.0 

8.2 

12.9 
9.8 

3.6 
1.8 
4.3 

2.0 
1.0 

1.2 
0.2 
0.6 
1.0 
0.1 
1.0 

0.3 

3.0 
0.8 

3.0 

1.3 

24, 264 

13.512 

7.527 

556 
524 

2 
961 

1.182 

9,732 

3,831 

336 
137 

1.417 
411 
97 
489 
944 

8,643 
703 

1.047 
1.094 
5.799 

36, 485 

3.146 
12,765 

216 
7,210 
1,094 

1,993 

7,795 
2,266 

10,135 
893 

9.242 

311 

91,954 

47.448 
1.332 
1,802 

13,049 
5.679 

477 
2.249 

10.614 

338 
8,966 

94,686 

8,613 

23.9 

27.4 

90.7 

11.1 
6.8 

0.1 
3.4 

79.6 

19.2 

5. 2 

1.8 
3.5 
6.8 
6.6 
1.0 

20.6 
7.0 

78.0 
45.7 
89.7 
64.5 
86.7 

30.2 

46.7 
43.4 
9.0 

47.9 
34.9 

6.3 

28.3 
50.0 

23.8 
7.3 

30.4 

1.3 

73.0 

72.2 
95.3 
93.5 
65.1 
97.7 
27.5 
97.1 
87.0 

11.0 
76.4 

32.2 

7.0 

20, 461 

19,090 

148 

29 
84 

1,062 

48 

27, 976 

57,391 

12, 087 
409 

18,099 
5,210 
9,638 
1.685 

10,263 

487 

92 
189 
206 

26, 953 

210 
713 

36 
1,972 

667 

17,072 

5,712 
571 

754 
31 

723 

72 

2,766 

•"1,250 

U 
43 

1 
16 

49 

1 
395 

70,006 

2,050 

For footnotes 1, 2, 3 and 4, see page 2 - 1 . 
' See "Introduction". 
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T A B L E A U 2. Main-d'oeuvre' â g é e de 15 ans e t p l u s d a n s chaque p r o f e s s i o n 
s e l o n la d i v i s i o n indus tr i e l l e e t l e s e x e , Canada ' , 1 9 6 1 - s u i t e 

Transportation, 
communication 

and other 
utilities 

Transports, 
communications 

et autres ser
vices d'utilité 

publique 

No. 

Nomb. 

Trade 

Coraraerce 

No. 

Nomb. 

Finance, 
Insurance 

and real estate 

Finances, 
assurances 

et immeuble 

No. 

Nomb. 

Community. 
business and 

Personal service 
industries 

Services so
ciaux, commer

ciaux, indus
triels et 

personnels 

No. 

Norab. 

Public 
administration 
and defence 

Administration 
publique et 

défense 
nationale 

No. 

Nomb. 

Industry 
unspecified or 

undeflned 

Industries 
non précisées 
ou indéfinies 

No. 

Nomb. 

Hommes 

Profession 

35, 496 

5.646 

160 

3.905 
221 

28 
25.456 

80 

2,799 

5.352 

3.201 
1.035 

145 
73 
15 
22 

861 

25 
1 

10 
4 

18,006 

631 
2.838 

50 
1,895 
190 

4,802 

7,085 
515 

20,310 
10.710 
9.600 

22, 137 

7,161 

5.540 
1 
56 
464 
5 
50 
1 

547 

204 
293 

37,412 

3,515 

34.9 

11.4 

1.9 

78.1 
2.9 

2.0 
89.6 

5.4 

3.6 

7. l 

17.5 
26.6 
0.7 
1.2 
0.1 
0.9 
6.4 

0.1 
0.1 

0.6 
0.1 

14.9 

9.4 
9.6 
2.1 
12.6 
6.0 

15.1 

25.7 
11.4 

47.7 
87.3 
31.6 

95.4 

5.7 

8.4 
0.1 
2.9 
2.3 
0.1 
2.9 
3 

4.5 

6.6 
2.5 

12.7 

2.8 

10, 789 

3.554 

287 

42 
6.573 

5 
225 

103 

4,091 

901 

141 
22 

256 
26 
29 
89 

338 

1,379 
728 
18 
55 

578 

4, 174 

143 
1,257 

18 
607 
49 

500 

1,019 
581 

8,356 
217 

8.139 

33 

13, 106 

5.493 
38 
16 

5.023 
94 
109 
44 
239 

657 
1,393 

33. 660 

3.954 

10.6 

7.2 

3.4 

0.8 
85.9 

0.4 
0.8 

6.9 

8. 2 

2.2 

0.8 
0.6 
1.2 
0.4 
0.3 
3.8 
2.5 

12.4 
47.4 
1.5 
3.2 
8.6 

3.5 

2.1 
4.3 
0.8 
4.0 
1.6 

1.6 

3.7 
12.8 

19.6 
1.8 

26.8 

0. 2 

10.4 

8.4 
2.7 
0.8 

25.0 
1.6 
6.3 
1.9 
2.0 

21.4 
11.9 

11.4 

3.2 

90 

83 

1 

3 
1 

2 

329 

265 

17 
216 
10 

C
O

IM
C

^ 

l 

1 

757 

70 
669 

3 
1 

8 

5 
1 

14 

14 

2 

282 

63 

15 

15 
1 

81 

n
c
n

 

379 

671 

0.1 

0.2 

3 

0.2 
3 

0.1 

0.6 

0.4 

0.1 
5.6 
3 

0.1 
0.1 
0.1 

3 

3 

0.6 

1.0 
2.3 

3 

3 

3 

3 

3 

3 

3 

3 

0. 2 

0.1 

0.1 

0.9 
3 

0.7 

0.1 
3 

0.1 

0.5 

3,313 

1.711 

110 

41 
72 

1.299 
63 

17 

3,385 

1,069 

163 
382 
184 
24 

144 
14 

158 

122 
90 

1 
8 

23 

6,629 

947 
5,296 

7 
93 
17 

107 

148 
14 

358 
48 

310 

26 

2,505 

780 

10 
170 

6 
929 

11 
147 

38 
414 

12,168 

2,548 

3.3 

3.5 

1.3 

0.8 
0.9 

94.3 
0.2 

1.1 

6. 7 

1.4 

0.9 
9.8 
0.9 
0.4 
1.4 
0.6 
1.2 

2.2 
5.8 
0.1 
0.5 
0.3 

5.5 

14.1 
18.0 
0.3 
0.6 
0.5 

0.3 

0.5 
0.3 

0.8 
0.4 
1.0 

0. 2 
2.0 

1.2 

0.5 
0.8 
0.1 

53.6 
0.5 
1.2 

1. 2 | 
3.5 

4.1 

2.1 

3,796 

3.002 

14 

224 
133 

29 
361 

33 

2, 706 

5,366 

2.070 
1.637 
409 
480 
90 
45 
635 

47 
11 
1 

16 
19 

12,244 

1.228 
4.069 

25 
346 
218 

4.371 

1.867 
120 

829 
51 
778 

62 

6,737 

3.984 
3 
10 

852 
2 

113 
4 

435 

1.242 
92 

33,098 

4,161 

3. 7 

6.1 

0.2 

4.5 
1.7 

2.1 
1.3 

2.2 

5.3 

7. l 

11.3 
42.1 
2.0 
7.6 
0.9 
1.9 
4.7 

0.4 
0.7 
0.1 
0.9 
0.3 

20.2 

18.2 
13.8 
1.0 
2.3 
6.9 

13.7 

6.8 
2.6 

1.9 
0.4 
2.6 

0.3 

5.3 

6.0 
0.2 
0.5 
4.2 
3 

6.5 
0.2 
3.6 

40.5 
0.8 

11.2 

3.4 

538 

220 

33 

32 
29 

9 
204 

U 

226 

385 

111 
35 

104 
23 
25 
10 
77 

56 
4 
5 

12 
35 

683 

33 
163 

5 
62 
21 

194 

182 
23 

239 
86 

153 

89 

648 

342 
4 

11 
105 
20 

6 
6 

51 

31 
72 

2,525 

95. 241 

0.5 

0.4 

0.4 

0.6 
0.4 

0.6 
0.7 

0.7 

0.5 

0.6 
0.9 
0.5 
0.4 
0.2 
0.4 
0.6 

0.5 
0.3 
0.4 
0.7 
0.5 

0.6 

0.5 
0.6 
0.2 
0.4 
0.7 

0.6 

0.7 
0.5 

0.6 
0.7 
0.5 

0.4 

0.5 

0.5 
0.3 
0.6 
0.5 
0.3 
0.3 
0.2 
0.4 

1.0 
0.6 

0.8 

77.4 

Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers & la produc
tion et b'availleurs assimilés —fin: 

Électriciens et travailleurs assimilés de l'électri
cité et de l'électronique. 
Electriciens, filistes et réparateurs en élec

tricité. 
Ajusteurs et monteurs —matériel électrique et 

électronique. 
Opérateurs de centrales électriques 
Mécaniciens et réparateurs d'appareils de radio 

et de télévision. 
Projectionnistes de cinéma 
Monteurs et réparateurs de lignes téléphoniques, 

télégraphiques et électriques. 
Travailleurs en électricité et électronique, 

n.c.a . ' 

Peintres, tapissiers et vitriers 

Briqueteurs, plBtriers et ouvriers de la construc
tion, n.c.a. 
Contremaîtres de la construction 
Inspecteurs de la construction 
Briqueteurs. maçons, carreleurs 
Finisseurs en béton 
Plâtriers et poseurs de lattes 
Applicateurs de matériel isolant 
Ouvriers de la construction, n.c.a . ' 

Travailleurs de l'argile, du verre et de la pierre.... 
Rôdeurs et polisseurs de lentilles; opticiens .... 
Chauffeurs de four de céramique et de verrerie 
Tailleurs et dresseurs de pierre 
Travailleurs de l 'argile, du verre et de la pierre, 

n .c .a . ' 

Conducteurs de machines fixes, d'appareils d'ex
cavation et de levage et travailleurs assimilés. 
Chauffeurs de chaudière (sauf navire) 
Conducteurs de machines fixes 
Garde-moteurs (véhicule), sauf chemin de fer .... 
Conducteurs de treuils, de grues et de derricks 
Monteurs etepisseurs.de cables (sauf téléphone. 

télégraphe, électricité). 
Conducteurs de machines de terrassement et de 

construction, n .c .a . ' 
Conducteurs d'appareils de manutention 
Huileurs et graisseurs de machines et véhicules 

(sauf navire). 

Débardeurs et autres manutentionnaires 
Débardeurs et arrimeurs 
Ouvriers de l 'entreposage et de la manuten

tion, n .c .a . ' 

Cantonniers et poseurs de rails 

• Autres ouvriers à la production et travailleurs assi
milés. 
Contremartres n.c.a.* 
Travailleiirs du tabac et des produits du tabac 
Patronniers (sauf papier) 
Embouteilleurs. emballeurs, étiqueteurs 
Travailleurs des articles en papier 
Travailleurs des procédés photograpliiques 
Tanneurs et travailleurs de tannerie 
Inspecteurs, examinateurs, calibreurs. n . c . a . ' -

métaux. 
Inspecteurs, classeurs, échantillonneurs. n.c.a . ' 
Travailleurs à la production et travailleurs ass i 

milés, n.c.a . ' 

Manoeuvres, n.c.a.'i' 

Professions non déclarées 

Pour renvois 1. 2. 3 et 4. voir page 2 - 2 . 
' Voir "Introduction". 

http://etepisseurs.de
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T A B L E 2 . Labour force , ' 15 y e a r s of â g e and over , in each o c c u p a t i o n by industry 

d i v i s i o n and s e x , for C a n a d a , ' 1961 — C o n t i n u e d 

Occupation 

AU 
industries 

Toutes 
Industries 

No. 

Nomb. 

Agriculture 

No. 

Nomb. 

Other 
primary 

Autres 
primaires 

No. 

Nomb. 

Manufacturing 

Industrie 
manufacturière 

No. 

Nomb. 

Construction 

No. 

Nomb. 

Females 

Ail occupations 

Managerial occupations 

Managers, specified 
Advertising managers 
Crédit managers 
Sales managers 
Dellvery managers 
Office managers 
Postraistresses 
Purchasing agents and buyers 

Owners and managers, n.e.s.* 

Professional and technical occupations 
Professional engineers 

Civil engineers 
Mechanlcal engineers 
Industrial engineers 
Electrical engineers 
Mining engineers 
Chemical engineers 
Professional engineers. n .e . s . ' 

Physical'Sdentists 
Chemists 
Geologists 
Physlcis ts 
Physical scientists , n .e . s . ' 

Biologists and agrlcultural professionals 
Biologlcal scientists 
Veterinarlans 
Agrlcultural professionals. n .e . s . ' 

Teachers 

Health professionais 
Physicians and surgeons 
Dentists 

o Nurses, graduate 
Nurses-in-trainlng 
Physical and occupational therapists 
Optometrists 
Osteopaths and chiropractors 
Pharmacists 
Médical and dental technlcians 
Other health professionals 

Law professionais 
Judges and magistrales 
Lawyers and notariés 

Religion professionals 

Artists, writers and musicians 
Artists. commercial 
Artists (except commercial), art teachers 
Authors, editors and journallsts 
Musicians and rausic teachers 

Other professionals 
Architects 
Draughtsmen 
Surveyors 
Actuaries and statlstlcians 
Economlsts 
Computer programmers 
Accountants and auditors 
Dietitians 
Social welfare workers 
Llbrarians ; 
Interior decorators and wlndow dressers 
Photographers 
Science and engineering technlcians. n.e.s . 
Professional occupations, n .e . s . ' 

.766.332 

57,661 

9,403 
197 
746 
631 
9 

2.999 
3.153 
1,668 

48, 258 

272, 333 

226 
29 
15 
2 
40 
2 
14 
14 

592 
442 
54 
26 
69 

360 
269 
26 
65 

225, 978 

96, 201 
1.455 
235 

59,345 
22.667 
2.044 

35 
94 
985 

9,085 
256 

328 
17 
311 

9,733 

11,818 
869 
834 

3,313 
6,802 

27, 208 
66 
866 
58 

430 
277 
118 

1,549 
1,849 
5,784 
2,809 
1,606 
367 

3,933 
7,496 

100.0 

100.0 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 

100.0 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 
100.0 
100.0 

100.0 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

78,711 

144 

18 

1 

16 

1 
226 

159 

41 
3 

24 
14 
22 

6 
1 

4.4 

0.2 

0.2 

0.2 

0.5 

0.1 

0.3 

0.1 

11.4 
1.1 

92.3 
21.5 

0.1 

90 

2 

2 
1 

1 
1 

2 
26 

46 
9 

0.3 

0.2 

0.5 
0.4 

0.1 
0.1 

0.1 
1.6 

1.2 
0.1 

7,558 

97 

20 

14 

6 

77 

418 

2 

1 

1 

56 
22 
27 

7 

12 
10 

2 

17 

71 
1 

70 

2 

2 

258 

52 
8 
3 
2 

14 
2 

12 

1 
142 
22 

0.4 

0.2 

0.2 

0.5 

0.4 

0.2 

0.2 

1.7 

50.0 

7.1 

9.5 
5.0 

50.0 

10.1 

3.3 
3.7 

3.1 
3 

0. 2 
0.1 

0.1 

3 

0.1 

0.9 

6.0 
13.8 
0.7 
0.7 

0.9 
0.1 

0.4 

0.3 
3.6 
0.3 

301,991 

3,795 

17.1 

6.6 

2 

2 

6 

2 

2 

1 

•3 

1 
1 

330 
62 
124 
245 
4 

703 

192 

465 

431 

35 
1 
10 

9 

9 
6 

159 
154 
1 
3 
1 

22 
20 

2 

42 

131 
2 
2 

827 

4 

2 
23 
267 
4 

2 

1 

2 

672 
253 
41 
377 
1 

368 

167 
1 
74 
63 
17 
249 
29 
10 
93 
52 
27 
532 
054 

14.1 
31.5 
16.6 
38.8 
44.4 
23.4 

11.5 

5.2 

2.4 

30.2 
3.4 

66.7 

22.5 

64.3 
42.8 

26.9 
34.8 
1.8 

11.5 
1.4 

6.1 
7.4 

3.1 
3 

1.2 
0.1 
0.8 
1.4 

0.2 

2.1 
2.3 
2.9 
1.6 

0.3 

0.3 
3 

14.1 
29.1 
4.9 

41.6 
3 

12.4 

19.3 
1.7 
17.2 
22.7 
14.4 
16.1 
1.6 
0.2 
3.3 
3.2 
7.4 
39.0 
14.1 

10.776 

527 

148 

1 
5 
1 

131 

10 
379 

132 
5 
3 
2 

27 

21 

2 

96 
1 

13 
2 

42 

0.6 

0 .9 

1.6 

0.1 
0.8 

11.1 
4.4 

0.6 

0.8 

4.3 
10.3 
13.3 

0.1 

0.1 

0.1 

0.4 
1.5 
1.5 
3.4 

2.7 

2 
2 
17 
1 
2 
14 

4 

0.1 
1.0 
0.3 
0.1 
0.2 

Por footnotes 1. 2. 3 and 4, see page 2 - 1 . 
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T A B L E A U 2 . Main-d'oeuvre ' &gée de 15 ans et p lus dans chaque p r o f e s s i o n 
s e l o n l a d i v i s i o n i n d u s t r i e l l e e t l e s e x e , Canada ' , 1961 — s u i t e 

Transportation, 
communication 

and other 
utilities 

Transports, 
communications 

et autres ser
vices d'utilité 

publique 

No. 

Nomb. 

Trade 

Commerce 

No. 

Nomb. 

Finance. 
Insurance 

and real estate 

Finances, 
assurances 
et immeuble 

No. 

Nomb. 

Coraraunity. 
business and 

Personal service 
industries 

Services so
ciaux, commer

ciaux, indus
triels et 

personnels 

No. 

Norab. 

Public 
administration 

and defence 

Administration 
publique et 

défense 
nationale 

No. 

Nomb. 

Industry 
unspecified or 

undeflned 

Industries 
non précisées 
ou indéfinies 

No. 

Nomb. 

Femmes 

Profession 

83, 094 

4,249 

3,373 
7 
16 
27 

161 
3,153 

9 

876 

2,271 

39 
4 
3 
1 
29 

2 

15 
1 
2 

12 

40 

127 
4 

108 

1 
1 
5 
8 

2 

1 

994 
78 
8 

780 
128 

1,055 
2 

203 
6 
44 
30 
18 
80 
27 
6 

120 
3 
10 
127 
379 

4.7 

7.4 

35.9 
3.6 
2.1 
4.3 

5.4 
100.0 
0.5 

1.8 

0.8 

33.6 
13.8 
20.0 
50.0 
72.5 

14.3 

2.5 
0.2 
3.7 

17.4 

s 

0.1 
0.3 

0.2 

1.1 
0.1 
0.1 
3.1 

0.3 

0.3 

8.4 
9.0 
1.0 

23.5 
1.9 

3.9 
3.0 

23.4 
10.3 
10.2 
10.8 
15.2 
5.2 
1.5 
0.1 
4.3 
0.2 
2.7 
3.2 
5.0 

301. 462 

26, 659 

2,913 
45 
487 
295 
3 

950 

1,133 

23, 746 

3,848 

9 
4 

1 
2 

2 

15 
15 

4 
2 

2 

96 

811 
1 
1 

155 

7 
5 
1 

612 
17 
12 

2 

1 

5 

409 
170 
14 
202 
23 

2,498 

22 
1 
31 
26 
10 
227 
56 
7 
23 

1,224 
13 
197 
661 

17.1 

46.2 

31.0 
22.8 
65.3 
46.8 
33.3 
31.7 

67.9 

49.2 

1.4 

7.8 
13.8 

50.0 
5.0 

14.3 

2.5 
3.4 

1.1 
0.7 

3.1 

0.1 

0.8 
0.1 
0.4 
0.3 

0.3 
14.3 
1.1 

62.1 
0.2 
4.7 

0.3 

0.3 

0. 2 

3.5 
19.6 
1.7 
6.1 
0.3 

9.2 

2.5 
1.7 
7.2 
9.4 
8.5 
14.6 
3.0 
0.1 
0.8 

76.2 
3.5 
5.0 
8.8 

104,595 

2,143 

425 
7 

56 
19 

328 

15 

2,728 

968 

11 

94 
3 

82 

6 
3 

9 

9 

54 
14 

39 
1 

800 

6 
1 

67 
24 
16 
397 
31 
1 
28 
1 
1 
8 

219 

5.9 

3.7 

4.5 
3.6 
7.5 
3.0 

10.9 

0.9 

3.6 

0.4 

3 

0.1 
0.2 

0.1 

0.1 
1.2 

2.7 

2.9 

0.4 
1.6 

1.2 
3 

2.9 

0.7 
1.7 

15.6 
8.7 
13.6 
25.6 
1.7 
3 

1.0 
0.1 
0.3 
0.2 
2.9 

749,445 

18,146 

1,029 
72 
55 
35 
1 

619 

247 

17,117 

249, 436 

13 
7 

3 
3 

297 
173 
7 
12 
5 

181 
165 
2 
14 

124, 729 

91, 202 
1,365 
226 

55, 973 
22,667 
1.903 

29 
88 
340 

8.413 
198 

275 
1 

274 

9,672 

8,415 
337 

. 743 
732 

6.603 

14, 752 
54 
216 
30 
105 
61 
27 
409 

1.604 
4.664 
2.232 
273 
292 

1.095 
3.690 

42.4 

31.5 

10. 9 
36.5 
7.4 
5.5 
11.1 
20.6 

14.8 

35.5 

91.6 

11.2 
24.1 

21.4 
21.4 

33.3 
39.1 
13.0 
46.2 
7.2 

50.3 
61.3 
7.7 
21.5 

99.0 

94.8 
93.8 
96.2 
94.3 
LOO.O 
93.1 
82.8 
93.6 
34.5 
92.6 
77.3 

83.8 
5.9 

88.1 

99.4 

71.2 
38.8 
89.1 
22.1 
97.1 

54.2 
81.8 
24.9 
51.7 
24.4 
22.0 
22.9 
26.4 
86.7 
80.6 
79.4 
17.0 
79.6 
27.8 
49.2 

86,686 

1,617 

110 
2 
1 

61 

46 

2,507 

7,667 

13 
10 

1 

2 

245 
75 
15 
11 
44 

94 
64 

30 

613 

2,399 
73 
4 

1,840 

118 
1 
1 
5 

327 
30 

41 
16 
25 
10 

224 
13 
27 
159 
25 

4,128 
9 

181 
9 

104 
69 
30 
122 
90 

1,036 
284 
2 
21 
762 

1.409 

4.9 

2.8 

1.2 
1.0 
0.1 

2.0 

2.8 

3. 2 

2.8 

11.2 
34.5 

50.0 

14.3 

24.5 
17.0 
27.8 
42.3 
63.8 

26. 2 
23.8 

46.2 

0.5 

2.5 
5.0 
1.7 
3.1 

5.8 
2.8 
1.1 
0.5 
3.6 
11.7 

22.5 
94.1 
8.0 

0.1 

1.9 
1.5 
3.2 
4.8 
0.4 

25.2 
13.6 
20.9 
15.5 
24.2 
24.9 
25.4 
7.9 
4.9 
17.9 
10.1 
0.1 
5.7 
19.4 
18.8 

42,014 

284 

37 
2 
6 
4 

16 

9 
247 

1,003 

6 
5 

1 
408 
333 

5 
2 

266 

10 

1 
4 

44 
1 

45 
44 

3 
1 

19 
21 

163 

2.4 

0.5 

0.4 
1.0 
0.8 
0.6 

0.5 

0.5 
0.5 

0.4 

0.7 
0.4 
3.7 

1.7 
1.8 

1.5 
0.3 

0.3 
0.3 
0.8 
0.4 

0.5 

1.1 
0.4 
0.5 
0.4 

0.5 
0.4 
0.3 
0.1 
0.6 
0.3 

0.6 

0.5 

0.4 

0.5 
0.5 
1.0 
0.5 
0.5 
0.3 
0.6 
0.5 

Toutes professions 

Administratrices 

Directrices, déterminées 
Directrices de la publicité 
Directrices du crédit 
Directrices de la vente 
Directrices de la livraison 
Directrices de bureau 
Maîtresses de poste 
Agents des achats et acheteuses 

Propriétaires et directrices, ra.co.' 

Professions libérales et techniciennes 
Ingénieurs professionels 

Ingénieurs civils 
Ingénieurs mécaniciens 
Ingénieurs industriels 
Ingénieurs électriciens 
Ingénieurs miniers 
Ingénieurs chiraistes 
Ingénieurs professionnels, n .c .a . ' 

Spécialistes des'sciences physiques 
Chimistes 
Géologues 
Physiciennes 
Spécialistes des sciences physiques, n .c .a . ' .... 

Biologistes epspécialistes des'Sciences agricoles 
Biologistes 
Vétérinaires 
Spécialistes, sciences agricoles, n .c .a . ' 

Personnel enseignant 

Spécialistes de la'Santé 
Médecins et chirurgiennes 
Dentistes 
Ipflrmlères diplômées 
Élèves-infirmières 
Physlothérapeutes et ergothérapeutes 
Optométrlstes 
Ostéopathes et chiropraticlennes 
Pharmaciennes 
Techniciennes des soins médicaux et dentaires 
Autres spécialistes de la santé 

Juristes 
Juges et magistrats 
Avocates et notaires 

Clergé et ministres du culte 

Artistes, écrivains et musiciennes 
Dessinatrices publicitaires 
a r t i s tes (sauf publicité) et professeurs d'art .... 
Ecrivains, rédactrices et journalistes 
Musiciennes et professeurs de musique 

Autres professions libérales 
Architectes 
Dessinatrices 
Arpenteurs 
actuaires et statisticiennes 
Economistes 
Programmatrices de calculatrice 
Comptables et vérificatrices 
Diététiciennes 
Assistantes sociales 
Bibliothécaires 
Décoratrices —ensembliers et étalagistes 
Photographes 
Techniciennes scientifiques et autres, n .c .a . ' 
Autres professions libérales, n .c .a . ' 

Pour renvois 1. 2. 3 et 4. voir page 2 - 2 . 
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TABLE 2. Labour force, ' 15 years of âge and over, in each occupation by industry 
divis ion and s e x , for Canada,' 1961 — Cont inued 

Occupation 

Ail 
industries 

Toutes 
industries 

No. 

Nomb. 

Agriculture 

No. 

Nomb. 

Other 
primary 

Autres 
primaires 

No. 

Nomb. 

Manufacturing 

Industrie 
manufacturière 

No. 

Nomb. 

Construction 

No. 

Nomb. 

Females 

Clérical occupations 
Bookkeepers and cashiers 
Office appliance operators 
Stock clerks and storekeepers 
Shipping and receiving clerks 
Ticket, station and express agents, transport 
Stenographers 
Typlst and clerk-typists 
Attendants, doctors' and dentists' offices 
Clérical occupations, n.e.s. ' 

Sales occupations 
Forewomen, trade 
Auctioneers 
Canvassers and other door-to-door salesmen 
Hawkers and pedlars 
Commercial travellers 
Newsvendors 
Service station attendants 
Sales clerks 
Advertising salesmen and agents 
Insurance salesmen and agents 
Real estate salesmen and agents 
Security salesmen and brokers 
Brokers, agents and appraisers, n.e.s. ' 
Other sales occupations 

Service and récréation occupations 

Protective service occupations 
Policemen and détectives 
Guards, watchmen. n.e.s. ' 
Members of armed forces 

Housekeepers, waitresses, cooks and related 
workers. 
Lodging and boardlng house keepers 
Housekeepers (except private household), ma-

trons. 
Cooks 
Bartenders 
Waitresses 
Nursing assistants and aides 
Porters, baggage and pullman 
Baby sitters 
Maids and related service workers, n.e.s. ' 

Athlètes, entertainers and related workers 

Adresses and entertainers 
Athlètes and sports officiais 

Other service occupations 
Barbers. hairdressers, manlcurists 
Laundresses and dry cleaners 
Elevator tenders, building 
Janitors and cleaners, building 
Funeral dlrectors and embalmers 
Guides 
Attendants, récréation and'amusement 

Service workers, n.e.s . ' 

Transport and communication occupations 
Inspectors and forewomen —transport 

Air pilots, navigators and flight engineers 

Operators, road transport 
Bus drivers 
Taxi drivers and chauffeurs 
Driver-salesmen 
Truck drivers 

Other transport occupations 
Teamsters 
Transport occupations, n.e.s. ' 

Inspectors and forewomen, communication 

509.345 

98,781 
22,372 
3.835 
3,782 
1.324 

160.843 
48. 799 
3.761 

165,848 

147,486 

2,425 
7 

4,824 
75 
954 
212 
539 

133.377 
371 

1,672 
1,386 
194 
588 
862 

100.0 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

395,948 

5,026 
373 

1,234 
3.419 

05,811 

24.650 
12,220 

24.659 
267 

61, 954 
49. 376 

79 
12,214 
20.392 

2,240 

1,238 
1.002 

82, 871 
23,305 
22,601 
1, 414 

31,869 
68 
145 
985 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 

100.0 
100.0 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 

100.0 
100.0 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

2,484 

37, 968 

464 

7 

1, 664 
528 
394 
410 
332 

20 
4 
16 

70 

100.0 

100.0 

100.0 

100.0 

100.0 

100.0 
100 .0 
100 .0 
100 .0 
100 .0 

100.0 
100 .0 
100 .0 

100.0 

1.133 

292 
3 
2 
29 

395 
61 
5 

346 

240 

3 

8 
2 
4 

222 

1 

686 

3 
1 
2 

564 

13 

132 

16 
11 

3 
389 

7 

4 
3 

222 
1 

39 

72 

29 

25 

1 
8 
16 

— 

0.2 

0.3 
3 
0.1 
0.8 

0.2 
0.1 
0.1 
0.2 

0.2 

0.1 

0.2 
2.7 
0.4 

0.2 

0.1 

0.2 

0..1 
0.3 
0.2 

0.2 

0.1 

0.5 

3 
3 

3 

0.3 

0.3 

0.3 
0.3 

0.1 
3 

0.1 

2.9 

0.1 

2.5 

0.2 
2.0 
4.8 

— 

4.626 

458 
270 
19 
8 

2,579 
383-

909 

43 

1 

4 
34 

1 

2 
1 

1,380 

18 

18 

2. 132 

31 

601 

75 
12 

413 

2 

1 

229 
1 

22 
2 

201 

1 

2 

148 
2 

8 

1 
1 
6 

2 
2 

-

0.9 

0.5 
1.2 
0.5 
0.2 

1.6 
0.8 

0.5 

3 

0.1 

0.7 
3 

0.1 

0.3 
0.1 

0.3 

0.4 

1.4 

0.4 

0.2 

2.4 

0.1 
3 

0.3 

3 

0.1 

0.3 
3 
0.1 
0.1 
0.6 

0.7 

0.1 

0.4 
0.2 

0.5 

0.2 
0.2 
1.8 

10.0 
50.0 

-

87.602 

11.509 
5,887 
968 

2,093 

29. 738 
9,700 

11 
27,696 

8,621 

139 

2,832 
10 
439 
154 
9 

4.621 
159 
5 
5 
3 
26 
219 

5,356 

33 
1 
32 

2,925 

187 

478 
1 

1,301 
201 

3 
754 

3 

1 
2 

2,395 
23 
62 
49 

1.991 

9 
4 

257 

2,637 

2 

144 
1 
3 

104 
36 

2 
1 
1 
2 

17.2 

11.6 
26.3 
25.2 
55.3 

18.5 
19.9 
0.3 
16.7 

5.8 

5.7 

58.7 
13.3 
46.0 
72.6 
1.7 
3.5 

42.8 
0.3 
0.4 
1.5 
4.4 
25.4 

1.4 

0.6 
0.3 
2.6 

1.0 

1.5 

1.9 
0.4 
2.1 
0.4 

3 

0.6 

0. 1 

0.1 
0.2 

2.9 
0.1 
0.3 
3.5 
6.2 

6.2 
0.4 

10.3 

6.9 

0.4 

8.6 
0.2 
0.8 

25.4 
10.8 

10.0 
25.0 
6.2 
2.8 

2,525 
166 

3 .506 
537 

1.732 

165 

1 

23 

7 

1 
117 

659 

2 

2 

309 

13 

73 

348 

6 
2 

339 

197 

2 

16 

16 

For footnotes 1, 2. 3 and 4. see page 2 - 1 . 
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TABLEAU 2 . Main-d 'oeuvre ' âgée de 15 ans e t plus dans chaque profession 
se lon la divis ion industrielle e t le s e x e , C a n a d a ' , 1961 — su i t e 

Transportation, 
communication 

and other 
utilities 

Transports, 
communications 
et autres ser
vices d'utilité 

publique 

No. 

Nomb. 

Trade 

No. 

Nomb. 

Finance, 
Insurance 

and real estate 

Finances, 
assurances 
et immeuble 

No. 

Nomb. 

Community. 
business and 

Personal service 
industries 

Services so
ciaux, commer
ciaux, indus

triels et 
personnels 

No. 

Nomb. 

Public 
administration 

and defence 

Administration 
publique et 

défense 
nationale 

No. 

Nomb. 

Industry 
unspecified or 

undeflned 

Industries 
non précisées 
ou indéfinies 

No. 

Nomb. 

Profession 

45, 863 

4,097 
2.221 

89 
116 

1,324 
11,732 
4.171 

2 
22,111 

732 
6 

62 

80 
2 
10 
230 
64 
2 
1 

258 
17 

4,691 

25 
7 
18 

2,649 

1,135 

550 

602 
9 
23 
2 

328 

244 

240 
4 

2. 773 
43 
45 
66 

1,467 
1 
49 
6 

96 

23,989 

433 
6 

668 
270 
296 
10 
92 
5 

5 
65 

9.0 

4.1 
9.9 
2.3 
3.1 

100.0 
7.3 
8.5 
0.1 
13.3 

0.5 
0.2 

1.3 

8.4 
0.9 
1.8 
0.2 

17.2 
0.1 
0.1 

43.9 
2.0 

1.2 

0.5 
1.9 
1.4 

0. 9 

9.3 

2.2 

1.0 
3 

29.1 
3 

0.3 

10. 9 

19.4 
0.4 
2. 2 
0.2 
0.2 
4.7 
4.6 
1.5 

33.8 
0.6 

3.9 

63.2 

93.3 
85. 7 
40.1 
51.1 
75.1 
2.4 

27.7 

25.0 

31.2 

92.8 

106,086 

39,277 
5.547 
1.825 
1.048 

21.441 
6,989 

3 
29,956 

127,740 

2.200 
6 

1.568 
44 
363 
51 
473 

122.471 
25 
7 

2 
131 
399 

10,927 

122 
82 
40 

7.593 

298 

953 
3 

4,871 
31 
3 
6 

1.428 

3 

1 
2 

3,209 
756 
90 
442 

1.805 

1 

115 

3.185 

8 

211 
1 
21 
124 
65 

-

20.8 

39.8 
24.8 
47,6 
27.7 

13.3 
14.3 
0.1 

18.1 

86.6 

90.7 
85.7 
32.5 
58.7 
38.0 
24.0 
87.8 
91.8 
6.7 
0.4 

1.0 
22.3 
46.3 

2.8 

2.4 
22.0 
3.2 

2.5 

2.4 

3.9 
1.1 
7.9 
0.1 
3.8 
3 

1.2 

0.1 

0.1 
0.2 
3.9 
3.2 
0.4 

31.2 
5.7 

0.7 

4.6 

8.4 
2.7 

12. 7 
0.2 
5.3 

30.2 
19.6 

-

91.395 

23.462 
4.623 

31 
7 

26.302 
9.820 

4 
27.146 

3.316 

5 

47 

12 

6 
62 
1 

1.608 
1.355 
185 
32 
3 

5.036 

22 
2 
20 

788 

74 

77 
1 

319 
11 
1 

305 

4,226 

6 
392 

3,802 

26 

1.119 

2 

1 
1 

1 
1 

_ 

17.9 

23.8 
20.7 
0.8 
0.2 

16.4 
20.1 
0.1 
16.4 

2.2 
0.2 

1.0 

1.2 

1.1 
3 

0.3 
96.2 
97.8 
95.4 
5.4 
0.3 

1.3 

0.4 
0.5 
1.6 

0.2 

0.6 

0.3 
0.4 
0.5 
3 

1.3 

0.2 

S. 2 

3 

27.7 
11.9 

1.0 

2.9 

0.1 

0.2 
0.2 

5.0 
25.0 

_ 

97.759 

14.185 
1.253 
697 
435 

42,550 
7.161 
3,621 

27.857 

5.662 

63 
1 

200 
17 
40 
4 
25 

4,873 
120 
11 
6 
3 
87 
212 

355,158 

430 
52 
378 

285. 943 

24,650 
10,178 

21,154 
261 

53.509 
48,560 

51 
12,158 

115,422 

1,871 

979 
892 

66. 914 
22.427 
22, 093 

439 
19,187 

67 
62 
910 

1,729 

5,135 

10 

569 
245 
70 
158 
96 

2 

19.2 

14.4 
5.6 
18.2 
11.5 

26.4 
14.7 
96.3 
16.8 

3.8 
2.6 
14.3 
4.1 
22.7 
4.2 
1.9 
4.6 
3.6 

32.3 
0.6 
0.4 
1.5 
14.8 
24.6 

89.7 

8.6 
13.9 
30.6 

93.5 

100.0 
83.3 

85.8 
97.8 
86.4 
98.3 
64.6 
99.5 
95.9 

83.5 

79.1 
89.0 

80. 7 
96.2 
97.8 
31.0 
60.2 
98.5 
42.8 
92.4 

69.6 

13.5 

2.2 

34.2 
46.4 
17.8 
38.5 
28.9 

2.8 

63.869 

2,490 
2.303 
175 
25 

21.766 
9,725 

99 
27,286 

272 
1 

2 

3 

11 
170 

32 
2 

49 
2 

10,662 

4.357 
225 
713 

3,419 

2,878 

234 

415 

1.052 
318 

4 
855 

101 

4 
97 

3,326 
6 

202 
9 

2.854 

21 
60 

174 

1.282 

6 
2 

12 
4 
1 
3 
4 
9 

9 

-

12.5 

2.5 
10.3 
4.6 
0.7 

13.5 
19.9 
2.6 
16.4 

0.2 
3 

3 

0.3 

2.0 
0.1 

1.9 
0.1 

8.3 
0.2 

2.7 

86. 7 
60.3 
57.8 
100.0 

0. 9 

1.9 

1.7 

1.7 
0.6 

3 

0.7 

4.5 

0.3 
9.7 
4.0 
3 

0.9 
0.6 
9.0 

14.5 
6.1 

7.0 

3.4 
1.3 

14.3 
0. 7 
0.8 
0.2 
0.7 
1.2 

45.0 

56.2 

-

2.535 
486 

99 
21 
18 

834 
252 

16 
809 

695 
7 

82 
2 
5 
1 

577 
2 
7 
2 

2 
8 

14 
3 

11 

1,030 

57 

113 
1 

186 
209 

1 
38 

425 

10 

9 
1 

339 
48 
75 
13 

184 

2 
5 

12 

247 

3 

0.5 
0.5 
0.4 
0.5 
0.5 

0.5 
0.5 
0.4 
0.5 

0.5 
0.3 

1.7 
2.7 
0.5 
0.5 

0.4 
0.5 
0.4 
0.1 

0.3 
0.9 

0.4 

0.3 
0.8 
0.9 

0.3 

0.5 

0.4 
0.4 
0.3 
0.4 
1.3 
0.3 
0.4 

0.4 

0.7 
0.1 
0.4 
0.2 
0.3 
0.9 
0.6 

1.4 
0.5 

0.5 

0.6 
0.6 

0.5 
1.3 

0.2 
0.3 
5.0 

6.2 
1.4 

Employées de bureau 
Teneuses de livres et caissières 
Mécanographes 
Commis aux stocks et magasiniers 
Commis d'expédition et de réception 
Agents (billets, stations, messagerie), transports 
Sténographes 
Dactylographes et commis-dactylographes 
Assistantes, bureau de médecin et de dentiste 
Employées de bureau, n.c.a.' 

Vendeuses 
Contremaîtresses, commerce 
Vendeuses à l'enchère 
Solliciteuses et autres vendeuses à domicile.... 
Colporteuses et camelots 
voyageuses de commerce 
Vendeuses de Journaux 
Pompistes (poste d'essence) 
Commis-vendeuses 
Publicitaires 
Agents et vendeuses d'assurances 
Agents et vendeuses d'immeubles 
courtières et négociantes en valeurs 
Courtières, agents et estimateurs, n.c.a.' 
Autres vendeuses 

Travailleuses des services et des activités récré
atives. 
Travailleuses des services de protection 

Policiers et détectives 
Gardiennes, veilleuses, n.c.a.' 
Membres des forces armées 

Intendantes, filles de table, cuisinières et travail
leuses assimilées. 
Tenancières —chambres et pension 
Intendantes (saut maison privée), gouvernantes 

Cuisinières 
Barmaids 
Pilles de table 
Assistantes infirmières et aides-infirmières 
Porteuses, bagages et pullman 
Gardiennes d'enfants 
Femmes de chambre et travailleuses assimi

lées, n.c.a.* 
Athlètes, comédiennes et travailleuses assimi

lées. 
Actrices et comédiennes 
Athlètes et officiels d'organisations sportives 

Autres travailleuses des services 
Barbiers, coiffeuses, manucures 
Blanchisseuses, dégraisseuses 
pilles d'ascenseur 
Concierges et nettoyeuses, immeubles 
Entrepreneuses de pompes funèbres, embaumeurs 
Guides 
Gardiennes des lieux de récréation et d'amuse

ment. 
Travailleuses des services, n.c.a. ' 

Travailleuses des transports et communications 
Inspectrices et contremaîtresses— transports 
Pilotes, navigateurs et mécaniciennes navigantes 
Conductrices, transport routier 

Conductrices d'autobus 
Conductrices de taxi et chauffeuses 
Livreuses-vendeuses 
Conductrices de camion 

Autres travailleuses des transports 
Charretières 
Travailleuses des transports, n.c.a.* 

Inspectrices et contremaîtresses, communications 

Pour renvois 1, 2, 3 et 4. voir page 2-2 . 
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TABLE 2. Labour force, ' 15 years of âge and over, in each occupation by industry 
divis ion and sex , for Canada,' 1961 — Cont inued 

Occupation 

Ail 
industries 

Toutes 
industries 

No. 

Nomb. 

Agriculture 

No. 

Nomb. 

Other 
primary 

Autres 
primaires 

No. 

Nomb. 

Manufacturing 

Industrie 
manufacturière 

No. 

Nomb. 

Construction 

No. 

Nomb. 

Females 

Transport and communication occupations—Con.: 
Other communication occupations 

Radio and télévision announcers 
Radio and télévision equipment operators 
Téléphone operators 
Telegraph operators 
Postmen and mail carriers 
Messengers '. 

Farmers and farm workers 
Farmers and stockraisers 
Farm managers and forewomen 
Farm labourers 
Gardeners (except farm) and groundskeepers 

Other agrlcultural occupations 

Loggers and related workers 

Fishermen, trappers and hunters 
Fishermen 

Trappers and hunters 

Miners, quarrymen and related workers 

Craftsmen, production process and related workers 
Millers, bakers, brewers and related food workers 

Millers of flour and grain 
Bakers 
Butchers and méat cutters 
Méat canners. curers. packers 
Fish canners. curers. packers 
Fruit and vegetable canners and packers 
Milk processors 
Other food processing occupations 
Beverage processors 

Tire builders, vulcanizers and other rubber work
ers. 
Tire and tube builders 
Vulcanizers 
Other rubber workers 

Leather cutters, lasters, sewers and other leather 
workers. 

Spinners, weavers, knitters and related workers 

Tailoresses, furriers, upholsterers and related 
workers. 
Tailoresses 
Dressmakers and seamstresses —not in factory 

Furriers 
Milliners; hat and cap makers 
Cutters, markers-textiles; garment and glove 

leather. 
Sewers and sewing machine operators. n.e.s. ' 

Upholsterers 
Apparel and related products makers. n.e.s. ' 

Carpenters, cabinetmakers, sawyers and related 
workers. 

Paper makers, still operators, chemical and re
lated workers. 

Printers, bookbinders and related workers 
Compositors and typesetters 
Pressmen. printing 
Lithographie and photo-offset occupations 

Photoengravers 
Bookbinders 
Other occupations in bookbindlng 
Printing workers. n.e.s.* 

Furnacemen, moulders, blacksmiths and related 
métal workers. 

35, 743 
111 
158 

33.706 
459 
643 
666 

75.868 

8.996 
101 

66.081 
329 

361 

117 

242 
32 

22 

205,189 

16,330 

11 
2.070 
633 

2.980 
4.561 
2.068 

358 
3.410 
239 

2,066 

182 
20 

1.864 

9,694 

24,572 

77, 963 

1.023 
15.516 

1.855 
1.030 
1.627 

50.593 

334 
5.985 

2,353 

2,925 

6,442 

1.005 
509 
133 

31 
2.616 
1.362 
786 

332 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 

100.0 

100.0 
100.0 

100.0 

100.0 

100.0 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 

100.0 
100.0 
100.0 

100.0 

100.0 
100.0 

100.0 
100.0 
100.0 

100.0 
100.0 

100.0 

100.0 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

75,028 
8.990 

88 
65.574 

100 

276 

807 

39 

1 

3 
7 
5 

15 
1 
7 

98.9 
99.9 
87.1 
99.2 
30.4 

76.4 

0.4 

0.2 

9.1 

0.5 
0.2 
0.1 
0.7 
0.3 
0.2 

0.1 

137 

8 
127 

2 

57 

10 
27 

20 

107 

182 

150 
32 

21 

180 

52 

3 

45 

3 

2 

1 

9 

7 

2 

5 

13 

6 

l 
1 

1 
1 

1 
1 

0.4 

5 .1 
0 .4 

0 .3 

0 . 1 

3 

8.2 

5 .5 

91.4 

66.4 
62.0 

100.0 

95. 4 

0 . 1 

0.3 

0 .1 

1.0 

0 .1 

3 

0 .1 

0.1 

i 

3 

3 

0 . 6 

0.2 

3 

0 .1 

-

2,487 

. 15 
2.385 

3 

84 

119 

3 
77 

5 

34 

5 

76 

76 

1 

172,021 

14, 460 

10 
1,608 

396 
2.685 
4.225 
1.922 

339 
3.042 

233 
2,012 

166 
14 

1.832 
9,542 

14, 201 

61,361 

624 
1.058 

1.220 
578 

1.540 

50.284 

303 
5.754 

2,230 

2,807 

5,589 
776 
437 
U6 

24 
2,290 
1.205 

741 
322 

7.0 

9.5 
7.1 
0.6 

12.6 

0 . 2 

3.0 
0.1 
1.5 

9 .4 

4 . 3 

27.7 
31.4 

4 . 5 

83.8 

88.5 

90.9 
77.7 
62.6 
90.1 
92.6 
92.9 
94.7 
89.2 
97.5 

97.4 

91.2 
70.0 
98.3 
98.4 

97.5 

78. 7 

61.0 
6.8 

65.8 
56.1 
94.6 

99.4 

90.7 
96.1 

94.8 

96.0 

86.8 
77.2 
85.8 
87.2 

77.4 
87.5 
88.5 
94.3 
97.0 

180 

1 
174 

1 

4 

1 

383 

2 

For footnotes 1. 2. 3 and 4. see page 2 - 1 . 
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TABLEAU 2. Main-d'oeuvre' figée de 15 ans et plus dans chaque profession 
se lon la divis ion industriel le et l e s e x e , Canada', 1961 — su i t e 

Transportation, 
communication 

and other 
utilities 

Transports. 
communications 

et autres ser-
. vices d'utilité 

publique 

No. 

Nomb. 

Trade 

No. 

Nomb. 

Finance. 
Insurance 

and real estate 

Finances, 
assurances 
et immeuble 

No. 

Nomb. 

Community. 
business and 

Personal service 
industries 

Services so
ciaux, commer

ciaux, indus
triels et 

personnels 

No. 

Nomb. 

Public 
administration 

and defence 

Administration 
publique et 

défense 
nationale 

No. 

Nomb. 

Industry 
unspecified or 

undeflned 

Industries 
non précisées 
ou indéfinies 

No. 

Nomb. 

Profession 

22,812 
106 
65 

21.506 
423 
642 
70 

3 
1 

1 
1 

618 

44 

5 
5 
11 
10 
8 
1 
3 
1 
1 

1 

2 

72 

4 
45 

4 

15 

2 
1 

2 

6 

50 
31 
11 
1 

2 
3 
2 

-

63.8 
95.5 
41.1 
63.8 
92.2 
99.8 
10.5 

3 

3 

3 

0.3 

0.3 

0.3 

0.2 
0.8 
0.4 
0.2 
0.4 
0.3 
0.1 
0.4 
3 

5.0 

3 

0. y 

0.4 
0.3 

0.2 

3 

0.6 

3 

0.2 

0.8 
3.1 
2.2 
0.8 

0.1 
0.2 
0.2 

-

2,966 

2 
2.846 

6 

112 

177 

1 
126 
32 

18 

3 

10 

10 

16.694 

1,391 

244 
220 
261 
254 
109 

7 
294 

2 

43 

15 
5 

23 

22 

144 

5,988 

245 
4.523 

580 
445 
62 

25 
108 

70 

46 

169 
49 
16 
7 

1 
55 
32 
9 

5 

8.3 

1.3 
8.4 
1.3 

16.8 

0.2 

1.0 
0.2 
9.7 

5.0 

2.6 

3.6 

4.1 

8.1 

8.5 

11.8 
34.8 
8.8 
5.6 
5.3 
2.0 
8.6 
0.8 

2. 2 

8.2 
25.0 
1.2 

0.2 

1.0 

7. 7 

23.9 
29.2 

31.3 
43.2 
3.8 

7.5 
1.8 

3.0 

1.6 

2.6 
4.9 
3.1 
5.3 

3.2 
2.1 
2.3 
1.1 

2.5 

2,226 

1 
999 

6 

110 

2 

1 

1 

111 

2 

l
"

 1 
1 

1 
1 

1 
1 

1 

2 

6 

3 

1 

2 

2 

2 

33 
12 
3 
1 

2 
9 
4 
2 

2 

3.1 

0.6 
3.0 
1.3 

16.5 

3 

1.0 

0.3 

0.1 

3 

0.1 

3 

3 

3 

0.1 

3 

3 

3 

0.5 
1.2 
0.6 
0.8 

6.4 
0.3 
0.3 
0.2 

0.3 

4,554 
4 
5 

4.272 
7 
1 

265 

306 

8 
154 
136 

8 

2 

2 

12.784 

264 

194 
5 

3 
3 
9 
49 
1 
2 

1 

96 

138 

9,977 

123 
9.707 

33 
1 
16 

2 
95 

19 

30 

337 
97 
16 
4 

4 
139 
66 
11 
2 

12. 7 
3.6 
3.2 
12.7 
1.5 
0.2 

39.8 

0.4 

7.9 
0.2 

41.3 

2.2 

0.7 

0.8 

6.2 

1.6 

9.4 
0.8 

0.1 
0.1 
2.5 
1.4 
0.4 
3 

0.1 

1.0 

0. 9 

12. B 

12.0 
62.6 

1.8 
0.1 
1.0 

0.6 
1.6 

0.8 

LO 

5.2 
9.6 
3.1 
3.0 

12.9 
5.3 
4.8 
1.4 
0.3 

1,254 
1 

61 
1.171 

5 

16 

32 

625 

9 

233 
31 
21 
3 

111 
48 
19 

3.5 
0.9 

38.6 
3.5 
1.1 

2.4 

7 .6 

0 .6 

0.4 

0.4 

0 . 3 

0. 1 

0.3 
0.3 

0.2 

2.2 
0.6 

0.4 
0 .1 

0 .3 
0 .1 

0 . 5 

3.6 
3 .1 
4 . 1 
2 .2 

4 . 2 
3 . 5 
2 .4 

0.3 

233 

222 
8 

143 

5 

134 
2 

966 

69 

7 

33 

73 

380 

5 
68 

9 
5 
g 

264 

0.6 

0 .6 
1.7 

0 . 2 

0 .1 

0.2 
0.6 

0.6 

1.7 

1.1 

1.2 

0 . 5 

0.4 

0 .4 
0 .3 
0 .5 
0 . 4 
0 .5 
0 . 3 
0 . 3 
0 .8 
0.4 

0.5 

0.4 

0.3 

0.5 

0 .5 
0 .4 

0 .5 
0 .5 
0 .6 

0.5 

20 

8 

14 

29 
7 
5 
1 

10 
4 
2 

0.3 

0.3 

0.5 

0.4 
0.7 
1.0 
0.8 

0.4 
0.3 
0.2 

Trava i l l eu se s d e s t ranspor t s et communications —fin: 

Autres travailleuses des communications 
Annonceurs de radio et de télévision 
Opératrices d'appareils de radio et de télévision 
Téléphonistes 
Télégraphistes 
Factrices et postières 
Messagères 

Agriculteurs et travailleuses agricoles 
Cultivatrices et éleveuses 
Gérantes et contremaîtresses de ferme 
Ouvrières agricoles 
Jardinières (sauf sur la ferme) et ouvrières-jardi

nières. 
Autres travailleuses agricoles 

Bûcheronnes et travailleuses forestières 

pêcheuses, trappeuses et chasseuses 
Pêcheuses 
Trappeuses et chasseuses 

Mineurs, carriers et travailleuses assimilées 

Ouvrières de métiers, artisanes, ouvrières à la pro
duction et travailleuses assimilées. 
Meunières^ boulangères, brasseuses et autres tro 

vailleuses de la production d'aliments. 
Meunières de farine et de grains 
Boulangères 
Bouchers et c o u p e u s e s de viande 
C o n s e r v e u s e s , fumeuses et s a l e u s e s de viande 
C o n s e r v e u s e s , fumeuses et s a l e u s e s de po isson 
Conse rveuse s de fruits et légumes 
T r a v a i l l e u s e s du t rai tement du la i t 
Autres t rav. du t rai tement d e s a l iments 
T rava i l l euses de la préparat ion d e s bo i s sons 

Confectionneuses depneus, vulcaniseuses et autres 
travailleuses du caoutchouc. 
Confec t ionneuses de pneus et de chambres à air 
Vu lcan i seuses 
Autres t r ava iUeuses du caoutchouc 

Coupeuses, monteuses^ causeuses et autres travail
leuses du cuir, 

FileuseSf tisseuses, tricoteuses et travailleuses 
assimilées. 

TailleuseSt fourreurs, rembourreuses et travailleur 
ses assimilées, 
Tailleuses 
Couturières et ouvrières-couturières — sauf manu

facture. 
Fourreurs 
Modistes, chapelières et casquettières 
Coupeuses, traceuses — textiles; vêtements de 

cuir. 
Couseuses et opératrices de machines à coudre, 

n.c.a.^ 
Rembourreuses 

•Ouvrières de la confection de vêtements et d'ar
ticles connexes, n.c.a.'* 

MenuisierSf ébénistes, scieuses et travailleuses 
assimilées. 

Travailleuses de l'industrie chimique 

Imprimeuses, relieuses et travailleuses assimilées 
Compositrices et typographes 
Conductrices de presses d'impression 
Travailleuses de la lithographie et du photo-off

set. 
Photograveusés 
Relieuses 
Autres travailleuses de la reliure 
Autres travaiUeuses de l'imprimerie, n.c.a.* 

Conductrices de four, mouleuses^ forgerons et tror 
vailleuses assimilées des métaux. 

Pour renvois 1, 2, 3 et 4, voir page 2 - 2 . 
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T A B L E 2 . L a b o u r f o r c e , ' 15 y e a r s of â g e and ove r , in e a c h o c c u p a t i o n by i n d u s t r y 

d i v i s i o n and s e x , for C a n a d a . ' 1961 - C o n c l u d e d 

Occupation 

AU 
industries 

Toutes 
industries 

No. 

Nomb. 

Agriculture 

No. 

Nomb. 

Other 
primary 

Autres 
primaires 

No. 

Nomb. 

Manufacturing 

Industrie 
manufacturière 

No. 

Nomb. 

Construction 

No. 

Nomb. 

Females 

Craftsmen. production process and related workers — 
Con.: 

Jewellers, watchmakers and engravers 
Jewellers and watchmakers 
Engravers. except photoengravers 

Machinists, plumbers, "sheet métal workers and re
lated workers. 
Toolraakers. dieraakers 
Filers , grinders. sharpeners 
Fitters and assemblers. n.e.s.*— métal 
Metalworking machine operators. n.e.s.* 

Sheet métal workers 
Riveters and rivet heaters 
Electroplaters. dip platers and related workers 

Welders and flarae cutters 
Polishers and buffers — raetal 
Métal working occupations, n.e.s.* 

Mechanics and repairmen, except electrical and 
electronic. 
Mechanics and repairmen. aircraft 
Mechanics and repairmen. motor vehicle 
Mechanics and repairmen. office machine 

Mechanics and repairmen. n.e.s.* 
Electricians and related electrical and electronics 

workers. 
Electricians .wiremen and electrical repairmen 

Fitters and assemblers —electrical and elec
tronics equipment. 

Mechanics and repairmen, radio and télévision 
receivers. 

Projectionists, motion picture 
Electrical and electronics workers. n.e.s.* 

Painters, paperhangers and glaziers 

Bricklayers, plasterers and construction workers, 
n.e.s.* 
Bricklayers. stonemasons, tilesetters 
Construction workers. n.e.s.* 

Clay, glass and stone workers 
Lens grinders and polishers; opticians 

Furnacemen and kilnmen. ceramics and glass 
Stone cutters and dressers 
Clay. glass and stone workers. n.e.s.* 

Stationary engine and excavating and lifting 
equipment operators and related workers. 

Other production process andrelated occupations 

Forewomen. n.e.s.* 
Tobacco preparers and products makers 
Patternmakers (except paper) 
Bottiers, wrappers. labelers 
Paper products raakers 
Photographie processing occupations 
Tanners and tannery operatives 
Inspectors. exarainers. gaugers. n.e .s.* — métal 

Inspectors. graders and samplers. n.e .s.* 

Production process andrelatedworkers.n.e.s.* 

Labourers. n.e.s.*>' 

Occupation not stated.. 

52 

51,547 

4.998 
2,674 

48 
28.309 

4.158 
1.323 

397 
2.405 

1.375 

5,860 

20.943 

43.178 

8 

1 
2 

1 

9 

7 

1 

2 

1 

693 
560 
133 

258 

47 
112 
876 
952 

642 
96 

107 

770 
126 
430 

739 

24 
149 
48 

518 
268 

23 

091 

73 

16 
965 

738 

39 

23 
16 

380 
189 

13 
20 

158 

100.0 
100.0 
100.0 

100.0 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 
100.0 
100.0 

100.0 
100.0 
100.0 

100.0 

100.0 
100.0 
100.0 

100.0 

100.0 

100.0 

100.0 

100.0 

100.0 
100.0 

100.0 

100.0 

100.0 
100.0 

100.0 
100.0 

100.0 
100.0 
100.0 

100.0 

100.0 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 

100.0 

100.0 

100.0 

762 

198 

287 

2 .1 

2.6 

6.2 

2.5 

3 
12 

302 
3 

1 

440 

0.1 
0.4 

1.1 
0.1 

0.2 

32.0 

0.9 

0.7 

13 

10 

72 

1 
2 

54 
2 
4 

247 

52 

0.3 
0.4 

0.2 

0.3 

0.4 

0.5 

0.8 

0. 1 

0. 1 

i 

0.1 

0.2 
3 

0.3 
1.5 

0.1 

1.2 

0 .1 

47 

40, 189 

4.671 
2.592 

43 
19.910 

4.059 
184 
379 

2.354 

390 

5.607 

13,389 

1,938 

7 

—
tM

 

1 

8 

6 

1 

2 

1 

505 
396 
109 

853 

37 
108 
818 
885 

604 
92 

104 

738 
114 
353 

326 

17 
28 
18 

263 

792 

844 

43 

3 
901 

484 

8 

5 
3 

294 
131 

12 
19 

132 

72.9 
70.7 
82.0 

96.3 

78.7 
96.4 
96.9 
97.7 

94.1 
95.8 
97.2 

95.8 
90.5 
94.6 

44.1 

70.8 
18.8 
37.5 

50.8 

95. 9 

96.5 

58.9 

18.8 
96.7 

65.6 

20.5 

21.7 
18.8 

93.8 
69.3 

92.3 
95.0 
97.8 

92.2 

78.0 

93.4 
96.9 
89.6 
70.3 
97.6 
13.9 
95.5 
97.9 

28.4 

95.7 

63.9 

4 .5 

27 

9 

28 

23 

2 

2 

227 

23 

179 

36 

0.3 

0.1 
0.1 

1.9 
1.0 

0.5 

0.3 
2.5 

1.3 

1.7 

0.3 

100.0 

2.7 

0.1 

25.8 

59.0 

69.6 
43.8 

0.1 

1 

2 

133 

4 

122 

3 

0.1 

3.9 

0.2 

0.1 

0.4 

0.2 

0.1 

0.8 

0 . 1 

For footnotes 1, 2,3 and 4. see page 2 - 1 . 
' See "Introduction". 
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T A B L E A U 2 . Main-d'oeuvre ' â g é e de 15 a n s e t p lus dans chaque p r o f e s s i o n 
s e l o n la d i v i s i o n indus tr i e l l e e t l e s e x e , Canada^, 1961 - fin 

Transportation, 
communication 

and other 
utilities 

Transports, 
communications 

et autres ser
vices d'utilité 

publique 

No. 

Nomb. 

Trade 

Commerce 

No. 

Nomb. 

Finance. 
Insurance 

and real estate 

Finances, 
assurances 
et immeuble 

No. 

Nomb. 

Community. 
business and 

Personal service 
industries 

Services so
ciaux, commer

ciaux, indus
triels et 

personnels 

No. 

Nomb. 

Public 
administration 

and defence 

Administration 
publique et 
défense 

nationale 

No. 

Nomb. 

Industry 
unspecified or 

undeflned 

Industries 
non précisées 
ou indéfinies 

No. 

Nomb. 

Femmes 

_ 
-
11 

_ 
_ 
3 
4 

_ 
-
4 
_ 
— 
37 

1 
3 
2 

31 

22 

-

16 

2 

1 
3 

_ 
2 

_ 
1 

2 
-
_ 
_ 
1 

2 

370 

33 

_ 
283 
1 

33 

-
12 

8 

299 

379 

_ 
-

0. 2 

_ 
0.2 
0.1 

_ 
-
0.5 
_ 
— 
5.0 

4.2 
2.0 
4.2 

6.0 

0.2 

-
0.2 

2.7 

6.2 
0.2 

_ 
2.6 

6.2 

0. 2 

-
_ 
— 
0.1 

2.0 

0. 7 

0.7 
_ 
_ 
1.0 
s 
2.5 

-
0.9 

0.1 

1.4 

0.9 

2 76 
154 
22 

148 

1 
1 
41 
33 

20 
3 
1 

13 
7 
28 

189 

_ 
111 
21 

57 

247 

-
178 

24 

45 

67 

3 

2 
1 

60 
40 

1 
1 
18 

2 

7,925 

138 
58 
5 

6.943 
60 
56 
6 
35 

508 

116 

4.687 

1.446 

25.4 
27.5 
16.5 

1.8 

2.1 
0.9 
2.2 
1.1 

3.1 
3.1 
0.9 

1.7 
5.6 
2.0 

25.6 

_ 
74.5 
43.8 

11.0 

2.7 

-
2.5 

32.9 

2.3 

9.1 

7.7 

8.7 
6.2 

4.3 
21.2 

7.7 
5.0 
1.6 

2.0 

15.4 

2.8 
2.2 

10.4 
24.5 
1.4 
4.2 
1.5 
1.4 

36.9 

2.0 

22.4 

3.3 

— 
-
2 

1 
— 
— 
— 
_ 
— 
-
_ 
— 
1 

21 

_ 
— 
3 

18 

2 

-
2 

-
_ 
— 

2 

-
_ 
-
_ 
-
_ 
— 
— 

-

39 

8 

— 
— 

20 
— 

30 

475 

— 
-
3 

2.1 
— 
— 
— 
_ 
— 
-
_ 
— 
0.1 

2.8 

_ 
— 
6.2 

3.5 
3 

-
3 

-
_ 
— 

0.3 

-
— 
-
-
— 
_ 
— 
— 

-

0.1 

0.2 

— 
— 3 
3 

1.5 
— 

0.1 

3 

0.1 

1.1 

S 
4 
1 

58 

6 
1 
5 

— 
1 

— 2 

4 
4 
35 

225 

2 
3 

— 
110 

48 

-
27 

2 

11 
8 

54 

2 

— 
1 

20 
17 

_ 
— 
3 

-

1,620 

79 

— 
— 464 
10 
977 
2 

— 
'5 

83 

1.629 

3,428 

0. 7 
0.7 
0.8 

0. 7 

12.8 
0.9 
0.3 

— 
0.2 

— 1.9 

0.5 
3.2 
2.4 

25.6 

8.3 
2.0 

— 
21.2 

0.5 

-
0.4 

2.7 

68.8 
0.4 

7.3 

2.6 

— 
6.2 
1.4 
9.0 

— 
— 
0.2 

-

3.1 

1.6 

— 
— 1.6 
0.2 

73.8 
0.5 

— 
0.4 

1.4 

7.8 

7.9 

30 

170 

38 

73 

38 

8 

6 

7 

158 

501 

0.1 

0.8 
0.1 

2.1 
0.9 

0.1 

0.1 

4.0 

4.2 
0.7 
6.2 

4.8 

6.2 

1.1 
5.1 

12.5 
0.1 

0.1 

0.3 

0.8 

0.2 

2.9 

0.3 

0.4 

0.1 

0.8 

1.2 

39 

18 

269 

151 
22 

127 

Profession 

34,616 

0.6 
0.7 

0.5 

0.9 
0.4 
0.4 

0.8 

0.4 
0.8 
0.6 

0.8 

12.5 
0.7 
2.1 

0.2 
0.3 

0.2 

0.4 

0. 7 

0.2 
0.5 

0.2 

0.5 

0.5 
0.4 

0.5 
0.5 
0.6 
0.8 
0.3 

0.9 

0.6 

0.6 

80.2 

Ouvrières de métiers, artisanes. ouvrières à la pro
duction et travailleuses assimilées — fin: 
Bijoutières, horlogères et graveuses en joaillerie 

Bijoutières et horlogères 
Graveuses (sauf photograveuses) '. 

Machinistes, plombiers, tôlières et travailleuses as
similées. 
Outilleuses. matriceuses 
Liraeuses. aiguiseuses et affûteuses. 
Ajusteuses et raonteuses. n.c.a.* —métaux 
Conductrices de machines (travail des métaux), 

n.c.a.* 
Tôlières 
Biveuses et chauffeuses de rivets 
Electroplastes. trompeuses et travailleuses ass i 

milées. 
Soudeuses et découpeuses au chalumeau 
Polisseuses et meuleuses —métaux 
Travailleuses de métaux, n.c.a.* 

Mécaniciennes et réparatrices (sauf électricité et 
électronique). 
Mécaniciennes et réparatrices d'avions 
Mécaniciennes et réparatrices d'automobiles 
Mécaniciennes et réparatrices de machines de bu

reau. 
Mécaniciennes et réparatrices, n.c.a.* 

Électriciennes et travailleuses assimilées de l'élec-
t/icité et de l'électronique. 
Electriciennes, filistes et réparatrices en électri

ci té . 
Ajusteuses et monteuses —matériel électrique et 

électronique. 
Mécaniciennes et réparatrices d'appareils de radio 

et de télévision. 
Projectionnistes de cinéma 
Travailleuses en électricité et électronique. 

Peintres, tapissières et vitrières 

Briqueteurs, plâtriers et ouvrières de la construc
tion, n.c.a.* 
Briqueteurs. maçons, carreleurs 
Ouvrières de la construction, n.c.a.* 

Travailleuses de l'argile, du verre et de la pierre 
Rôdeuses et polisseuses de lentilles; opticien

nes . 
Chauffeuses de four de céramique et de verrerie 
Tailleuses et dresseuses de pierre 
Travailleuses de l 'argile, du verre et de la pierre, 

n.c.a.* 
Conductrices de machines fixes, d'appareils d'exca

vation et de levage et travailleuses assimilées. 

Autres ouvrières à la production et travailleu
ses assimilées. 
Contremaftresses. n.c.a.* 
Travailleuses du tabac et des produits du tabac 
Patronniêres (sauf papier) 
Embouteilleuses. emballeuses, étiqueteuses 
Travailleuses des articles en papier 
TravaiUeuses des procédés photographiques 
Tanneuses et travailleuses de tannerie 
Inspectrices, examinatrices, calibreuses. 

n.c.a.*—métaux. 
Inspectrices, c lasseuses . échantlUonneuses. 

n.c.a.* 
Travailleuses à la production et travailleu

ses assimilées, n.c.a.* 

Manoeuvres, n.c.a.' 

Professions non déclarées.. 

Pour renvois 1.2.3 et 4. voir page 2 - 2 . 
' Voir "Introduction". 
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T A B L E 3 . Labour force , ' 15 y e a r s of âge and over , in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x . for Canada.^ 1961 

T A B L E A U 3 . Main-d'oeuvre' â g é e de 15 ans et p l u s dans chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s et le s e x e , C a n a d a ^ 1961 

With few exceptions, ail industries with 25 or more raales and females combined in the industry. in Canada are listed under each occupation. 

À quelques exceptions près, toutes les industries qui réunissent 25 hommes et femmes ou plus, pour le Canada, sont énumérées sous chaque profession. 

Occupation by industry — Profession par industrie 

MANAGERIAL OCCUPATIONS - ADMINISTRATEURS 

Advertising managers — Directeurs de la publicité 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Food and beverage industries — Industrie des aliments 

et boissons 
Beverage manufacturers - Industries des boissons .... 

Printing. publishing and allied industries — Impri
merie, édition et industries connexes 
Printing and publishing — Imprimeries et maisons 

d'édition 
Métal fabricating industries' — Industrie des produits 

métalliques' 
Machinery industries* — Industrie de la machinerie* 
Electrical products industries — Industries des appareils 

et du matériel électriques 
Chemical and chemical products industries — Industrie 

chimique 
Manufacturers of pharmaceuticals and medicines — 

Manufactures de produits pharmaceutiques et médi
cinaux 

Manufacturers of soap and cleaning compounds — Ma
nufactures de savons et de composés à nettoyage .... 

Misoellaneous manufacturing industries — Industries 
manufacturières diverses 

Transportation, communication and other utilities — Trans
ports, communications etautres services d'utilité publi
que 
Transportation — Transport 
Communication — Communications 

Radio and télévision broadcasting — Radiodiffusion 
et télévision 

Trade — Commerce 
Wholesale trade - Commerce de gros 

Food — Produits alimentaires 
Wholesalers. n .e . s . ' — Commerce de gros, n.c.a . ' 

Retail trade — Commerce de détail 
Food stores — Magasins d'alimentation 
Department stores — Magasins à rayons 

Finance, insurance and real estate — Finances, assu
rances et immeuble 
Financial institutions — Etablissements financiers 
Insurance and real estate industries — Assurances et 

immeuble 
Insurance and real estate agencies — Agences d'assu

rance et d'immeuble 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Services to tiusiness management—Services fournis aux 

entreprises 
Advertising service — Services de publicité 

Miscellaneous services — Services divers 

Crédit managers — Directeurs du crédit 

Mines,*" quarries, oil wells — Mines^, carrières et puits de 
pétrole 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Food and beverage industries — Industrie des aliments 

et boissons 
Slaughtering and méat processors - Abattoirs et con

serveries de viande 
Grain mills — Industries des grains et produits con

nexes 
Bakery products industries — Industries de la ijoulan-

gerie 
Other food processors — Autres industries des ali

ments 

2,176 

2,025 

545 

507 
497 

23 

4,277 

197 

62 

110 
44 

474 

455 

28 
36 

72 

127 

39 

30 

36 

99 
29 
57 

39 
445 
194 
36 
21 
251 
34 
141 

4« 
21 

27 

26 

3 
1 

39 

36 

_ 
2 

1 

5 

1 

-
1 

7 
2 tr> 

3 
45 
14 
3 
4 
31 
— 21 
7 
4 

3 

3 

72 

67 
63 

3 

746 

28 
1,006 

194 

64 

31 

24 

25 

_ 
124 

11 

-
1 

2 

4 

Occupation by industry - Profession par industrie 

Crédit managers — Con. — Directeurs du crédit — suite: 

Manufacturing — Con. — Industrie manufacturière — fin: 
Rubber industries — Industrie du caoutchouc 
Textile industries — Industrie textile 
Clothing industries — Industrie du vêtement 
Wood industries — Industrie du bois 

Sash and door and planing mills — Industries des 
portes et châssis et rabotage 

Paper and allied industr ies-Industr ie du papier et pro
duits connexes 

Printing. publishing and allied industries — Imprimerie, 
édition et industries connexes 
Printing and publishing — Imprimeries et maisons 

d'édition 
Primary métal industries — Industrie métallique primaire 
Métal fabricating industries' — Industrie des produits 

métalliques' 
Métal stamping. pressing and coating industry — 

Usines d'estampage, d'emboutissage et de revête
ment des métaux 

Machinery industries* — Industrie de la machinerie*.... 
Transportation equipment'industries — Industrie du ma

tériel de transport 
Electrical products industries — Industrie des appareils 

et du matériel électriques 
Non-metallic minerai products industries —Industrie des 

produits minéraux non métalliques 
Petroleum and coal products industries— Industrie des 

dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum retineries — Raffineries de pétrole 

Chemical and chemical products industries - Industrie 
chimique 
Paint and varnish manufacturers — Manufactures de 

peintures et vernis 
Miscellaneous manufacturing industries — Industries ma

nufacturières diverses 
Construction industry — Industrie de la construction 

Spécial tradecontractors — Entreprises spécial isées. . . . 
Transportation, communication and other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité publi
que 
Transportation — "Transport 

Truck transport — Transport par camion 
Communication — Communications 
Electric power. gaz and water utilities — Electricité, 

gaz et eau 
Electric power — Electricité 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Petroleum products — Dérivés du pétrole 
Food — Products alimentaires 
Apparel and dry goods — Vêtements et mercerie 
Motor vehlcles and accessories — Automobile et 

accessoires 
Electrical machinery. equipment and supplies — Ma

chines, matériel et fournitures électriques 
Farm machinery and equipment - Machines et instru

ments agricoles 
Machinery and equipment.n.e.s. ' — Machines et maté

riel, n.c .a . ' 
Hardware,plumbing and lieating equipment — Quincail

lerie, appareils de plomberie et de chauffage 
Lumber and building materials— Bois et matériaux de 

construction 
Wholesalers. n .e . s . ' — Commerce de gros, n.c.a. ' .... 

Retail trade — Commerce de détail 
Department stores — Magasins à rayons 
Variety stores — Bazars 
Accessory. parts, tire andbattery shops— Commerce 

d'accessoires, de pièces, de pneus et de batteries 
Motor vehicle dealers — Commerce de véhicules auto

mobiles 
Men's clothing stores — Magasins de vêtements pour 

hommes 
Women's ready-to-wear stores—Magasins de confec

tions pour dames 

30 
25 
36 
51 

34 

40 

67 

53 
35 

87 

' Excludes a few persons seeking work who hâve never been employed. — Moins quelques personnes en quête de travail qui n'ont jamais travaillé. 
' Includes Yukon and Northwest Territories. — Comprend le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest. 
' Excljides machinery and transportation equipment industries. — Moins les industries de la machinerie et du matériel de transport. 
* irv/.InHoc olaf.tri(^Ql mar^hinorv inHiictrioc Mninc l ' inrt i ictr io 

6 
20 

3 

3 

5 

26 
60 

32 

78 

35 

44 
43 

108 

32 

33 
44 
29 

139 
54 
33 
26 

52 
27 

,852 
,047 
196 
86 
32 

99 

88 

86 

91 

88 

116 
74 
805 
217 
17 

80 

146 

26 

16 

3 
3 

2 

13 

4 

1 
1 

11 

1 

13 
I 

— 

16 
3 
2 
9 

3 
2 

487 
82 
4 
6 
3 

m
 

7 

3 

7 

11 

11 
11 

405 
137 
46 

6 

22 

7 

46 

' Excludes electrical machinery industries. 
' N.e .s . = Not elsewhere specified. — N.c.a. 
' Includes milling. — Comprend le traitement. 

Moins l'industrie de la machinerie électrique. 
Non classés ailleurs. 
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TABLE 3 . Labour force, ' 15 years of âge and over, in each occupation by se l ec ted Industries and sex , for Canada. ' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre' âgée de 15 ans e t plus dans chaque profession se lon certaines industries e t le s e x e , 
Canada', 1961 - su i t e 

Occupation by industry - Profession par industrie 

Crédit managers—Con. — Directeurs du crédit—fin: 
Trade —Cot\. — Commerce—fin: 

Retail trade-Con. — Commerce de détail— fin: 
Clothing and dry goods stores, n.e.s.'— Magasins de 

vêtements et de mercerie, n.c.a. ' 
Hardware stores — Quincailleries 
Household furnlture and appliance stores — Magasins 

de meubles et d'appareils ménagers 
Fuel dealers — Commerces de combustibles 
Jewellery stores — Bijouteries 

Finance, insurance and real estate — Finances, assurances 
et immeuble .„ 
Financial institutions— Etablissements financiers 

Savings and crédit institutions — Etablissements 
d'épargne et de crédit 

Insurance and real estate Industries — Assurances et 
immeuble 

Community. business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Health and welfare services - Santé et oeuvres de bien

faisance 
Hospltals — Hôpitaux 

Services to business management — Services fournis 
aux entreprises 
Advertising service — Services de publicité 
Other services to business management — Autres ser

vices fournis aux entreprises 
Miscellaneous services — Services divers 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Fédéral administration — Administration fédérale 

Other fédéral administration — Autres services, admi
nistration fédérale 

Sales managers — Directeurs de la vente 

Primary industries (except mines, etc.) — Industries pri
maires (sauf mines, etc.) 

Mines,* quarries, oil wells — Mines*, carrières et puits de 
pétrole 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Food and beverage industries — Industrie des aliments 

et boissons 
Slaughtering and méat processors - Abattoirs et con

serveries de viande 
Dairy factories — Fabriques laitières ..: 
Fruit and vegetable canners. preservers — Conser

veries de fruits et légumes 
Peed manufacturers — Industries d'aliments pour ani

maux 
Flour mills — Moulins à farine '. 
Biscuit manufacturers — Manufactures de biscuits .... 
Bakeries — Boulangeries 
Confectlonery manufacturers - Manufactures de con

fiseries 
Misoellaneous food industries — Industries des ali

ments divers 
Soft drink manufacturers — Industries des boissons 

gazeuses 
Distilleries 
Breweries — Brasseries 

Tobacco products industries — Industrie du tabac 
Tobacco products manufacturing — Manufactures de 

produits du tabac 
Rubber industries — Industrie du caoutchouc '. 

Tire and tube manufacturers — Manufactures de cham
bres à air et pneus 

Other rubber Industries — Autres manufactures de 
caoutchouc 

Leather Industries— Industrie du cuir 
Shoe factories — Manufactures de chaussures 
Luggage. handbag and small leather goods_manufac

turers — Manufactures de valises, sacs à main et 
menus articles de cuir 

TextUe industries — Industrie textile 
Cottonyarn and cloth mills — Filatures et tissage de 

coton 
Synthetlc textile mills - Industries des textUes syn

thétiques 
Other primary textile mills - Autres industries tex

tiles primaires 
Miscellaneous textUe industries — Industries textiles 

diverses 
Knltting mills — Bonneterie 

Hosiery mills — Industrie des bas et chaussettes 

28 
39 

142 
31 
27 

903 
861 

836 

42 

17 
8 

48 
8 
37 

56 
49 

48 

7 

55 

47 
44 

138 
44 

86 
22 

66 
58 

56 

22,636 

43 

76 
9,469 

1,761 

200 
274 

104 

45 
75 
44 
247 

65 

178 

232 
83 
121 
43 

43 
164 

75 

64 
132 
68 

41 
275 

51 

55 

79 

52 
62 
36 

15 
13 

21 
2 

18 
12 

2 

-

631 

2 

245 

10 

3 

-

1 

1 

3 

2 

3 

-
3 
3 
1 

1 
3 

-
1 

-
1 
5 
3 

Occupation by industry — Profession par industrie 

Sales managers—Con. — Directeurs de la vente—suite: 
Manufacturing—Con. — Industrie manujacturière— suite'. 

Clothing industries— Industrie du vêtement 
Men's clothing industry — Industries des vêtements 

d'hommes 
Women's clothing industry — Industries des vêtements 

de femmes 
Foundation garment industry — Industries des vête

ments de base 
Wood industries — Industrie du bois 

Sawmills — Scieries 
Sash and door and planing mills — Industries des 

portes et châssis et rabotage 
Miscellaneous wood industries — Industries diverses 

du bois 
Furnlture and tixture industries — Industrie du meuble 

et des articles d'ameublement 
Household furnlture industry — Industries des meu

bles de ménage 
Other furnlture industries — Autres industries du meu

ble 
Paper and allied industries — Industrie du papier et 

produits connexes 
Pu]p and paper mills — Industries des pâtes et papiers 
Asphaltroofing manufacturers- Industries du papier-

toiture asphalté 
Paper box and bag manufacturers — Industries des 

boîtes et sacs de papier 
Other paper converters — Autres industries des arti

cles en papier 
Printing. publishing and allied industries — Imprimerie. 

édition et industries connexes •. 
Commercial printing — Imprimeries commerciales 
Engraving. stereotyping and allied industries — Gra

vure, stéréotypie et industries connexes 
Printing and publishing — Imprimeries et maisons 

d'édition 
Primary meta] industries — Industrie métallique primaire 

Iron and steel mills — Industries du fer et de l'acier 
Iron foundries — Fonderies de ter 
Smelting and refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Aluminum rolling.oasting and extruding — Industries 

du laminage, moulage et refoulage de l'aluminium 
Meta] fabricating industries' — Industrie des produits 

métalliques' 
Boiler and plate works — Manufactures de chaudières 

et de plaques 
Fabricated structural métal industry — Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 
Ornamental and architectural métal industry — Manu

factures des ornements et de la menuiserie métal
liques 

Métal stamping. pressing and coating industry— Usi
nes d'estampage, d'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Wire and wire products manufacturers — Manufactures 
de fil métallique et d'articles connexes 

Hardware, tool and cutlery manufacturers — Manufac
tures de quincaillerie, d'outils et de coutellerie.... 

Heating equipment manufacturers—Manufactures d'ap
pareils de chauffage 

Machine shops — Ateliers de mécanique 
Miscellaneous métal fabricating Industries — Manu

factures d'articles métalliques divers 
Machinery industries' — Industrie de la machinerie* .... 

Agrlcultural implement industry — Manufactures de 
• machines agricoles 

Miscellaneous machinery and equipment manufac
turers — Manufactures de machines et d'outillage 
divers 

Commercial réfrigération and air-conditionlng equip
ment manufacturers — Manufactures d'appareils fri
gorifiques et de climatisation (sauf domestiques) 

Office and store machinery manufacturers — Manufac
tures de machines de bureau et de commerce 

Transportation equipment industries— Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures 

d'avions et pièces 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles 
Truck body and traiter manufacturers— Manufactures 

de carrosseries de camions et de remorques 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'automo
biles 

253 

92 

80 

30 
316 
114 

121 

32 

213 

102 

74 

435 
138 

33 

137 

127 

1,061 
281 

55 

725 
304 
117 
50 

28 

56 

851 

55 

80 

93 

197 

61 

119 

80 
44 

122 
557 

84 

347 

41 

85 

390 

86 

107 

41 

' Excludes a few persons seeking work who hâve never been employed. - Moins quelques personnes en quête de travail qui n'ont jamais travaUle. 
' Includes Yukon and Northwest Territories. - Comprend le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest. 
' N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a. = Non classés ailleurs. 
* Includes milling. — Comprend le traitement. 
' Excludes machinery and transportation equipment Industries. - Moins les industries de la machinerie et du matériel de transport. 
' Excludes electrical machinery industries. - Moins l'industrie de la machinerie électrique. 
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TABLE 3. Labour force. ' 15 years of âge and over. in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada,' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre' âgée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries e t le s e x e . 
Canada'. 1961 - su i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie 

MANAGERIAL - Con. - ADMINISTRATEURS - Suite 

Sales managers—Con. — Directeurs de la vente —suite: 
Manufacturing —Con. — Industrie manufacturière - hn: 

Electrical products industries — Industrie des appareils 
et du matériel électriques ; 
Manufacturers of small electrical appliances — Manu

factures de petits appareils électriques 
Manufacturers of major appliances' — Manufactures de 

gros appareils' 
Manufacturers of household radio and télévision re

ceivers — Manufactures d'appareils de radio et de 
télévision 

Communications equipment manufacturers — Manufac
tures de matériel de télécommunication 

Manufacturers of electrical industrial equipment — 
Manufactures de matériel électrique industriel 

Manufacturers of electric wire. cable — Manufactures 
de fils et câbles électriques 

Manufacturers of miscellaneous electrical products — 
Manufactures d'appareils électriques divers 

Non-metallic minerai products industries —Industrie des 
produits minéraux non métalliques 
Concrète products manufacturers — Manufactures de 

produits en béton 
Clay products manufacturers — Manufactures de pro

duits de l'argile 
Asbestos products manufacturers — Manufactures de 

produits en amiante 
Glass and glass products manufacturers — Manufac

tures de verre et de verrerie 
Abrasives manufacturers — Manufactures d'abrasifs... 

Petroleum and coal products industries — Industrie des 
dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 

Chemical and chemical products industries — Industrie 
chimique 
Manufacturers of mixed fertilizers — Manufactures 

d'engrais mélangés 
Manufacturers of plastics and synthetlc reains — Ma

nufactures de matières plastiques et de résines syn
thétiques 

Manufacturers of pharmaceuticals and medicines — 
Manufactures de produits pharmaceutiques et médi
cinaux , 

Paint and varnish manufacturers — Manufactures de 
peintures et vernis 

Manufacturers of soap and cleaning compounds — Ma
nufactures de savons et de composés I nettoyage.... 

Manufacturers of toilet préparations — Manufactures 
de produits de toilette 

Manufacturers of industrial Chemicals — Manufactures 
de produits chimiques industriels 

Other chemical Industries — Autres industries chimi
ques 

Miscellaneous manufacturing industries — industries 
nianufacturières diverses , 
Scientific and professional equipment manufacturers-

Manufactures d'instruments scientifiques et profes
sionnels 

Broom, brush and mop industry — Manufactures de ba
lais, de brosses et de vadrouilles 

Plastic fabricators. n.e.s . ' - Manufactures d'articles 
en matière plastique, n.c.a.* 

Sporting goods and toy industry — Manufactures d'ar
ticles de sports, de jouets 

Signa and displays industry — Manufactures d'ensei
gnes et de matériel d'étalage 

Miscellaneous manufacturing industries, n.e.s.* — In
dustries manufacturières diverses, n.c.a.* 

Construction industry — Industrie de la construction.... 
General contractors — Entreprises générales 

Building construction — Construction de bâtiments .... 
Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées .... 

Transportation, communication and other utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité publi
que 
Transportation — Transport 

Air transport — Transport aérien 
Railway transport — Transport ferroviaire 
Truck transport — Transport par camion 

Storage — Entreposage 
Other storage and warehousing - Autres entrepôts .... 

Communication — Communications 
Radio and télévision broadcasting — Radiodiffusion 

et télévision 
Téléphone Systems — Réseaux téléphoniques 

Electric power. gas and water utilities — Electricité. 
gaz et eau 
Electric power — Électricité 
Gas distribution — Distribution du gaz 

761 

61 

146 

77 

135 

160 

47 

112 

317 

63 

47 

31 

73 
27 

111 
96 

1.022 

29 

43 

194 

176 

92 

50 

110 

274 

441 

113 

38 

68 

3 

1 

2 

48 

-
1 

12 

2 

3 

2 

90 
340 
146 
113 
194 

1,102 
428 
116 

99 
154 
40 
29 

439 

213 
217 

195 
119 
71 

3 
5 
4 
4 
1 

27 
8 
3 
2 

_ 1 
1 

16 

8 
8 

2 
2 

— 

Occupation by industry - Profession par industrie 

Sales managers-Con. - Directeurs de la vente-sui te: 

Trade — Commerce 
Wholesale trade - Commerce de gros 1"!!!!.!!! !"̂  

Coal and coke — Charbon et coke 
Petroleum products — Dérivés du pétrole 
Paper and paper products - Papier et articles en pa

pier 
Food — Produits alimentaires 
Tobacco products - Produits du tabac 
Drugs and toilet préparations — Produits pharmaceu

tiques et préparations de toilette 
Apparel and dry goods - Vêtements et mercerie 
Furnlture and house furnishings — Meubles et arti

cles d'ameublement 
Motor vehlcles and accessories — Automobile et ac

cessoires 
Electrical machinery. equipment and suppiiës - Ma

chines, matériel et fournitures électriques 
Farm machinery and equipment —Machines et instru

ments agricoles 
Machinery and equipment. n.e.s.* — Macliines et ma

tériel, n.c.a.* 
Hardware, plumbing and heating equipment — Quin

caillerie, appareils de plomberie et de chauffage... 
Métal and métal products. n.e.s.* — Métaux et articles 

en métal, n.c.a.* 
Lumber and building materials — Bois et matériaux 

de construction 
Wholesalers, n.e.s.* — Commerce de gros, n.c.a.* .... 

Retail trade — Commerce de détail 
Food stores — Magasins d'alimentation 
Department stores — Magasins à rayons 
Variety stores — Bazars 
Other gênerai marchandise stores - Autres magasins 

généraux 
Accessory, parts, tire and battery shops — Commerce 

d'accessoires, de pièces, de pneus et de batteries 
Gasoline service stations — Postes d'essence 
Motor vehicle dealers — Commerce de véhicules auto

mobiles 
Motor vehicle repair shops — Ateliers de réparations 

de véhicules automobiles 
Shoe stores — Magasins de chaussures 
Men's clothing stores — Magasins de vêtements pour 

hommes 
Women's ready-to-wear stores —Magasins de confec

tions pour dames 
Clothing and dry goods stores, n.e.s.* - Magasins dé 

vêtements et de mercerie, n.c.a.* 
Hardware stores — Quincailleries 
Household fUmiture and appliance stores —Magasins 

de meubles et d'appareils ménagers 
Drug stores — Pharmacies 
Book and stationery stores —Librairies et papeteries 
Fuel dealers — Commerce de combustibles 
Jewellery stores — Bijouteries 
Liquor. wine and béer stores —Débits de spiritueux, 

vins et bière 
Retail stores, n.e.s.* - Commerces de détail, n.c.a.* 

Finance, insurance and real estate — Finances, assuran
ces et immeuble 
Financial institutions — Etablissements financiers .... 

Savings and crédit institutions —Établissements d'é
pargne et de crédit 

Investment companies and security dealers — Sociétés 
de placements et négociants en valeurs 

Insurance and real estate industries - Assurances et 
immeuble 
Insurance and real estate agencies — Agences d'as

surance et d'immeuble 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes 
Motion picture and recreational services — Cinémato-

graphie et services récréatifs 
Motion picture théâtres, fllm exchanges — Cinémaset 

distribution de films 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Advertising service — Services de publicité .............. 
Engineering and scientific service —Services techni

ques et scientifiques 
Other services to business management — Autres ser

vices fournis aux entreprises , 

9,957 
5,794 

39 
387 

166 
519 

50 

119 
129 

92 

536 

493 

298 

1.000 

355 

141 

591 
846 

4.163 
190 
221 
50 

80 

295 
79 

1 
1 

33 
5 

5 

1 

3 

1 

3 

2 

19 
216 

15 
51 
13 

196 
53 

010 

147 
79 

48 

29 

65 
134 

429 
18 
60 
85 
26 

50 
172 

879 
319 

148 

171 

560 

541 

I 

4 

1 
6 

4 

53 

14 
1 

7 
8 
6 

9 

13 

19 
7 

1 

6 

12 

11 

637 

29 

45 

31 

224 
99 

33 

87 

35 

2 

3 

1 

7 
1 

1 

5 

Excludes a few persons seeking work who hâve never been employed.- Moins quelques personnes en quête de travail qui n'ont jamais travaillé 
' Includes Yukon and Northwest Territories. - Comprend le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest. 
' Includes manufacturers of non-electric major appliances. - Comprend les manufactures de gros appareils non électriques. 
* N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a. = Non classés ailleurs. 
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T A B L E 3 . L a b o u r f o r c e , ^ 15 y e a r s o f â g e and o v e r , in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1 9 6 1 - C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . M a i n - d ' o e u v r e ^ â g é e d e 15 a n s e t p l u s d a n s c h a q u e p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 

C a n a d a ' , 1 9 6 1 - s u i t e 

Occupation by industry — Profess ion par industr ie Occupation by industry — Profess ion par industr ie 

Sa les managers —Con. — Directeurs de la vente —fin: 

Community, business and personal service industries — 
Con. — Services sociaux, commerciaux, industriels et 
personnels — fin: 
Pe r sona l s e r v i c e s — Services personnels 

Laundr ies , c l eane r s and p re s se r s — Buander ies , net
toyage et r epas sage 

Hote l s , r e s tauran t s and taverns — Hôte ls , r e s tauran t s 
et t avernes 

Otherpersonal s e r v i c e s — Autres se rv ices personne ls 
Miscel laneous s e rv i ce s — Services divers 

Photography — Serv ices de photographie 
Other misce l l aneous se rv ices — Autres s e rv i ce s d ivers 

Industry unspecified or undefined — Industries non pré
cisées OU indéfinies 

Dellvery managers — Directeurs de la livraison 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Food and beverage indus t r ies — Industrie d e s a l iments 

et bo i s sons 
Dairy factories — Fabr iques la i t iè res 

Print ing, publ ishing and al l ied indust r ies — Imprimerie, 
édition et indus t r i es connexes 

Transportation, communication andolher utilities— Trans-
ports, communications et autres services d'utilité pu-
blique 
Transportat ion — Transpor t 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 
Retai l t rade — Commerce de détai l 

Office managers — Directeurs de bureau 

Agriculture 
Farms — Fermes 
Services i nc iden t a l t o agriculture — Services annexes 

de l ' agr icul ture 
Forcstry — Forcstage 

Logging — Abat tage 
Mines,' quarries, oil wells — Mines^, carrières et puits de 

pétrole 
Meta] mines — Mines métal l iques 
Minerai fuels — c o m b u s t i b l e s minéraux 
Serv ices inc identa l to mining — Services miniers 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Pood and beverage indus t r ies - Industrie des a l iments 

et bo i s sons 
Slaughtering and méat p rocessors — Abat toirs et con

se rver ies de viande 
Dairy factor ies — Fabr iques l a i t i è re s 
F i s h products industry — Indust r ies du po isson et de 

s e s produi ts 
Fruit and vegetable canners . preservers — Conser

ver ies de fruits et légumes 
Feedmanufac tu re r s — Indust r ies d 'a l iments pour ani

maux 
Biscui t manufacturers — Manufactures de b i scu i t s .... 
Baker ies — Boulanger ies 
Misce l laneous food indus t r ies — Indust r ies des al i 

ments d ivers 
Soft drink manufacturers — Industr ies d e s bo i s sons 

g a z e u s e s 
Rubber indus t r ies — Industrie du caoutchouc 
Leather indus t r i es — Industrie du cuir 

Shoe factor ies — Manufactures de c h a u s s u r e s 
Tex t i l e indus t r i es — Industr ie text i le 

Other primary tex t i le mills — Autres indus t r i es tex
t i l e s primaires 

Miscel laneous tex t i le indus t r ies — Indust r ies t ex t i l e s 
d iverses 

Knitting mil ls - Bonneter ie 
Other knit t ing mil ls — Indust r ies des aut res t r i co t s . . . 

Clothing indus t r i es — Industrie du vêtement 
Men's clothing industry — Indust r ies d e s vêtements 

d 'hommes 
Women's clothing industry — Indust r ies des vêtements 

de femmes 
Wood indus t r ies — Industr ie du bois 

Sawmills — Sc ie r ies 
Sash and door and planing mills — Indus t r ies d e s 

portes et c h â s s i s et rabotage 

183 

78 

59 
39 
148 
28 
94 

11 

2 

8 

— 10 
3 
5 

109 

237 

118 

77 
32 

36 
26 
57 
30 
27 

47 
27 

20 
43 
39 

766 
31 
36 
59 

3,549 

635 

81 
134 

34 

53 

26 
24 
76 

44 

66 
44 
47 
25 
116 

25 

19 
34 
19 
167 

60 

53 
161 
55 

16 
5 

11 
7 
5 

7 
1 
2 
3 

703 

77 

5 
17 

2 

8 

2 
2 
13 

12 

8 
5 
19 
7 
29 

5 

16 
15 
11 
78 

20 

39 
28 
7 

62 

Office managers —Con. — Directeurs de bureau —sui te : 

Manufacturing—Con. — Industrie manufacturière— suite: 
Furnlture and fixture indus t r ies — Industr ie du meuble 

et des a r t i c les d 'ameublement 
Household furnlture industry — Indust r ies d e s meubles 

de ménage 
Other furnlture industr ies — Autres indus t r i es du meu

ble 
Paper and al l ied indust r ies — Industrie du papier et pro

dui ts connexes 
Pulp and paper mills — Indus t r ies d e s pâ t e s et papiers 
Paper box and bag manufacturers — Indust r ies des 

boî tes et s a c s de papier 
Other paper converters — Autres indus t r i es des ar t i 

c l e s en papier 
Pr in t ing. publ ishing and al l ied indus t r ies — Imprimerie. 

édit ion et indust r ies connexes 
Commercial printing — Imprimeries commerciales 
Engraving. s tereotyping and a l l ied indus t r ies — Gra

vure, s téréotypie et indus t r ies connexes 
Pr in t ing and publishing — Imprimeries et maisons 

d 'édi t ion 
Primary métal indust r ies — Industrie métal l ique primaire 

Iron and s t ee l mills — Indust r ies du fer et de l ' ac ie r 
Métal fabricating Industries* — Industr ie d e s produits 

mé t a l l i ques ' 
Fabr i ca ted s t ructural métal industry — Manufactures 

de p i èces de charpentes méta l l iques 
Ornamental and archi tec tura l métal industry — Manu

factures des ornements et de la menuiser ie métal
l iques 

Métal s tamping. p ress ing and coat ing industry — Usi 
nes d 'es tampage , d ' embout i s sage et de revêtement 
d e s métaux 

Hardware, tool and cutlery manufacturers — Manufac
tures de quincai l le r ie , d 'ou t i l s et de coutel ler ie 

Heat ing equipment manufacturers — Manufactures 
d ' appare i l s de chauffage 

Machine shops — Atel iers de mécanique 
Misce l laneous métal fabricating indus t r i es — Manu

factures d ' a r t i c l e s méta l l iques d ivers 
Machinery indus t r i e s ' — Industr ie de la machiner ie ' .... 

Agrlcultural implement industry — Manufactures de 
machines agr icoles 

Miscel laneous machinery and equipment manufactur
ers — Manufactures de machines et d 'ou t i l lage di
vers 

Office and store machinery manufacturers — Manufac
tures de machines de bureau et de commerce 

Transporta t ion equipment indus t r i es — Industr ie du ma
tér ie l de transport 
Motor vehic le manufacturers — Manufactures de véhi

cu l e s automobiles 
Motor vehicle par ts and a c c e s s o r i e s manufacturers — 

Manufactures de p ièces et d ' a c c e s s o i r e s d 'automo
bi les 

E lec t r i ca l products indust r ies — Industr ie d e s appare i l s 
et du matériel é lec t r iques 
Manufacturers of major a p p l i a n c e s ' — Manufactures de 

gros a p p a r e i l s ' 
Communications equipment manufacturers — Manufac

tures de matériel de télécommunication 
Manufacturers of e lec t r ica l indust r ia l equipment — 

Manufactures de matériel é lec t r ique industr ie l 
Manufacturers of misce l l aneous e lec t r ica l products — 

Manufactures d ' appare i l s é l ec t r iques d ivers 
Non-metall ic minerai products indus t r ies — Industr ie 

d e s produits minéraux non méta l l iques 
Concrè te products manufacturers — Manufactures de 

produits en béton 
G l a s s and g la s s products manufacturers — Manufac

tures du verre et de verrerie 
Petroleum and coal products Indus t r ies — Industr ie d e s 

dér ivés du pétrole et du charbon 
Petroleum refineries — Raffineries du pétrole 

Chemical and chemical products indus t r i es — Industrie 
chimique 
Manufacturers of pharmaceut ica l s and medic ines — 

Manufactures de produits pharmaceut iques et médi
cinaux 

Pa in t and varnish manufacturers — Manufactures de 
pe in tures et vernis 

Manufacturers of soap and c leaning compounds — Ma
nufactures de savons et de composés à net toyage 

Manufacturers of industr ia l Chemicals — Manufactures 
de produits chimiques indus t r ie l s 

Other chemical indust r ies — Autres indus t r i es chimi
ques 

105 

56 

29 

184 
83 

55 

30 

264 
106 

38 

120 
128 

46 

395 

32 

39 

34 

72 
192 

120 

26 

147 

41 

37 

192 

27 

56 

38 

24 

177 

61 

31 

59 
55 

^ Excludes a few persons seeking work who bave never been employed. — Moins que lques personnes en quête de travail qui n 'ont j amais t rava i l lé . 
' Inc ludes Yukon and Northwest Ter r i to r ies . — Comprend le Yukon et l e s Terr i to i res du Nord-Ouest. 
' Inc ludes mill ing. — Comprend le t rai tement. 
* Exc ludes machinery and transportat ion equipment Indus t r ies . — Moins l e s indus t r ies de la machinerie et du matériel de t ransport . 
' Exc ludes e lec t r ica l machinery indus t r ies . — Moins l ' indus t r ie de la machinerie é lec t r ique . 
' Inc ludes manufacturers of non-electr ic major a p p l i a n c e s . — Comprend les manufactures de gros appare i l s non é l ec t r i ques . 
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TABLE 3. Labour force, ' 15 years of âge and over^in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada,^ 1961 - Cont inued 

TABLF^AL 3 . Maln-d'oeuvre' âgée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries et le s e x e , 
Canada^ 1961 - su i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

MANAGERIAL-Con. - ADMINISTRATEURS - suite 

Office managers —Con. — Directeurs de bureau —suite: 
Manufacturing — Con, — Industrie manufacturière -iin: 

Miscellaneous manufacturing industries —Industriesma
nufacturières diverses 
Scientific and professional equipment manufacturers — 

Manufactures d'instruments scientifiques et profes
sionnels 

Plastic fabricators, n.e.s.^ — Manufactures d'articles 
en matière plastique, n.c.a.'' 

Signs and displays industry — Manufacturés d'èii-
seignes et de matériel d'étalage 

Miscellaneous manufacturing industries, n.e.s.* — in
dustries manufacturières diverses, n.c.a.^ 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises "générales 

Building construction — Construction de bâtiments .... 
Highway, bridge and street construction - Construc

tion de routes, ponts et rues 
Other construction — Autre construction 

Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées .... 

Transportation, communication and other utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Air transport — Transport aérien 
Water transport — Transport par eau 
Hailway transport — Transport ferroviaire 
Truck transport — Transport par camion 
Highway and bridge maintenance — Entretien des 

routes et des ponts 
Other services incidental to transport — Autres ser

vices annexes des transports 
Storage - Entreposage " !.!.!.!!!!!.!!.'" 

Grain elevators — Elévateurs à grain 
Other storage and warehousing — Autres entrepôts 

Communication — Communications 
Radio and télévision broadcasting — Radiodiffusion 

et télévision 
Téléphone Systems — Réseaux téiéphoniquès....^...'"... 
Telegraph and cable Systems — Réseaux de télé

graphe et de câbles 
Electric power, gas and water utilities — Ëlectricité, 

gaz et eau 
Electric power — Électricité ..." 
Gas distribution — Distribution du gaz 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Livestock — Bétail !.!̂ !!!..!.!.!!..!.!..!!!!!!!! 
Petroleum products — Dérivés du pétrole 
Paper and paper products — Papier et articles en pa

pier 
Food — Produits alimentaires 
Tobacco products — Produits du tabac 
Drugs and toilet préparations — Produits pharmaceu

tiques et préparations de toilette 
Apparel and dry goods — Vêtements et mercerie 
Furnlture and house furnishings — Meubles et articles 

d'ameublement 
Motor vehicles and accessories — Automobile et ac

cessoires 
Electrical machinery. equipment and supplies — Ma

chines, matériel et fournitures électriques 
Farm machinery and equipment — Machines et instru

ments agricoles 
Machinery and equipment, n.e.s. ' -- Machines et ma

tériel, n.c.a.' 
Hardware, plumbing and heating equipment — Quin

caillerie, appareils de plomberie et de chauffage 
Métal and métal products, n.e.s.* — Métaux et arti

cles en métal, n.c.a. ' 
Lumber and building materiiâis — Bois ei matériaux 

de construction 
Scrap and waste materials — Ferraille et rebuts récu

pérables 
Wholesalers, n.e.s,* — Commerce de gros, n.c.a.* 

Retail trade — Commerce de détail \[[\\[ 
Food stores - Magasins d'alimentation 
Department stores — Magasins à rayons 
Variety stores — Bazars 
Other gênerai merchandise stores — Autres magasins 

généraux 
Accessory, parts, tire and battery shops — Commerce 

d'accessoires, de pièces, dé pneus et de batteries 
Gasoline service stations — Postes d'essence 
Motor vehicle dealers — Commerce de véhicules auto

mobiles 
Motor vehicle repair shops — Ateliers de réparations 

de véhicules automobiles 

185 53 

36 

24 

25 

50 

1,040 
629 
409 

137 
83 
411 

;, 251 
747 
69 
44 
125 
337 

32 

55 
77 
39 
38 
244 

29 
171 

36 

183 
140 
39 

3,394 
2.411 

23 
146 

76 
309 
31 

35 
49 

26 

169 

123 

71 

440 

172 

54 

274 

28 
346 
983 
59 
146 
14 

29 

55 
18 

230 

40 

13 

10 

8 

11 

131 
54 
43 

7 
4 
77 

161 
80 
12 
2 
2 
41 

4 

7 
11 
1 
10 
46 

12 
30 

4 

24 
17 
2 

950 
444 
4 
11 

15 
44 
9 

13 
23 

7 

29 

20 

6 

79 

27 

6 

42 

9 
95 
506 
21 
191 
25 

5 

14 
13 

33 

13 

Office managers-Con. — Directeurs de bureau —fin: 
Trade —Con. — Commerce ~îin: 

Retail trade —Con. — Commerce de détail-fin; 
Women's ready-to-wear stores — Magasins de confec

tions pour dames 
Clothing and dry goods stores, n.e.s.* — Magasins de 

vêtements et de mercerie, n.c.a.* 
Hardware stores —Quincailleries 
Household furnlture and appliance stores —Magasins 

de meubles et d'appareils ménagers 
Fuel dealers — Commerces de combustibles 
Retail stores, u.o.s.* — Commerces de détail, n.c.a,* 

Finance, insurance and real o.state — Finances, assu
rances et immeuble 
F'inancial institutions — Etablissements financiers 

Savings and crédit institutions — Établissements 
d'épargne et de crédit 

Investment companies and security dealers — Soci
étés de placements et négociants en valeurs 

Insurance and real estate industries — Assurances et 
immeuble 
Insurance and real estate agencies —Agencesd'as-

surance et d'immeuble 
Real estate operators — Agences immobilières 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et personnels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes 
Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien

faisance 
Hospitals — Hôpitaux 
Offices of physicians — Bureaux de médecins 
Other health services — Autres services de santé .... 
Welfare organizations — Oeuvres de bienfaisance 

Motion picture and recreational services — Cinémato-
graphie et services récréatifs 
Motion picture théâtres, film exchanges — Cinémaset 

distribution de films 
Other recreational services — Autres services récré

atifs 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Accountancy service — Services de comptabilité 
Advertising service — Services de publicité 
Engineering and scientific service — Services techni

ques et scientifiques 
Légal service — Services juridiques 
Other services to business management — Autres ser

vices fournis aux entreprises 
Personal services — Services personnels 

Laundries, cleaners and pressers — BuanderieSjnet
toyage et repassage 

Hotels, restaurants and taverns — Hôtels, restaurants 
et tavernes 

Miscellaneous services — Services divers 
Labour organizations and trade associations — Syndi

cats ouvriers et associations professionnelles 
Other miscellaneous services — Autres services di

vers 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale 
Fédéral administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration — Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale 
Local administration — Administration locale 

Industry unspecified or undefined — Industries non pré
cisées ou indéfinies 

Postmasters — Maîtres de poste 
Post office — Postes 

Purchasing agents and buyers — Agents des achats et ache
teurs 
Forestry — Forestage 

Logging — Abattage 
Mines, quarries, oil wells — Mines*, carrières et puits de 

pétrole 
Métal mines - Mines métalliques 

Gold quartz mines — Mines de quartz aurifère 
Iron mines — Mines de fer 

Minerai fuels — Combustibles minéraux 
Petroleum and gas wells — Puits de pétrole et de gaz 

naturel 
Non-metal mines, except coal mines — Mines non métal

liques sauf mines de charbon 
Services incidental to mining — Services miniers 

Petroleum prospecting — Prospection du pétrole 

23 

16 
41 

108 
76 
44 

1,411 
649 

432 

217 

762 

743 
19 

977 

34 

94 
44 
14 
15 
21 

58 

30 

22 

389 
34 
49 

98 
41 

167 
197 

62 

101 
197 

53 

98 

471 
239 
34 

205 
134 
91 

49 

2,961 

2.961 

3.078 

63 
62 

278 
134 
32 
30 
53 

41 

31 
55 
27 

20 
11 

60 
13 
21 

328 
95 

51 

44 

233 

216 
17 

619 

26 

111 
37 
29 
16 
28 

35 

11 

21 

221 
30 
31 

31 
46 

83 
102 

34 

43 
111 

50 

41 

61 
29 
3 

26 
21 
8 

16 

3.153 

3, 153 

1.668 

2 
1 

4 
2 

1 

-

2 
1 

Por footnotes 1. 2. 3 and 4. see page 3-2. — Pour renvois 1. 2. 3 et 4. voir page ; 
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TABLE 3 . Labour force,* 15 years of âge and over, in each occupation by se lected industries and sex , for Canada,' 1961 - Continued 

TABLEAU 3.Main-d'oeuvre'âgée de 15 ans et plus dans chaque profession selon certaines industries et le s e x e , 
Canada', 1961 - sui te 

Occupation by industry - Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

Purchasing agents and buyers —Con. — Agents des achats 
et acheteurs —suite: 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Pood and beverage industries — Industrie des aliments 
et boissons 
Slaughtering and méat processors — Abattoirs et con

serveries de viande 
Dairy factories — Fabriques laitières 
Fish products industry - Industries du poisson et de 

ses produits 
Fruit and vegetable j:;anners, preservers — Conser

veries de fruits et légumes 
Flour mills — Moulins à farine 
Bakeries — Boulangeries 
Confectlonery manufacturers — Manufactures de con

fiseries ; 
Miscellaneous food industries - Industries des ali

ments divers 
Tobacco products industries — Industrie du tabac 

Leaf tobacco processing — Traitement du tabac en 
feuilles 

Rubber industries - Industrie du caoutchouc 
Tire and tube manufacturers — Manufactures de cham

bres à air et pneus 
Other rubber industries — Autres manufactures de ca

outchouc 
Leather industries — Industrie du cuir 

Shoe factories — Manufactures de chaussures 
Textile industries -Industrie textile 

Synthetlc textile mills — Industries des textiles syn
thétiques 

Clothing industries — Industrie du vêtement 
Women's clothing industries — Industries des vête

ments de femmes 
Wood industries - Industrie du bols 

Sawmills — Scieries 
Veneer and plywood mills — Industries des placages 

et contre-plaqués 
Sash and door and planing mills — Industries des 

portes et châssis et rabotage 
Furnlture and fixture industries — Industrie du meuble 

et des articles d'ameublement 
Household furnlture industry — Industries des meubles 

de ménage 
Other furnlture industries — Autres industries du meu

ble 
Paper and allied industries - Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper mills — Industries des pâtes et papiers 
Paper box and bag manufacturers — Industries des 

boîtes et sacs de papier 
Other paper converters — Autres industries des arti

cles en papier 
Pri__nting. publishing and allied industries — Imprimerie, 

édition et industries connexes 
Commercial printing — Imprimeries commerciales 
Printing and publishing — Imprimeries et maisons 

d'édition ._. 
Primary métal industries — Industrie métallique primaire 

Iron and steel mills — Industries du fer et de l'acier 
Iron foundries — Fonderies de fer 
Smelting and refining - Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Aluminum rolling, casting and extruding — Industries 

du laminage, moulage et refoulage de l'aluminium 
Métal fabricating industries* — Industrie des produits 

métalliques* 
Boiler and plate works — Manufactures de chaudières 

et de plaques 
Fabricated structural métal industry - Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 
Ornamental and architectural métal industry — Manu

factures des ornements et de la menuiserie métal
liques 

Métal stamping, pressing and coating industry — Usi
nes d'jestampage, d'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Wire and wire products manufacturers — Manufactures 
de fil métallique et d'articles connexes 

Hardware, tool and cutlery manufacturers — Manufac
tures de quincaillerie, d'outils et de coutellerie .... 

Heating equipment manufacturers — Manufactures d'ap
pareils de chauffage 

Machine shops — Ateliers de mécanique 
Miscellaneous métal fabricating industries — Manufac

tures d'articles métalliques divers 
Machinery industries* — Industrie de la machinerie* 

Agrlcultural implement industry — Manufactures de 
machines agricoles 

Miscellaneous machinery and equipment manufactur
ers — Manufactures des machines et d'outillage di
vers 

Purchasing agents and buyers -
acheteurs —suite: 

Con. — Agents des achats et 

5,353 

930 

353 
44 

172 

52 
31 
36 

29 

58 
73 

45 
79 

35 

29 
80 
51 

105 

28 
80 

19 
219 
117 

28 

42 

95 

46 

35 

320 
207 

58 

37 

132 
80 

40 
260 

96 
44 

52 

27 

509 

52 

72 

192 

17 

1 
2 

3 

2 

2 

4 

2 

2 

3 
3 
8 

1 
25 

16 
2 
1 

-
1 

4 

2 

2 

9 
3 

3 

3 

17 

a 
6 
4 
3 

-
1 

21 

-
2 

100 

39 

56 

57 
24 

79 
354 

2 

1 

2 

2 
4 

a 
6 

Manufacturing — Con. — Industrie manufacturière —fin: 

Machinery industries* — Con, — Industrie de la machine
ries-fin: 
Office and store machinery manufacturers — Manufac

tures de machines de bureau et de commerce 
Transportation equipment industries — Industrie du maté

riel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures 

d'avions et pièces 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles 
Truck body and trailer manufacturers — Manufactures 

de carrosseries de camions et de remorques 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'automo
biles 

Railroad rolling stock industry — Manufactures de ma
tériel roulant de chemin de fer 

Shlp building and repair — Construction et réparation 
de navires 

Electrical products industries — Industrie des appareils 
et du matériel électriques 
Manufacturers of small electrical appliances —Manu

factures de petits appareils électriques 
Manufacturers of major appliances' — Manufactures de 

gros appEireils' 
Manufacturers of household radio and télévision re

ceivers — Manufactures d'appareils de radio et de 
télévision 

Communications equipment manufacturers - Manufac
tures de matériel de télécommunication 

Manufacturersof electrical industrial equipment — Ma
nufactures de matériel électrique industriel 

Manufacturersof miscellaneous electrical products — 
Manufactures d'appareils électriques divers 

Non-metallic minerai products industries — Industrie 
des produits minéraux non métalliques 
Glass and glass products manufacturers — Manufac

tures du verre et de verrerie 
PetrjDleum and coal products industries — Industrie des 

dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 

Chemical and chemical products industries — Industrie 
chimique 
Manufacturers of plastics and synthetlc resins — Ma

nufactures de matières plastiques et de résines syn
thétiques 

Manufacturers of pharmaceuticals and medicines — 
Manufactures de produits pharmaceutiques et médi
cinaux 

Paint and varnish manufacturers — Manufactures de 
peintures et vernis 

Manufacturersof soap and cleaning compounds — Ma
nufactures de savons et de composés à nettoyage 

Manufacturersof industrial Chemicals —Manufactures 
de produits chimiques industriels 

Other chemical industries — Autres Industries chimi
ques 

Miscellaneous manufacturing industries — Industries ma
nufacturières diverses 
Scientific and professional equipment manufacturers — 

Manufactures d'instruments scientifiques et profes
sionnels 

Sporting goods and toy industry — Manufactures d'arti
cles de sports, de jouets 

Miscellaneous manufacturing industries, n.e.s." — In
dustries manufacturières diverses, n.c.a.* 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 

Building construction — Construction de bâtiments.... 
Highway, bridge and street construction - Construction 

de routes, ponts et rues 
Other construction-— Autre construction 

Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées.... 
Transportation, communication and other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité 
publique 
Transportation — Transport 

Air transport — Transport aérien 
Water transport — Transport par eau 
Railway transport — Transport ferroviaire 

Storage — Entreposage 
Grain elevators — Élévateurs à grain 

Communication — Communications 
Téléphone Systems — Réseaux téléphoniques 

Electric power, gas and water utilities — Electricité, 
gaz et eau .^ 
Electric power - Electricité 

30 

663 

230 

200 

34 

84 

36 

69 

645 

37 

129 

85 

179 

118 

57 

119 

37 

63 
60 

399 

64 

50 

35 

66 

96 

211 

65 

30 

46 
644 
447 
280 

87 
80 

197 

724 
372 
86 
35 

126 
91 
85 
66 
33 

195 
162 

Excludes a few persons seeking work who hâve never been employed. - Moins quelques personnes en quête de travail qui n*ont jamais travaillé. 
J Includes Yukon and Northwest Territories. - Comprend le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest. 

Excludes machinery and transportation equipment industries. - Moins les industries de la machinerie et du matériel de transport. 
* Excludes electrical machinery industries. - Moins l'industrie de la machinerie électrique. 
* Includes manufacturers of non-electric major appliances. - Comprend les manufactures de gros appareils non électriques. 
* N.e.s. = Not elsewhere specified. - N.c.a. = Non classés ailleurs. 
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TABLE 3 . Labour force,' 15 years of âge and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada,' 1961 - Cont inued 

TABLEAU S.Main-d'oeuvre'âgée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries e t le s e x e , 
Canada'. 1961 - su i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

MANAGERIAL - Con. - ADMINISTRATEURS - su i t e 

Purchasing agents and buyers—Con. — Agents des achats et 
acheteurs — suite; 

Trade Commerce . 

Wholesale trade — Commerce de gros 
Livestock — Bétail 
Grain — Grains 
Petroleum products — Dérivés du pétrole 
Paper and paper products — Papier et articles en pa

pier 
Food — Produits alimentaires 
Tobacco products — Produits du tabac 
Drugs and toilet préparations — Produits pharmaceu

tiques et préparations de toilette 
Apparel and dry goods — Vêtements et mercerie 
Pumiture and house furnishings — Meubles et articles 

d'ameublement 
Motor vehicles and accessories — Automobile et ac

cessoires 
Electrical machinery. equipment and supplies — Ma

chines, matériel et fournitures électriques _. 
Farm machinery and equipment — Machines et instru

ments agricoles 
Machinery and equipment, n.e.s.* — Machines et maté

riel, n.c.a.* 
Hardware, plumbing and heating equipment — Quin

caillerie, appareils de plomberie et de chauffage.... 
Métal and métal products, n.e.s . ' —Métaux et articles 

en métal, n.c.a.* 
Lumber and building materials - B o i s et matériaux 

de construction 
Scrap and waste materials — Ferraille et rebuts récu

pérables 
Wholesalers. n.e.s.* — Commerce de gros, n.c.a.* .... 

Retail trade — Commerce de détail 
Food stores — Magasins d'alimentation 
Department stores — Magasins à rayons 
Variety stores — Bazars -
Other gênerai merchandise stores — Autres magasins 

généraux 
Accessory. parts, tire and battery shops — Commerce 

d'accessoires, de pièces, de pneus et de batteries 
^Motorvehicle dealers — Commerce de véhicules auto

mobiles 
Shoe stores — Magasins de chaussures 
Men's clothing stores — Magasins de vêtements pour 

hommes 
Women's ready-to-wear stores — Magasins de confec

tions pour dames 
Clothing and dry goods stores, n.e.s.* — Magasins de 

vêtements et de mercerie, n.c.a.* 
Hardware stores — Quincailleries 
Household fiirniture and appliance stores — Magasins 

de meubles et d'appareils ménagers 
Drug stores — Pharmacies 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries 
Jewellery stores — Bijouteries 
Retail stores, n.e.s . ' — Commerces de détail, n.c.a.' 

Finance, insurance andreal estate — Finances, assurances 
et immeuble „ 

Financial institutions — Établissements financiers 
Savings and crédit institutions —Etablissementsd'é

pargne et de crédit -. 
Insurance and real estate industries — Assurances et 

immeuble 
Insurance and real estate agencies — Agences d'assu

rance et d'immeuble 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 

Education and related services — Enseignement et ser
vices connexes ^ -^ 
Elementary and secondary schools — Ecoles élémen

taires et secondaires -. 
Universities and collèges — Universités et collèges 

Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien
faisance -. 
Hospltals — Hôpitaux 
Welfare organizations — Oeuvres de bienfaisance 

Religions organizations — Organismes religieux 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Advertising service — Services de publicité 
Engineering and scientific service — Services techni

ques et scientifiques 
Personal services — Services personnels 

Hotels, restaurants and taverns — Hôtels, restaurants 
et tavernes 

Miscellaneous services — Services divers 

4,534 

2,475 
91 
25 

121 

61 
445 

30 

74 
77 

34 

198 

181 

25 

230 

317 

42 

201 

46 
267 

2,059 
362 
944 

. 106 

55 

69 

62 
31 

24 

40 

66 
87 

76 
26 
30 
15 
25 

138 
50 

37 

86 

565 

75 
63 

162 
151 

8 
28 

87 
23 

52 
99 

90 
26 

1, 133 

116 

1 
32 

1,017 
22 

505 

5 

7 

162 

107 
13 

17 
8 

13 
34 
14 

15 
7 

6 

8 

25 
12 

108 
89 
18 
44 

33 
25 

3 
13 

10 
5 

Purchasing agents and buyers —Con. — Agents des achats et 
acheteurs — fin; 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 

Fédéral administration — Administration fédérale 
Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration — Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale 
Local administration — Administration locale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Owners and managers. n.e.s.* — Propriétaires et directeurs, 
n.c.a.* 
Agriculture 

Farms — Fermes 
Services incidentalto agriculture — Services annexes 

de l'agriculture 
Forestry — Forestage 

Logging — Abattage 
Porestrv services — Services forestiers 

Fishing and trapping — Pêche et trappage 
Fishing — Pêche 
Pishery services — Services de la pêche 

Mines,* quarries, oil wells — Mine^, carrières et puits de 
pétrole 

Métal mines — Mines métalliques 
Placer gold mines — Mines d'oralluvien 
Gold quartz mines — Mines de quartz aurifère 
Copper-gold-silver mines — Mines de cuivre-or-argent 
Nickel-copper mines — Mines de nickel-cuivre .'. 
Silver-cobalt raines — Mines d'argent-cobalt 
Silver-lead-zinc mines — Mines d'argent-plomb-zinc... 
Uranium mines — Mines d'uranium 
Iron mines — Mines de fer 
Other métal mines — Mines métalliques diverses 

Minerai fuels — Combustibles minéraux 
Coal mines -Mines de charbon 
Petroleum and gas wells — Puits de pétrole et de gaz 

naturel 
Naturalgas processing plants — Usines de traitement 

du gaz naturel 
Non-metal mines except coal mines — Mines non métal

liques sauf mines de charbon 
Asbestos mines — Mines d'amiante 
Sait mines — Mines de sel 
Other non-metal mines — Mines non métalliques di

verses 
Quarries and sand pits — Carrières et sablières 

Stone quarries — Carrières de pierre 
Sand pits or quarries — Sablières ou gravières 

Services incidental to mining — Services miniers 
Petroleum prospecting — Prospection du pétrole 
Other prospecting — Prospection des autres minéraux 
Contractdrilling for petroleum — Porageà l'entreprise 

(pétrole) 
Other contract drilling — Autre forage à l'entreprise 
Other services incidentalto mining — Autres services 

miniers 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Food and beverage industries — Industrie des aliments 
et boissons 
Slaughtering and méat processors — Abattoirs et con

serveries de viande 
Poultry processors — Industries de la volaille 
Dairy factories — Fabriques laitières 
Process cheese manufacturers — Industries du fromage 

refait 
Fish products industry — Industries du poisson et de 

ses produits 
Prult and vegetable canners. preservers — Conser

veries de fruits et légumes 
Peed manufacturers — Industries d'aliments pour ani

maux 
Plour mills — Moulins à farine 
Breakfastcereal manufacturers — Industries des céré

ales de table 
Biscuit manufacturers — Manufactures de biscuits 
Bakeries — Boulangeries 
Confectlonery manufacturers — Manufactures de confi

series 
Sugar refineries — Raffineries de sucre 
Vegetable oil mills — Industries des huiles végétales 
Miscellaneous food industries — Industries des ali

ments divers 
Soft drink manufacturers — Industries des boissons 
gazeuses 

679 
393 
193 

200 
114 
163 

62 

46 
31 
23 

8 
7 
7 

423, 603 

1,534 

513 

1,021 
3,389 

3,142 
247 
396 

185 
206 

3,717 

1.087 
50 

284 
194 
134 

32 
75 
93 

201 
24 

733 
195 

461 

77 

286 
109 

40 

120 
443 
141 
302 

1.168 
327 

80 

317 
112 

332 
65, 567 

11,966 

1,219 
166 

2 ,474 

52 

760 

700 

1,023 
320 

90 
178 

2 ,227 

336 
100 
44 

716 

920 

48. 258 

125 

64 

61 
27 

23 
4 
S 

3 
2 

45 

12 

4 
1 
2 
1 
1 

2 
1 
6 
3 

3 

-
3 
1 

2 
9 
5 
4 

15 
3 

5 

7 
2 , 4 6 4 

604 

29 
4 

97 

3 

15 

22 

15 
7 

1 
5 

290 

39 
1 

24 

32 

For footnotes 1,2,3 and 4, see page 3-2. - Pour renvois 1,2,3 et 4, voir page 3-2. 
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TABLE 3. Labour force, ' 15 years of âge aiid over, in each occupation by s e l e c t e d industries and sex , for Canada,' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3. Main-d'oeuvre' âgée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certa ines industries et le s e x e , 
Canada", 1961 - su i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

Owners and managers, n.e.s.' —Con. — Propriétaires et direc
teurs, n.c.a.* —suite; 
Manufacturing —Con. — Industrie manufactarière — suite: 

Foodandbeverageindustries —Con. —Industrie des ali
ments et boissons —fin: 
Distilleries -
Breweries — Brasseries 
Wineries — Industries du vin 

Tobacco products industries — Industrie du tabac 
Leaf tobacco processing — Traitement du tabac en 

feuilles 
Tobacco products manufacturing — Manufactures de 

produits du tabac 
Rubber industries — Industrie du caoutchouc 

Rubber footwear manufacturers — Manufactures de 
chaussures de caoutchouc 

Tire and tube manufacturers — Manufactures de cham
bres à air et pneus 

Other rubber industries — Autres manufactures de ca
outchouc 

Leather industries — Industrie du cuir 
Leather tanneries — Tanneries 
Shoe factories — Manufactures de chaussures 
Leather glove factories — Manufactures de gants de 

cuir 
Luggage. handbag and small leather goods manufac

turers — Manufactures de valises, sacs à main et 
menus articles du cuivre 

Textile industries - Industrie textile 
Cotton yarn and cloth mills — Filatures et tissage de 

coton 
Wool yarn mills — Filatures de laine 
Wool cloth mills — Manufactures de tissus de laine .... 
Synthetlc textile mills — Industries des textiles syn

thétiques 
Fibre preparing mills — Préparation des fibres 
Cordage and twine industry — Industries des cordes 

et ficelles 
Narrow fabric mills — Industries des tissus étroits .... 
Carpet. mat and rug industry — Industries des tapis et 

carpettes 
Textile dyeing and tinishing plants — Industries des 

teintures et apprêts des textUes 
Linoléum and coated fabrics industry — Industries des 

linoléums et des tissus enduits '.. 
Canvas products industry — Industries des produits de 

canevas 
Cotton and jute bag industry — Industries des sacs de 

coton et de jute 
Miscellaneous textile industries — Industries textiles 

diverses 
Knitting mills — Bonneterie 

Hosiery mills — Industries des bas et chaussettes 
Other linitting mills — Industries des autres tricots .... 

Clothing industries — Industrie du vêtement 
Men's clothing industry — Industries des vêtements 

d'hommes 
Women's clothing industry — Industries des vêtements 

de femmes 
Children's clothing industry — Industries des vête

ments d'enfants 
Fur goods industry — Industries des articles en four

rure 
Hat and cap industry — Industries des chapeaux et 

casquettes 
Foundation garment Industry — Industries des vête

ments de base 
Other clothing industries — Autres industries du vête

ment 
Wood industries — Industrie du bois 

Sawmills — Scieries 
Veneer and plywood mills — Industries des placages 

et contre-plaqués 
Sash and door and planing mills — Industries des por

tes et ch&ssis et rabotage 
Wooden box factories — Industries des boftes de bois 
Coffin and casket industry — Industries des cercueils 

et bières 
Miscellaneous wood industries — Industries diverses 

du bols 
Furnlture and fixture industries — Industrie du meuble et 

des articles d'ameublement 
Household furnlture industry — Industries des meubles 

de ménage 
Office furnlture industry — Industries des meubles de 

bureau 
Other furnlture industries — Autres industries du meu

ble 
Electric lamp and shade industry — Industries des 

lampes électriques et abat-jour 

Paper and allied industries — Industrie du papier et pro
duits connexes 
Pulp and paper mills — Industries des pâtes et papiers 
Asphalt roofing manufacturers —Industriesdu papier-

toiture asphalté 

Owners and managers, n.e.s.* —Con. 
leurs, n.c.a.* —suite: 

-Pix>priétairesetdirec-

188 
396 

57 
220 

36 

184 
575 

73 

279 

223 
.217 

156 
589 

11 
4 
5 
2 

-
2 
9 

1 

3 

5 
47 

3 
24 

81 

391 
2 .096 

283 
67 

160 

320 
63 

49 
83 

61 

109 

72 

162 

80 

536 
679 
313 
366 

4 .010 

1.265 

1.388 

299 

645 

229 

95 

89 
5 .981 
3. 392 

236 

1.563 
190 

85 

515 

2 .409 

1.671 

116 

523 

99 

3 .241 
1.951 

15 
105 

8 
4 
6 

9 

1 
4 

1 

7 

1 

6 

4 

52 
59 
26 
33 

364 

51 

161 

55 

29 

26 

28 

14 
89 
33 

5 

32 
5 

2 

12 

73 

40 

4 

22 

7 

49 
12 

105 

Manufacturing —Con. —Industrie manufacturière —suite: 

Paper and allied industries-Con. — Industrie du papier 
et produits connexes — fin: 
Paper box and bag manufacturers — Industries des 

boftes et sacs de papier 
Other paper converters — Autres industries des arti

cles en papier 
Printing. publishing and allied industries — Imprimerie, 

édition et industries connexes 
Commercial printing — Imprimeries commerciales 
Engraving. stereotyping and allied industries — Gra

vure, stéréotypie et industries connexes 
Printing and publishing — Imprimeries et maisons 

d'édition 
Primary métal industries—Industrie métallique primaire 

Iron and steel mills — Industries du fer et de l'acier 
Steel pipe and tube mills — Industries des tubes et 

tuyaux d'acier 
Iron foundries — Fonderies de fer 
Smelting and refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Aluminum rolling. casting and extruding — Industries 

du laminage, moulage et refoulage de l'aluminium 
Copper and alloy rolling. casting and extruding — In

dustries du laminage, moulage et refoulage du cui
vre et alliages 

Métal rolling. casting and extruding. n.e.s.* — Indus
tries du laminage, moulage et refoulage de métaux. 
n.c.a. ' •. 

Métal fabricating industries* — Industrie des produits 
métalliques' 
Boiler and plate works — Manufactures de chaudières 

et de plaques 
Pabrica^ted structural métal industry — Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 
Ornamental and architectural raetal industry — Manu

factures des ornements et de la menuiserie métal
liques ; 

Métal stamping. pressing and coating Industry — Usi
nes d'estampage, d'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Wire and wire products manufacturers — Manufactures 
de fil métallique et d'articles connexes 

Hardware, tool and cutlery manufacturers — Manufac
tures de quincaillerie, d'outils et de coutellerie 

Heatlngequipraentraanufacturers —Manufactures d'ap
pareils de chauffage 

Machine shops — Ateliers de mécanique 
Miscellaneous métal fabricating industries — Manu

factures d'articles métalliques divers 
Machinery industries' — Industrie de la machinerie' 

Agriculturalimpleraentindustry—Manu factures de ma
chines agricoles 

Miscellaneous machinery and equipment manufactur
ers — Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

Commercial réfrigération and air-conditionlng equip
ment manufacturers — Manufactures d'appareils fri
gorifiques et de climatisation (sauf domestiques).. 

Office and store machinery manufacturers — Manufac
tures de machines de bureau et decommerce 

Transportation equipment industries — Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraftandpartsmanufacturers—Manufactures d'avi

ons et pièces 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles 
Truck body and trailer manufacturers — Manufactures 

de carrosseries de camions et de remorques 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'automo
biles 

Railroad rolling stock industry — Manufactures de ma:-
tériel roulant de chemin de fer 

Ship building and repair — Construction et réparation 
de navires. 

Boat building and repair — Construction et réparation 
d'embarcations 

Electrical products industries— Industrie des appareils 
et du matériel électriques 
Manufacturers of small electrical appliances — Manu

factures de petits appareils électriques 
Manufacturers of major appliances' — Manufactures de 

gros appareils". 
Manufacturers of household radio and télévision re

ceivers — Manufactures d'appareils de radio et de 
télévision 

Communications equipment manufacturers —Manufac
tures de matériel de télécommunication 

Manufacturersof electrical industrial equipment — Ma
nufactures de matériel électrique industriel 

707 

478 

5. 168 
2.661 

2.045 
1.978 

652 

74 
387 

350 

228 

157 

130 

6. 155 

273 

480 

777 

1.237 

435 

671 

395 
1.052 

835 
2.606 

384 

1.688 

121 

413 

2.942 

738 

604 

223 

535 

143 

304 

373 

3. 126 

227 

461 

308 

838 

568 

For footnotes 1. 2 and 3. see page 3-2. . 
Por footnotes 4. 5 and 6. see page 3-4. 

Pour renvois 1. 2 et 3. voir page 3-2. 
Pour renvois 4. 5 et 6. voir page 3-4. 
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T A B L E 3 . Labour f o r c e , ' 15 y e a r s of â g e and over , in each o c c u p a t i o n by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1961 — C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . Main-d 'oeuvre ' ftgée de 15 ans e t p l u s d a n s chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 
Canada ' , 1961 - s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

MANAGERIAL-Con. - ADMINISTRATEURS - fin 

Owners and managers, n.e.s.* —Con. — Propriétaires et direc
teurs, n.c.a.* —suite: 

Manufacturing —Con. — Industrie manufacturière —fin: 
Electrical products industries —Con. — Industrie des ap

pareils et du matériel électriques —fin: 
Battery manufacturers — Manufactures de batteries .... 
Manufacturers of electric wire. cable — Manufactures 

de fils et câbles électriques 
Manufacturers of miscellaneous electrical products — 

Manufactures d'appareils électriques divers 
Non-metallic minerai products industries — Industrie des 

produits minéraux non métalliques 
Cément manufacturers — Manufactures de ciment 
Gypsum products manufacturers - Manufactures de 

produits du gypse 
Concrète products manufacturers — Manufactures de 

produits en béton 
Ready-mix concrète manufacturers — Manufactures de 

béton préparé 
Clay products manufacturers — Manufactures de pro

duits de l'argile 
Refractoriesmanufacturers-Manufactures de produits 

rétractaires 
Stone products manufacturers — Manufactures de pro

duits en pierre 
Asbestos products manufacturers — Manufactures de 

produits en amiante 
Glass and glass products manufacturers — Manufac

tures du verre et de verrerie 
Abrasives manufacturers — Manufactures d'abrasifs.... 
Other non-metallic minerai products industries — Ma

nufactures d'autres produits minéraux non métal
liques 

Petroleum and coal products industries — Industrie des 
dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum retineries — Raffineries de pétrole 
Other petroleum and coal products industries — Indus

tries des autres dérivés du pétrole et du charbon.... 
Chemical and chemical products industries - Industrie 

chimique 
Explosives, ammunition manufacturers — Manufac

tures d'explosifs et de munitions 
Manufacturers of mixed fertilizers — Manufactures 

d'engrais mélangés 
Manufacturers of plastics and synthetlc resins — Ma

nufactures de matières plastiques et de résines syn
thétiques 

Manufacturersof pharmaceuticals and medicines — Ma
nufactures de produits pharmaceutiques et médici
naux 

Paint and varnish manufacturers — Manufactures de 
peintures et vernis 

Manufacturers of soap and cleaning compounds — Ma
nufactures de savons et de composés â nettoyage 

Manufacturersof toilet préparations - Manufactures de 
produits de toilette : 

Manufacturers of industrial Chemicals — Manufactures 
de produits chimiques industriels 

Other chemical industries — Autres industries chimi
ques 

Miscellaneous manufacturing industries — Industries ma
nufacturières diverses 
Scientific and professional equipment manufacturers — 

Manufactures d'instruments scientifiques et profes
sionels 

Jewellery and silverware manufacturers — Manufac
tures de bijouterie et d'orfèvrerie 

Broom, brush and mop industry — Manufactures de ba
la is , de brosses et de vadrouilles 

Venetianblindmanufacturers-Manufactures de stores 
vénitiens 

Plast ic fabricators, n . e . s . ' - Manufactures d'articles 
en matière plastique, n.c.a.* 

Sporting goods and toy industry — Manufactures d'arti
cles de sports, de jouets 

Furdressingand dyeing industry — Industries de l'ap
prêt et de la teinture des fourrures 

Signs and displays industry — Manufactures d'ensei
gnes et de matériel d'étalage 

Miscellaneous manufacturing industries, n .e . s . ' — In
dustries manufacturières diverses, n.c.a.*.. 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 

Building construction — Construction de bâtiments .... 
Highway, bridge and street construction — Construc

tion de routes, ponts et rues 
Other construction — Autre construction 

Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées .... 

93 

144 

487 

2.708 
152 

97 

960 

224 

283 

46 

265 

128 

382 
79 

1 

4 

10 

55 
1 

1 

12 

1 

as 
1 

7 

2 

10 
1 

46 

879 
811 

68 

3.859 

146 

131 

9 
6 

3 

193 

4 

1 

202 

672 

505 

408 

171 

535 

1.089 

3,752 

739 

394 

194 

111 

476 

366 

35 

530 

907 
35,872 
18,834 
15,043 

2,572 
1,219 

16,978 

37 

11 

19 

73 

6 

35 

168 

24 

20 

12 

5 

8 

26 

1 

17 

55 
379 
195 
148 

30 
17 

184 

Owners and managers, n .e . s . ' —Con. — Propriétaires et direc
teurs, n .c .a . ' —suite: 

Transportation, communication and other utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Air transport — Transport aérien 
Services incidental to_ air transport — Services an

nexes du transport aérien 
Water transport — Transport par eau 
Services incidental to water transport —Services an

nexes du transport par eau 
Railway transport — Transport ferroviaire 
Truck transport — Transport par camion 
Bus transport, interurban and rural — Transport inter

urbain et rural par autobus 
Urban transit Systems — Transport urbain 
Taxicab opérations — Services de taxis 
Pipeline transport — Transport par pipeline 
Highway and bridge maintenance — Entretien des 

routes et des ponts 
_ - Other services incidental to transport — Autres ser

vices annexes des transports 
Other transportation — Autres transports 

Storage — Entreposage 
Grain elevators — Élévateurs à grain 
Other storage and warehousing — Autres entrepôts .... 

Communication — Communications 
Radio and télévision broadcasting — Radiodiffusion et 

télévision 
Téléphone Systems — Réseaux téléphoniques 
Telegraph and cable Systems — Réseaux de télégraphe 

et de câbles 
Post office - Postes .j, 

Electric power, gas and water utilities — Electricité, 
gaz et eau .^ 
Electric power — Electricité 
Gas distribution — Distribution du gaz 
Water Systems — Services d'eau 
Other utilities - Autres services d'utilité publique.... 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Livestock — Bétail 
Grain — Grains 
Coal and coke — Charbon et coke 
Petroleum products — Dérivés du pétrole 
Paper and paper products — Papier et articles en pa

pier 
General merchandise — Marchandises générales 
Pood - Produits alimentaires 
Tobacco products — Produits du tabac 
Drugs and toilet préparations — Produits pharmaceu

tiques et préparations de toilette 
Apparel and dry goods — Vêtements et mercerie 
Furnlture and house furnishings — Meubles et articles 

d'ameublement 
Motor vehicles and accessories — Automobile et ac

cessoires 
Electrical machinery, equipment and supplies — Ma

chines, matériel et fournitures électriques 
Farm machinery and equipment — Machines et instru

ments agricoles 
Machinery and equipment, n . e . s . ' — Machines et maté

riel, n .c .a . ' 
Hardware,plumbingandheating equipment — Quincail

lerie, appareils de plomberie et de chauffage 
Métal and métal products, n .e . s . ' — Métaux et articles 

en métal, n .c .a . ' 
Lumber and building materials — Bois et matériaux de 

construction 
Scrap and waste materials - Ferraille et rebuts récu

pérables 
Wholesalers. n . e . s . ' — Commerce de gros, n .c .a . ' 

Retail trade — Commerce de détail 
Pood stores — Magasins d'alimentation 
Department stores — Magasins â rayons 
Variety stores — Bazars 
Other gênerai merchandise stores — Autres magasins 

généraux 
Accessory, parts, tire and battery shops — Commerce 

d 'accessoires, de pièces, de pneus et de batteries 
Gasoline service stations — Postes d'essence 
Motor vehicle dealers — Commerce de véhicules auto

mobiles .' 
Motor vehicle repair shops — Ateliers de réparations 

de véhicules automobiles 
Shoe stores — Magasins de chaussures 
Men's clothing stores — Magasins de vêtements pour 

hommes 

24, 102 
15,352 

950 

170 
861 

529 
3,108 
6,617 

415 
333 
831 
215 

365 

775 
183 

1,383 
593 
790 

3,991 

1.855 
1.155 

367 
614 

3.376 
2.330 
571 
315 
160 

169,072 
42,701 
1.220 
375 
187 

3.637 

567 
140 

5,276 
485 

481 
1,413 

540 

2,254 

1.604 

2.776 

4, 266 

1.900 

474 

5.832 

2,005 
7,269 

126,371 
33,834 
5,190 
3,240 

8.193 

2,714 
15,067 

8,515 

7.405 
2,626 

876 
399 
21 

6 
20 

7 
24 
157 

14 
7 
28 
2 

2 

101 
10 
38 
3 
35 
387 

206 
122 

7 
52 

52 
34 
8 
8 
2 

23, 748 
1,209 

3 
3 
11 
37 

28 
13 
137 
26 

77 
88 

34 

53 

36 

20 

118 

47 

11 

95 

24 
348 

22,539 
8,211 
1.042 
997 

1.446 

26 
344 

79 

71 
259 

3.226 156 

Por footnotes 1, 2 and 3, see page 3 - 2 . - Pour renvois 1. 2 et 3, voir page 3 -2 . 
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TABLE 3 . Labour force. ' 15 years of âge and over. in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada,' 1961 — Cont inued 

TABLEAU 3. Main-d'oeuvre' âgée de 15 ans et plus dans chaque profession selon certaines industries et le s e x e , 
Canada*. 1961 - su i t e 

Occupation by industry - Profession par industrie Occupation by industry - Profession par industrie 

Owners and managers.n.e.s.*-Con.-
leurs, n.c.a.' — suite: 

Propriétaires et direo-

Trade —Con. — Commerce—fin; 
Retail trade —Con. — Commerce de détail - fin: 

Women's ready-to-wear stores — Magasins de confec
tions pour dames 

Clothing and dry goods stores, n.e.s. ' — Magasins de 
vêtements et de mercerie, n.c.a. ' 

Hardware stores — Quincailleries 
Household furnlture and appliance stores — Magasins 

de meubles et d'appareils ménagers 
Radio, télévision and electrical appliance repair 

shops - Ateliers de réparation: récepteurs de radio, 
téléviseurs, et appareils électriques 

Drug stores — Pharmacies 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries 
Plorists' shops — Magasins de fleurs 
Fuel dealers — Commerces de combustibles 
Jewellery stores — Bijouteries 
Liquor. wine and béer stores — Débits de spiritueux, 

vins et bière 
Tobacoonists — Débits de tabac 
Retail stores, n.e.s.* — Commerces de détail, n.c.a.* 

Finance, insurance andreal estate — Finances, assurances 
et immeuble 
Financial institutions - Etablissements financiers 

Savings and crédit institutions — Etablissements 
d'épargne et de crédit 

Investra.ent companies and security dealers — Sociétés 
de placements et négociants en valeurs 

Insurance and real estate industries — Assurances et 
immeuble 
Insurance and real estate agencies — Agences d'as

surance et d'immeuble 
Real estate operators — Agences immobilières 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services - Enseignement et ser

vices connexes 
Universities and collèges — Universités et collèges 
Libraries. muséums and other repositories — Biblio

thèques, musées et autres conservatoires 
Education and related services, n.e.s.* — Enseigne-. 

ment et services connexes, n.c.a.* 
Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien

faisance 
Hospitals - Hôpitaux 
Offices of physicians — Bureaux de médecins 
Other health services — Autres services de santé .... 
Welfare organizations — Oeuvres de bienfaisance 

Religious organizations— Organismes religieux 
Motion picture and recreational services — Cinémato-

graphie efservices récréatifs 
Motion picture théâtres, film exchanges — Cinémas et 

distribution de films 
Bowling alleys and billiard parleurs - Salles de quil

les et salles de billard 
Other recreational services — Autres services récréa

tifs 
Services to business management — Services fournis aux 

entreprises ._. 
Accountancy service — Services de comptabilité 
Advertising service — Services dé publicité 
Engineering and scientific service — Services techni

ques et scientifiques 
Légal service — Services juridiques 
Other services to business management — Autres ser

vices fournis aux entreprises 
Personal services — Services personnels 

Shoe repair shops — Ateliers de réparation de chaus
sures 

Private households — Services domestiques, maisons 
privées 

Laundries. cleaners and pressers — Buanderies, net
toyage et repassage 

Hotels, restaurants and taverns — Hôtels, restaurants 
et tavernes 

Lodging houses and residential clubs — Maisons de 
pension, maisons de chambres et cercles domicili
aires 

Dressmaking — Service de couture 
Other Personal services — Autres services personnels 

Miscellaneous services — Services divers 
Labour organizations and trade associations — Syndi

cats ouvriers et associations professionnelles 
Photography — Services de photographie 
Blacksmithing and welding shops — Ateliers de forge 

et de soudure 
Miscellaneous repair shops — Ateliers de réparations 

générales 
Services to buildings and dwellings - Services d'en

tretien des immeubles et des logements 
Other miscellaneous services — Autres services di

vers 

2,339 

3,469 
5.839 

7.172 

1.439 
1.789 

955 
975 

1.998 
2.341 

1.423 
880 

5.726 

32, 180 
15,943 

13. 093 

2.85 0 

16.237 

14.742 
1.495 

58, 004 

766 
593 

73 

100 

2.756 
1.353 

91 
591 
702 
382 

6.308 

1.455 

2.179 

2.674 

5,431 
496 

1.379 
1.213 

192 

2.151 
35.254 

253 

35 

3.636 

30.462 

484 
16 

366 
7. 107 

2.684 
431 

483 

366 

760 

2.383 

3.795 

3.268 
331 

637 

21 
240 
283 
537 
67 

328 

16 
236 

1.243 

1, 718 
745 

640 

105 

973 

655 
318 

17,117 

311 
210 

23 

78 

2. 129 
1. 101 

11 
131 
885 
467 

661 

183 

153 

325 

569 
19 

122 
34 
19 

375 
12,380 

23 

23 

688 

11.066 

358 
54 

161 
600 

145 
58 

3 

10 

55 

329 

Owners and managers, n.e.s.*—Con. — Propriétaires et di
recteurs, n.c.a.' —fin: 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Fédéral administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration - Autres services, ad

ministration fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale 
Local administration — Administration locale 
Other government offices — Bureaux des gouverne

ments étrangers ' 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

PROFESSIONAL AND TECHNICAL OCCUPATIONS 
PROFESSIONS LIBERALES ET TECHNICIENS 

Professional engineers — Ingénieurs prolessionnels 

Civil engineers — Ingénieurs civils 

Forestry — Forestage 
Logging — Abattage 
Forestry services — Services forestiers 

Mines,* quarries, oil wells — Mines*, carrières et puits de 
pétrole 
Métal raines — Mines métalliques 

Iron mines — Mines de fer 
Minerai fuels — Combustibles minéraux 

Petroleum and gas wells - Puits de pétrole et de gaz 
naturel 

Services incidental to mining — Services miniers 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Pood and beverage industries — Industrie des aliments 

et boissons 
Wood industries — Industrie du bois 

Sawmills — Scieries 
Paper and allied industries — Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper mills — Industries des pâtes et pa

piers 
Primary métal industries —Industrie métallique primaire 

Iron and steel mills — Industries du fer et de l'acier 
Smelting and refining — Industries de la fonte et de 

raffinage 
Métal fabricating industries' — Industrie des produits 

métalliques* 
Fabricated structural métal industry — Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 
Machinery industries' —'Industrie de la machinerie" .... 

Miscellaneous machinery and equipment manufactur
ers — Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

Transportation equipment industries — Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces 
Electrical products industries — Industrie des appareils 

et du matériel électriques 
Communications equipment manufacturers —Manufac

tures de matériel de télécommunication 
Non-metallic minerai products industries—Industrie des 

produits minéraux non métalliques 
Concrète products manufacturers — Manufactures de 

produits en béton : 
Petroleum and coal products industries — Industrie des 

dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 

Chemical and chemical products industries — Industrie 
chimique 
Manufacturersof industrial Chemicals-Manufactures 

de produits chimiques industriels 
Other chemical industries — Autres industries chimi

ques : 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 

Building construction — Construction de bâtiments .... 
Highway, bridge and street construction — Construc

tion de routes, ponts et mes 
Other construction — Autre construction 

Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées... 

27,470 
15.231 
1,699 

13,532 
5.316 
6,683 

2,362 

345 
184 
161 

164 

32 
42 

30 
35 

49 
71 
39 

246 
153 
47 

81 

302 

222 
67 

52 

133 

67 

80 

30 

78 
77 

96 

34 

28 

1,694 
1.550 

987 

333 
230 
144 

For footnotes 1, 2. 3. 4, 5 and 6, see page 3-2. — Pour renvois 1. 2. 3, 4. 5 et 6. voir page 3-2. 
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T A B L E 3 . Labour f o r c e , ' 15 y e a r s of â g e and o v e r , i n e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1961 — C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3. Main-d'oeuvre ' â g é e de 15 ans et p lus dans chaque profes s ion s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 
C a n a d a S 1961 - s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

PROFESSIONAL, ETC. - CON -
PROFESSIONS LIBERALES, ETC. - SUITE 

Professional engineers — Con. 
Ingénieurs professionnels — suite 

Civil engineers — Con. — Ingénieurs civils — fin: 

Transportation, communication and other utilities — Trans
ports, communications etautres services d'utilité publi
que 
'Transportation — Transport 

Air transport — Transport aérien 
Services incidental to water transport — Services an

nexes du transport par eau 
Railway transport — Transport ferroviaire 
Urban transit Systems — Transport urbain 
Pipeline transport — Transport par pipeline 
Highway and bridge maintenance — Entretien des 

routes et des ponts 
Communication - Communications 

Téléphone Systems - Réseaux téléphoniqqes 
Electric power, gas and water utilities — Électricité, 

gaz et eau , 
Electric power — Électricité 
Gas distribution — Distribution du gaz 
Water Systems — Services d'eau ' 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros.; 

Petroleum products — Dérivés du pétrole 
Machinery and equipment, n .e . s . ' — Machines et maté

riel, n .c .a . ' 
Finance, insurance and real estate — Finances, assuran

ces et immeuble ,, 
Financial institutions — Établissements j'inanciers 

Savings and crédit institutions — Établissements 
d'épargne et de crédit 

Insurance and real estate industries — Assurances et 
immeutjle 
Insurance and real estate agencies — Agences d'assu

rance et d'immeuble • 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services - Enseignement et ser

vices connexes 
Universities and collèges - Universités et collèges 

Services to business management — Services fournis 
aux entreprises 
Engineeringand scientific service — Services techni

ques et scientifiques 
Other services to business management — Autres ser

vices fournis aux entreprises 
Miscellaneous services — Services divers 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale. 
Fédéral administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration - Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale 
Local administration — Administration locale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Mechanlcal engineers — Ingénieurs mécaniciens 
Mines,* quarries, oil wells — Mines*, carrières et puits 

de pétrole 
Métal mines — Mines métalliques 

Iron mines — Mines de fer 
Minerai fuels — Combustibles minéraux 

Petroleum and gas wells — Puits de pétrole et de gaz 
naturel ;••••• 

Non-metal mines, except coal mines - Mines non meta-
liques, sauf mines de charbon 

Services incidental to mining - Services miniers 
Petroleum prospecting - Prospection du pétrole 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Pood and beverage industries - Industrie des aliments 

et boissons 
Other food processors — Autres industries des aliments 
Beverage manufacturers - Industries des boissons.... 

Rubber industries - Industrie du caoutchouc 
Tire and tube manufacturers - Manufactures de cham

bres à air et pneus 
Other rubber industries - Autres manufactures de ca

outchouc 

2,030 
1,400 

26 

79 
353 

27 
55 

824 
128 
116 

497 
339 
66 
92 

214 
195 
71 

47 

102 
56 

51 

46 

27 

3,022 

59 
42 

2,916 

2,841 

62 
25 

2, 787 
955 
220 

735 
688 

1, 127 

4 
3 

-
_ 
— 1 
-

2 
1 
1 

_ 
— 
— 
— .4 

2 
1 

-
_ 
-
-
-
-

7 

1 

-
6 

6 

_ 
-
10 

9 

-
2 
1 
7 

76 

8, 122 

224 
90 
25 
53 

31 

31 
50 
33 

5,057 

164 
39 
38 
69 

31 

33 

15 

10 

Mechanlcal engineers—Con. — Ingénieurs mécaniciens — 
suite; 
Manufacturing—Con. — Industrie manufacturière — îin: 

Textile Industries —Industrie textile 
Synthetlc textile mills — Industries des textiles syn

thétiques 
Wood industries — Industrie du bois 
Paper and allied industries — Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper mills—Industriesdes pâtes et papiers 
Paper box and bag manufacturers — Industries des 

boîtes et sacs de papier 
Primary métal industries — Industrie métallique primaire 

Iron and steel mills — Industries du fer et de l 'acier 
Smeltingand refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Aluminum rolling. cast ingand extruding —Industries 

du laminage, moulage et rel'oulage de l'aluminium 
Métal fabricating industries' — Industrie des produits 

métalliques* 
Boiler and plate works — Manufactures de chaudières 

et de plaques 
Fabricated structural métal industry — Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 
Métal stamping, pressing and coating industry — Usi

nes d'estampage, d'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Wire and wire products manufacturers — Manufactures 
de fil métallique et d'articles connexes 

Hardware, tool and cutlery manufacturers — Manufac
tures de quincaillerie, d'outils et de coutellerie.... 

Heating equipment manufacturers — Manufactures d'ap
pareils de chauffage 

Machine shops — Ateliers de mécanique 
Miscellaneous métal fabricating industries — Manufac

tures d'articles métalliques divers 
Machinery industries ' - Industrie de la machinerie'. 

Agrlcultural implement industry — Manufactures de 
machines agricoles 

Miscellaneous machinery and equipment manufactur
ers — Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

Office and store machinery manufacturers - Manufac
tures de machines de bureau et de commerce 

Transportation equipment industries - Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers — 

Manufactures de pièces e td 'accessoires d'automo
biles .• 

Railroad rolling stock industry -Manufactures de ma
tériel roulant de chemin de fer 

Ship building and repair - Construction et réparation 
de navires 

Electrical products industries - Industrie des appareils 
et du matériel électriques 
.Manufacturersofraajorappliances'- Manufactures de 

gros appareils ' 
Manufacturers of household xadio and télévision re

ceivers - Manufactures d'appareils de radio et de 
télévision 

Communications equipment manufacturers - Manufac
tures de matériel de télécommunication 

Manufacturers of electrical industrial equipment -
Manufactures de matériel électrique industriel 

Manufacturersof miscellaneous electrical products -
Manufactures d'appareils électriques divers ...' 

Non-metallic minerai products industries - Industrie 
des produits minéraux non métalliques 

Petroleum and coal products industries - Industrie des 
dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum refineries - Raffineries de pétrole 

Chemical and chemical products industries - Industrie 
chimique 
Manufacturers ofplastics and synthetlc resïns - Ma

nufactures de matières plastiques et de résines 
synthétiques 

Manufacturers of industrial chemica l s - Manufacturés 
de produits chimiques industriels 

Other chemical industries - Autres industries chimi
ques 

Miscellaneous manufacturing industries - industries 
manufacturières diverses 
Scientific and professional equipment manufacturers -

Manufactures d'instruments scientifiques et profes
sionnels 

121 

67 
37 

440 
380 

30 
348 
155 

107 

34 

444 

92 

89 

45 

30 

33 

52 
37 

57 
577 

104 

411 

41 

1.599 

996 

337 

83 

62 

93 

456 

138 

29 

16 3 

66 

29 

91 

196 
195 

308 

64 

84 

83 

146 

96 

Por footnotes 1. 2, 3. 4, 5 and 6, see page 3 -2 . - Pour renvois 1, 2, 3, 4, 5 et 6, voir page 3-2 . 
' Includes manufacturers of non-electric major app l iances . - Comprend les manufactures de gros appareils non électriques. 
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TABLE 3 . Labour force,* 15 years of âge and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada,' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3. Main-d'oeuvre' âgée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries et le s e x e , 
Canada', 1961 - su i t e 

Occupation by Industry — Profession par industrie Occupation by industry - Profession par industrie 

Mechanlcal engineers —Con. — Ingénieurs mécaniciens —fin: 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales , 

Building construction — Construction de bâtiments.... 
Highway, bridge and street construction — Construc

tion de routes, ponts et rues 
Other construction — Autre construction 

Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées.... 
Transportation, communication and other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Air transport — Transport aérien 
Services incidental to air transport — Services an

nexes du transport aérien 
Water transport — Transport par eau 
Railway transport — Transport ferroviaire 
Pipeline transport -- Transport par pipeline 

Communication — Communications 
Téléphone Systems — Réseaux téléphoniques ^ 

Electric power, gas and water utilities — Électricité, 
gaz et eau .^ 
Electric power — Électricité 
Gas distribution — Distribution du gaz 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Petroleum products — Dérivés du pétrole 
Machinery and equipment, n.e.s. ' — Machines et ma

tériel, n.c.a,' , 
Hardware, plumbing and heating equipment — Quin

caillerie, appareils de plomberie et de chauffage 
Retail trade — Commerce de détail 

Finance, insurance and real estate — Finances, assuran
ces et immeuble 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux^ industriels et persan-^ 
nels 
Education and related services — Enseignement et serr 

vices connexes 
Universities and collèges — Universités et collèges 

Services to business management — Services fournis 
aux entreprises 
Engineeringand scientific service — Services techni

ques et scientifiques 
Other services to business management — Autres ser

vices fournis aux entreprises 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale 
Fédéral administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration — Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale 
Local administration — Administration locale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Industrial engineers — Ingénieurs industriels 

Mines,* quarries, oH wells — Mines*, carrières et puits de 
pétrole .̂ . 
Métal mines — Mines métalliques 

Nickel-copper mines — Mines de nickel-cuivre 
Minerai fuels — Combustibles minéraux..^ 

Petroleum and gas wells — Puits de pétrole et de gaz 
naturel 

Services incidental to mining — Services miniers 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Food and oeverage industries — Industrie des aliments 
et boissons 
Other food processors — Autres industries des ali

ments 
Rubber industries — Industrie du caoutchouc 

Tire and tube manufacturers — Manufactures de cham
bres à air et pneus 

Other. rubber industries — Autres manufactures de ca
outchouc 

Textile industries — Industrie textile 
Wood industries — Industrie du bois 
Furnlture and fixture industries — Industrie du meuble et 

des articles d'ameublement 
Paper and allied industries —Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper mills— Industries des pâtes et papiers 
Paper box and bag manufacturers — Industries des bof

tes et sacs de papier 
Printing, publishing and allied industries — Imprimerie, 

édition et industries connexes 

279 
155 
95 

28 
32 
124 

757 
487 
203 

26 
53 
113 
39 
70 
52 

193 
162 
25 

398 
355 
77 

144 

50 
43 

2 
1 
1 

_ 
— 1 

3 

— 
.-
_ 
— 
— 
— 1 
1 

2 
1 
1 
_ 
— 
-
-
_ 
— 

828 

43 
29 

747 

720 

26 

5;o 
390 
172 

218 
66 
38 

29 

3 , 9 6 0 

756 
74 
25 
36 

30 
28 

2,745 

118 

33 
88 

45 

32 
69 
34 

30 

211 
155 

39 

34 

Industrial engineers-Con. —Ingénieurs industriels —suite: 

Manufacturing—Con. — Industrie manufacturière — fin: 
Primary métal industries —Industrie métallique primaire 

Iron and steel mills — Industries du fer et de l'acier 
Smelting and refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Aluminum rolling, casting and extruding — Industries 

du laminage, moulage et refoulage de l'aluminium 
Métal fabricating industries' - Industrie des produits 

métailiques' 
Boiler and plate works — Manufactures de chaudières 

et de plaques 
Fabricated structural métal industry — Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 
Métal stamping, pressing and coating industry_— Usi

nes d'estampage, d'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Misoellaneous métal fabricating Industries — Manufac
tures d'articles métalliques divers 

Machinery industries** — Industrie de la machinerie* .... 
Agrlcultural implement industry — Manufactures de ma

chines agricoles 
Miscellaneous machinery and equipment manufactur

ers — Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

Office and store machinery manufacturers — Manufac
tures de machines de bureau et de commerce 

Transportation equipment industries - Industrie du maté
riel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'automo
biles 

Electrical products industries— Industrie des appareils 
et du matériel électriques 
Manufacturers of major appliances'— Manufactures de 

gros appareils' 
Manufacturers of household radio and télévision re

ceivers — Manufactures d'appareils de radio et de 
télévision 

Communications equipment manufacturers — Manufac
tures de télécommunication 

Manufacturers of electrical industrial equipraent — Ma
nufactures de matériel électrique industriel 

Manufacturersofmiscellaneous electrical products — 
Manufactures d'appareils électriques divers 

Non-metaUic minerai products industries — Industrie des 
produits minéraux non métalliques 

Petroleum and coal products industries — Industries des 
dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 

Chemical and chemical products industries — Industrie 
chimique 
Manufacturers of soap and cleaning cornpounds — Ma

nufactures de savons et de composés â nettoyage 
Manufacturersof industrial Chemicals — Manufactures 

de produits chimiques industriels 
Other chemical industries — Autres industries chimi

ques 
Miscellaneous manufacturing industries — Industries ma

nufacturières diverses 
Scientific and professional equipment manufacturers — 

Manufactures d'instruments scientifiques et profes
sionnels 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 

Building construction — Construction de bâtiments 
Transportation, communication and other utilities — 

Transports, communications et autres services d'utilité 
publique 
Transportation — Transport 

Railway transport — Transport ferroviaire 
Communication — Communications 

Téléphone Systems — Réseaux téléphoniques 
Electric power, gas and water utilities — Electricité, 

gaz et eau ^ 
Electric power — Électricité 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Petroleum products — Dérivés du pétrole... 
Machinery and equipment, n.e.s. ' — Machines et maté

riel, n.c.a.' : 
Finance, insurance andreal estate — Finances, assurances 

et immeuble 
Insurance and real estate industries —Assurances et im

meuble 
Insurance and real estate agencies — Agences d'assu

rance et d'immeuble 

272 
129 

80 

26 

259 

37 

50 

44 
242 

65 

130 

36 

434 

140 

164 

82 

497 

133 

41 

164 

92 

34 

94 

50 

•49 

164 

38 

34 

29 

108 

246 
96 
54 
57 
44 

92 
73 

152 
129 
25 

40 

74 

52 

52 

For footnotes 1, 2, 3, 4, 5 and 6, see page 3-2. — Pour renvois 1, 2, 3, 4, 5 et 6, voir page 3-2. 
Includes manufacturers of non-electric major appliances, — Comprend les manufactures de gros appareils non électriques. 
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T A B L E 3 . Labour force , ' 15 y e a r s of âge and over, in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d indus tr i e s and s e x , for Canada," 1961 - C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . IHain-d'oeuvre' â g é e de 15 ans e t p lus d a n s chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s indus tr i e s e t le s e x e , 
C a n a d a ^ 1961 - s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

PROFESSIONAL, ETC. - C o n . 
PROFESSIONS LIBERALES. ETC. -

Professional engineers —Con. 
Ingénieurs professionnels —suite 

Industrial engineers —Con. — Ingénieurs industriels —fin: 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Services to business management - Services fournis aux 

entreprises 
Engineering and scientific service — Services techni

ques et scientifiques 
Other services to business management — Autres ser

vices fournis aux entreprises 
Miscellaneous services — Services divers 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Fédéral administration — Administration fédérale 

Other fédéral administration — Autres services, admi
nistration fédérale 

Provincial administration - Administration provinciale 

Electrical engineers — Ingénieurs électriciens 

A/i'nes,' quarries, oil ivells — Mines^, carrières et puits de 
pétrole 
Métal mines — Mines métalliques 

Iron mines — Mines de fer 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Food and beverage industries — Industrie des aliments 
et boissons 

Paper and allied industries - Industrie du papier et pro
duits connexes 
Pulp and paper mills — Industriesdes pâtes et papiers 

Primary métal industries — Industrie métallique primaire 
Iron and steel mills — Industries du fer et de l'acier 
Smelting and refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Métal fabricating industries' — Industrie des produits 

métalliques* 
Machinery industries' — Industrie de la machinerie' 

Miscellaneous machinery and equipment manufactur
ers — Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

Office and store machinery manufacturers — .Manufac
tures de machines de bureau et de commerce 

Transportation equipment industries - Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles 
Electrical products industries - Industrie des appareils 

et du matériel électriques 
Manufacturers of small electrical appliances — Manu

factures de petits appareils électriques 
Manufacturers of major appliances' — Manufactures de 

gros appareils ' 
Manufacturers of household radio and télévision re

ceivers — Manufactures d'appareils de radio et de 
télévision 

Communications equipment manufacturers — Manufac
tures de matériel de télécommunication 

Manufacturersof electrical industrial equipment - Ma
nufactures de matériel électrique industriel 

Manufacturers of electric wire, cable - Manufactures 
de fils et câbles électriques 

Manufacturers of miscellaneous electrical products — 
Manufactures d'appareils électriques divers 

Non-metallic minerai products industries - Industrie 
des produits minéraux non métalliques 

Chemical and chemical products industries — Industrie 
chimique 

Miscellaneousmanufacturingindustries — Industries ma
nufacturières diverses 
Scientific and professional equipment manufacturers — 

Manufactures d'instruments scientifiques et profes
sionnels 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 

Building construction - Construction de bâtiments .... 
Other construction — Autre construction 

Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées .... 

-fin: 

349 

315 

213 

80 
26 

122 
56 

32 
41 

8,723 

49 
25 

3,385 

31 

107 
99 

135 
53 

68 

69 
125 

64 

49 

244 

165 

46 

2,377 

35 

498 

292 

911 

441 

45 

151 

30 

78 

129 

123 
194 
80 
30 
49 

114 

40 

Electrical engineers —Con. — Ingénieurs électriciens 
Transportation, communication and other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Air transport — Transport aérien 
Railway transport — Transport ferroviaire 

Communication — Communications 
Radio and télévision broadcasting - Radiodiffusion 

et télévision 
Téléphone Systems - Réseaux téléphoniques 
Telegraph and cable Systems - Réseaux de télégra

phe et de câbles 
Electric power, gas and water utilities - Électricité, 

gaz et eau 
Electric power — Électricité 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Electrical machinery, equipment and supplies — Ma
chines, matériel et fournitures électriques 

Machinery and equipment, n .e . s . ' — Machines et ma
tériel, n.c.a. ' 

Retail trade — Commerce de détail 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and réiated services — Enseignement et ser

vices connexes : 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Engineering and scientific service — Services techni

ques et scientifiques 
Other services to business management — Autres ser

vices fournis aux entreprises 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale 
Fédéral administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration - Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale 
Local administration — Administration locale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Mining engineers — Ingénieurs miniers 
Mines,^ quarries, oil wells — A/ines', carrières et puits de 

pétrole 
Métal mines — Mines métalliques 

Gold quartz mines — Mines de quartz aurifère 
Copper-gold-silver mines — Mines de cuivre-or-argent 
Nickel-copper mines — Mines de nickel-cuivre 
Silver-lead-zinc raines — Mines d'argent-plomb-zinc 
Uranium mines — Mines d'uranium 
Iron mines — Mines de fer 

Minerai fuels - Combustibles minéraux 
Coal mines — Mines de charbon 
Petroleum and gas wells — Puits de pétrole et de gaz 

naturel 
Non-metal mines, except coal mines - Mines non mé

talliques, sauf mines de charbon 
Asbestos mines — Mines d'amiante 

Services incidental to mining — Services miniers 
Petroleum prospecting - Prospection du pétrole 
Other prospecting — Prospection des autres minéraux 
Contract drilling for petroleum — Forage à l'entre

prise (pétrole) 
Other services incidentalto ràinihg — Autres services 

miniers 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Primary métal industries— Industrie métallique primaire 
Smelting and refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Petroleum and coal products industries — industrie des 

dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 

Transportation, communication and other utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité publi
que 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Petroleum products — Dérivés du pétrole 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Services' "to' biisirië's's'' management ' - Sërvices foiirriïs 

aux entreprises 
Engineering and scientific service — Services techni

ques et scientifiques 

3,480 
205 
39 

107 
1,585 

201 
1,284 

99 

1,688 
1,670 

298 
273 

157 

68 
25 

644 

35 

555 

503 

47 

564 
448 
198 

250 
39 
67 

53 

2,347 

;, 540 
753 
122 
128 
195 
58 
70 

151 
363 

47 

292 

92 
62 

330 
186 
32 

50 

47 
216 
74 

57 

98 
98 

268 

254 

239 

Por footnotes 1, 2. 3. 4. 5 and 6. see page 3-4 . - Pour renvois 1. 2, 3. 4, 5 et 6, voir page 3-4, 
' N.e .s . =Not elsewhere specified.— N.c.a. = Non classés ailleurs. 



3 - 1 4 

T A B L E 3 . Labour force , ' 15 y e a r s of âge and over , in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1 9 6 1 — C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . Main-d'oeuvre ' â g é e de 15 a n s et p l u s d a n s chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t le s e x e , 
Canada ' , 1961 - s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

Mining engineers—Con. - Ingénieurs miniers- fin: 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Fédéral administration - Administration fédérale 

Other fédéral administration— Autres services, admi
nistration fédérale 

Provincial administration — Administration provinciale 

Chemical engineers — Ingénieurs chimistes 
A/tncs,' quarries, oil wells — Mines^, carrières et puits de 

pétrole 
Minerai fuels — Combustibles minéraux 

Petroleum and gas welis - Puits de pétrole et de gaz 
naturel 

Services incidental to mining — Services miniers 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Food and beverage industries — Industrie des aliments 
et boissons 
Beverage manufacturers — Industries des boissons.... 

Rubber industries — Industrie du caoutchouc 
Textile industries — Industrie textile 

Syntlietic textile mills — Industries des textiles syn
thétiques 

Paper and allied industries — Industrie du papier et pro
duits connexes .̂  
Pulp and paper mills — Industries des pâtes et papiers 

Primary métal industries - Industrie métallique primaire 
Smelting and refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Transportation equipment industries— Industrie du maté

riel de transport 
Electrical products industries - Industrie des appareils 

et du matériel électriques 
Non-meta]lic minerai products industries — Industrie des 

produits minéraux non métalliques 
Petroleum and coal products industries — Industrie des 

dérivés du pétrole et du charbon .̂  
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 

Chemical and chemical products industries — Industrie 
chimique 
Explosives, ammunition manufacturers-Manufactures 

d'explosifs et de munitions 
Manufacturersof plastics and synthetlc resins — Manu

factures de matières plastiques et de résines syn
thétiques 

Paint and varnish manufacturers - Manufactures de 
peintures et vernis 

Manufacturers of soap and cleaning corapo_unds - Ma
nufactures de savons et de composés à nettoyage 

Manufacturers of industrial chemicals - Manufactures 
de produits chimiques industriels 

Other chemical industries - Autres industries chimi
ques • 

Miscellaneous manufacturing industries — Industries ma
nufacturières diverses 

Transportation, communication and other utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilitépubli-

Electri'c power, gas and water utilities - Électricité, 
gaz et eau 

Trade — Commerce 
Wholesale trade - Commerce de gros 

Petroleum products - Dérivés du pétrole 
Wholesalers, n .e . s . ' — Commerce de gros, n .c .a . ' 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Services to business management - Services fournis aux 

entreprises 
Engineering and scientific service - Services techni

ques et scientifiques 
Public administration and defence - Administration publi

que "t défense nationale y... 
Fédéral administration - Administration fédérale 

Other fédéral administrat ion- Autres services, admi
nistration fédérale 

Provincial administration — Administration provinciale 

Professional engineers, n . e . s . ' - Ingénieurs professionnels, 
n.c.a.' 
d/ines,' quarries, oil wells — Mines^, carrières et puits de 

pétrole 
Métal m i n e s - Mines métalliques 

Nickel-copper mines — Mines de nickel-cuivre 

Professional engineers, n.e.s.' —Con. 
fessionnels, n.c.a.'— suite: 

Ingénieurs pro-

177 

84 
86 

2,982 

708 
48 

37 
30 

2,247 

77 
33 
50 

117 

92 

231 
212 
156 

124 

31 

44 

60 

357 
355 

1,031 

53 

198 

52 

56 

316 

318 

45 

45 

29 
151 
145 
85 
35 

191 

165 

161 

197 
147 

131 
36 

4,928 

166 
128 
45 

14 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Food and beverage industries — Industrie des aliments 

et boissons 
Textile industries — Industrie textile 
Paper and allied industries — Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper mills — Industries des pâtes et papiers 

Primary métal industries — Industrie métallique primaire 
Iron and stee] mills — Industries du fer et de l'acier 
Iron foundries — Fonderies de fer 
Smelting and refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Aluminum rolling, casting and extruding — Industries 

du laminage, moulage et refoulage de l'aluminium 
Métal fabricating industries' — Industrie des produits 

métalliaues' 
Boiler and plate works— Manufactures de chaudières 

et de plaques 
Fabricated structurai raetal industry — Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 
Métal stamping, pressing and coating industry — Usi

nes d'estampage, d'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Wire and wire products manufacturers — Manufactures 
de fil métallique et d'articles connexes 

Heating equipment manufacturers—Manufactures d'ap
pareils de chauffage 

Misceilaneous métal fabricating industries—Manufac
tures d'articles métalliques divers 

Machinery industries' — Industrie de ]a machinerie' .... 
Miscellaneous machinery and equipment manufactur

ers — Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

Transportation equipraent-industries- Industrie du maté
riel de transport 
Aircraft and parts manufacturers - Manufactures d'a

vions et pièces ^..... 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles 
Electrical products industries — Industrie des appareils 

et du matériel électriques 
Manufacturersof major appliances' — Manufactures de 

gros appareils ' 
Communications equipment manufacturers — Manufac

tures de matériel de télécommunication 
•Manufacturers of electrical industrial equipment— Ma

nufactures de matériel électrique industriel 
Manufacturersofmiscellaneous electrical products — 

Manufactures d'appareils électriques divers 
Non-metallic minerai products industries— Industrie des 

produits minéraux non métalliques 
Petroleum and coal products i n d u s t r i e s - Industrie des 

dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 

Chemical and chemical products industries— Industrie 
chimique 
Other chemical industries — Autres industries chimi

ques 
Miscellaneous manufacturing industries— Industries ma

nufacturières diverses 
Scientific and professional equipment manufacturers — 

Manufactures d'instruments scientifiques et profes
sionnels 

Construction industry — Industrie de la^ construction 
General contractors — Entreprises générale_s ._. 
Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées.... 

Transportation communication and other utilities — Trans
ports, communications etautres services d'utilité publi
que '. 
•Transportation - Transport 
Communication — Communications „. 
Electric power, gas and water utilities - Electricité, 

gaz et eau 
Electric power— Électricité 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Petroleum products — Dérivés du pétrole 
Electrical machinery, equipment and supplies — Ma

chines, matériel et fournitures électriques 
Machinery and equipment, n .e .s . '— Machines et maté

riel, n .c .a . ' 
Hardware, plumbing and heatingequipment — Quincail

lerie, appareils de plomberie et de chauffage 
Wholesalers, n .e . s . ' — Commerce de gros, n.c.a. ' .... 

2,322 

35 
25 

72 
60 

583 
246 

42 

173 

70 

334 

39 

72 

47 

31 

48 

59 
320 

249 

218 

110 

32 

309 

59 

57 

101 

41 

87 

58 
54 

108 

45 

108 

77 
118 

53 
65 

172 
68 
39 

65 
51 

678 
656 

60 

106 

259 

96 
56 

For footnotes 1, 2 and 3, see page 3 - 4 . — Pour renvois 1.2 et 3, voir page 3 - 4 . 
' N.e .s . = Not elsewhere specified. - N.c.a. = Non classés ailleurs. 
' Excludes machinery and transportation equipment industries. — Moins les industries de la machinerie et du matériel de transport. 
' Excludes electrical machinery industries. - Moins l'industrie de la machinerie électrique. 
' Includes manufacturers of non-electric major appliances. - Comprend les manufactures de gros appareils non électriques. 
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T A B L E 3 . Labour f o r c e , ' 1 5 y e a r s of â g e and over, in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d indus tr i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1961 - C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . Main-d'oeuvre' â g é e de 15 a n s et p lus dans chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 
Canada' , 1961 - s u i t e 

Occupation by industry - Profession par industrie Occupation by industry - Profession par industrie 

PROFESSIONAL, ETC. -Con. 
PROFESSIONS LIBERALES, ETC. - su i t e 

Professional engineers-Con. 
Ingénieurs professionnels — fin 

Professional engineers, n.e.s.'—Con. — Ingénieurs profes
sionnels, n.c.a.'—fin; 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et personnels 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Engineering and scientific service - Services techni

ques et scientifiques 
Other services to business management — Autres ser

vices fournis aux entreprises 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale 
Fédéral administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration - Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration - Administration provinciale 
Local administration — Administration locale 

Physical scientists 
Spécialistes des sciences physiques 

Chemists — Chimistes 
Primary industries (except mines, etc.) — Industries pri

maires (sauf mines, etc.) 
Mines,* quarries, oil wells — Mines*, carrières et puits de 

pétrole ^ 
Métal mines — Mines métalliques ^ 

Gold quartz mines — Mines de quartz aurifère 
Copper-gold-silver mines — Mines de culvre-or-argent 
Nickel-copper mines - Mines de nickel-cuivre 
Iron mines — Mines de fer 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Pood and beverage industries — Industrie des aliments 

et boissons 
Slaughtering and méat processors — Abattoirs et con

serveries de viande ^ 
Flour mills — Moulins â farine 
Miscellaneous food industries - Industries des ali

ments divers 
Distilleries 
Breweries — Brasseries 

Rubber industries - Industrie du caoutchouc 
Tire and tube manufacturers - Manufactures de cham

bres à air et pneus 
Other rubber industries - Autres manufactures de ca

outchouc 
Textile industries - Industrie textile 

Synthetlc textile mills - Industries des textiles syn
thétiques 

Other primary textile mills - Autres industries tex
t i les primaires 

Paper and allied industries - Industrie du papier et pro
duits connexes 
Pulp and paper mills — Industries des_ pâtes et papiers 

Primary métal industries — Industrie métallique primaire 
Iron and steel mills - Industries du fer et de l'acier 
Smelting and refining - Industries de la tonte et de 

l'affinage 
Meta_l fabricating industries' - Industrie des produits 

métalliques' 
Transportation equipment industries - Industrie du ma

tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces .; 
Motor vehicle manufacturers - Manufactures de véhi

cules automobiles 
Electrical products industries - Industrie des appareils 

et du matériel électriques 
Communications equipment manufacturers — Manufac

tures de matériel de télécommunication 
Non-metallic minerai products industries - Industrie 

des produits minéraux non métalliques 
Cément manufacturers — Manufactures de ciment 

Petroleum and coal products industries — Industrie des 
dérivés du pétrole et du charbon .̂  
Petroleum refineries - Raffineries de pétrole 

Chemical and chemical products Industries - Industrie 
chimique 
Explosives, ammunition manufacturers — Manufactu

res d'explosifs et de munitions 
Manufacturers _ of _mixed fertilizers - Manufactures 

d'engrais mélangés 

910 

866 

822 

42 

501 
306 
62 

244 
98 
96 

5,702 

55 

442 

363 
302 

97 
75 
59 
29 

3,410 

461 

93 
43 

86 
25 
50 
67 

25 

31 
162 

78 

40 

264 
240 
350 
124 

172 

55 

77 

34 

28 

82 

30 

109 
56 

256 
254 

1,392 

79 

28 

15 
12 

1 
4 

4 
154 

26 

1 
2 

2 
1 
4 

-

9 

4 

1 

4 
3 
6 

4 

-
1 

-
-

3 

3 

6 

6 
6 

85 

3 

-

Physical scientists - C o n . 
Spécialistes des sciences physiques - fin 

Chemists—Con. — Chimistes—fin: 

Manufacturing —Con. — Industrie manufacturière —fin: 
Chemical and chemical products industries —Con. — In

dustrie chimique—fin: 
Manufacturersof plastics and synthetlc resins — Ma

nufactures de matières plastiques et de résines syn
thétiques 

Manufacturers of pharmaceuticals and medicines — 
Manufactures de produits pharmaceutiques et médi
cinaux 

Paint and varnish manufacturers — Manufactures de 
peintures et vernis 

Manufacturersof soap and cleaning compounds - Ma
nufactures de savons et de composés â nettoyage 

Manufacturers of toilet préparations - Manufactures 
de produits de toilette 

Manufacturersof industrial chemicals — Manufactures 
de produits chimiques industriels 

Other chemical industries — Autres industries chimi
ques 

Miscellaneous manufacturing industries — Industries 
manufacturières diverses 

Transportation, communication and other utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 
Electric power, gas and water utilities — Electricité, 

gaz et eau 
Electric power — Electricité 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Petroleum products — Dérivés du pétrole 
Wholesalers. n .e . s . ' — Commerce de gros, n .c .a . ' .... 

Retail trade - Commerce de détail 
Drug stores — Pharmacies 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et personnels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes 
Universities and collèges — Universités et collèges 

Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien
faisance 
Hospitals — Hôpitaux 
Other health services — Autres services de santé .... 

Services to business management - Services fournis 
aux entreprises 
Engineering and scientific service — Services techni

ques et scientifiques 
Public administration and defence — Administration publi

ques et défense nationale 
Fédéral administration - Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration — Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration - Administration provinciale 
Local administration — Administration locale 

Geologists — Géologues 
Mines,* quarries, oil wells — Mines*, carrières et puits de 

pétrole 
Métal mines — Mines métalliques 

Gold quartz raines — Mines de quartz aurifère 
Copper-gold-silver mines — Mines de cuivre-or-argent 
Nickel-copper mines - Mines de nickel-cuivre 
Silver-lead-zinc mines — Mines d'argent-plomb-zinc 
Uranium mines — Mines d'uranium 
Iron mines — Mines de fer 

Minerai fuels - Combustibles minéraux 
Petroleum and gas wells — Puits de pétrole et de gaz 

naturel 
Naturalgas processing plants — Usines de traitement 

du gaz naturel 
Non-metal mines, except coal mines - Mines non métal

liques sauf mines de charbon 
Services incidental to mining — Services miniers 

Petroleum prospecting — Prospection du pétrole 
Other prospecting — Prospection des autres minéraux 
Contract drilling for petroleum — Forage M'entreprise 

(pétrole) 
Other services incidentalto mining — Autres services 

miniers 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Petroleum and coalproducts industries - Industrie des 
dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 

123 

268 

223 

70 

29 

224 

348 

53 

109 
49 

56 
37 

188 
137 
45 
35 
51 
36 

751 

222 
217 

144 
97 
46 

377 

372 

787 
640 

95 

545 
110 
37 

2,716 

;, 760 
508 
116 
96 

104 
47 
52 
80 

414 

377 

34 

43 
795 
557 
128 

12 

41 

6 

5 

12 

2 

15 
10 

1 
2 
5 
3 

173 

65 
64 

72 
62 

36 

35 

75 
56 
7 

49 
17 
2 

54 

27 
3 

32 

70 
81 

43 
43 

Por footnotes 1. 2. 3. 4 and 5, see page 3 -2 . - Pour renvois 1. 2. 3. 4 et 5. voir page 3- 2. 
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T A B L E .3. Labour f o r c e , ' 15 y e a r s of â g e and over , in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for Canada.» 1961 - C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . Main-d'oeuvre ' ftgée de 15 ans e t p l u s d a n s chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s et l e s e x e , 
Canada ' , 1961 - s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

Geologists—Con. — Géologues-fin; 

Ttansportation, communication and other utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité publi
que ". 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros. 

Petroleum products — Dérivés du pétrole 
Communityj business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et personnels 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Engineering and scientific service — Services techni

ques et scientifiques 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale 
Pederal administration — Administration fédérale 

Other fédéral administration — Autres services, admi
nistration fédérale 

Provincial administration — Administration provinciale 

Physlcists — Physiciens 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Electrical products industries — Industrie des appareils 
et du matériel électriques 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et personnels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes 
Universities and collèges — Universités et collèges 

Health and weltare services — Santé et oeuvres de bien
faisance 
Hospitals — HOpitaux 

Services to business management — Services fournis 
aux entreprises : 
Engineering and scientific service — Services techni

ques et scientifiques 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale 
Fédéral administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration - Autres services, admi

nistration fédérale 

Physical scientists, n.e.s.' - Spécialistes des sciences phy
siques, n.c.a.' 
Mines,* quarries, oil wells — Mines*, carrières et puits de 

pétrole 
Minerai fuels - Combustibles minéraux 

Petroleum and gas wells — Puits de pétrole et de gaz 
naturel 

Services incidental to mining - Services miniers 
Petroleum prospecting — Prospection du pétrole 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Transportation, communication and other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité publi
que 
•Transportation — Transport 

Air transport - Transport aérien 
Community, business and personal service industries — 

Services 'sociaux, commerciaux, industriels et personnels 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Engineering and scientific service — Services techni

ques et scientifiques 
Public administration and defence — Administration publi

que et' défense nationale 
Pederal administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration - Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration - Administration provinciale 

Biologists and agrlcultural professionals 
Biologistes et spécialistes des sciences agricoles 

Biologlcal scientists — Biologistes 
Agriculture 

Farms — Fermes 
Services incidental to agriculture — Services annexes 

de l'agriculture 
Forestry — Forestage 

Forestry services — Services forestiers 
Fishing and trapping — Pêche et trappage 

PIshèry services - Services de la pSche 

44 
.50 
50 
39 

358 

343 

338 

.191 
223 

220 
166 

673 
118 

58 

140 

54 
53 

42 
28 

44 

41 

372 
358 
96 

2 
— 
— 
-
7 

5 

5 

15 
11 

10 
4 

26 
3 

-
12 

5 
5 

5 
3 

2 

2 

11 
11 
3 

262 

1,380 

1,397 

69 

402 
140 

132 
236 
201 
36 

87 
80 
49 

98 

77 

75 

730 
702 
75 

627 
24 

3 
1 

2 
2 
J 

12 
12 
7 

5 

1 

-
44 
42 
5 

37 
2 

269 
79 
54 

25 
i08 
106 
121 
117 

3 
2 

1 
3 
3 
7 
7 

Biologists, etc.—Con. — Biologistes, etc.—fin 

Biologlcal scientists—Con. — Biologistes - f in: 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Pood and beverage industries — Industrie des aliments 

et boissons 
Chemical and chemical products industries — Industrie 

chimique 
Manufacturers of pharmaceuticals and medicines — 

Manufactures de produits pharmaceutiques et médi
cinaux 

Community, business and. personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education.and related services — Enseignement et ser

vices connexes 
Universities and collèges — Universités et collèges 

Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien
faisance 
Hospitals — HOpitaux 
Other health services — Autres services de santé.. . . 

Services to business management — Services fournis 
aux entreprises 
Engineering and scientific service — Services techni

ques et scientifiques 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale 
pederal administration — Administration fédérale 

Other fédéral administration — Autres services, ad
ministration fédérale 

Provincial administration — Administration provinciale 

Veterinarlans — Vétérinaires 
Agriculture 

Services incidentalto agriculture — Services annexes 
de l 'agriculture 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale 
Pederal administration — Administration fédérale 

Other fédéral administration — Autres services, admi
nistration fédérale 

Provincial administration — Administration provinciale 

Agrlcultural professionals, n.e.s. ' — Spécialistes, sciences 
agricoles, n.c.a.' 

Agriculture 
Parms — Fermes 
Services incidentalto agriculture — Services annexes 

de l'agriculture 
Forestry — Forestage 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Food and beverage industries — Industrie des aliments 
et boissons 

Ttansportation, communication and other utilities — Trans-

? orts, communications et autres services d'utilité pu-
lique 

Transportation — Transport 
Highway and bridge maintenance — Entretien des 

routes et des ponts 
Electric power, gas and water utilities — Électricité, 

gaz et eau 
Trade — Commerce..... 

Wholesale trade — Commerce de gros 
Community, business and personal service industries —Ser

vices sociaux, commerciaux, industriels et personnels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes 
Vocatlonal schools — Écoles professionnelles 
Universities and collèges - Universités et collèges 

Services to business management — Services fournis 
aux entreprises 
Engineering and scientific service — Services techni

ques et scientifiques 
Miscellaneous services — Services divers 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Pederal administration — Administration fédérale 

Other fédéral administration — Autres services, admi
nistration fédérale 

Provincial administration — Administration provinciale 
Local administration — Administration locale 

65 

28 

32 

29 

3i5 

166 
138 

70 
47 
21 

68 

67 

672 
487 

475 
169 

1,498 
J. 095 

1,086 

54 

32 

329 
244 

244 
66 

2,681 
554 
237 

317 
28 

150 

112 

103 
55 

40 

36 
66 
58 

292 

200 
44 

153 

55 

49 
27 

1,431 
660 

655 
690 
80 

Por footnotes l, 2, 3 and 4, see page 3 -2 - Pour renvois 1, 2, 3 et 4, voir page 3 -2 . 
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T A B L E 3 . Labour f o r c e / 15 y e a r s of âge and over , in each occupa t ion by s e l e c t e d indus t r i e s and s e x , for Canada,^ 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3.Main-d 'oeuvre* âgée de 15 ans e t p lus dans chaque profess ion se lon c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t le s e x e , 
C a n a d a ^ 1961 - su i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

PROFESSIONAL. ETC. - Con. 
PROFESSIONS LIBÉRALES, ETC. - suite 

Teachers — Personnel enseignant 

Professors and collège principals — Professeurs et direc
teurs 

Universities and collèges — Universités et collèges 

School teachers — Instituteurs 

Primary industries — Industries primaires 
Manufacturing — Industrie manufacturière 
Transportation, communicationand other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité publi
que 

Trade — Commerce 
Retail trade — Commerce de détail 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et personnels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes ^. 
Elementary and secondary schools — Fcoles élémen

taires et secondaires 
Vocational schools — Fcoles professionnelles 
Education and related services, n.e.s. ' — Enseigne

ment et services connexes, n.c.a.^ 
Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien

faisance 
Hospitals — Hôpitaux 
V.'elfare organizations — Oeuvres de bienfaisance 

Religious organizations — Organismes religieux 
Personal services — Services personnels 
Miscellaneous services — Services divers 

Labour organizations and trade associations— Syndi
cats ouvriers et associations professionnelles 

Other miscellaneous services — Autres services divers 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale 
Fédéral administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration — Autres services, admi

nistration fédérale..,.: 
Provincial administration — Administration provinciale 
Local administration — Administration locale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Teachers and Instructors. n.e.s.^ — Professeurs et instruc
teurs, n.e .a.' 

Primary industries — Industries primaires 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Machinery industries* — Industrie de la machinerie* 
Transportation, communicationand other utilities — Trans

ports, communications etautres services d'utilité publique 
Transportation — Transport 

Air transport — Transport aérien 
Railway transport — Transport ferroviaire 

Communication — Communications 
Electric power. gas and water utilities — Electricité, 

gaz et eau 
Trade — Commerce 

Wholesale trade — Commerce de gros 
Machinery and equipment,n.e.s.'— Machines et maté

riel, n.c.a. ' 
Retail trade — Commerce de détail 

Department stores — Magasins à rayons 
Finance, insurance and real estate — Finances, assuran

ces et immeuble 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et personnels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes 
Elementary and secondary schools — Ecoles élémen

taires et secondaires. :. 
Vocational schools — Ecoles professionnelles 
Universities and collèges — Universités et collèges 
Education and related services, n.e.s. ' — Enseigne

ment et services connexes, n.c.a.' : 
Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien

faisance 
Hospitals — Hôpitaux 
Welfare organizations — Oeuvres de bienfaisance 

8.779 
8,779 

49,219 

163 

3.196 

2,366 

2,366 

118,807 

16 
32 

25 
19 
11 

48,494 

48.047 

47 ,800 
236 

10 

280 
178 
97 

135 
14 
13 

9 
4 

463 
213 
130 

83 
213 

35 

30 
23 

21 
29 
19 

117,828 

115.856 

115,769 
54 

29 

1,130 
636 
476 
728 

37 
57 

23 
33 

495 
262 
166 

96 
142 

89 

4,805 

3 

3 

1 
2 

30 
105 

25 

166 
120 

52 
26 
19 

27 
88 
49 

13 
39 
10 

29 

984 

259 

001 
224 

19 

13 

124 
58 
59 

9 
19 

5 

19 
6 
4 
1 

12 

1 
67 
21 

15 
46 
19 

5 

4 , 5 3 5 

4 .027 

3 ,187 
804 

16 

19 

237 
75 

152 

Teachers and Instructors, n.e.s. ' — Con. — Professeurs et 
instructeurs, n.c.a.' — fin: 
Community, business and personal service industries — 

Con. — Services sociaux, commerciaux, industriels et 
personnels — fin: 
Religious organizations — Organismes religieux 
Motion picture and recreational services — Cinématogra-

phie et services récréatifs 
Other recreational services — Autres services récré

atifs 
Personal services — Services personnels 

Private households— Services domestiques, maisons 
privées 

Miscellaneous services — Services divers 
Other miscellaneous services — Autres services divers 

Public administration and defence' — Administration pu-
blique et défense nationale^ 
Feaeral administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration —Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale 
Local administration — Administration locale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Health professionals - Spécialistes de la santé 

Physicians and surgeons - Médecins et chirurgiens 
Mines,^ quarries, oil wells — Mines^, carrières etpuitsde 

pétrole 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Chemical and chemical products industries — Industrie 
chimique 
Manufacturers of pharmaceuticals and medicines — Ma

nufactures de produits pharmaceutiques et médici
naux 

Transportation, communicationand other utilities — Trans
ports, communications etautres services d'utilité publi
que 

Finance, insurance and real estate — Finances, assuran
ces et immeuble ., 
Insurance andreal estate industries —Assurances et im

meuble 
Insurance and real estate agencies — Agences d'as

surance et d'immeuble 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels etpersonnels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes 
Elementary and secondary schools — Ecoles élémen

taires et secondaires 
Universities and collèges — Universités et collèges 

Health and welfare services— Santé et oeuvres de bien
faisance 
Hospitals — Hôpitaux 
Offices of physicians — Bureaux de médecins 
Other health services — Autres services de santé .... 
Welfare organizations — Oeuvres de bienfaisance .... 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Fédéral administration - Administration fédérale 

Defence, services — Services de la défense 
Other fédéral administration— Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration - Administration provinciàTê 
Local administration — Administration locale 

Industry unspecified or undefined - Industries non préci
sées ou indéfinies 

Dentists - Dentistes 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et personnels 
Education and related services - Enseignement et ser

vices connexes 
Health and welfare services— Santé et oeuvres de'bïën" 

faisance ; 
Hospitals — Hôpitaux """!.""!."!!."!"!!""!!!!!! 
Offices of dentists - Bureaux de dentistes '.Z.. 
Other health services — Autres services de santé .... 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Pederal administration - Administration fédérale .'.' 

Other fédéral administration— Autres services, admi
nistration fédérale „ 

Local administration — Administration locale 

75 

23 

23 
3 

486 
480 

705 
364 

74 

290 
325 

15 

121 

9 

8 
83 

68 
55 
55 

lis 
18 

3 

15 
89 
10 

85 

19,835 

5,234 

5,099 

31 

5,058 
68 

4,910 
68 

120 
67 

44 
29 

1,453 

31 
109 

49 

33 

43 

69 

68 

66 

18,807 

197 

27 
161 

18 ,569 
4 ,719 

13,454 
361 

33 

706 
321 

68 

253 
274 
106 

y 
2 

2 

2 

4 

3 

3 

3 

y, 365 

39 

9 
30 

1,315 
629 
589 

86 
11 

73 
10 

2 

8 
33 
30 

235 

226 

220 
41 

167 
5 

4 
1 

Por footnotes 1, 2 and 3, see page 3-2. - Pour renvois 1, 2 et 3. voir page 3-2 
5 S ~ " V ^ electrical machinery industries. - Moins l'industrie de la machinerie électrique. 

Teachers and instructors, n .e .s ." in "Public administration and defence 
seurs et instructeurs, n.c.a." dans "Administration publique et défense nationale' 
et provinciales. 

' Includes milling. - Comprend le traitement. 

are mainly in Pederal and Provincial reformative and corrective institutions. • 
sont principalement dans les institutions de réforme et les institutions pénale 

"Profes-
fédéralea 
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T A B L E 3 . Labour f o r c e , ' 1 5 y e a r s of âge and over , in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1 9 6 1 — C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . Main-d'oeuvre ' f tgée de 15 a n s e t p l u s d a n s chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 
Canada ' , 1961 - s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie 

Health professionals-Con. 
Spécialistes de la santé - su i t e 

Nurses, graduate — Infirmiers diplAmés 
Mines,^ quarries, oil wells — Mines^, carrières et puits de 

pétrole 
Métal mines — Mines métalliques 

Iron raines — Mines de fer 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Pood and beverage industries - Industrie des aliments 
et boissons 
Slaughtering and méat processors — Abattoirs et con

serveries de viande 
Textile Industries - Industrie textile 
Paper and allied industries — Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper mills — Industries des pStes et papiers 

Primary raetal industries - Industrie métallique primaire 
Iron and steel mills - Industries du fer et de l'acier 

Métal fabricating industries* - Industrie des produits 
métalliques* 

Machinery industries' - Industrie de la machinerie' 
Transportation equipment industries — Industrie du maté

riel de transport 
Motor vehicle manufacturers - Manufactures de véhi

cules automobiles 
Electrical products industries — Industrie des appareils 

et du matériel électriques 
Chemical and chemical products industries — Industrie 

chimique 
Construction industry — Industrie de la construction 
Transportation, communication and other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation - Transport 
Communication — Communications 

Téléphone Systems — Réseaux téléphoniqu,ps 
Electric power, gas and water utilities — Électricité, 

gaz et eau 
Trade — Commerce 

Wholesale trade — Commerce de gros 
Retail trade — Commerce de détail 

Department stores - Magasins à rayons 
Finance, insurance andreal estate — Finances, assurances 

et immeuble 
Insurance and real estate industries —Assurancesetim-

raeuble 
Insurance and real estate agencies — Agences d'assu

rance et d'immeuble .' 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commercitiux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes ^. 
Elementary and secondary schools — Ecoles élémen

taires et secondaires 
Vocational schools - Écoles professionnelles 
Universities and collèges - Universités et collèges 

Health and welfare services - Santé et oeuvres de bien
faisance 
Hospltals — Hôpitaux 
Offices of physicians - Bureaux de médecins 
Offices of dentists — Bureaux de dentistes 
Other health services — Autres services de santé 
Welfare organizations - Oeuvres de bienfaisance 

Religious organizations — Organismes religieux 
Services to business management — Services tournis 

aux entreprises 
Other services to business management — Autres ser

vices fournis aux entreprises 
Personal services — Services personnels 

Private households — Services domestiques, maisons 
privées 

Hotels, restaurants and taverns - HStels, restaurants 
et tavernes 

Misoellaneous services — Services divers 
Labour organizations and trade associations — Syndi

cats ouvriers et associations professionnelles 
Other miscellaneous se rv ices -Aut res services divers 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Fédéral administration - Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration - Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration - Administration provinciale 
Local administration — Administration locale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

2.354 

5 
4 
3 

36 

7 
7 
7 
3 

1 
1 

11 

2,184 

34 

23 

11 

2,124 
1,973 

8 
1 

113 
29 
15 

95 
53 
12 

41 
35 

7 

12 

59. 345 

64 
53 
30 

827 

113 

36 
38 

93 
79 
76 
31 

69 
33 

117 

33 

80 

82 
21 

108 
39 
39 
36 

29 
155 
35 

120 
104 

82 

67 

66 

55, 973 

803 

617 
56 

130 

54,041 
44,535 

2,141 
120 

6.367 
878 
319 

198 

197 
408 

323 

71 
198 

124 
73 

1,840 
371 
101 

270 
668 
794 

266 

Occupation by industry — Profession par industrie 

Nurses-in-training — Élèves infirmiers , 
Hospitals — Hôpitaux 

Physical and occupational therapists • 
et ergothérapeutes 

Physlothérapeutes 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person-

els 
• Enseignement et ser-

• Ecoles élémen-

Education and related services 
vices connexes 
Elementary and secondary schools 

taires et secondaires 
Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien

faisance 
Hospitals — Hôpitaux 
Offices of physicians — Bureaux de médecins 
Other health services — Autres services de santé 
Welfare organizations — Oeuvres de bienfaisance 

Personal services — Services personnels 
Other Personal services — Autres services personnels 

Miscellaneous services — Services divers 
Other miscellaneous services — Autres services di-
• vers 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Pederal adrainistration — Administration fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale 

Optometrists — Optométristes 
Trade — Commerce 

Retail trade — Commerce de détail 
Department stores — Magasins à rayons 
Other retail stores — Autres commerces de détail 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien

faisance 
Other health services — Autres services de santé 

Osteopaths and chiropractors - Ostéopathes et chiroprati
ciens 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien

faisance 
Hospitals — Hôpitaux 
Other health services — Autres services de santé 

Pharmacists - Pharmaciens 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Chemical and cheraical products industries — Industrie 
chimique 
Manufacturers of pharmaceuticals and medicines — Ma

nufactures de produits pharmaceutiques et médici
naux 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Drugs and toilet préparations — Produits pharmaceu
tiques et préparations de toilette 

Retail trade — Commerce de détail 
Department stores — Magasins â rayons 
Drug stores — Pharmacies 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien

faisance 
Hospitals — Hôpitaux 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 

Médical and dental technlcians — Techniciens des soins mé
dicaux et dentaires 
Agriculture 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Chemical and chemical products industries — Industrie 
chimique 
Manufacturers of pharmaceuticals and medicines - Ma

nufactures de produits pharmaceutiques et médici
naux 

Miscellaneous manufacturing industries — Industries ma
nufacturières diverses 
Scientific and professional equipment manufacturers — 

Manufactures d'instruments scientifiques et profes
sionnels 

Trade — Commerce 
Wholesale trade - Commerce de gros 

326 

326 

633 

580 

495 
266 

4 
223 

2 
37 
27 
33 

33 

47 
14 
31 

1,160 
82 
78 
43 
34 

; ,055 

1.052 
1.048 

1,019 

1,018 

1,016 
6 

1,007 

6,443 
111 

106 

103 
5,939 

97 

95 
5.842 

81 
5,752 

348 

326 
310 

26 

4,643 
26 

i , 296 

183 

168 

1,056 

1,054 
41 
30 

22, 667 
22,667 

2,044 

1,903 

1,760 
1,296 

34 
367 

60 
52 
41 
20 

9,085 

Por footnotes 1, 2, 3, 4 and 5, see page 3-4 . - Pour renvois 1, 2, 3, 4 et 5, voir page 3-4 . 
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T A B L E 3 . Labour f o r c e . ' 15 y e a r s of âge and over , in e a c h occupa t ion by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1961 - Cont inued 

T A B L E A U 3 . Main-d 'oeuvre ' âgée de 15 a n s e t p l u s d a n s chaque p rofess ion se lon c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t le s e x e , 
C a n a d a ' , 1961 - su i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

PROFESSIOXAL, ETC. - Con. 
PROFESSIONS LIBÉRALES, ETC. - suite 

Health professionals - Con. 
Spécialistes de la santé — fin 

Médical ànd dental technlcians — Con. — Techniciens des 
soins médicaux et dentaires — fin: 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels i 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes .„ ; 
Elementary and secondary schools — Écoles élémen

taires et secondaires 
Universities and collèges — Universités et collèges 

Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien
faisance 
Hospitals — Hôpitaux 
Offices of physicians — Bureaux de médecins 
Offices of dentists — Bureaux de dentistes 
Other health services — Autres services de santé 
Welfare organizations — Oeuvres de bienfaisance 

Religious organizations — Organismes religieux 
Services to business management — Services fournis aux 

entreprises 
Engineeringand scientific service — Services techni

ques et scientifiques 
Miscellaneous services — Services divers 

Other miscellaneous services — Autres servioesdi-
vers 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Fédéral administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration — Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration - Administration provinciale 
Local administration — Administration locale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Other health professionals - Autres spécialistes de l à santé 
Manufacturing — Industrie manufacturière 
Trade — Commerce 

Retail trade — Commerce de détail 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Health and weltare services — Santé et oeuvres de bien

faisance 
Hospitals — Hôpitaux 
Offices of physicians — Bureaux de médecins 
Other health services — Autres services de santé 
Welfare organizations - Oeuvres de bienfaisance 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Pederal administration - Administration fédérale 

Other fédéral administration - Autres services, admi
nistration fédérale 

Provincial administration — Administration provinciale 

Law professionals — Juristes 

Judges and maglsU-ates - Juges et magistrats 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale 
Fédéral administration - Administration fédérale 

Other fédéral administration - Autres services, admi
nistration fédérale 

Provincial administration - Administration provinciale 
Local administration - Administration locale 

Lawyers and notariés — Avocats et notaires 
Mines,^ quarries, oil wells - Mines', carrières et puits de 

pétrole 
Minerai fuels — Combustibles minéraux 

Petroleum and gas wells — Puits de pétrole et de gaz 
naturel 

Services incidental to mining - Services miniers 
Petroleum prospecting — Prospection du pétrole 

Manufacturing — Industrie manufacturière .-
Transportation, communication and other utilities—Trans-

? orts, communications et autres services d'utilité pu-
lique 

Transportation - Transport 
Railway transport - Transport ferroviaire 

Electric power. gas and water utili t ies-Electricité. 
gaz et eau .j. 
Electric power - Électricité 

2 , 8 9 7 

243 

11 
228 

2 ,604 
1.796 

65 
149 
588 

6 
2 

42 

31 
4 

1 

326 
174 

49 

125 
137 

15 

8,413 

257 

25 
230 

8 ,065 
6.785 

555 
83 

622 
20 
24 

. 23 

23 
35 

31 

327 
63 

6 

57 
239 
25 

491 
30 
30 
22 

276 

817 

799 
324 

323 
372 
103 

11.777 

256 
4 

12 
7 

J98 

261 
26 
28 

186 
20 

96 
24 

23 
64 

150 
62 

6 
68 
14 

30 
7 

7 
23 

17 

16 
1 

1 
12 
3 

311 

111 
51 

50 
50 
47 

121 

159 
95 
50 

40 
37 

_ 
-
_ 
— 
— 1 

1 

— 
-

1 
1 

Law professionals — Con. — Juristes — fin 

Lawyers. etc. — Con. — Avocats, etc. — fin: 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Petroleum products — Dérivés du pétrole 
Finance, insurance and real estate — Finances, assuran

ces et immeuble .^ 
Pinancial institutions - Établissements financiers 

Savings and crédit institutions — Établissements 
d'épargne et de crédit 

Insurance and real estate industries — Assurances et 
immeuble 
Insurance and real estate agencies — Agences d'as

surance et d'immeuble 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Légal service — Services Juridiques 

Miscellaneous services — Services divers 
Labour organizations and trade associations—Syn

dicats ouvriers et associations professionnelles 
Public administration and defence — Administration pu

blique et défense nationale 
Pederal administration — Administration fédérale 

Other fédéral administration — Autres services, admi
nistration fédérale 

Provincial administration — Administration provinciale 
Local administration — Administration locale 

Religion professionals — Clergé et ministres du culte 

Clergymen and priests,n.o.r.*— Ministres etprêtres. n.d.a.' 
Agriculture 

Parms (collective farm communitles) — Fermes (les 
agglomérations agricoles collectives) 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes 
Elementary and secondary schools — Ecoles élémen

taires et secondaires 
Universities and collèges — Universités et collèges 

Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien
faisance 
Hospitals — Hôpitaux 
Welfare organizations — Oeuvres de bienfaisance 

Religious organizations — Organismes religieux 
Public administration anddefence— Administrationpubli-

que et défense nationale 
Pederal administration — Administration fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Nuns and brothers, n .o . r ' —Religieux et religieuses, n.d.a.* 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux^ industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes .„ 
Elementary and secondary schools — Ecoles élémen

taires et secondaires 
Universities and collèges — Universités et collèges 

Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien
faisance 
Hospitals — Hôpitaux 
Welfare organizations — Oeuvres de bienfaisance 

Religious organizations — Organismes religieux 

Religious workers, n.o.r.* —Assistants du culte, n.d.a.* .... 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes 
Elementary and secondary schools — Écoles élémen

taires et secondaires, 
Vocational schools — Ecoles professionnelles 
Universities and collèges — Universités et collèges 

Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien
faisance 
Hospitals — Hôpitaux 
Welfare organizations — Oeuvres de bienfaisance 

Religious organizations — Organismes religieux 

61 
40 
34 

206 
105 

88 

101 

10, 299 

10.244 
10.232 

35 

31 

780 
230 

211 
389 
160 

18,623 
27 

2,801 

523 

192 
330 

5 
2 
3 

2.261 

2.542 

162 

274 

270 
269 

1 

25 
7 

6 
17 

1 

301 

18,425 

527 

181 
323 

344 
244 

96 
17,517 

80 
36 
43 

48 

2.817 

296 

5 

3 
2 

9 
7 
2 

281 

-

4 

7 .237 

890 

770 
116 

369 
154 
215 

5,935 

2,195 

227 

54 
48 
60 

27 
11 
15 

2 ,309 

163 
24 
39 

2 70 
155 
115 

1,664 

Por footnotes 1, 2 and 3. see page 3 - 4 . - Pour renvois 1,2 et 3, voir page 3-4. 
' N.o.r.-Not otherwise reported. - N.d.a.-Non déclarés autrement. 
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TABLE 3 . Labour force,' 15 years of âge and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada,' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre'âgée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries et le s e x e , 
Canada', 1961 - su i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

Artists. writers and musicians 
Artistes, écrivains et musiciens 

Artists, commercial — Dessinateurs publicitaires 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Pood and beverage industries — Industrie des aliments 

et boissons 
Textile industries — Industrie textile 
Paper and allied industries — Industrie du papier et pro

duits connexes 
Paper box and bag .manufacturers — Industries des 

boites et sacs de papier 
Other paper converters — Autres industries des arti

cles en papier 
Printing, publishing and allied Industries - Imprimerie, 

édition et industries connexes 
Commercial printing — Imprimeries commerciales 
Engraving, stereotyping and allied industries — Gra

vure, stéréotypie et industries connexes 
Printing and publishing — Imprimeries et malsons 

d'édition 
Transportation equipment industries — Industrie du ma

tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces 
Electrical products industries — Industrie des appareils 

et du matériel électriques 
Non-métallic minerai products industries — Industrie 

des produits minéraux non métalliques 
Chemical and chemical products industries — Industrie 

chimique 
Miscellaneous manufacturing industries — Industries ma

nufacturières diverses 
Signs and displays industry — Manufactures d'ensei

gnes et de matériel d'étalage 
Miscellaneous manufacturing industries, n.e.s. ' — In

dustries manufacturières diverses, n.c.a.' 
Transportation, communication and other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu-. 
blique 
Transportation — "Transport 
Communication — Communications r. 

Radio and télévision broadcasting — Radiodiffusion 
et télévision 

Téléphone Systems - Réseaux téléphoniques 
Trade — Commerce 

Wholesale trade — Commerce de gros 
Retail trade — Commerce de détail 

Food stores — Magasins d'alimentation 
Department stores — Magasins à rayons 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes 
Motion picture and recreational services — Cinématogra-

phie et services récréatifs 
•Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Advertising service — Services de publicité 
Engineering and scientific service — Services techni

ques et scientifiques 
Other services to business management — Autres ser

vices fournis aux entreprises 
Miscellaneous services — Services divers 

Photography — Services de photographie 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale 
Fédéral administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Provincial administration — Administration provinciale 

Artists (except commercial), art teachers — Artistes (sauf 
publicité) et professeurs d'art 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Printing, publishing and allied industries —Imprimerie, 

édition et industries connexes 
Non-metallic minerai products industries — Industrie 

des produits minéraux non métalliques 
Miscellaneous manufacturing industries -Industries ma

nufacturières diverses .„ 
Transp'ortation, communication and other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Communication — Communications 

Radio and télévision broadcasting — Radiodiffusion 
et télévision 

Trade — Commerce 
Retail trade — Commerce de détail 

4 ,294 

1, 769 

29 
29 

130 

92 

32 

913 
306 

363 

244 

104 

84 

35 

22 

44 

364 

320 

30 

227 
31 

173 

169 
4 

387 
75 

312 
35 

214 

1,730 

21 

41 

1,598 
381 

37 

1, 177 
60 
32 

129 
75 
54 
36 

1,454 

144 

48 

26 

31 

75 
73 

70 
18 
16 

869 

253 

3 
10 

17 

3 

13 

152 
72 

37 

43 

10 

7 

8 

6 

4 

28 

10 

13 

78 
2 

74 

19 
54 

170 
18 

152 
1 

.122 

337 

14 

5 

252 
53 

3 

196 
56 
53 

13 
8 
3 
5 

834 

41 

4 

17 

11 

8 
8 

6 
14 
10 

Artists (except commercial), art teachers — Con. — Artistes 
(saut publicité) et professeurs d'art — fin: 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person

nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes 
Elementary and secondary schools — Écoles éiémen-

taires et secondaires 
Vocational schools — Écoles professionnelles 
Universities and collèges - Universités et collèges 
Libraries, muséums and other repositories — Biblio

thèques, musées et autres conservatoires 
Education and related services, n.e.s. ' — Enseigne

ment et services connexes, n.c.a.' 
Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien

faisance 
Religious organizations — Organismes religieux 
Motion picture and recreational services — Cinêmatogra-

phie et services récréatifs 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Miscellaneous services — Services divers 

Other miscellaneous services —Autres services divers 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale 
Fédéral administration — Administration fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale 

Authors. editors and iouroalists — Écrivains, rédacteurs et 
journalistes 

Mines,* quarries, oil wells — Mines*, carrières et puits de 
pétrole .̂  

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Pood and beverage industries — Industrie des aliments 

et boissons 
Distilleries 
Breweries — Brasseries 

Paper and allied industries — Industrie du papier et pro
duits connexes 
Pulp and paper miils — Industries des pâtes et papiers 

Printing, publishing and allied industries - Imprimerie, 
édition et industries connexes 
Commercial printing — Imprimeries commerciales 
Printing and publishing — Imprimeries et maisons 

d'édition 
Primary métal industries — Industrie métallique primaire 

Smelting and refining — Industries de la fonte et de 
l'affinage 

Machinery industries' - Industrie de la machinerie' 
Transportation equipment industries — Industrie du ma

tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véiii-

cules automobiles 
Electrical products industries — Industrie des appareils 

et du matériel électriques 
Communications equipment manufacturers — lâanufac-

tures de matériel.de télécommunication 
Petroleum and coal products industries — Industrie des 

dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 

Chemical and chemical products industries — Industrie 
chimique 
Manufacturers of pliarmaceuticals and medicines — 

Manufactures de produits pharmaceutiques et médi
cinaux 

Miscellaneous manufacturingindustries —industries ma
nufacturières diverses 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales '.'". 

Transportation, communicationand other utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique '. , 
Transportation — Transport 

Air transport — Transport aérien 
Railway transport — Transport ferroviaire ,„„ 
Trucl! transport — Transport par camion 

Storage — Entreposage 
Communication — Communications !..!!!!!!.."!....!!!!...! 

Radio and télévision broadcasting— Radiodiffiisïon 
et télévision 

Téléphone Systems — Réseaux téiépiioniqiiës ......" 
Post office - Postes , 

Electric power, gas and water utilities - Electricité, 
gaz et eau 
Electric power — Électricité 

1,163 

519 

339 
52 
51 

23 

54 

10 
6 

17 

38 
571 
570 

44 
24 
15 

743 

434 

283 
30 
37 

18 

66 

29 
95 

11 

5 
167 
166 

27 
4 

10 

9,717 

20 

3,313 

26 
4,845 

213 
54 
78 

49 
35 

3 ,998 
84 

3 ,906 
79 

49 
34 

167 

114 

40 

88 

35 

25 
25 

1 
1,377 

12 
1 
1 

5 
3 

1.280 
28 

1,251 
4 

4 
2 

3 

1 

2 

10 

5 

3 
3 

35 

26 
31 
25 

i , 5 9 ; 
205 

57 
71 
27 
24 

1,215 

1.090 
93 
23 

147 
125 

5 
3 
3 

780 
26 

8 
7 
1 
1 

732 

690 
39 

3 

21 
20 

Por footnotes 1, 2. 3 and 4. see page 3-2. - Pour renvois 1. 2. 3 et 4. voir page 3-2. 
Excludes electrical machinery industries. - Moins l'industrie de la machinerie électrique. 
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T A B L E 3 . Labour f o r c e , ' 15 y e a r s of â g e and over , in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1961 - C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . Main-d'oeuvre* â g é e de 15 a n s e t p l u s d a n s chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 

C a n a d a ' , 1961 - s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

PROFESSIONAL, ETC. -Con . 
PROFESSIONS LIBÉRALES, E T C . - s u i t e 

Artists, etc. — Con. — Artistes, etc. - fin 

Authors, etc . —Con. — Écrivains, etc. —fin: 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Petroleum products — Dérivés du pétrole 
Pood — Produits alimentaires 
Wholesalers, n . e . s . ' — Commerce de gros, n .c .a . ' 

Retail trade - Commerce de détail 
Department stores — Magasins à rayons 
Retailers of automotive products — Commerce de l'au

tomobile 
Finance, insurance and real estate — Finances, assuran

ces et immeuble 
Pinancial institutions — Établissements financiers 

Savings and crédit institutions — Établissements 
d'épargne et de crédit 

Insurance and real estate industries — Assurances et 
imraeuble 
Insurance and real estate agencies — Agences d'assu

rance et d'immeuble 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes 
Universities and collèges - Universités et collèges 

Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien
faisance 
Hospitals — Hôpitaux : 
Welfare organizations — Oeuvres de bienfaisance 

Religious organizations — Organismes religieux 
Motion picture and recreational services — Cinématogra-

phie et services récréatifs 
Motion picture théâtres, film exchanges — Cinémas et 

distribution de films 
Other recreational services — Autres services récréa

tifs 
Services to business manageraent — Services fournis 

aux entreprises 
Advertising service — Services de publicité 
Engineering and scientific service — Services techni

ques et scientifiques 
Other services to business management — Autres ser

vices fournis aux entreprises 
Personal services — Services personnels 
Miscellaneous services — Services divers 

Labour organizations and trade associations — Syndi
cats ouvriers et associations professionnelles 

Other miscellaneous services — Autres services di
vers 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Pederal administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration — Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale 
Local adrainistration — Administration locale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies ; 

Musicians and musIc teachers — Musiciens et professeurs de 
musique 

Transportation, communicationand other utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu-
olique 
Communication — Communications 

Radio and télévision broadcasting — Radiodiffusion et 
télévision 

Trade — Commerce 
Retail trade — Coraraerce de détail 

Retail stores, n . e . s . ' — Commerce de détail, n.c.a.'.... 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes 
Elementary and secondary schools — Ecoles élémen

taires et secondaires 
Vocational schools - Écoles professionnelles 
Universities and collèges — Universités et collèges 
Education and related services, n . e . s . ' — Enseigne

ment et services connexes, n.c.a. ' 

405 
211 
46 
21 
47 
194 
110 

28 

179 
93 

68 

86 

82 

202 
35 
8 
7 
8 

167 
140 

2 

39 
12 

10 

27 

25 

2,111 

39 

4,469 

732 

67 
46 

50 
10 
35 
74 

136 

36 

98 

692 
336 

32 

318 
30 

.062 

131 

925 

468 
264 
57 

207 
153 
46 

46 
20 

47 
20 
17 
33 

57 

21 

35 

182 
127 

5 

50 
11 

356 

43 

311 

159 
79 
6 

73 
48 
24 

19 

6,802 

315 
309 

309 
38 
36 
29 

3,998 

1.596 

487 
14 
69 

128 
127 

127 
23 
23 
17 

6,603 

5,008 

1,591 
21 
152 

1,023 3,243 

Musicians, etc.—Con. - Musiciens, e t c . - f i n : 

Community, business and personal service industries — 
Con. — Services sociaux, commerciaux, industriels et 
personnels—fin: 
Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien

faisance 
Hospitals — Hôpitaux 
Welfare organizations — Oeuvres de bienfaisance 

Religious organizations — Organismes religieux 
Motion picture and recreational services — Clnématogra-

phie et services récréatifs 
Other recreational services — Autres services récréa

tifs 
Personal services — Services personnels 

Hotels, restaurants and taverns— Hôtels, restaurants 
et tavernes 

Funeral dlrectors — Entreprises de pompes funèbres 
Miscellaneous services — Services divers 

Other miscellaneous services - Autres services di
vers 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Pederal administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral adrainistration — Autres services, admi

nistration fédérale 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 

Other professionals — Autres professions libérales 

Architects — Architectes .-

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Construction industry — Industrie de la construction 

General contractors — Entreprises générales 
Building construction — Construction de bâtiments.... 

Transportation, communication andotherutilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Railway transport — Transport ferroviaire 
Communication — Communications 

Trade — Commerce 
Finance, insurance and real estate — Finances, assuran

ces et immeuble 
Pinancial Institutions — Etablissements'jinanciers 

Savings and crédit institutions — Etablissements 
d'épargne et de crédit 

Community, business and Personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels : 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes 
Elementary and secondary schools — Écoles élémen

taires et secondaires 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Engineering and scientific service - Services techni

ques et scientifiques 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale 
Pederal administration — Administration fédérale 

Other fédéral administration— Autres services, admi
nistration fédérale 

Provincial administration — Administration provinciale 
Local administration — Administration locale 

Draughtsmen — Dessinateurs 

Forestry — Forestage 
Logging — Abattage 
Forestry services - Services forestiers 

Mines,* quarries, oil wells — Mines*, carrières et puits de 
pétrole 
Meta! mines — Mines métalliques 

Gold quartz raines — Mines de quartz aurifère 
Copper-gold-silver mines — Mines de cuivre-or-argent 
Nlcltel-copper mines — Mines de nicliel-cuivre 
Iron mines — Mines de fer 

Minerai fuels - Combustibles minéraux 
Petroleum and gas wells — Puits de pétrole et de gaz 

naturel 
Non-metal mines, except coal mines - Mines non métal

liques sauf mines de charbon 
Services incidental to mining - Services rainiers 

Petroleum prospecting - Prospection du pétrole 

8 
4 
4 

355 

1.280 

1.271 
733 

709 
11 
25 

16 

85 
74 
52 

22 

14 

80 
39 
40 
994 

312 

311 
184 

130 
49 
22 

19 

25 
6 
3 

3 

21 

2.874 
50 
53 
49 
47 

112 
63 
37 
37 
28 

68 
58 

58 

19,757 

66 

1 
1 
1 

2,238 

40 

29 

2.190 

2.180 

311 
135 

113 
94 
82 

54 

-
-
53 

52 

9 
2 

2 
4 
3 

866 

109 
23 
86 

659 
182 
32 
30 
51 
38 
203 

180 

27 
233 
189 

17 
3 
14 

35 
5 
2 
2 
— 
1 
9 

8 

21 
15 

Por footnotes 1. 2, 3 and 4. see page 3 -2 . - Pour renvois 1, 2, 3 et 4,voir page 3 - 2 . 
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TABLE 3. Labour force,' 15 years of âge and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x . for Canada, ' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3. Main-d'oeuvre' Agée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries et le s e x e , 
Canada", 1961 - su i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry - Profession par industrie 

Other professionals—Con. 
Autres professions libérales —suite 

Draughtsmen—Con. — Dessinateurs —suite: 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Food and tieverage industries — Industrie des aliments 
et boissons 

Rubber industries — Industrie du caoutchouc 
Textile industries — Industrie textile 
Wood industries — Industrie du bois 

Sawmills — Scieries 
Sash and door and planing mills — Industries des 

portes et châssis et rabotage 
Furnlture and fixture industries - Industrie du meuble 

et des articles d'ameublement 
Household furnlture industry - Industries des meubles 

de ménage 
Office furnlture industry — Industries des meubles de 

bureau 
Other furnlture industries — Autres industries du meu

ble 
Paper and allied industries — Industries du papier et 

produits connexes 
Pulp and paper mills — Industriesdes pâtes et papiers 

Printing, publishing and allied industries-Imprimerie, 
édition et industries connexes 
Commercial printing — Imprimeries commerciales 

Primary raetal industries - Industrie métallique primaire 
Iron and steel mills — Industries du fer et de l'acier 
Iron foundries — F'onderies de fer 
Smelting and refining - Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Aluminum rolling, casting and extruding —Industries 

du laminage, moulage et refoulage de l'aluminium 
Métal fabricating industries' - Industrie des produits 

métailiques' ; 
Boiler and plate worlis — Manufactures de chaudières 

et de plaques 
Fabricated structural métal industry — Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 
Ornamental and architectural métal industry - Manu

factures des ornements et de la menuiserie métalli
ques 

Métal stamping, pressing and coating industry — Usi-
sines d'estampage, d 'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Wire and wire products manufacturers — Manufactures 
de fil métallique et d'articles connexes i 

Hardware, tool and cutlery manufacturers — Manufac
tures de quincaillerie, d'outils et de coutellerie .... 

Heating equipment manufacturers — Manufactures d'ap
pareils de chauffage 

Machine shops — Ateliers de mécanique 
Miscellaneous métal fabricating industries - Manu

factures d'articles métalliques divers 
Machinery industries' - Industrie de la machinerie* 

Agrlcultural implement industry - Manufactures de 
machines agricoles 

Miscellaneous machinery and equipment manufactur
ers - Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

Commercial réfrigération and air-conditioning equip
ment manufacturers- Manufactures d'appareils fri
gorifiques et de climatisation (sauf domestiques) 

Transportation equipment industries — Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers—Manufactures d'a

vions et pièces 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles 
Trucli body and trailer manufacturers — Manufactures 

de carrosseries de camions et de remorques 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'auto
mobiles 

Railroad rolling stoclt industry —Manufactures de ma
tériel roulant de chemin de fer 

Ship building and repair — Construction et réparation 
de navires 

Electrical products industries - Industrie des appareils 
et du matériel électriques 
Manufacturers of small electrical appliances — Ma

nufactures de petits appareils électriques 
Manufacturersof major appliances' — Manufactures de 

gros appareils' 
1 Manufacturers of household radio and télévision re

ceivers — Manufactures d'appareils de radio et de 
télévision 

Communications equipment manufacturers — Manufac
tures de matériel de télécommunication 

Manufacturers of electrical industrial equipraent — 
Manufactures de matériel électrique industriel 

Manufacturersofmiscellaneous electrical products — 
Manufactures d'appareils électriques divers 

7,797 

91 
52 
55 
153 
34 

98 

151 

49 

35 

67 

314 
256 

67 
34 
512 
211 
56 

139 

74 

1,830 

252 

783 

;67 

4 
3 
1 

1 

1 

-
1 

-
-

6 
5 
6 
3 

3 

-
20 

4 

8 

155 

186 

47 

51 

130 
32 

194 
993 

109 

823 

40 

1,210 

432 

146 

41 

63 

103 

413 

1,432 

44 

409 

91 

406 

358 

104 

Draughtsmen — Con. — Dessinateurs — suite: 
Manufacturing — Con. — Industrie manufacturière — fin: 

Non-metalflc minerai products industries - Industries 
des produits minéraux non métalliques 
Concrète products manufacturers — Manufactures de 

produits en béton 
Glass and glass products manufacturers —Manufac

tures du verre et de verrerie 
Petroleum and coal products industries — Industrie des 

dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 

Chemical and chemical products industries — Industrie 
chimique 
Explosives, ammunition manufacturers — Manufactu

res d'explosifs et de munitions 
Manufacturers of plastics and synthetlc resins — Ma

nufactures de matières plastiques et de résines 
syntliétiques 

Manufacturers of industrial chemicals —Manufactures 
de produits chimiques industriels 

Other chemical industries — Autres industries chimi
ques 

Miscellaneous manufacturing industries — Industries 
manufacturières diverses 
Scientific and professional equipment manufactur

ers — Manufactures d'instruments scientifiques et 
professionnels 

Signs and displays industry — Manufactures d'ensei
gnes et de matériel d'étalage 

Miscellaneous manufacturing industries, n.e.s.* — 
Industries manufacturières diverses, n.c.a.* 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 

Building construction — Construction de bâtiments... 
Highway, bridge and street construction - Construc

tion de routes, ponts et rues 
Other construction — Autre construction 

Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées.... 
Transportation, communication andother utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité 
publique 
Transportation — Transport 

Air transport — Transport aérien 
Services incidental to water transport — Services an

nexes du transport par eau 
Railway transport — Transport ferroviaire 
Urban transit Systems — Transport urbain 
Pipeline transport — Transport par pipeline 
Highway and bridge maintenance — Entretien des 

routes et des ponts 
Communication — Communications 

Radio and télévision broadcasting —Radiodiffusion 
et télévision 

• Téléphone Systems — Réseaux téléphoniques 
Electric power, gas and water utilities — Électricité, 

gaz et eau , 
Electric power — Electricité 
Gas distribution — Distribution du gaz 
Water Systems — Services d'eau 

Trade — Commerce 
Wholesaie trade — Commerce de gros 

Petroleum products — Dérivés du pétrole 
Electrical machinery, equipment and supplies — Ma

chines, matériel et fournitures électriques 
Machinery and equipment, n.e.s.* — Machines et ma

tériel, n.c.a.* 
Hardware, plumbing and heating equipment — Quin

caillerie, appareils de plomberie et de chauffage . 
Métal and métal products, n.e.s.* — Métaux et arti

cles en métal, n.c.a.' 
Lumber and building materials — Bois et matériaux 

de construction 
Wholesalers, n.e.s. ' — Commerce de gros n.c.a." 

Retail trade — Commerce de détaij 
Department stores — Magasins à rayons 

Finance, insurance and real estate — Finances, assurau' 
ces et immeuble .,. 
Pinancial Institutions — Établissements financiers 

Savings and crédit institutions — Établissements 
d'épargne et de crédit 

Insurance and real estate industries — Assurances et 
immeuble 
Insurance and real estate agencies — Agences d'as

surance et d'immeuble 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes .^ 
Elementary and secondary schools — Écoles élémen

taires et secondaires 
Universities and collèges — Universités et collè

ges 

236 

68 

78 

151 
150 

296 

46 

45 

88 

75 

215 

108 

28 

45 
873 
591 
359 

112 
120 
282 

2, 156 
887 
63 

36 
290 
45 
80 

358 
205 

32 
135 

1,060 
886 
126 
46 

597 
466 

74 

39 

79 

69 

54 

80 
32 

131 
67 

120 
74 

46 

29 

4,282 

121 

73 

41 

For footnotes 1, 2, 3, 4, 5 and 6, see page 3-6. - Pour renvois 1, 2, 3, 4, 5 et 6, voir page 3-6. 
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T A B L E 3 . Labour f o r c e , ' 15 y e a r s of â g e and over , in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1961 — C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . Main-d'oeuvre' â g é e de 15 ans e t p lus dans chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s et le s e x e , 
C a n a d a ' , 1961 - s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

PROFESSIONAL, ETC. - Con. 
PROFESSIONS LIBÉRALES, ETC. - su i t e 

Other professionals - Con. 
Autres professions libérales—suite 

Draughtsmen-Con. — Dessinateurs-fin: 

Community, business and personal service industries — 
Con. — Services sociaux, commerciaux, industriels et 
personnels — fin: 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Engineering and scientific service — Services techni

ques et scientifiques 
Other services to business management — Autres ser

vices fournis aux entreprises 
Miscellaneous services — Services divers 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Pederal administration - Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration - Autres services, adrai

nistration fédérale 
Provincial administration — Adrainistration provinciale 
Local administration - Adrainistration locale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Surveyors — Arpenteurs 
Forestry — Forestage 

Logging — Abattage 
Porestry services - Services forestiers 

Mines,' quarries, oil wells — Mines', carrières et puits de 
pétrole 
Métal mines — Mines métalliques 

Gold quartz mines - Mines de quartz aurifère 
Copper-gold-silver mines — Mines de cuivre-or-argent 
Nickel-copper mines — Mines de nickel-cuivre 
Silver-lead-zinc mines — Mines d'argent-plomb-zlnc... 
Uraniura mines — Mines d'uranium 
Iron mines — Mines de fer 

Minerai fuels —Combustibles minéraux 
Coal mines - Mines de charbon 
Petroleum and gas wells — Puits de pétrole et de 

gaz naturel 
Services incidental to mining — Services rainiers 

Petroleum prospecting — Prospection du pétrole 
. Manufacturing — Industrie manufacturière 

Wood industries —Industrie du bois 
Sawmills — Scieries ...' 

Paper and allied industries — Industrie du papier et 
produits connexes 
Pulp and paper mills — Industries des pâtes et pa

piers 
Primary métal industries — Industrie métallique primaire 
Petroleura and coal products Industries — Industrie des 

dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum refineries - Raffineries de pétrole 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 

Building construction — Construction de bâtiments .... 
Highway, bridge and street construction — Construc

tion de routes, ponts et rues 
Other construction - Autre construction 

Transportation, communication and other utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Services incidental to water transport - Services an
nexes du transport par eau 

Railway transport — Transport ferroviaire 
Highway and bridge maintenance — Entretien des 

routes et des ponts 
Communication - Communications 

Téléphone Systems — Réseaux téléphoniques 
Electric power, gas and water utilities — Électricité, 

gaz et eau .j. 
Electric power — Électricité 
Gas distribution - Distribution du gaz 
Water Systems —Services d'eau 

Trade — Commerce 
Wholesale trade -Commerce de gros 

Finance, insurance and real estate — Finances, assuran
ces et immeuble 

4,094 

3,917 

138 
39 

3,031 
1,292 
475 

817 
922 
807 

194 

176 

C
O

O
O

 

181 
80 
19 

61 
69 
32 

119 

8,384 

241 
87 
154 

796 
514 
163 
90 
69 
49 
58 
71 
77 
33 

40 
184 
136 
264 
56 
49 

52 

52 
49 

55 
55 
592 
568 
244 

178 
146 

2, i36 
1,703 

32 
176 

1,436 
30 
24 

403 
304 
57 
42 
29 
26 

58 
3 
— 
3 

5 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
— 2 
-
1 
3 
3 
2 
— 
-
-
_ 
-
_ 
— 
2 
2 
-
2 
— 

6 
3 

_ 
-
3 
2 
1 

1 
1 
— 
— 

1 
— 

25 

Surveyors—Con. — Arpenteurs—fin: 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Services to business management — Services tournis 

aux entreprises 
Engineering and scientific service —Services techni

ques et scientifiques 
Other services to business management — Autres ser

vices tournis aux entreprises 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale 
Pederal administration - Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral adrainistration — Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration - Administration provinciale 
Local administration — Adrainistration locale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Actuaries and statlstlcians - Actuaires et statisticiens 
Primary industries — Industries primaires 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Pood and beverage industries — Industrie des aliments 
et boissons ;.. 

Textile industries —Industrie textile 
Paper and allied industries — Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper mills - Industries des pâtes et pa

piers 
Primary métal industries — Industrie métallique primaire 

Iron and steel mills - Industries du fer et de l 'acier 
Métal fabricating industries* - Industrie des produits 

métalliques* 
Machinery industries ' - Industrie de la machinerie' 

Agrlcultural implement Industry — Manufactures de 
machines agricoles 

Miscellaneous machinery and equipment manufactur
ers - Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

Office and store machinery manufacturers — Manufac
tures de machines de bureau et de commerce 

Transportation equipraent industries — Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures 

d'avions et pièces 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles 
Electrical products industry — Industrie des appareils 

et du matériel électriques 
Manufacturersof major appliances* — Manufactures de 

gros appareils ' 
Comraunicatlons equipraent manufacturers — Manufac

tures de raatériel de télécomraunication 
Manufacturers of electrical industrial equipment — 

Manufactures de matériel électrique industriel 
Chemical and cheraical products industries — Industrie 

chimique 
Transportation, communicationand other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Air transport — Transport aérien 
Railway transport — 'Transport ferroviaire 

Communication — Communications 
Téléphone Systems — Réseaux téléphoniques 

Electric power, gas and water utilities — Électricité, 
gaz et eau „ 
Electric power — Électricité 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Petroleum products - Dérivés du pétrole 
Retail trade — Commerce de détail 

Department stores — Magasins â rayons 
Finance, insurance and real estate — Finances, assuran

ces et immeuble 
Pinancial institutions - Établissements financiers 

Savings and crédit institutions — Etablissements 
d'épargne et de crédit 

Investment companies and security dealers — Sociétés 
de placements et négociants en valeurs 

Insurance and real estate Industries — Assurances et 
Iraraeuble 
Insurance and real estate agencies - Agences d'as

surance et d'immeuble 

1,947 

1,916 

1,887 

27 

2,276 
696 

72 

624 
748 
830 

55 

2,479 
33 

877 

49 
27 

83 

68 
67 
31 

48 

32 

24 

27 

188 

48 

106 

169 

36 

70 

25 

49 

378 
246 

43 
166 
57 
38 

72 
66 

129 
92 
46 
37 
22 

520 
91 

43 

48 

429 

429 

For footnotes 1, 2, 3, 4, 5 and 6, see page 3-4 . - Pour renvois 1, 2, 3, 4, 5 et 6, voir page 3 -4 . 
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T A B L E 3 . Labour f o r c e , ' 15 y e a r s of â g e and over , in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d indus tr i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1 9 6 1 — C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 .Main-d 'oeuvre ' â g é e de 15 a n s et p lus d a n s chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 
Canada ' , 1961 - s u i t e . . 

Occupation by industry — Profession par industrie 

Actuaries, etc.—Con. — Actuaires, etc. —fin: 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Religious organizations - Organismes religieux 
Services to business manageraent - Services tournis 

aux entreprises 
Other services to business raanageraent - Autres ser

vices fournis aux entreprises 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale .^...^ 
Pederal administration — Administration fédérale 

Other fédéral adrainistration - Autres services, admi
nistration fédérale 

Provincial adrainistration - Administration provinciale 
Local administration - Administration locale 

Economlsts - Économistes 

Mines,' quarries, oil wells - Mines', carrières et puits de 
pétrole ; 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Pood and beverage industries — Industrie des aliments 

et boissons 
Paper and allied industries - Industrie du papier et pro

duits connexes 
Primary métal industries - Industrie métallique primaire 
Métal fabricating industries* - Industrie des produits 

métalliques* •• 
Machinery industries ' - Industrie de la machinerie' 
Transportation equipment industries - Industrie du ma

tériel de transport .̂  
Motor vehicle manufacturers - Manufactures de véhi

cules automobiles 
Electrical products industries - Industrie des appareils 

et du matériel électriques 
Manufacturers ot major appliances' - Manufactures de 

gros appareils ' 
Communications equipment manufacturers — Manufac

tures de matériel de télécommunication 
Petroleum and coal products industries - Industrie des 

dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleura refineries - Raffineries de pétrole 

Cheraical and cheraical products industries - Industrie 
chiralque 
Other cheraical industries - Autres industries chirai-

«ues , „ 
Transportation, communicationand other utilities -- trans

ports, communications et autres services d utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Air transport — Transport aérien 
Railway transport - Transport ferroviaire 

Communication - Coraraunioations 
Téléphone Systems - R é s e a u x téléphoniques ;.. 

Electric power, gas and water utilities - Electricité, 
gaz et eau ^ 
Electric power - Électricité 

Trade — Commerce 
Wholesale trade -Commerce de gros 

Petroleum products - Dérivés du pétrole 
Retail trade - Commerce de détail 

Department stores - Magasins à rayons 
Finance, insurance and real estate - Finances, assuran

ces et immeuble ••••• 
Pinancial institutions - Etablissements financiers 

Savings and crédit institutions - Établlsseraents 
d'épargne et de crédit ......̂ ..._... 

Investment companies and security dealers - Sociétés 
de placements et négociants en valeurs 

Insurance and real estate industries - Assurances et 
immeuble ••• 
Insurance and real estate agencies - Agences d assu

rance et d'immeuble •• 
Community, business and personal service industries -

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels • •••••• 
Education and related services - Enseignement et ser

vices connexes v 
Services to business manageraent - Services fournis 

aux entreprises •• 
Other services to business raanageraent - Autres ser

vices fournis aux entreprises 
Misoellaneous services - Services divers .:...... 

Labour organizations and trade associations - Syndi
cats ouvriers et associations professionnelles .. 

132 
1 

95 

80 

385 
232 

210 
113 
37 

2,026 

31 
635 

48 

29 
45 

37 
37 

97 

73 

119 

32 

35 

37 
37 

115 

32 

205 
119 
37 
65 
38 
31 

46 
42 

212 
161 
79 
51 
27 

i 8 i 
134 

84 

50 

47 

45 

321 

17 

251 

209 
39 

34 

i05 
38 

31 

20 

104 
74 

72 
20 

5 

277 

Occupation by industry — Profession par industrie 

63 

19 

17 

30 
2 

1 
5 
5 

23 
14 
26 
15 

11 
6 

24 
16 

13 

3 

Econoraists—Con. - Économistes—tin: 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Pederal administration — Adrainistration fédérale 

Other fédéral adnilnistration - Autres services, admi
nistration fédérale 

Provincial administration — Administration provinciale 

Computer programmers — Programmateurs de calculatrice .... 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Machinery industries' — Industrie de la machinerie' .... 

Office and store machinery manufacturers — Manufac
tures de machines de bureau et de commerce 

Transportation equipment indus t r i es ' - Industrie du ma
tériel de transport 

Electrical products industries — Industrie des appareils 
et du raatériel électriques 

Transportation, communication and other utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 
Electric power, gas and water utilities - Électricité, 

gaz et eau 
Electric power — Électricité 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Petroleura products — Dérivés du pétrole 
Machinery and equipment, n . e . s . ' — Machines et ma

tériel, n.c .a . ' 
Finance, insurance and real estate — Finances, assuran

ces et immeuble 
Insurance and real estate industries — Assurances et 

immeuble 
Insurance and real estate agencies — Agences d'assu-' 

rance et d'immeuble 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 

Publicadministrationanddefence — Administration publi
que et défense nationale 
Pederal adrainistration - Administration fédérale 

Other fédéral administration — Autres services, admi
nistration fédérale 

Provincial adrainistration — Administration provinciale 

Accountants and auditors - Comptables et vérificateurs .... 

Forestry — Forestage 
Logging — Abattage 

Mines,' quarries, oil wells — Mines', carrières et puits de 
pétrole 
Métal mines - Mines métalliques 

Gold quartz mines — Mines de quartz aurifère 
Copper-gold-silver mines — Mines de cuivre-or-argent 
Nickel-copper mines — Mines de nickel-cuivre 
Iron raines — Mines de fer 

Minerai fuels — Combustibles minéraux^ 
Petroleum and gas wells — Puits de pétrole et de gaz 

naturel 
Services incidental to mining — Services miniers 

Petroleum prospecting — Prospection du pétrole 
Contract drilling for petroleum — Forage à l 'entreprise 

(pétrole) : 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Pood and beverage industries — Industrie des aliments 
et boissons 
Slaughtering and méat processors — Abattoirs et con

serveries de viande 
Dairy factories — Fabriques laitières 
Fish products industry — Industries du poisson et de 

ses produits 
Prult and vegetable canners, preservers — Conser

veries de fruits et légumes 
Biscuit manufacturers — Manufactures de biscuits.. 
Bakeries - Boulangeries 
Confectlonery manufacturers — Manufactures de confi

series 
Miscellaneous food industries — Industries des ali

ments divers 
Soft drink manufacturers — Industries des boissons 

gazeuses 
Distilleries 
Breweries — Brasseries 

4 i6 
252 

240 
149 

666 

209 
45 

38 

49 

29 

86 
41 

34 
33 

106 
91 
38 

43 

115 

105 

105 

42 

89 
65 

55 
19 

29,121 

148 
135 

765 
272 

52 
53 
40 
70 

251 

213 
194 
104 

31 
6,030 

756 

141 
103 

50 

60 
28 
36 

26 

62 

31 
54 
74 

118 

1,549 

For footnotes 1, 2, 3. 4. 5 and 6. see page 3 -4 . - Pour renvois 1. 2. 3. 4, 5 et 6. voir page 3-4 . 
' N.e.s. = Not elsewhere specified. - N.c.a. = Non classés ailleurs. 
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T A B L E 3 . L a b o u r f o r c e , ' 15 y e a r s of â g e and o v e r , in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ^ 1 9 6 1 - C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . Main-d 'oeuvre^ &gée d e 15 a n s e t p l u s d a n s c h a q u e p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 

C a n a d a * . 1 9 6 1 - s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

PROFESSIONAL, E T C . - C o n . 
PROFESSIONS LIBÉRALES, E T C . - s u i t e 

Other professionals —Con. 
Autres professions libérales — suite 

Accountants, etc. —Con. — Comptables, e tc . —suite: 

Manufacturing—Con. — Industrie manufacturière — 3uite: 
Tobacco products industr ies — Industrie du tabac 

Tobacco products manufacturing — Manufactures de 
produits du tabac 

Rubber industries — Industrie du caoutchouc 
Tire and tube manufacturers — Manufactures de cham

bres à air et pneus 
Other rubber industr ies — Autres manufactures de ca

outchouc 
Leather industries — Industrie du cuir 
Texti le industr ies — Industrie textile 

Cotton yarn and cloth mills - Fi la tures et t i ssage de 
coton 

Synthetlc textile mills — Industries des text i les syn
thétiques 

Other primary textile mills — Autres industries tex
t i les primaires 

Other texti le industr ies — Autres industries text i les 
Knitting mills — Bonneterie 
Clothing industr ies — Industrie du vêtement 

Men's clothing industry — Industries des vêtements 
d'hommes 

Wood industries — Industrie du bois 
Sawmills — Scieries : 
Veneer and plywood mills - Industries des p lacages 

et contre-plaqués 
Sash and door and planing mills — Industries des 

portes et châss i s et rabotage 
Furnlture and fixture industr ies - Industrie du meuble et 

des ar t ic les d'ameublement 
Household furnlture industry - Industries des meubles 

de ménage 
Paper and allied industries - Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper mills — Industries des pâ tes et pa

piers 
Paper box and bag manufacturers - Industries des 

boites et s a c s de papier 
Other paper converters — Autres industries des arti

c les en papier 
Printing, publishing and allied industries — Imprimerie, 

édition et industries connexes 
Commercial printing — Imprimeries commerciales 
Engraving, stereotyping and allied industr ies - Gra

vure, stéréotypie et industr ies connexes 
Printing and publishing — Imprimeries et maisons 

d'édition 
Primary meta] industr ies — Industrie métallique primaire 

Iron and s tee l mills — Industries du fer et de l 'acier 
Iron foundries — Fonderies de fer 
Smelting and refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Aluminum rolling. cast ing and extruding — Industries 

du laminage, moulage et refoulage de l'aluminium .... 
Métal fabricating industries» - Industrie des produits 

métal l iques ' .; 
Boiler and plate works — Manufactures de chaudières 

et de plaques 
Fabricated structural métal industry — Manufactures de 

p ièces de charpentes métall iques 
Ornamental and architectural métal industry — Manu

factures des ornements et de la menuiserie métal
liques 

Métal stamping, pressing and coating industry — Usi
nes d 'estampage, d 'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Wire and wire products manufacturers — Manufactures 
de fil métallique et d 'ar t ic les connexes 

Hardware, tool and cutlery manufacturers —Manufac
tures de quincail lerie, d 'outi ls et de coutellerie .... 

Heating equipment manufacturers — Manufactures 
d 'apparei ls de chauffage .̂ 

Machine shops — Ateliers de mécanique 
Miscellaneous métal fabricating industries — Manufac

tures d 'ar t ic les métall iques divers 
Machinery industries* — Industrie de la machinerie* 

Agrlcultural implement industry — Manufactures de 
machines agricoles 

Miscellaneous machinery and equipment manufactur
ers — Manufactures de machines et d 'outil lage di
vers 

Office and store machinery manufacturers — Manufac
tures de machines de bureau et de commerce 

Transportation equipment industries — Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and ^larts manufacturers - Manufactures d'a

vions et p ièces .-. •; 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles 

49 
115 

65 

43 
47 
154 

40 

39 

37 
27 
24 
78 

27 
273 
159 

26 

60 

64 

32 

651 

507 

78 

48 

244 
100 

29 

115 
412 
153 
41 

123 

40 

461 

44 

63 

1 
3 

2 

1 
6 
7 

-
4 

2 
1 
3 
17 

2 
13 
5 

3 

4 

5 

4 

10 

3 

4 

3 

33 
13 

4 

16 
10 
4 

4 

2 

25 

1 

2 

24 

117 

41 

35 

44 
27 

66 
339 

7 

1 

1 

2 
2 

5 
9 

176 

62 

549 

155 

205 

6 

2 

14 

2 

3 

Accountants, etc.—Con. — Comptables, etc. —suite: 

Manufacturing —Con. — Industrie manufacturière—fin'. 
Transportation equipment industr ies —Con. — Industrie 

du matériel de transport —fin: 
Motor vehicle parts and accessor ies manufacturers — 

Manufactures de p ièces et d ' accesso i re s d'auto
mobiles 

Railroad rolling stock industry — Manufactures de ma-, 
tériel roulant de chemin de fer 

Ship building and repair — Construction et réparation 
de navires ; 

Electr ical products industries - Industrie des appareils 
et du matériel électriques 
Manufacturers of small electr ical appl iances — Manu

factures de peti ts appareils électr iques 
Manufacturersof major appl iances ' — Manufactures de 

gros appare i l s ' 
Manufacturers of household radio and télévision re

ceivers — Manufactures d 'apparei ls de radio et de 
télévision 

Communications equipment manufacturers — Manufac
tures de matériel de télécommunication 

Manufaliiturersofelectrical industrial equipment — Ma
nufactures de matériel électrique industriel 

Manufacturers of miscellaneous electr ical products — 
Manufactures d 'appareils électr iques divers 

Non-metallic minerai products industr ies — Industrie 
des produits minéraux non métall iques 
Glass and glass products manufacturers — Manufac

tures du verre et de verrerie 
Petroleum and coal products industr ies — Industrie des 

dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 

Chemical and chemical products industr ies — Industrie 
chimique 
Explosives , ammunition manufacturers — Manufactures 

d 'explosifs et de munitions 
Manufacturers of p las t ics and synthetlc res ins — Ma

nufactures de matières p las t iques et de résines 
synthétiques 

Manufacturers of pharmaceuticals and medicines — 
Manufactures de produits pharmaceutiques et médi
cinaux 

Paint and varnish manufacturers — Manufactures de 
peintures et vernis 

Manufacturersof soap and cleaning compounds — Ma
nufactures de savons et de composés â nettoyage 

Manufacturers of toilet préparations — Manufactures 
de produits de toilette 

Manufacturersof industrial chemicals — Manufactures 
de produits chimiques industriels 

Other cheraical industries — Autres industr ies chimi
ques 

Miscellaneous manufacturing industries — Industries 
manufacturières diverses 
Scientific and professional equipment manufacturers.— 

Manufactures d'instruments scientif iques et profes
sionnels 

P l a s t i c fabricators, n .e .s .* — Manufactures d 'ar t ic les 
en matière plast ique, n.c.a.* 

Miscellaneous manufacturing industr ies , n . e . s . ' — In
dustr ies manufacturières d iverses , n.c.a.* 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 

Building construction — Construction de bâtiments... . 
Highway, bridge and street construction — Construc

tion de routes , ponts et rues 
Other construction — Autre construction 

Spécial trade contractors — Entreprises spécia l i sées . . . . 

Transportation, communication andotherutilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation - Transport 

Air transport — Transport aérien 
Water transport — Transport par eau 
Services incidental to water transport — Services an

nexes du transport par eau 
Railway transport — Transport ferroviaire 
Truck transport — Transport par camion 
Urban transit Systems — Transport urbain 
Pipel ine transport — Transport par pipeline 
Highway and bridge maintenance — Entretien des 

routes et des ponts 
Storage - E n t r e p o s a ^ 

Grain elevators — Élévateurs à grain 
Communication — Communications 

Radio and télévision broadcasting — Radiodiffusion 
et télévision .; 

Téléphone Systems — Réseaux téléphoniques 
Electr ic power, gas and water ut i l i t ies — Electr ici té , 

gaz et eau 
Electr ic power — Electr ici té 
Gas distribution — Distribution du gaz 

70 

42 

53 

618 

38 

118 

89 

176 

107 

49 

145 

33 

253 
245 

604 

50 

92 

66 

60 

56 

28 

74 

159 

194 

81 

24 

39 

849 
621 
430 

124 
67 
228 

1,918 
915 
108 
105 

36 
344 
126 
37 
79 

31 
63 
44 
426 

122 
257 

514 
459 
39 

For footnotes 1, 2. 3 . 4. 5 and 6, see page 3 - 6 . - Pour renvois 1, 2, 3 , 4, 5 et 6, voir page 3 - 6 . 
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TABLE 3. Labour force, ' 15 years of âge and over. in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada,' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3 . M a i n - d ' o e u v r e ' â g é e de 15 ans et plus d a n s chaque profession selon certaines industries et le s e x e , 
Canada', 1961 - su i t e 

Occupation by industry - Profession par industrie 

Accountants, etc. — Con. — Comptables, etc. — fin: 

Trade — Commerce 
Wliolesale trade — Commerce de gros 

Grain — Grains 
Petroleum products — Dérivés du pétrole 
Paper and paper products — Papier et articles en pa

pier 
Food — Produits alimentaires 
Motor vehlcles and accessories — Automobile et ac

cessoires 
Electrical machinery equipment and supplies — Ma

chines, matériel et fournitures électriques 
Farm machinery and equipment — Machines et instru

ments agricoles 
Machinery and equipment. n.e.s . ' — Machines et ma

tériel, n.c.a. ' 
Hardware, plumbing and heating equipment — Quin

caillerie, appareils de plomberie et de chauffage 
Métal and métal products. n.e.s . ' —Métaux et articles 

en métal, n.c.a. ' 
Lumber and building materials-Bois et matériaux de 

construction 
Wholesalers. n.e.s . ' — Commerce de gros, n.c.a. ' 

Retail trade — Commerce de détail 
Food stores — Magasins d'alimentation 
Department stores — Magasins à rayons 
Accessory. parts, tire and battery shops — Commerce 

d'accessoires, de pièces, de pneus et de batteries 
Motor vehicle dealers — Commerce de véhicules auto

mobiles •••• 
Hardware stores - Quincailleries 
Household tuiniture and appliance stores — Magasins 

de meubles et d'appareils ménagers 
Liquor. wine and béer stores - Débits de spiritueux, 

vins et bière 
Finance, insurance and real estate — Finances, assuran

ces et immeuble ." 
Financial Institutions - Établissements financiers 

Savings and crédit institutions - Etablissements 
d'épargne et de crédit 

Investment companies and security dealers-Sociétés 
de placements et négociants en valeurs 

Insurance and real estate industries — Assurances et 
immeuble 
Insurance and real estate agencies — Agences d'assu

rance et d'immeuble 
Real estate operators - Agences immobilières 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services - Enseignement et ser

vices connexes •-
Elementary and secondary schools - Ecoles élémen

taires et secondaires •,• 
Universities and collèges - Universités et collèges 

Health and welfare services - Santé et oeuvres de bien
faisance 
Hospitals - Hôpitaux 
Welfare organizations - Oeuvres de bienfaisance 

Religious organizations — Organismes religieux 
Motion picture and recreational services — Cinématogra-

phle et services récréatifs 
Other recreational services — Autres services récréa

tifs 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Accountancy service —Services de comptabilité :. 
Advertising service - Services de publicité 
Engineeringand scientific service - Services techni

ques et scientifiques 
Légal service - Services juridiques 
Other services to business management — Autres se^ 

vices fournis aux entreprises 
Personal services — Services personnels 

Hotels, restaurants and taverns - Hôtels, restaurants 
et tavernes 

Miscellaneous services — Services divers 
Labour organizations and trade associations — Syndi

cats ouvriers et associations professionnelles 
Other misoellaneous services - Autres services di

vers 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale 
Fédéral administration - Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration - Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration - Adrainistration provinciale 
Local administration — Administration locale •• 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

2,693 
1.733 

35 
422 

32 
217 

94 

81 

45 

192 

80 

35 

194 
197 
960 
94 
207 

39 

241 
28 

85 

67 

4,371 
3.680 

3.453 

227 

691 

648 
43 

8.610 

139 

71 
55 

174 
123 
25 
19 

53 

25 

7.943 
7.456 
201 

227 
110 
2 
5 

2 
20 

5 

8 

-
9 

4 

3 

16 
22 
117 
5 
47 

3 

22 
3 

7 

1 

397 
344 

324 

20 

53 

49 
4 

409 

15 

8 
7 

58 
39 
12 
12 

9 

6 

277 
207 
18 

96 

Occupation by industry — Profession par industrie 

94 
169 

141 
113 

64 

38 

3,626 
2,168 
236 

1.932 
1.036 
410 

16 
25 

10 
13 

8 

4 

J22 
89 
9 

80 
24 
7 

Dietitians - Diététiciens 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Food and beverage industries— Industrie des aliments 

et boissons 
Transportation, communication andotherutilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 

Trade — Commerce 
Retail trade — Commerce de détail 

Department stores — Magasins à rayons 
Finance, insurance and real estate — Finances, assuran

ces et immeuble 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes ; 
Elementary and secondary schools — Écoles élémen

taires et secondaires 
Universities and collèges — Universités et collèges 

Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien
faisance 
Hospitals — Hôpitaux 
Other health services — Autres services de santé .... 
Welfare organizations — Oeuvres de bienfaisance 

Personal services — Services personnels 
Hotels, restaurants and taverns —Hôtels, restaurants 

et tavernes 
Public administration and defence — Administration publi

que ei défense nationale 
Fédéral administration — Administration fédérale 
Provincial administration — Adrainistration provinciale 

Social welfare workers — Assistants sociaux 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes .,. 
Elementary and secondary schools — Ecoles élémen

taires et secondaires 
Universities and collèges — Universités et collèges 

Health and welfare services —Santé et oeuvres de bien
faisance 
Hospitals — Hôpitaux 
Other health services — Autres services de santé .... 
Welfare organizations — Oeuvres de bienfaisance 

Religious organizations — Organismes religieux 
Motion picture and recreational services—Cinématogra-

phie et services récréatifs 
Other recreational services —Autres services récréa

tifs 
Personal services — Services personnels 

Lodging houses and residential clubs - Maisons de 
pension, maisonsde chambres et cercles domiciliaires 

Miscellaneous services — Services divers 
Other miscellaneous services — Autres services di

vers 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale 
Fédéral administration — Adrainistration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral adrainistration — Autres services^admi-

nistratlon fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale 
Local administration — Administration locale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Llbrarians - Bibliothécaires 

Manujacturing — Industrie manufacturière 
Printing. publishing and allied industries - Imprimerie. 

édition et produits connexes 
Chemical and chemical products industries - Industrie 

chimique 
Transportation, communication and other utilities — Trans-

? orts, communications et autres services d'utilité pu-
lique 

Communication — Communications 
Radio and télévision broadcasting — Radiodiffusion 

et télévision 
Trade — Commerce 
Finance, insurance and real estate — Finances, assuran

ces et immeuble 

5,071 

33 

2,874 

218 

161 
47 

1.878 
146 
106 

1.625 
80 

153 

145 
135 

113 
402 

385 

2,061 
411 

20 

391 
884 
765 

53 

630 

29 

11 

1 

For footnotes 1. 2 and 3, see page 3-2. - Pour renvois 1. 2 et 3. voir page 3-2. 
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T A B L E 3 . Labour f o r c e , ' 15 y e a r s of âge and over, in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1961 - C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . Main-d 'oeuvre ' Agée de 15 a n s e t p lus d a n s chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 

Canada ' , 1961 - s u i t e 

Occupation by industry - Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

PROFESSIONAL. E T C . - C o n . 
PROFESSIONS LIBÉRALES, E T C . - s u i t e 

Other professionals —Con. 
Autres professions l ibérales-sui te 

Llbrarians-Con. - Bibliothécaires-fin: 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes 
Elementary and secondary schools — Écoles élémen

taires et secondaires 
Universities and collèges — Universités et collèges 
Libraries. muséums and other repositories - Biblio

thèques, musées et autres conservatoires 
Health and welfare services —Santé et oeuvres de bien

faisance 
Hospitals — Hôpitaux 

Religious organizations — Organismes religieux 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Miscellaneous services — Services divers..... 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Pederal administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Othèr fédéral administration — Autres services.admi

nistration fédérale..' 
Provincial administration — Administration provinciale 
Local administration — Administration locale 

Interior decorators and window dressers — Décorateurs —en
sembliers et étalagistes 
Agriculture 

Parms — Fermes 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Pumiture and fixture industries — Industrie du meuble et 
des articles d'ameublement 
Household furnlture industry — Industries des meubles 

de ménage 
Miscellaneous manufacturingindustries - Industries ma

nufacturières diverses 
Signs and displays industry — Manufactures d'ensei

gnes et de matériel d'étalage 
Miscellaneous manufacturing industries, n . e . s . ' — 

Industries manufacturières diverses, n .c .a . ' 
Construction industry — Industrie de la construction 

Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées. . . . 
Transportation, communication andother utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu-
blique 
Communication — Communications ;,...; 

Radio and télévision broadcasting — Radiodiffusion 
et télévision 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Wholesalers, n .e . s . ' — Commerce de gros, n .c .a . ' 
Retail trade — Commerce de détail 

Food stores — Magasins d'alimentation 
Department stores — Magasins à rayons 
Variety stores — Bazars 
Retailers of automotive products — Commerce de l'au

tomobile 
Men's clothing stores — Magasins de vêtements pour 

hommes 
Women's ready-to-wear stores — Magasins de confec

tions pour dames 
Clothing and dry goods stores, n .e . s . ' - Magasins de 

vêtements et de mercerie, n .c .a . ' 
Hardware stores — Quincailleries 
Household furnlture and appliance stores —.Magasins 

de meubles et d'appareils ménagers 
Floris ts ' shops — Magasins de fleurs 
Jewellery stores - Bijouteries 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Advertising service — Services de publicité 
Engineering and scientific service — Services tech

niques et scientifiques •. 
Other services to business management — Autres ser

vices fournis aux entreprises 

403 

351 

48 
161 

138 

18 
15 
14 

10 
9 

107 
69 
17 

52 
24 
13 

2,382 
14 
12 

149 

30 

21 

40 

23 

16 
32 
27 

51 
34 

33 
1,598 

66 
10 

1.532 
69 

693 
54 

24 

35 

105 

57 
20 

85 
339 

12 

505 

485 
105 

17 

363 

2,232 

1.669 

213 
470 

960 

• 429 
400 

54 

45 
19 

284 
163 

30 

133 
57 
59 

1.606 
26 
23 
52 

11 

11 

21 

3 

15 
17 

_ 11 

3 
3 

J,224 
35 
18 

1,189 
9 

189 
86 

1 

2 

65 

34 
7 

24 
751 

13 

273 

255 
6 

11 

238 

Photographers — Photographes 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Printing, publishing and allied industries — Imprimerie, 

édition et industries connexes 
Commercial printing — Imprimeries commerciales 
Engraving. stereotyping and allied industries — Gra

vure, stéréotypie et industries connexes 
Printing and publishing — Imprimeries et maisons 

d'édition 
Transportation equipment industries — Industrie du ma

tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces 
Miscellaneous manufacturing industries — Industries 

manufacturières diverses 
Transportation,communicationandotherutilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique ;. 
Transportation - Transport 
Communication - Communications 

Radio and télévision broadcasting — Radiodiffusion 
et télévision 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 
RetEll trade — Commerce de détail 

Department stores — Magasins à rayons 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes 
Motion picture and recreational services — Cinématogra-

phie et récréatifs services 
Other recreational services — Autres services récréa

tifs 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Engineeringand scientific service — Services techni

ques et scientifiques 
Otlier services to'business management — Autres ser

vices fournis aux entreprises 
Miscellaneous services — Services divers 

Photography — Services de photographie 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale 
Pederal administration - Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration — Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale 

Science and engineering technlcians. n.e.s.' - Techniciens 
scientifiques et autres, n.c.a.' 

. Agriculture ' 
Parms — Fermes 
Services incidentalto agriculture — Services annexes 

de l'agriculture 
Forestry — Forestage 

Logging — Abattage ..,!!.!!!!!!." 
Porestry services — Services forestiers 

Fishing and trapping — Pêche et trappage 
Pishery services — Services de la pêche 

Mines,* quarries, oil wells — Mines*, carrières et puits de 
pétrole 
Métal raines — Mines métalliques !!!!"!!!!!!!!!." 

Gold quartz mines — Mines de quartz aurifère 
Copper-gold-silver mines — Mines de cuivre-or-argent 
Nickel-copper mines — Mines de nickel-cuivre 
Silver-lead-zinc mines — Mines d'argent-plomb-zinc 
Uranium mines — Mines d'uranium 
Iron mines — Mines de fer 

Minerai fuels - Combustibles minéraux 
Petroleum and gas wells — Puits de pétrole et de gaz 

naturel 
Naturalgas processing plants — Usines de traitement 

du gaz naturel 
Non-metal mines, except coal mines — Mines non métal

liques sauf mines de charbon .'. 
Asbestos mines — Mines d'amiante 

Services incidental to mining — Services miniers 
Petroleum prospecting - Prospection du pétrole 
Other prospecting — Prospection des autres minéraux 
Contract drilling for petroleum — Forage à l'entreprise 

(pétrole) 
Other services incidentalto mining — Autres services 

miniers 

3,335 

568 

425 
63 

101 

261 

41 

29 

26 

J35 
29 
84 

80 
75 
22 
53 
26 

2,271 

25 

51 

36 

109 

42 

49 
2.064 
2.060 

24 i 
146 
59 

87 
77 

35,889 
296 
144 

152 
190 
30 

160 
124 
118 

1,640 
810 
159 
143 
197 
59 
85 

146 
239 

181 

45 

143 
106 
434 
272 
28 

50 

80 

3,933 

Por footnotes 1. 2. 3 and 4. see page 3 - 2 . — Pour renvois 1, 2, 3 et 4. voir page 3 - 2 . 
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TABLE 3. Labour force , ' 15 years of âge and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and sex , for Canada, ' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre' ftgée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries et le s e x e , 
Canada', 1961 - su i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie 

Science and engineering technlcians, n.e.s.' —Con. — Tech
niciens scientifiques et autres, n.c.a.' —suite: 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Pood and beverage industries — Industrie des aliments 
et boissons 
Slaughtering and méat processors — Abattoirs et con

serveries de viande 
Dairy factories — Fabriques laitières 
Process cheese manufacturers — Industries du fro

mage refait 
Fruit and vegetable canners. preservers — Conser

veries de fruits et légumes 
Flour mills — Moulins & farine 
Breakfast cereal manufacturers — Industries des cé

réales de table 
Bakery products industries — Industries de la boulan

gerie 
Confectlonery manufacturera — Manufactures de confi

series 
Sugar refineries — Raffineries de sucre 
Miscellaneous food industries — Industries des ali

ments divers 
Soft drink manufacturers - Industries des boissons 

gazeuses 
Distilleries 
Breweries — Brasseries 

Tobacco products industries — Industrie du tabac 
Tobacco products manufacturing — Manufactures de 

produits du tabac 
Rubber industries — Industrie du caoutchouc 

Rubber footwear manufacturera — Manufactures de 
chaussures de caoutchouc 

Tire and tube manufacturers — Manufactures de cham
bres â air et pneus 

Other rubber Industries — Autres raanufactures de ca
outchouc 

Leather industries - Industrie du cuir 
Textile Industries - Industrie textile 

Cotton yarn and cloth rallls - Filatures et tissage de 
coton 

Wool cloth mills - Manufactures de tissus de laine .... 
Synthetlc textile rallls - Industries des textiles syn-

thétloues 
Linoléum and coated fabrics industry - Industries 

des linoléums et des tissus enduits 
Miscellaneous textile industries — Industries textiles 

diverses 
Knitting mills - Bonneterie 
Wood industries - Industrie du bols 
Furnlture and fixture industries — Industrie du meuble 

et des articles d'ameublement 
Paper and allied industries - Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper rallls — Industries des pâtes et pa

piers 
Asphalt roofing manufacturers - Industries du papier-

toiture asphalté 
Paper box and bag manufacturers - Industries des 

boîtes et sacs de papier 
Otlier paper converters — Autres Industries des arti

cles en papier 
Printing, publishing and allied industries - Imprimerie. 

édition et Industries connexes 
Primary raetal industries - Industrie raétallique priraaire 

Iron and steel mills - Industries du fer et de l'acier 
Steel pipe and tube rallls - Industries des tubes et 

tuyaux d'acier 
Iron foundries - Founderies de fer 
Smelting and refining - Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Aluminum rolling. casting and extruding - Industries 

du laminage, moulage et refoulage de l'aluminium 
Copper and alloy rolling, casting and extruding — In

dustries du laminage, moulage et refoulage du cui
vre et alliages 

Métal fabricating industries* - Industrie des produits 
métalliques* ••••• 
Boiler and plate works — Manufactures de chaudières 

et de plaques 
Fabricated structural métal industry - Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 
Métal stamping, pressing and coating industry - Usi

nes d'estarapage. d'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Wire and wire products manufacturers — Manufactures 
de fil métallique et d'articles connexes 

Heating equipment manufacturers - Manufactures d'ap
pareils de chauffage 

Miscellaneous métal fabricating industries - Manufac
tures d'articles métalliques divers ..... 

Machinery industries' - Industrie de la machinerie' .. 
Agrlcultural implement industry - Manufactures de 

machines agricoles 

15, 404 

1,012 

89 
367 

7 

62 
66 

9 

15 

12 
52 

118 

47 
30 
101 
33 

26 
265 

49 

117 

99 
23 
632 

96 
23 

403 

48 

16 
20 
53 

28 

2,103 

1,939 

41 

57 

66 

32 
1.550 
695 

37 
61 

592 

96 

46 

360 

44 

42 

49 

47 

40 

100 
389 

1,532 

415 

29 
126 

24 

64 
10 

17 

12 

15 
3 

84 

7 
12 
7 
29 

29 
14 

2 

5 

7 
6 

180 

44 
8 

93 

4 

12 
7 

-
68 

55 

1 

4 

8 

6 
45 
7 

-

23 

8 

5 

U 

-
-

2 

3 

1 

5 
10 

Occupation by industry - Profession par industrie 

Scienceand engineering technlcians, n.e.s.' —Con. — Tech
niciens scientifiques et autres, n.c.a, '-suite: 
Manufacturing-Con. — Industrie manufacturière-fin: 

Machinery industries'-COn. -Industriedelamachinerie'-fln: 
Miscellaneous raachinery and equipment manufactur

ers — Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

Office and store machinery manufacturers — Manufac
tures de machines de bureau et de commerce 

Transportation equipment industries — Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures 

d'avions et pièces 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers-

Manufactures de pièces et d'accessoires d'automo
biles 

Railroad rolling stock industry — Manufactures de ma
tériel roulant de chemin de fer 

Ship building and repair — Construction et réparation 
de navires 

Electrical products industries — Industrie des appareils 
et du matériel électriques 
Manufacturers of small electrical appliances — Manu

factures de petits appareils électriques 
Manufacturersof major appliances' — Manufactures de 

gros appareils* 
Manufacturers ot household radio and télévision re

ceivers — Manufactures d'appareils de radio et de 
télévision 

Coramunications equipment manufacturers — Manufac
tures de matériel de télécommunication 

Manufacturers ofelectrlcal industrial equipment — Ma
nufactures de matériel électrique industriel 

Manufacturers of electric wire. cable — Manufactures 
de fils et câbles électriques 

Manufacturersof miscellaneous electrical products — 
Manufactures d'appareils électriques divers 

Non-metallic minerai products industries — Industrie 
des produits minéraux non métalliques 
Cément manufacturers — Manufactures de ciment 
Gypsum products manufacturers — Manufactures de 

produits du gypse 
Concrète products manufacturers — Manufactures de 

produits en béton 
Clay products manufacturers — Manufactures de pro

duits de l'argile 
Asbestos products manufacturers — Manufactures de 

produits en amiante 
Glass and glass products manufacturers — Manufac

tures du verre et de verrerie 
Abrasives manufacturers — Manufactures d'abrasifs 

Petroleura and coal products industries — Industrie des 
dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 

Cheraical and chemical products Industries — Industrie 
chimique 
Explosives, aramunition manufacturers — Manufactures 

d'explosifs et de munitions 
Manufacturers of raixed fertilizers — Manufactures 

d'engrais mélangés 
Manufacturers of plastics and synthetlc resins — Ma

nufactures de matières plastiques et de résines 
synthétiques 

Manufacturers of pharmaceuticals and medicines — 
Manufactures de produits pharmaceutiques et raédi-
cinaux 

Paint and varnish manufacturers — Manufactures de 
peintures et vernis 

Manufacturers of soap and cleaning compounds — Ma
nufactures de savons et de composés à nettoyage 

Manufacturers of toilet préparations — Manufactures de 
produits de toilette 

Manufacturersof industrial chemicals — Manufactures 
de produits chimiques industriels 

Other chemical industries — Autres industries chimiques 
Miscellaneous manufacturing Industries — Industries ma

nufacturières diverses 
Scientific and professional equipment manufacturers — 

Manufactures d'instruments scientifiques et profes
sionnels 

Plastic fabricators, n .e .s . ' — Manufactures d'articles 
en matière.plastique, n.c.a. ' 

Miscellaneous manufacturing industries, n.e.s . ' — In
dustries raanufacturières diverses, n.c.a. ' 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 

Building construction — Construction de bâtiraents--.-
Highway, bridge and street construction — Construc

tion de routes, ponts et rues 
Other construction — Autre construction 

Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées.... 

176 

157 

1.187 

777 

201 

99 

32 

63 

3.171 

40 

398 

552 

1,551 

321 

90 

197 

430 
128 

51 

34 

42 

26 

50 
66 

956 
945 

2.545 

162 

44 

263 

283 

427 

110 

37 

605 
614 

606 

469 

60 

48 
445 
277 
110 

83 
84 

168 

Por footnotes 1. 2 and 3, see page 3-2. 
For footnotes 4. 5 and 6. see page 3-4. 

. Pour renvois 1. 2 et 3. voir page 3-2. 
• Pour renvois 4. 5 et 6. voir page 3-4. 
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T A B L E 3 . Labour force," 15 y e a r s of âge and over , in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1961 - C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . Main-d'oeuvre* ftgée de 15 a n s e t p l u s d a n s chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 
Canada ' , 1961 - s u i t e 

Occupation by industry - Profession par industrie Occupation by industry - Profession par industrie 

PROFESSIONAL, E T C . - C o n . 
PROFESSIONS LIBÉRALES, E T C . - s u i t e 

Other professionals - Con. 
Autres professions libérales — suite 

Science and engineering technlcians, n .e . s . ' -Con. — Tech
niciens scientifiques et autres, n.c.a.'—suite: 

Transportation, communication andother utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Air transport — Transport aérien 
Services incidental to air transport — Services an

nexes du transport aérien 
Services incidental to water transport — Services an

nexes du transport par eau 
Railway transport — Transport ferroviaire 
Pipeline transport — Transport par pipeline 
Highway and bridge maintenance — Entretien des 

routes et des ponts 
Communication — Communications 

Radio and télévision broadcasting — Radiodiffusion 
et télévision 

Téléphone Systems — Réseaux téléphoniques 
Telegraph and cable Systems — Réseaux de télé

graphe et de câbles 
Electric power, gas and water utilities — Électricité, 

gaz et eau 
Electric power — Électricité 
Gas distribution — Distribution du gaz 
Water Systems — Services d'eau 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Petroleum products — Dérivés du pétrole 
Pood — Produits alimentaires 
Drugs and toilet préparations — Produits pharmaceu

tiques et préparations de toilette 
Electrical machinery, equipment and supplies — Ma

chines, matériel et fournitures électriques 
Machinery and equipment, n.e.s.'—Machines et matérieln.c.a.' 
Hardware, plumbing and heating equipment -Quincai l 

lerie, appareils de plomberie et de chauffage 
Lumber and building materials — Bois et matériaux de 

construction 
Wholesalers, n .e . s . ' — Commerce de gros, n.c.a . ' 

Retail trade — Commerce de détail 
Department stores — Magasins à rayons 
Retailers of automotive products —Commerce de l'au

tomobile 
Household furnlture and appliance stores — Magasins 

de meubles et d'appareils ménagers 
Drug stores — Pharmacies 
Retail stores, n .e . s . ' -Commerce de détail, n.c.a.'.... 

Finance, insurance and real estate — Finances, assuran
ces et immeuble 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser -

vices connexes .y 
Elementary and secondary schools — Ecoles élémen

taires et secondaires 
Vocational schools — Écoles professionnelles 
Universities and collèges— Universités et collèges 

Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien
faisance 
Hospitals — Hôpitaux 
Offices of physicians — Bureaux de médecins 
Other health services — Autres services de santé 

Motion picture and recreational services - Cinématogra-
phie et services récréatifs 
Motion picture théâtres, film exchanges— Cinémas et 

distribution de films 
Other recreational services — Autres services récréa

tifs 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Engineering and scientific service — Services techni

ques et scientifiques : 
Other services to business management — Autres 

services fournis aux entreprises 
Miscellaneous services — Services divers 

Labour organizations and trade associations — Syndi
cats ouvriers et associations professionnelles 

6, i36 
1.392 
456 

65 

59 
219 
60 

487 
3,810 

2.827 
775 

199 

923 
731 
129 
62 

1,429 
978 
111 
34 

36 

310 
266 

39 

25 
92 
451 
45 

33 

80 
221 
24 

127 
18 
8 

1 

2 
6 

1 
93 

47 
46 

-
8 
6 
1 
1 

197 
72 
6 
11 

21 

6 
3 

-
3 
18 
125 
6 

-
1 

110 
1 

25 

3,001 

1,090 

33 
45 

1.006 

164 
105 
4 
54 

185 

49 

136 

1.481 

1,376 

87 
68 

1,095 

598 

15 
5 

575 

307 
224 
26 
48 

26 

11 

14 

145 

140 

3 
10 

30 

Science and engineering technlcians, n.e.s. ' - C o n . - Tech
niciens scientifiques et autres, n.c.a,' - fin: 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Pederal administration - Administration fédérale 

Defence services - Services de la défense 
Other fédéral administration - Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale 
Local administration — Administration locale 
Other government offices— Bureaux des gouvernements 

étrangers 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 

Professional occupations, n.e.s.' - Autres professions li
bérales, n.c.a.' 
Agriculture 

Parms — Fermes 
Services incidental to agriculture — Services annexes 

de l'agriculture 
Forestry — Forestage 

Logging — Abattage 
Porestry services - Services forestiers 

Fishing and trapping — Pêche et trappage 
Pishery services - Services de la pêche 

Mines,* quarries, oil wells — Mines*, carrières et puits de 
pétrole 
Métal mines - Mines métalliques 

Nickel-copper mines — Mines de nickel-cuivre 
Iron mines — Mines de fer 

Minerai fuels — Combustibles minéraux 
Non-metal mines, except coal mines — Mines non métal

liques sauf mines de charbon 
Asbestos mines — Mines d'amiante 

Services incidental to mining — Services miniers 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Pood and beverage industries - Industrie des aliments 
et boissons 
Slaughtering and méat processors — Abattoirs et con

serveries de viande 
Dairy factories - Fabriques laitières 
Prult and vegetable canners, preservers- Conserveries 

de fruits et légumes 
Bakeries — Boulangeries 
Miscellaneous food industries — Industries des ali

ments divers 
Distilleries 
Breweries — Brasseries 

Tobacco products industries — Industrie du tabac 
Tobacco products manufacturing - Manufactures de 

produits du tabac 
Rubber industries - Industrie du caoutchouc 

Tire and tube manufacturers — Manufactures de cham
bres à air et pneus 

Other rubber industries - Autres manufactures de ca
outchouc 

Leather industries — Industrie du cuir 
Shoe factories - Manufactures de chaussures 
Luggage, handbag and small leather goods manufac

turers — Manufactures de valises, sacs à main et 
menus articles de cuir 

Textile industries - Industrie textile 
Cottonyarn and cloth mills - Filatures et t issage de 

coton 
Wool cloth mills — Manufactures de t issus de laine 
Synthetlc textile mills - Industries des textiles syn

thétiques 
Miscellaneous textile industr ies-Industr ies textiles 

diverses 
Knitting mills - Bonneterie 

Other knitting mi l l s - Indus t r ies des autres tricots.... 
Clothing industries - Industrie du vêtement 

Men's clothing industry — Industries des vêtements 
d'hommes 

Women's clothing industry - Industriesdes vêtements 
de femmes 

Children's clothing industry —Industries des vête
ments d'enfants 

Pur goods industry - Industries des articles en four
rure : 

Hat and cap industry - Industries des chapeaux et 
casquettes 

Foundation garment industry - Industries des vête
ments de base 

7,001 
5.614 
2.033 

3,581 
826 
531 

30 

J98 

23,099 

154 
33 

121 
1,200 
200 

1,000 
191 
181 

264 
147 
32 
56 
38 

32 
25 
40 

7,908 

376 

72 
24 

40 
32 

33 
24 
52 
41 

38 
114 

55 

43 
117 
70 

43 
320 

73 
38 

90 

52 
33 
22 
595 

177 

264 

51 

45 

16 

15 

762 
544 
114 

430 
197 
18 

3 

22 

7,496 

9 
1 

8 
8 

8 
3 
3 

II 
9 
I 
4 

2 
1,054 

53 

3 
5 

8 
5 

7 
2 
2 
7 

7 
4 

3 

1 
21 
7 

9 
68 

11 
2 

15 

19 
22 
19 

471 

22 

320 

48 

1 

46 

25 

Por footnotes 1, 2, 3 and 4, see page 3 - 2. - Pour renvois 1. 2, 3 et 4, voir page 3 -2 . 
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TABLE 3. Labour force, ' 15 years of âge and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada,' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre' âgée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries et le s e x e , 
Canada'. 1961 - su i t e 

Occupation by industry - Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

Professional occupations, n.e.s.'-Con. - Autres profes
sions libérales, n.c.a.'—suite: 
Manufacturing— Con. — Industrie manufacturière—suite: 

Wood industries — Industrie du bols 
Sawmills — Scieries 
Sash and door and planing mills — Industries des 

portes et chSssis et rabotage 
Furnlture and fixture industries - Industrie du meuble et 

des articles d'ameublement 
Household furnlture industry - Industries des meubles 

de ménage 
Other furnlture industries — Autres industries du meu

ble 
Paper and allied industries —Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper mills — Industries des pâtes et pa

piers 
Paper box and bag manufacturers — Industries des 

boftes et sacs de papier 
Other paper converters — Autres industries des arti

cles en papier 
Printing. publishing and allied industries - Imprimerie, 

édition et industries connexes 
Commercial printing - Imprimeries comraerciales 
Engraving. stereotyping and allied industries — Gra

vure, stéréotypie et industries connexes 
Printing and publishing - Imprimeries et maisons 

d'édition 
Primary métal industries - Industrie métallique primaire 

Iron and steel mills — Industries du fer et de l'acier 
Iron foundries — Fonderies de fer 
Smelting and refining - Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Aluminum rolling. casting and extruding—Industries 

du laminage, moulage et refoulage de l'aluminium 
Métal fabricating industries' - Industrie des produits 

raétalllques* 
Boiler and plate works — Manufactures de chaudières 

et de plaques 
Fabricated structural métal Industry — Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 
Ornamental and architectural métal industry — Manu

factures des ornements et de la menuiserie métal
liques 

Métal stamping. pressing and coating industry - Usi
nes d'estampage, d'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Wire and wire products manufacturers - Manufactures 
de fil métallique et d'articles connexes 

Hardware, tool and cutlery manufacturers — Manufac
tures de quincaillerie,d'outils et de coutellerie 

Heating equipraent manufacturers — Manufactures d'ap
pareils de chauffage 

Miscellaneous métal fabricating industries — Manufac
tures d'articles métalliques divers 

Machinery industries' - Industrie de la machinerie' 
Agriculturalimpleraentindustry — Manufactures de ma

chines agricoles 
Miscellaneous machinery and equipment manufactur

ers — Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

Office and store machinery manufacturers — Manufac
tures de machines de bureau et de commerce 

Transportation equipment industries — Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers -
Manufactures de pièces et d'accessoires d'auto

mobiles 
Railroad rolling stock industry — Manufactures de ma

tériel roulant de chemin de fer 
Shlp building and repair — Construction et réparation 

de navires 
Electrical products Industries - Industrie des appareils 

et du matériel électriques 
Manufacturers of small electrical appliances — Manu

factures de petits appareils électriques 
Manufacturers of major appliances' — Manufactures de 

gros appareils* 
Manufacturers of household radio and télévision re

ceivers — Manufactures d'appareils de radio et de 
télévision 

Communications equipraent raanufacturers — Manufac
tures de matériel de télécommunication 

Manufacturers of electrical industrial equipraent — 
Manufactures de raatériel électriqueindustriel 

Manufacturers of electric wire. cable — Manufactures 
de fils et câbles électriques 

Manufacturers of raiscellaneous electrical products — 
Manufactures d'appreils électriques divers 

164 
89 

39 

133 

66 

44 

549 

371 

126 

39 

208 
79 

28 

101 
537 
187 
40 

211 

52 

760 

79 

202 

5 
1 

-
10 

2 

4 

21 

11 

4 

4 

84 
17 

7 

60 
21 
2 

14 

4 

22 

1 

3 

63 

122 

32 

71 

82 

99 
660 

227 

345 

77 

1, 115 

474 

304 

122 

59 

121 

1. 118 

42 

271 

113 

379 

196 

32 

81 

22 

Professional occupations, n.e.s.' —Con. — Autres profes
sions libérales, n.c.a.' —suite: 
Manufacturing—Con. — Industrie manufacturière — fin: 

Non-raetallic minerai products industries — Industrie des 
produits minéraux non métalliques 
Glass and glass products raanufacturers — Manufac

tures du verre et de verrerie 
Petroleura and coal products industries — Industrie des 

dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 

Chemical and chemical products industries — Industrie 
chimique 
Explosives, ammunition m.anufacturers — Manufac

tures d'explosifs et de munitions 
Manufacturers ofplastics and synthetlc resins — Ma

nufactures de matières plastiques et de résines syn
thétiques 

Manufacturers of pharmaceuticals and medicines — 
Manufactures de produits pharmaceutiques et médi
cinaux 

Paint and varnish manufacturers —Manufactures de 
peintures et vernis 

Manufacturers of soap and cleaning compounds — Ma
nufactures de savons et de composés à nettoyage 

Manufacturers of industrial chemicals — Manufactures 
de produits chimiques industriels 

Other chemical industries — Autres industries chimi
ques 

Miscellaneous manufacturing industries — Industries ma
nufacturières diverses 
Scientific and professional equipment manufacturers — 

Manufactures d'instruments scientifiques et profes
sionnels 

Jewellery and silverware raanufacturers — Manufac
tures de bijouterie et d'orfèvrerie 

Plastic fabricators. n.e.s. ' — Manufactures d'articles 
en matière plastique, n.c.a. ' 

Sporting goods and toy industry — Manufactures d'arti
cles de sports, de jouets 

Signs and displays industry— Manufactures d'ensei
gnes et de matériel d'étalage 

Miscellaneous manufacturing industries, n.e.s . ' — In
dustries raanufacturières diverses, n.c.a. ' 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 

Building construction — Construction de bâtiments.... 
Highway. bridge and street construction — Construc

tion de routes, ponts et rues 
Other construction — Autre construction ; 

Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées .. 
Transportation, communication and other utilities — 'Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Air transport — Transport aérien 
Services incidental to water transport — Services an

nexes du transport par eau 
Railway transport — Transport ferroviaire 
Truck transport — Transport par camion 
Urban transit System — Transport urbain 
Highway and bridge maintenance — Entretien des 

routes et des ponts 
Coraraunication — Communications 

Radio and télévision broadcasting — Radiodiffusion 
et télévision 

Téléphone Systems — Réseaux téléphoniques 
Post office — Postes ,,. 

Electric power,gas and water utilities —Électricité. 
gaz et eau 
Electric power — Electricité 
Gas distribution - Distribution du gaz 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Coraraerce de gros 

Petroleum products - Dérivés du pétrole 
• Food — Produits alimentaires 

Electrical machinery equipment and supplies — Ma
chines, matériel et fournitures électriques 

Machinery and equipment. n.e.s. ' —Machines et ma
tériel, n.c.a. ' 

Hardwareplumbing and heating equipment — Quincail
lerie, appareils de ploraberie et de chauffage 

Lumber and building materials — Bois et matériaux de 
construction 

Wholesalers. n.e.s. ' — Commerce de gros, n.c.a.' 
Retail trade - Commerce de détail 

Foods stores — Magasins d'alimentation 
Department stores — Magasins à rayons 
Variety stores — Bazars 
Retailers of automotive products — Commerce de 

l'automobile 
Women's ready-to-wear stores — Magasins de confec

tions pour dames 
Other retail stores — Autres coramerces de détail .... 

159 

60 

128 
128 

454 

60 

62 

45 

35 

51 

73 

106 

327 

106 

25 

31 

26 

91 

43 
1, 769 

978 
775 

137 
66 

791 

2,006 
797 
196 

32 
342 

57 
43 

65 
538 

234 
213 

74 

664 
611 
43 

1,140 
626 
136 
46 

49 

83 

57 

62 
70 

514 
78 

223 
18 

55 

30 
• 44 

Por footnotes 1. 2 and 3. see page 3-2. 
For footnotes 4. 5 and 6, see page 3-4. 

Pour renvois 1, 2 et 3, voir page 3-2. 
Pour renvois 4, 5 et 6, voir page 3- 4. 
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T A B L E 3 . L a b o u r f o r c e , ' 1 5 y e a r s of â g e and o v e r , in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1 9 6 1 - C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . M a i n - d ' o e u v r e ' â g é e d e 15 a n s e t p l u s d a n s c h a q u e p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 

C a n a d a ' , 1961 - s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

PROFESSIONAL, E T C . - C o n . 
PROFESSIONS LIBERALES. E T C . - f i n 

Other professionals —Con. 
Autres professions libérales - fin 

Professional occupations, n . e . s . ' — Con. — Autres profes
sions libérales, n .c .a . ' —fin: 
Finance, insurance and real estate — Finances, assuran

ces et immeuble 
Pinancial institutions — Établissements /inanciers 

Savings and crédit institutions — Etablissements 
d'épargne et de crédit 

Investmentcompanies and security dealers — Sociétés 
de placements et négociants en valeurs 

Insurance and real estate industries — Assurances et im
meuble 
Insurance and real estate agencies — Agences d'assu

rance et d'immeuble 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels etperson
nels 
Education and related services - Enseignement et ser

vices connexes 
Elementary and secondary schools — Écoles élémen

taires et secondaires 
Vocational schools — Écoles professionnelles 
Universities and collèges — Universités e t collèges 
Libraries, muséums and other repositories — Biblio

thèques, musées et autres conservatoires 
Education and related services, n . e . s . ' — Enseigne

ment et services connexes, n .c .a . ' 
Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien

faisance 
Hospitals — Hôpitaux 
Other health services — Autres services de santé 
Welfare organizations — Oeuvres de bienfaisance 

Religious organizations — Organismes religieux 
Motion picture and recreational services — Cinématogra-

phie et services récréatifs 
Other recreational services — Autres services récréa

tifs 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Advertising service — Services de publicité 
Engineeringand scientific service — Services techni

ques et scientifiques 
Other services to business management — Autres ser

vices fournis aux entreprises 
Personal services — Services personnels 

Laundries, cleaners and pressers — Buanderies, net
toyage et repassage 

Hotels, restaurants and taverns — HStels, restaurants 
et tavernes 

Miscellaneous services — Services divers 
Labour organizations and trade associations — Syndi

cats ouvriers et associations professionnelles 
Other miscellaneous services — Autres services di

vers 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale 
Pederal administration — Administration fédérale 

Defence services - Services de la défense 
Other fédéral administration — Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration - Administration provinciale 
Local administration - Administration locale 
Other government offices — Bureaux des gouvernements 

étrangers... 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies ; 

CLERICAL OCCUPATIONS - EMPLOYÉS DE BUREAU 
Bookkeepers and cashiers — Teneurs de livres et caissiers 

Agriculture 
Parms — Fermes 
Services Incidental to agriculture — Services annexes 

de l'agriculture 
Forestry — Forestage 

Logging — Abattage 
Porestry services — Services forestiers 

Mines,* quarries, oil wells — Mines*, carrières et puits de 
pétrole 
Métal mines - Mines métalliques 

Gold quartz mines — Mines de quartz aurifère 
Copper-gold-silver mines - Mines de culvre-or-argent 
Nickel-copper mines — Mines de nickel-cuivre 
Silver-lead-zinc mines - Mines d'argent-plomt)-zinc 
Uranium mines - Mines d'uranium 
Iron mines — Mines de ter 

557 
262 

227, 

35 

295 

285 

3,567 

1,326 

273 
81 
705 

245 

22 

396 
252 
95 
46 
45 

40 

30 

1,371 
46 

546 

765 
102 

27 

63 
287 

117 

149 

4,210 
2,898 
388 

2,510 
854 
423 

35 

133 

9,050 
117 
77 

40 
433 
376 
57 

1,049 
360 
83 
70 
52 
26 
31 
81 

219 
. 83 

68 

15 

136 

136 

3,690 

2,243 

305 
18 
587 

1,319 

14 

670 
504 
58 
97 
84 

25 

14 

446 
41 

45 

349 
88 

16 

48 
• 134 

36 

88 

1,409 
1,052 

79 

973 
230 
108 

19 

39 

98,781 
292 
167 

125 
96 
89 
7 

351 
72 
15 
12 
3 
9 
14 
13 

CLERICAL OCCUPATIONS-Con. 
EMPLOYÉS DE BUREAU-sui te 

Bookkeepers, e t c . - C o n . —Teneurs de livres, e t c . - s u i t e : 

Mines,* quarries, oil wells —Con. — Mines*, carrières et 
puits de pétrole —fin: 
Minerai fuels — Combustibles minéraux 

Coal mines — Mines de charbon 
Petroleum and gas wells — Puits de pétrole et de gaz 

naturel 
Natural gas processing plants — Usines de traitement 

du gaz naturel 
Non-metal mines, except coal mines — Mines non métal

liques saut mines de charbon 
Asbestos mines — Mines d'amiante 
Other non-metal mines — Mines non métalliques di

verses 
Quarries and sand pits — Carrières et sablières 

Stone quarries— Carrières de pierre 
Sand pits or quarries — Sablières ou gravières 

Services incidental to mining — Services miniers 
Petroleum prospecting — Prospection du pétrole 
Contract drilling for petroleum — Forage à l 'entreprise 

(pétrole) 
Other services incidentalto m i n i n g - Autres services 

miniers 
Manufacturing — Industrie manufacturière. 

Pood and beverage industries — Industrie des aliments 
et boissons 
Slaughteringand raeat processors — Abattoirs et con

serveries de viande 
Poultry processors - Industries de la volaille 
Dairy factories — Fabriques laitières 
Process cheese manufacturers — Industries du fro

mage refait 
Pish products industry — Industries du poisson et de 

ses produits 
Prult and vegetable canners, preservers — Conser

veries de fruits et légumes 
Peed manufacturers — Industries d'aliments pour ani

maux 
Plour mills — Moulins à farine 
Breakfast cereal manufacturers — Industries des cé

réales de table 
Biscuit manufacturers — Manufactures de biscuits .... 
Bakeries — Boulangeries 
Confectlonery manufacturers — Manufactures de confi

series 
Sugar refineries — Raffineries de sucre 
Miscellaneous food industries — Industries des ali

ments divers 
Soft drink manufacturers — Industries des boissons 

gazeuses 
Distilleries 
Breweries — Brasseries 

Tobacco products industries — Industrie du tabac 
Tobacco products manufacturing - Manufactures de 

produits du tabac 
Rubber industries — Industrie du caoutchouc 

Rubber footwear manufacturers — Manufactures de 
chaussures de caoutchouc 

Tire and tube manufacturers — Manufactures de cham
bres a air et pneus 

Other rubber industries — Autres manufactures de ca
outchouc 

Leather industries — Industrie du cuir 
Leather tanneries - Tanneries 
Shoe factories — Manufactures de chaussures 
Leather glove factories — Manufactures de gants de 

cuir 
Luggage, handbag and small leather goods manufac

turers — Manufactures de val ises, sacs à main et 
menus articles de cuir 

Textile industries — Industrie textile 
Cottonyarn and cloth mills — Filatures et t issage de 

coton '. 
Wool cloth mills — Manufactures de tissus de laine 
Synthetlc textile mills — Industries des textiles syn

thétiques 
Narrow fabric mills — Industries des t issus étroits 
Carpet, mat and rug industry — Industries des tapis et 

carpettes 
Textile dyeing and finishing plants — Industries des 

teintures et apprêts des textiles 
Canvas products industry — Industries des produits 

de canevas 
Miscellaneous textile industries — Industries textiles 

diverses 

349 
37 

279 

32 

64 
33 

20 
71 
27 
44 
205 
118 

48 

21 
1,245 

2,435 

417 
14 

456 

19 

202 

138 

165 
120 

15 
48 
205 

37 
35 

134 

204 
103 
107 
78 

70 
187 

32 

97 

58 
174 
31 
91 

94 
8 

85 

1 

20 
5 

11 
42 
7 
35 
123 
43 

42 

16 
11,509 

2,348 

196 
26 
738 

11 

111 

159 

179 
56 

28 
61 
279 

66 
10 

154 

183 
32 
45 
37 

33 
102 

19 

47 

36 
216 
16 
117 

17 11 

35 
347 

89 
33 

95 
8 

11 

10 

15 

47 

72 
396 

70 
33 

48 
19 

16 

15 

28 

106 

Por footnotes 1, 2, 3 and 4, see page 3 -2 . - Pour renvois 1, 2, 3 et 4, voir page 3 - 2 . 
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TABLE 3. Labour force, ' 15 years of âge and over. in each occupation by se l ec ted industries and sex , for Canada,' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3. Main-d'oeuvre' âgée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries et le s e x e , 
Canada', 1961 — su i t e 

Occupation by industry - Profession par industrie 

Bookkeepers. etc.—Con. — Teneurs de livres, etc.— suite: 
Manufacturing—Con. —Industrie manufacturière —suite: 

Knitting muls - Bonneterie 
Hosiery mills — Industries des bas et chaussettes .... 
Other knitting mills - Industries des autres tricots.... 

Clothing industries — Industrie du vêtement 
Custora tailoring shops - Fabrication de vêtements 

sur mesure 
Men's clothing industry - Industries des vêteraents 

d'horames 
Women's clothing industry - Industries des vêteraents 

de femmes 
Children's clothing industry - Industries des vête

ments d'enfants 
Fur goods industry — Industries des articles en four

rure 
Hat and cap industry — Industries des chapeaux et 

casquettes 
Foundation garment industry — Industries des vête

ments de base 
Other clothing industries -Autres industries du vête

ment 
Wood industries — Industrie du bois 

Sawmills — Scieries 
Veneer and plywood mills - Industries des placages 

et contre-placués 
Sash and door and planing mills — Industries des 

portes et châssis et rabotage .̂  
Wooden box factories — Industries des boîtes de bois 
Miscellaneous wood industries - Industries diverses 

du bois 
Furnlture and fixture industries - Industrie du meuble 

et des articles d'ameublement 
Household furnlture industry — Industries des meu

bles de ménage 
Office furnlture industry - Industries des meubles de 

bureau 
Other furnlture Industries — Autres industries du meu

ble 
Paper and allied industries -Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper mills — Industries des pâtes et pa

piers 
Asphalt roofing manufacturers - Industries du papier-

toiture asphalté 
Paper box and bag manufacturers — Industries des 

bortes et sacs de papier 
Other paper converters — Autres industries des arti

cles en papier 
Printing. publishing and allied industries — Imprimerie. 

édition et industries connexes 
Coraraercial printing - Imprimeries commerciales : 
Engraving, stereotyping and allied industries — Gra

vure, stéréotypie et industries connexes :.. 
Printing and publishing - Imprimeries et maisons 

d'édition • 
Primary raetal industries — Industrie raétallique primaire 

Iron and steel mills — Industries du fer et de l'acier 
steel pipe and tube mills - Industries des tubes et 

tuyaux d'acier 
Iron foundries — Fonderies de fer 
Smelting and refining - Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Alurainum rolling. casting and extruding -Industries 

du laminage, moulage et refoulage de l'aluminium 
Copper and alloy rolling. casting and extruding - In

dustries du laminage, moulage et refoulage du cuivre 
et alliages 

Métal rolling. casting and extruding. n.e.s . ' - Indus
tries du laminage, moulage et refoulage de métaux. 
n.c.a.' 

Métal fabricating industries* — Industrie des produits 
métalliques' 
Boiler and plate works — Manufactures de chaudières 

et de plaques 
Fabricated structural métal industry - Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 
Ornamental and architectural métal industry — Manu

factures des ornements et de la menuiserie métal
liques 

Métal stamping, pressing and coating industry - Usi
nes d'estampage, d'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Wire and wire products raanufacturers — Manufactures 
de fil métallique et d'articles connexes 

Hardware, tool and cutlery manufacturers — Manufac
tures de quincaillerie, d'outils et de coutellerie .... 

Heating equipraent raanufacturers— Manufactures d'ap
pareils de chauffage 

Machine shops - Ateliers de mécanique 
Miscellaneous métal fabricating industries - Manu

factures d'articles métalliques divers 

M 

61 
35 
26 

281 

16 

114 

55 

22 

33 

20 

14 

7 
660 
314 

33 

224 
24 

49 

209 

121 

22 

59 

761 

555 

24 

109 

73' 

523 
191 

25 

307 
575 
211 

27 
74 

143 

51 

46 

72 

146 

179 
71 

108 
1.020 

41 

282 

435 

81 

69 

54 

37 

21 
488 
184 

28 

193 
21 

50 

327 

202 

28 

79 

399 

147 

20 

119 

113 

1.382 
495 

110 

777 
251 
95 

7 
44 

Occupation by industry - Profession par industrie 

23 

854 

71 

93 

16 

912 

38 

59 

78 

170 

60 

63 

67 
112 

187 

67 

124 

76 
138 

145 

Bookkeepers, etc.— Con. — Teneurs de livres, etc.— suite: 

Manufacturing —Con, — Industrie manufacturière — suite: 
Machinery industries' — Industrie de la machinerie' 

Agrlcultural implement industry - Manufactures de 
machines agricoles 

Miscellaneous machinery and equipment manufactur
ers — Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

Commercial réfrigération and air-conditioning equip
ment manufacturers — Manufactures d'appareils fri
gorifiques et de climatisation (sauf domestiques) 

Office and store machinery manufacturers — Manufac
tures de machines de bureau et de commerce 

Transportation equipment industries — Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles 
Truck body and trailer manufacturers — Manufactures 

de carrosseries de camions et de remorques 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'auto
mobiles 

Railroad rolling stock industry —Manufactures de ma
tériel roulant de chemin de fer 

Ship building and repair - Construction et réparation 
de navires 

Boat building and repair — Construction et réparation 
d'embarcations 

Electrical products industries —Industrie des appareils 
et du matériel électriques 
Manufacturers of small electrical appliances — Manu

factures de petits appareils électriques 
Manufacturers of major appliances* —Manufactures 

de gros appareils* 
Manufacturers of household radio and télévision re

ceivers — Manufactures d'appareils de radio et de 
télévision 

Communications equipment manufacturers — Manufac
tures de matériel de télécommunication 

Manufacturers of electrical industrial equipment — 
Manufactures de matériel électrique industriel 

Battery manufacturers — Manufactures de batteries.... 
Manufacturers of electric wire, cable — Manufactures 

de fils et câbles électriques 
Manufacturers of miscellaneous electrical products — 

Manufactures d'appareils électriques divers 
Non-metaUic minerai products industries — Industrie 

des produits minéraux non métalliques 
Cément manufacturers — Manufactures de ciment 
Gypsum products manufacturers — Manufactures de 

produits du gypse 
Concrète products manufacturers — Manufactures de 

produits en béton 
Ready-mix concrète manufacturers — Manufactures de 

béton préparé 
Clay products manufacturers — Manufactures de pro

duits de l'argile 
Stone products manufacturers — Manufactures de pro

duits en pierre 
Asbestos products manufacturers — Manufactures de 

produits en amiante 
Glass and glass products manufacturers — Manufac

tures du verre et de verrerie 
Abrasives manufacturers — Manufactures d'abrasifs 

Petroleum and coal products industries — Industrie des 
dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 

Chemical and chemical products industries — Industrie 
chimique 
Explosives, ammunition manufacturers — Manufac

tures d'explosifs et de munitions 
Manufacturers of mixed fertilizers — Manufactures 

d'engrais mélangés 
Manufacturers of plastics and synthetlc resins — Ma

nufactures de matières plastiques et de résines 
synthétiques 

Manufacturers of pharmaceuticals and medicines — 
Manufactures de produits pharmaceutiques et médi
cinaux 

Paint and varnish manufacturers — Manufactures de 
peintures et vernis 

Manufacturers of soap and cleaning compounds — Ma
nufactures de savons et de composés à nettoyage 

Manufacturers of toilet préparations — Manufactures 
de produits de toilette 

Manufacturersof industrial chemicals — Manufactures 
de produits chimiques industriels 

Other chemical industries — Autres industries chimi
ques 

644 

172 

54 

445 

69 

278 

22 

101 

830 

218 

267 

35 

135 

58 

90 

25 

743 

35 

162 

89 

197 

132 
17 

47 

64 

409 
33 

18 

100 

37 

43 

16 

27 

87 
19 

356 
347 

731 

47 

30 

19 

79 

476 

146 

59 

36 

112 

22 

47 

52 

648 

73 

108 

70 

146 

117 
14 

18 

102 

294 
7 

14 

77 

20 

44 

15 

20 

68 
15 

109 
103 

764 

18 

25 

31 

105 

106 

57 

33 

119 

180 

205 

106 

48 

75 

72 

184 

For footnotes 1. 2 and 3. see page 3-2. 
Por footnotes 4. 5 and 6, see page 3-4. 

• Pour renvois; 1, 2 et 3. voir page 3-2. 
• Pour renvois'4. 5 et 6, voir page 3-4. 
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T A B L E 3 . Labour f o r c e , ' 15 y e a r s o t a g e and over , in e a c h occupat ion by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1961 - C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . M a i n - d ' o e u v r e ' â g é e de 15 ans e t p lus d a n s chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 
C a n a d a ' , 1961 - s u i t e 

Occupation by industry - Profession par industrie 

CLERICAL-Con. - EMPLOYÉS DE BUKEAU-suite 

Bookkeepers, e t c . - C o n . - Teneurs de livres, e t c . - s u i t e : 

Manufacturing -Con. — Industrie manufacturière —fin: 
Misoellaneous manufacturing industries - Industries ma

nufacturières diverses 
Scientific and professional equipment manufacturers -

Manufactures d'instruments scientifiques et profes
sionnels 

Jewellery and silverware manufacturers - Manufac
tures de bijouterie et d'orfèvrerie 

Broom, brush and mop industry — Manufactures de 
balais, de brosses et de vadrouilles 

Plastic fabricators, n . e . s . ' - Manufactures d'articles 
en matière plastique, n .c .a . ' 

Sporting goods and toy industry—Manufacturesd'arti-
cles de sports, de jouets 

Signs and displays industry - Manufactures d'ensei
gnes et de matériel d'étalage 

Miscellaneous manufacturing industries, n .e . s . ' — In
dustries manufacturières diverses, n.c.a . ' 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors - Entreprises générales 

Building construction - Construction de bâtiments .... 
Highway, bridge and street construction - Construc

tion de routes, ponts et rues 
Other construction — Autre construction 

Spécial trade contractors - Entreprises spécialisées .... 
Transportation, communication and other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Air transport - Transport aérien 
Services incidental to air transport — Services an

nexes du transport aérien 
Water transport — Transport par eau 
Services incidental to water transport - Services an

nexes du transport par eau 
Railway transport - Transport ferroviaire 
Trucli transport — Transport par camion 
Bus transport, interurban and rural — Transport inter

urbain et rural par autobus 
Urban transit Systems - Transport urbain 
Taxicab opérations — Services de taxis 
Pipeline transport - Transport par pipeline 
Highway and bridge maintenance - Entretien des 

routes et des ponts ' 
Other services incidental to transport - Autres ser

vices annexes des transports 
Storage — Entreposage 

Grain elevators - Elévateurs à grain 
Other storage and warehousing — Autres entrepôts .... 

Communication — Communications 
Radio and télévision broadcasting - Radiodiffusion 

et télévision 
Téléphone Systems — Réseaux téléphoniques 
Telegraphand cable Systems — Réseaux de télégraphe 

et de câbles 
Post office — Postes ^ 

Electric power, gas and water utilities — Electricité, gaz 
et eau 
Electric power — Électricité 
Gas distribution — Distribution du gaz 
Water Systems — Services d'eau 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Livestock — Bétail 
Grain — Grains 
Coal and coke — Charbon et coke 
Petroleum products — Dérivés du pétrole 
Paper and paper products — Papier et articles en pa

pier 
General merchandise — Marchandises générales 
Food — Produits alimentaires 
Tobacco products - Produits du tabac 
Drugs and toilet préparations - Produits pharmaceu

tiques et préparations de toilette 
Apparel and dry goods — Vêtements et mercerie 
Furnlture and house furnishings - Meubles et articles 

d'ameublement 
Motor vehlcles and accessories — Automobile et ac

cessoires 
Electrical machinery, equipment and supplies — Ma

chines, matériel et fournitures électriques 
Farm machinery and equipment — Machines et instru

ments agricoles 
Machinery and equipment, n . e . s . ' — Machines et ma

tériel, n.c.a.* 

387 

120 

27 

17 

42 

32 

36 

105 
2,483 
1.451 

998 

340 
113 

1,032 

5,502 
3.784 

265 

13 
204 

116 
1,487 

662 

103 
211 

26 
81 

458 

153 
290 
203 

87 
614 

223 
205 

105 
81 

814 
658 
126 
25 

12, 174 
5.450 

48 
126 
46 

763 

81 
11 

916 
76 

87 
111 

59 

313 

226 

340 

501 

716 

156 

96 

36 

69 

81 

78 

182 
2,525 
1,059 

819 

156 
84 

1.466 

4,097 
1,681 

132 

20 
107 

19 
331 
638 

75 
80 
50 
20 

36 

163 
183 
48 

135 
1,294 

226 
933 

58 
77 

939 
650 
238 
44 

39, 277 
7,003 

47 
47 
42 

462 

145 
20 

960 
141 

186 
284 

93 

456 

327 

357 

716 

Occupation by Industry - Profession par industrie 

Bookkeepers, e t c . - C o n . - Teneurs de livres, e t c . - s u i t e : 

Trade —Con. — Commerce— fin: 
Wholesale t r ade -Con . - Commerce de gros —fin: 

Hardware, plumbing and heating equipment - Quincail
lerie, appareils de plomberie et de chauffage 

Métal and métal products. n .e . s . ' — Métaux et articles 
en métal, n .c .a . ' 

Lumber and building materials - Bois et matériaux de 
construction 

Scrap and waste materials — Ferraille et rebuts ré
cupérables 

Wholesalers, n . e . s . ' — Commerce de gros, n .c .a . ' 
Retail trade — Commerce de détail 

Food stores - Magasins d'alimentation 
Department stores — Magasins â rayons 
Variety stores — Bazars 
Other peneral merchandise stores — Autres magasins 

généraux 
Accessory, parts, tire and battery shops — Commerce 

d 'accessoires, de pièces, de pneus et de batteries 
Gasoline service stations — Postes d 'essence 
Motor vehicle dealers — Commerce de véhicules auto

mobiles 
Motor vehicle repair shops — Ateliers de réparations 

de véhicules automobiles 
Shoe stores — Magasins de chaussures 
Men's clothing stores — Magasins de vêtements pour 

hommes 
Women's ready-to-wear stores — Magasins de confec

tions pour dames 
Clothing and dry goods stores, n .e . s . ' - Magasins de 

vêtements et de mercerie, n.c.a. ' 
Hardware stores — Quincailleries 
Household furnlture and appliance stores — Magasins 

de meubles et d'appareils ménagers 
Radio, télévision and electrical appliance repalr 

shops — Ateliers de réparation: récepteurs de radio, 
téléviseurs, et appareils électriques 

Drug stores — Pharmacies 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries 
Flor is ts ' shops — Magasins de fleurs 
Fuel dealers — Commerces de combustibles 
Jewellery stores — Bijouteries 
Liquor, wine and béer stores — Débits de spiritueux, 

vins et bière 
Tobacoonists — Débits de tabac 
Retail stores, n .e . s . ' - Commerces de détail, n .c .a . ' 

Finance, insurance and real estate — Finances, assuran
ces et immeuble ^. 
Financial institutions - Etablissements financiers 

Savings and crédit institutions — Établissements 
d'épargne et de crédit 

Investment companies and security dealers — Sociétés 
de placements et négociants en valeurs 

Insurance and real estate industries - Assurances et 
immeuble 
Insurance and real estate agencies — Agences d 'as

surance et d'immeuble 
Real estate operators — Agences immobilières 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels etpersonnels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes 
Elementary and secondary schools — Écoles élémen

taires et secondairea 
Vocational schools — Ecoles professionnelles 
Universities and collèges — Universités et collèges 
Libraries, muséums and other repositories — Biblio

thèques, musées et autres conservatoires 
Education and related services, n . e . s . ' — Enseigne

ment et services connexes, n .c .a . ' 
Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien

faisance 
Hospitals - Hôpitaux 
Offices of physicians — Bureaux de médecins 
Offices of dentists - Bureaux de dentistes 
Other health services — Autres services de santé .... 
Welfare organizations - Oeuvres de bienfaisance 

Religious organizations - Organismes religieux 
Motion picture and recreational services — Cinématogra-

phie et services récréatifs 
Motion picture théâtres, film exchanges — Cinémas et 

distribution de films 
Bowling alleys and billiard parleurs — Salles de quil

les et sal les de billard 
Other recreational services - Autres services récréatifs 

M 

441 

278 

69 

684 

67 
648 

6,724 
1,305 
463 
38 

259 

229 
255 

1,252 

485 
43 

52 

72 

86 
236 

471 

86 

932 

118 
1.113 

32,274 
15.523 
4,980 
1,544 

794 

446 
677 

1,578 

762 
302 

267 

596 

569 
884 

1, 171 

33 
67 
43 
24 
194 
39 

933 
14 
158 

12, 428 
11,095 

10,611 

484 

1,333 

1.281 
52 

9,026 

314 

189 
38 
74 

8 

5 

546 
376 
24 
1 

34 
111 
76 

497 

94 

49 
354 

159 
484 
213 
169 
321 
340 

33 
35 
416 

23, 462 
19,915 

19,310 

605 

3,547 

3.395 
152 

14, 185 

689 

342 
51 
228 

47 

21 

2,453 
1,410 
495 
35 
136 
377 
358 

1,914 

1,258 

107 
549 

Por footnotes 1, 2 and 3, see page 3 - 2. - Pour renvois 1, 2 et 3. voir page 3-2. 
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TABLE 3 . Labour force, ' 15 years of âge and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada, ' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3. Main-d'oeuvre' âgée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries et le s e x e , 
Canada', 1961 - su i t e 

Occupation by industry - Profession par industrie 

Bookkeepers, etc .-Con. - Teneurs de livres, etc.-f in: 
Community, business and personal service industries — 

Con. — Services sociaux, commerciaux, industriels et 

g crsonnels — fin: 
ervices to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Accountancy service - Services de comptabilité 
Advertising service - Services de publicité 
Engineering and scientific service - Services techni

ques et scientifiques 
Légal service — Services Juridiques 
Other services to business management - Autres ser

vices fournis aux entreprises 
Personal services — Services personnels 

Shoe repair shops — Ateliers de réparation de chaus
sures 

Barber and beauty shops - Salons de barbier et de 
coiffure 

Laundries. cleaners and pressers — Buanderies, net
toyage et repassage 

Hotels, restaurants and taverns - Hôtels, restaurants 
et tavernes 

Lodging houses and residential clubs — Maisons de 
pension, maisons de chambres et cercles domioi-
1 i ai r e s 

Funeral d i rectors- Entreprises de pompes funèbres 
Other Personal services — Autres services personnels 

Misoellaneous services —Services divers 
Labour organizations and trade associations — Syndi

cats ouvriers et associations professionnelles 
Photography - Services de photographie 
Blacksmithing and welding shops - Ateliers de forge 

et de soudure 
Miscellaneous repair shops - Ateliers de réparations 

générales 
Services to buildings and dwellings-Services d'en

tretien des immeubles et des logements 
Other misoellaneous services - Autres services di

vers 
Public administration and defence - Administration publir 

que et défense nationale 
Fédéral administration - Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration - Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration - Administration provinciale 
Local administration - Administration locale 
Other government offices - Bureaux des gouvernements 

étrangers ;•••;• 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 

Office appliance operators — Mécanographes . 

Forestry — Forestage 
Forestry services — Services forestiers 

Mines,' quarries, oil wells - Mines', carrières et puits de 
pétrole 
Métal mines - Mines métalliques 

Iron mines — Mines de fer 
Minerai fuels - Combustibles minéraux 

Petroleum and gas wells - Puits de pétrole et de gaz 
naturel 

Services Incidental to mining — Services miniers 
Petroleum prospecting - Prospection du pétrole 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Food and beverage industries - Industrie des aliments 

et boissons 
Slaughtering and méat processors — Abattoirs et con

serveries de viande 
Dairy factories — Fabriques laitières 
Fruit and vegetable canners, preservers — Conser-, 

vertes de fruits et légumes 
Flour mills — Moulins à farine 
Biscuit manufacturers - Manufactures de biscuits .... 
Bakeries — Boulangeries 
Confectlonery manufacturers - Manufactures deoonfi-

séries 
Miscellaneous foo'dïndustrïés '- Industries des ali

ments divers 
Soft drink manufacturers - Industries des boissons 

gazeuses 
Distilleries 
Breweries - Brasseries 

Tobacco products industries - Industrie du tabac 
Tobacco products manufacturing — Manufactures de 

produits du tabac 
Rubber industries - Industrie du caoutchouc 

Tire and tube manufacturers - Manufactures de cham
bres à air et pneus 

Other rubber industries — Autres manufactures de ca
outchouc 

6 .052 
5 .535 

102 

115 
147 

153 
1,204 

2 

10 

91 

1,053 

14 
17 
14 

337 

72 
21 

28 

18 

13 

185 

4,289 
1.483 

469 

1,014 
1,495 
1.239 

72 

293 

6,007 

11 
6 

118 
54 
20 
32 

25 
25 
20 

1,751 

147 

36 
18 

23 
9 
8 
2 

3 .314 
1.601 

252 

226 
742 

493 
4 ,567 

26 

57 

563 

3 .794 

29 
33 
53 

890 

248 
88 

42 

37 

45 

430 

2,490 
1.037 

247 

790 
620 
753 

80 

486 

22 ,372 

37 
31 

229 
69 
24 
93 

73 
59 
37 

5 ,887 

1.177 

307 
320 

73 
41 
32 

113 

48 

37 

10 

Occupation by industry — Profession par industrie 

52 

33 
35 
31 
43 

42 
192 

123 

52 

Office appliance operators —Con. — Mécanographes—suite: 

Manufacturing—Con, — Industrie manufacturière — suite: 
Leather industries — Industrie du cuir 

Slioe factories — Manufactures de chaussures 
Textile industries - Industrie textile 

Cotton yarn and cloth mills — Filatures et tissage de 
coton 

Synthetlc textile mills - Industries des textiles syn
thétiques 

Other primary textile mills - Autres industries tex
tiles primaires 

Miscellaneous textile industries -Industries textiles 
diverses 

Knitting mills — Bonneterie 
Hosiery mills — Industries des bas et chaussettes.... 
Other knitting mills — Industries des autres tricots.... 

Clothing industries — Industrie du vêtement 
Men's clothing industry —Industries des vêtements 

d'hommes 
Women's clothing industry — Industries des vêtements 

de femmes ._. 
Foundation garment industry — Industries des vête

ments de base : 
Wood industries — Industrie du bois 

Sawmills — Scieries 
Furnlture and fixture industries — Industrie du meuble 

et des articles d'ameublement 
Paper and allied industries - Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper mills -Industries des pâtes et papiers 
Paper box and bag manufacturers — Industries des 

boîtes et sacs de papier 
Other paper converters — Autres industries des arti

cles en papier 
Printing.publishing and al lied industries —Imprimerie, 

édition et industries connexes 
Commercial printing - Imprimeries commerciales 
Engraving, stereotyping and allied industries — Gra

vure, stéréotypie et industries connexes 
Printing and publishing - Imprimeries et maisons 

d'édition 
Primary métal industries-Industrie métallique primaire 

Iron and steel mills - Industries du fer et de l'acier 
Smelting and refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Aluminum rolling, casting and extruding — Industries 

du laminage, moulage et refoulage de l'aluminium 
Métal fabricating industries* - Industrie des produits 

métalliques' 
Boiler and plate works — Manufactures de chaudières 

et de plaques 
Fabricated structural métal industry — Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 
Métal stamping, pressing and coating industry - Usi

nes d'estampage, d'emboutissage et de revêtement 
des métaux .• 

Wire and wire products manufacturers - Manufactures 
de fil métallique et d'articles connexes 

Hardware, tool and cutlery manufacturers — Manufac
tures de quincaillerie, d'outils et de coutellerie 

Heating equipment manufacturers — Manufactures d'ap
pareils de chauffage 

Miscellaneous métal fabricating industries — Manufac
tures d'articles métalliques divers 

Machinery industries' - Industrie de la machinerie' .... 
Agrlcultural implement industry — Manufactures de 

machines agricoles 
Miscellaneous raachinery and equipment manufactur-, 

ers — Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

Office and store machinery manufacturers —Manufac
tures de machines de bureau et de commerce 

Transportation equipment industries — Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'auto
mobiles 

Railroad rolling stock industry — Manufactures de ma
tériel roulant de chemin de fer 

Ship building and repair - Construction et réparation 
de navires 

Electrical products industries — Industrie des appareils 
et du matériel électriques 
Manufacturers of small electrical appliances —Manu

factures de petits appareils électriques 
Manufacturersof major "appliances* - Manufactures de 

gros appareils* 

5 
47 

84 
58 

58 

29 

109 

322 

72 

186 

34 

10 

15 

171 

5 

39 

49 
35 

144 

33 

34 

36 

27 
61 
29 
32 

132 

51 

31 

24 
88 
47 

47 

283 
164 

43 

61 

131 
65 

5 

61 
127 
52 

42 

15 

96 

15 

12 

21 

8 

9 

11 

16 
197 

405 
136 

26 

243 
247 
130 

49 

24 

369 

29 

79 

89 

41 

23 

21 

71 
344 

109 

109 

118 

658 

152 

349 

91 

19 

31 

570 

27 

118 

For footnotes 1, 2, 3, 4, 5 and 6, see page 3-4. - Pour renvois 1, 2. 3, 4, 5 et 6. voir page 3-4. 
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TABLE 3 . Labour force,» 15 years of âge and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada, '1961 - Cont inued 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre» âgée de 15 ans et plus dans chaque profession selon certaines industries et le s e x e , 
Canada', 1961 - su i t e 

Occupation by industry - Profession par industrie 

CLERICAL-Con. - EMPLOYES DE BUREAU-Suite 
Office appliance operators-Con. - Mécanographes-suite: 

Manufacturing-Con. — Industrie manufacturière —tin: 
Electrical products industries —Con. — Industrie des ap

pareils et du matériel électriques —fin: 
Manufacturers of household radio and télévision re

ceivers — Manufactures d'appareils de radio et de 
télévision 

Communications equipment manufacturers — Manufac
tures de matériel de télécommunication 

Manufacturers of electrical Industrial equipment — 
Manufactures de matériel électrique Industriel 

Manufacturers of electric wire. cable — Manufactures 
de fils et câbles électriques 

Manufacturers of miscellaneous electrical products — 
Manufactures d'appareils électriques divers 

Non-metallic minerai products industries — Industrie des 
produits minéraux non métalliques 
Glass and glass products manufacturers — Manufac

tures de verre et de verrerie 
Petroleum and coal products industries — Industrie des 

dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 

Chemical and chemical products industries — Industrie 
chimique 
Manufacturers of plastics and synthetlc resins — Ma

nufactures de matières plastiques et de résines syn
thétiques 

Manufacturersof pharmaceuticals and medicines — Ma
nufactures de produits pharmaceutiques et médici
naux 

Paint and varnish manufacturers — Manufactures de 
peintures et vernis ; 

Manufacturers of soap and cleaning compounds — Ma
nufactures de savons et de composés à nettoyage 

Manufacturers of toilet préparations — Manufactures 
de produits de toilette 

Manufacturers of industrial chemicals — Manufactures 
de produits chimiques industriels 

Other chemical industries — Autres industries chimi
ques 

Miscellaneous manufacturing industries — Industries ma
nufacturières diverses 
Scientific and professional equipment manufacturers — 

Manufactures d'instruments scientifiques et profes
sionnels 

Miscellaneous manufacturing industries, n.e.s . ' — In
dustries manufacturières diverses, n.c.a.' 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 

Building construction — Construction de bâtiments .... 
Highway. bridge and street construction — Construc

tion de routes, ponts et rues 
Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées 

Transportation, communication and other utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Air transport — Transport aérien 
Water transport — Transport par eau 
Services incidental to water transport — Services an

nexes du transport par eau 
Railway transport — Transport ferroviaire 
Truck transport — Transport par camion 
Urban transit System — Transport urbain 
Pipeline transport — Transport par pipeline 
Highway and bridge maintenance — Entretien des 

routes et des ponts 
Storage — Entreposage 

Grain elevators — Elévateurs à grain 
Other storage and warehousing — Autres entrepôts 

Communication — Communications 
Radio and télévision broadcasting — Radiodiffusion et 

télévision 
Téléphone Systems — Réseaux téléphoniques 
Telegraph and cable Systems — Réseaux de télégraphe 

et de câbles 
Post office — Postes 

Electric power. gas and water utilities — Électricité, 
gaz et eau 
Electric power — Électricité 
Gas distribution — Distribution du gaz 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Livestock — Bétail 
Grain — Grains 
Coal and coke — Charbon et coke 
Petroleum products — Dérivés du pétrole 
Paper and paper products — Papier et articles en pa

pier 
Food — Produits alimentaires 

179 

15 

59 

21 

17 

13 

23 

10 

60 
60 

48 

196 

92 

29 

43 

123 

55 

256 
253 

522 

114 

120 

49 

49 

49 

84 

177 

15 
31 
22 
10 

10 
9 

1,019 
630 
38 
7 

7 
507 
37 
10 
8 

II 
20 
17 
3 

130 

30 
61 

17 
22 

239 
174 
63 

831 
611 
— 27 
4 

194 

4 
60 

49 
166 
110 
52 

44 
56 

2,221 
967 
119 
30 

20 
535 
146 
29 
31 

25 
276 
241 
35 
501 

26 
389 

27 
59 

477 
404 
61 

5,547 
3,025 

27 
184 
24 
572 

78 
368 

Occupation by industry — Profession par industrie 

Office appliance operators —Con. — Mécanographes-suite: 

Trade-Con. — Commerce —fin: 
Wholesale trade —Con. -Commerce de gros—fin: 

Tobacco products — Produits du tabac 
Drugs and toilet préparations — Produits pliarmaceu-

tiques et préparations de toilette 
Apparel and dry goods — vêtements et mercerie 
Pumiture and house furnishings — Meubles et articles 

d'ameublement 
Motor vehicles and accessories — Automobile et ac

cessoires 
Electrical machinery equipment and supplies — Ma

chines, matériel et fournitures électriques 
Farm machinery and equipment — Machines et instru

ments agricoles 
Mao_hinery and equipment, n.e.s . ' — Macliines et ma

tériel, n.c.a. ' 
Hardware, plumbing and heating equipment — Quincaii-

lerie, appareils de plomberie et de chauffage 
Métal and métal products, n.e.s . ' — Métaux et articles 

en métal, n.c.a.' 
Lumber and building materials — Bols et matériaux de 

construction 
Wholesalers, n.e.s. ' — Commerce de gros, n.c.a.' 

Retail trade — Commerce de détail 
Food stores — Magasins d'alimentation 
Department stores — Magasins à rayons 
variety stores — Bazars 
Accessory, parts, tire and battery shops — Commerce 

d'accessoires, de pièces, de pneus et de batteries 
Motor vehicle dealers — Commerce de véhicules auto

mobiles 
Women's ready-to-wear stores — Magasins de confec

tions pour dames 
Clothing and dry goods stores, n.e.s . ' — Magasins de 

vêtements et de mercerie, n.c.a. ' 
Hardware stores — Quincailleries 
Household furnlture and appliance stores — Magasins 

de meubles et d'appareils ménagers 
Drug stores — Pharmacies 
Fuel dealers — Commerces de combustibles 
Jewellery stores - Bijouteries 
Liquor, wine and béer stores — Débits de spiritueux, 

vins et bière 
Retail stores, n.e.s. ' - Commerces de détail, n.c.a. ' 

Finance, insurance and real estate — Finances, assuran
ces et immeuble ._, 
Financial institutions — Etablissements financiers 

Savings and crédit institutions - Établissements 
d'épargne et de crédit 

Investmentcompanies and securitydeaiers —Sociétés 
de placements' et négociants en valeurs 

Insurance and real estate industries — Assurances et im
meuble 
Insurance and real estate agencies — Agences d'as

surance et d'immeuble 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels etpersonnels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes 
Elementary and secondary schools — Écoles élémen

taires et secondaires 
Vocational schools — Écoles professionneiies 
Universities and collèges - Universités et collèges 

Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien
faisance 
Hospitals - Hôpitaux 
Other health services — Autres services de santé .... 
Welfare organizations — Oeuvres de bienfaisance 

Motion picture and recreational services — Cinématogra-
phie et services récréatifs 
Other recreational services — Autres services récréa

tifs 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Accountancy service — Services de comptabilité 
Advertising service — Services de publicité 
Engineering and scientific service — Services techni

ques et scientifiques 
Other services to business management — Autres ser

vices fournis aux entreprises 
Personal services — Services personnels 

Laundries, cleaners and pressers — Buanderies, net
toyage et repassage 

Hotels, restaurants and taverns — Hôtels, restaurants 
et tavernes 

Miscellaneous services — Services divers ..•. 
Labourorganizationsand trade associations — Syndi

cats ouvriers et associations professionnelles 
Other miscellaneous services — Autres services di

vers 

31 

68 
1 

2 

31 

18 

8 

118 

20 

4 

6 
41 
220 
50 
77 
6 

27 

10 

4 

4 

9 
5 
5 

13 
4 

882 
314 

256 

58 

568 

565 

298 

37 

8 
2 
24 

38 
22 
3 
13 

24 

23 

157 
9 
22 

24 

102 
6 

2 

2 
35 

19 

14 

105 
57 

39 

229 

132 

69 

305 

291 

38 

159 
310 

2.522 
481 

1,379 
74 

46 

123 

50 

22 
46 

41 
23 
64 
31 

36 
25 

4,623 
2.987 

2.717 

270 

1.636 

1.626 

1, 253 

171 

55 
29 
85 

201 
135 

• 26 
32 

26 

12 

604 
96 
72 

31 

394 
134 

63 

56 
113 

47 

59 

Por footnotes 1, 2 and 3, see page 3-2. - Pour renvois 1. 2 et 3, voir page 3-2. 
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TABLE 3 . Labour force, ' 15 years of âge and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada, ' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre' âgée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries et l e s e x e , 
Canada', 1961 - su i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

Office appliance operators-Con. — Mécanographes—fin: 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale 
Pederal administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration — Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration - Administration provinciale 
Local administration — Administration locale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Stock clerks and storekeepers — Commis aux stocks et maga
siniers 
Forestry — Forestage 

Logging — Abattage 
Forestry services — Services forestiers 

Mines,' quarries, oil wells — Mines', carrières et puits de 
pétrole 
Métal mines - Mines métalliques 

Gold quartz mines - Mines de quartz aurifère 
Copper-gold-silver mines — Mines de culvre-or-argent 
Nickel-copper mines — Mines de nickel-cuivre 
Uranium mines— Mines d'uranium 
Iron mines — Mines de fer 

Minerai fuels — Combustibles minéraux 
Coal mines— Mines de charbon 

Non-metai mines, except coal mines — Mines non métal
liques sauf mines de charbon 
Asbestos mines— Mines d'amiante 

Services incidental to mining — Services miniers 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Food and beverage industries — Industrie des aliments 
et boissons 
Slaughtering and méat processors — Abattoirs et con

serveries de viande 
Dairy factories- Fabriques laitières 
Fish products Industries — Industries du poisson et 

de ses produits 
Fruit and vegetable canners, preservers — Conser

veries de fruits et lé^gumes 
Flour mills — Moulins â farine 
Biscuit manufacturers— Manufactures de biscuits 
Bakeries — Boulangeries 
Confectlonery manufacturers — Manufactures de confi

series 
Miscellaneous food industries — Industries des ali

ments divers 
Soft drink manufacturers - Industries des boissons 

gazeuses 
Distilleries 
Breweries — Brasseries 

Tobacco products industries — Industrie du tabac 
Tobacco products manufacturing — Manufactures de 

produits du tabac 
Rubber industries — Industrie du caoutchouc 

Rubber footwear manufacturers — Manufactures de 
chaussures de caoutchouc 

Tire and tube manufacturers — Manufactures de cham
bres â air et pneus 

Other rubber industries — Autres manufactures de ca
outchouc 

Leather industries — Industrie du cuir 
Shoe factories — Manufactures de chaussures 
Luggage, handbag and small leather goods_manufac

turers — Manufactures de valises, sacs à main et 
menus articles de cuir 

Textile industries — Industrie textile ; 
Cotton yarn and cloth mills - Filatures et tissage de 

coton 
Wool cloth mills - Manufactures de tissus de laine.... 
Synthetlc textile mills - Industries des textiles syn

thétiques 
Other primary textile mills - Autres industries tex

tiles primaires 
Miscellaneous textile industries— Industries textiles 

diverses 
Knitting mills — Bonneterie 

Hosiery mills - Industries des bas et chaussettes .... 
Other knitting m i l l s - Industries des autres tricots.... 

Clothing industries— Industrie du vêtement 
Men's clothing industry - Industries des vêtements 

d'hommes 
Women's clothing industry - Industriesdes vêtements 

de femmes 
Children's clothing industry - Industries des vête

ments d'enfants 
Hat and cap industry — Industries des chapeaux et 

casquettes 
Wood industries— Industrie du bois 

Sawmills — Scieries 
Sash and door and planing mills — Industries des 

portes et châssis et rabotage 

1,041 
631 
139 

492 
227 
177 

24 

33,064 

2,303 
1,310 

323 

987 
641 
342 

99 

3,833 
93 
67 
26 

653 
416 
65 
66 
68 
51 
138 
124 
103 

71 
49 
27 

.198 

946 

128 
138 

54 

75 
33 
38 
88 

57 

63 

71 
52 
72 
44 

42 
205 

34 

126 

45 
154 

• 100 

35 
353 

104 
22 

101 

55 

51 
116 
51 
65 
318 

140 

97 

23 

19 
121 
38 

5 
4 
1 

S 
7 
— 3 
— 
— 3 
— 
-
_ 
— 1 
968 

81 

8 
3 

10 

19 
1 
3 
6 

13 

8 

3 
2 
— 8 
8 
8 

5 

1 

2 
32 
20 

8 
47 

10 
3 

3 

10 

9 
76 
40 
36 
102 

42 

24 

7 

9 
13 
7 

34 

Stock clerks, etc. — Con. — Commis aux stocks, etc. — suite: 

Manufacturing—Con. — Industrie manufacturière— suite: 
Furnlture and fixture industries — Industrie du meuble et 

des articles d'ameublement 
Household furnlture industry — Industriesdes meubles 

de ménage 
Office furnlture Industry — Industries des meubles de 

bureau 
Other furnlture industries—Autres industries du meuble 

Paper and allied industries — Industrie du papier et pro
duits connexes 
Pulp and paper mills — Industries des pâtes et papiers 
Paper box and bag manufacturers — Industries des 

boites et sacs de papier 
Other paper converters — Autres industries des arti

cles en papier 
Printing.publishing and allied industries— Imprimerie, 

édition et industries connexes 
Commercial printing — Imprimeries commerciales 
Engraving, stereotyping and allied industries — Gra

vure, stéréotypie et industries connexes 
Printing and publishing— Imprimeries et maisons d'édition 

Primary métal Industries — Industrie métallique primaire 
Iron and steel mills— Industries du fer et de l'acier 
Steel pipe and tube mills — Industries des tubes et 

tuyaux d'acier 
Iron foundries — Fonderies de fer 
Smelting and refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Aluminum rolling, casting and extruding — Industries 

du laminage, moulage et refoulage de l'aluminium... 
Copper and alloy rolling, casting and extruding — In

dustries du laminage, moulage et refoulage du cui
vre et alliages 

Métal fabricating industries' — Industrie des produits 
métailiques* 
Boller and plate works — Manufactures de chaudières 

et de plaques 
.Fabricated structural métal Industry — Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 
Ornamental and architectural métal industry — Manu

factures des ornements et de la menuiserie métal-
iiques 

Métal stamping, pressing and coating industry_- Usi
nes d'estampage, d'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Wire and wire products manufacturers — Manufactures 
de fil métallique et d'articles connexes 

Hardware, tool and cutlery manufacturers — Manufac
tures de quincaillerie, d'outils et de coutellerie .... 

Heating equipraent raanufacturers— Manufactures d'ap
pareils de chauffage : 

Machine shops — Ateliers de mécanique 
Miscellaneous métal fabricating industries — Manufac

tures d'articles métalliques divers 
Machinery industries' — Industrie de la machinerie' 

Agrlcultural implement industry — Manufactures de 
machines agricoles 

Miscellaneous machinery and equipment manufactur
ers — Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

Commercial réfrigération and air-conditioning equip
ment manufacturers— Manufactures d'appareils fri
gorifiques et de climatisation (sauf domestiques).... 

Office and store machinery manufacturers — Manufac
tures de machines de bureau et de commerce 

Transportation equipment industries — Industrie du raa
tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'a-

vions et pièces 
Motor vehicle raanufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles 
Truck body and trailer manufacturers — Manufactures 

de carrosseries de camions et de remorques 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'auto
mobiles 

Railroad rolling stock industry— Manufactures de ma
tériel roulant de chemin de fer 

Ship building and repair — Construction et réparation 
de navires 

Boat building and repair — Construction et réparation 
d'embarcations 

Electrical products industries — Industrie des appareils 
et du matériel électriques 
Manufacturers of small electrical appliances — Manu

factures de petits appareils électriques 
Manufacturers of major appliances* — Manufactures de 

gros appareils* 
Manufacturers of household radio and télévision re

ceivers — Manufactures d'appareils de radio et de 
télévision 

141 

69 

26 
36 

835 
616 

115 

84 

. 312 
195 

27 
90 

629 
289 

44 
53 

138 

48 

44 

1,016 

117 

143 

40 

172 

100 

87 

94 
58 

205 
979 

296 

509 

31 

143 

3,118 

832 

1,425 

68 

279 

214 

212 

87 

1.413 

77 

349 

119 

For footnotes 1 , 2 , 3 , 4 , 5 and 6, see page 3 - 4 . - Pour renvois 1,2, 3, 4, 5 et 6, voir page 3 -4 . 
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T A B L E 3 . Labour force , ' 15 y e a r s of âge and over, in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1961 — C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . Main-d'oeuvre' â g é e de 15 ans e t p lus d a n s chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 
C a n a d a ' , 1961 - s u i t e 

Occupation by Industry — Profession par industrie Occupation by industry - Profession par industrie 

CLERICAL-Con. - EMPLOYES DE BUREAU-suite 

Stock clerks, etc.—Con. — Commis aux stocks, etc. —suite: 

Manufacturing —Con. — Industrie manufacturière —fin: 
Electrical products indus t r ies -Con. - Industrie des ap

pareils et du matériel électriques —fin: 
Communications equipment manufacturers — Manufac

tures de matériel de télécommunication 
Manufacturers of electrical industrial equipment — 

Manufactures de matériel électrique industriel 
Manufacturers of electric wire, cable — Manufactures 

de fils et câbles électriques 
Manufacturers ot miscellaneous ëiéctricàj products -^ 

Manufactures d'appareils électriques divers 
Non-metallic minerai products industries — Industrie des 

produits minéraux non métalliques 
Cément manufacturers — Manufactures de cïmënt"''^'" 
Concrète products manufacturers - Manufactures de 

produits en béton 
Glass and glass products 'mànutacturéfs-^ Kiàniifac-

tures du verte et de verrerie 
Petroleum and coal products industiïès -'ih'dtistrïé dés 

dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum refineries — Raffineries de pétroïe ..'"^"'^y. 

Chemical and chemical products industries — Industrie 
chimique 
Explosives, ammunition manufacturers-Manufactures 

d'explosifs et de munitions 
Manufacturers of plastics and s'yiithèti'c fësïn's — Ma

nufactures de matières plastiques et de résines syn
thétiques 

Manufacturers ot pti'àfmàcé'uticais and m e d i c i n e s -
Manufactures de produits pharmaceutiques et médi
cinaux 

Paint and varnisti manufacturers — Manufacturés dé 
peintures et vernis 

Manufacturers of soap ànd cïëàning conipoliiids — Ma
nufactures de savons et de composés à nettoyage 

Manufacturers of toilet préparations — Manufactures 
de produits de toilette 

Manufacturersof industrial chemicals - Manuiàct'ùré's 
de produits chimiques industriels 

Other chemical industries — Autres ïhdiistrïé's'chimi-
ques 

Misoellaneous manufacturing indiistfiè's — irldiist'rïës ma
nufacturières diverses 
Scientific and professional ëqiiipraënt raàriiiifacturërs — 

Manufactures d'instruments scientifiques et profes
sionnels 

Jewellery aiid silverware iiiaiiiifàctùrërs — IWanufac-
tures de bijouterie et d'orfèvrerie 

Broom, brush and mop industry — Manùfàctiirés dé' 
balais, de brosses et de vadrouilles 

Plast ic fabricators, n .e . s . ' — Manufacturés d'articles 
en matière plastique, n.c.a. ' 

Sporting goods and toy industry — Manufactures d'arti
cles de sports, de jouets 

Miscellaneous manufacturing industries,'nlë'.'sl''"-"in-
dustries manufacturières diverses, n.c.a . ' 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales ....y.'' 

Building construction - Construction de bâtiiiiénts .."̂  
Highway, bridge and street construction - Construc

tion de routes, ponts et rues 
Other construction - Autre construction '„„',',[ 

Spécial trade contractors - Entreprises spécialisées ...' 
Transportation, communication and other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — 'Transport ......!!......!...!!..!! 

Air transport — Transport a'Iriëii '""......'.'..y...'.'.'.'.''.]",'.'.'..,^ 
Water transport — Transport par eau 
Services incidental to water transport - Services an

nexes du transport par eau 
Railway transport — Transport ferroviaire 
Truck transport — Transport par camion ...'...'Z"'"Z". 
Urban transit Systems — Transport urbain 
Highway and bridge maintenance — Entretien dés 

routes et des ponts 
Storage — Entreposage ....!....!!!!!....!!!!!!"!!"""!"!!!!!!! 

Other storage and warëiioiisiiig — Àiitrës entrepôts ."^ 
Communication — Communications ' ' 

Radio and télévision broadcasting — Ràdibdïffiision 
et télévision 

Téléphone Systems — Réseaux téiéphbriïqué's''''"]^"'''' 
Electric power, gas and water utilities — Électricité. 

gaz et eau 
Electric power — Électricité 
Gas distribution — Distribution dii gaz !.!.!.!.....!....! 
Water Systems — Services d'eau ,,,] ] 

387 

253 

71 

144 

253 
41 

40 

85 

126 
121 

626 

61 

39 

21 

2 

16 

17 

1 

12 

1 
1 

72 

6 

32 

112 

88 

49 

25 

112 

132 

493 

207 

23 

28 

42 

81 

89 
785 
462 
250 

121 
91 
323 

3,742 
2,347 
345 
64 

85 
1,167 
202 
113 

301 
142 
133 , 
493 

80 
392 

760 
622 
101 
34 

27 

9 

7 

13 

3 

6 

126 

48 

22 

3 

7 

11 

33 
8 
2 
2 

6 

89 
34 
10 

10 
5 

3 
12 
11 
26 

1 
23 

17 
15 
2 

Stock clerks, etc.— Con. — Commisauxstocks .e tc -su i te : 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Coinrnércé de gros ,..!....!!.....!.!.. 

Petroleum products — Dérivés du pétfoïe",'"^!"]".".'.... 
Paper and paper products - Papier et articles ërl pa

pier 
Food — Produits àïiiiiëiit'alrës ,...,..'.....,..'..'..'....'...'1,'..'.'.'...,.,'. 
Tobacco products — Produits du tàbàc ,...!..!....!!!. 
Drugs and toilet préparations — Produits'pharmaceu

tiques et préparations de toilette 
Apparel and dry goods — Vêtements et mercerie 
Furnlture and house furnishings — Meubles et articles 

d'ameublement 
Motor vehicles and accessories — Âùtoinobiië et ac

cessoires 
Electrical machinery, equipment'àrid'supplies'—'Ma

chines, matériel et fournitures électriques 
Farm raachinery and equipment - Machines et instru

ments agricoles 
Machinery and eqùi'p'iiiëiit, ii.ë.s.* - Màciiinés'ët'm'a-

tériel, n .c .a . ' 
Hardware, plumbing and liéatliig èqïïipniënt — Qiiïncaii-

lerie, appareils de plomberie et de chauffage 
Métal and métal products, n .e . s . ' - Métaux et articles 

en métal, n.c .a . ' 
Lumber and building riiatér'iai's - ' B o i s et "m'à't'éri'àii'x'dé 

construction 
Wholesalers, n . ë . s . ' — Cbiririiércë "dë'grosl "n.ci'à.* il̂ î̂  

Retail trade - Commerce de détail 
Food stores - Magasins d'alimentation ..!!!!!!!!!! 
Department stores — Magasins à rayons !"!!.!!!!!!!!!! 
Variety stores — Bazars '.' "ZJ'""J. 
Other gênerai merchandise stores — Autres iiiagàsïns 

généraux 
Accessory, pàft's, tire 'md''baHë'ry''s'hoi)s - Commercé 

d 'accessoires, de pièces, de pneus et de batteries 
Gasoline service stations — Postes d 'essence 
Motor vehicle dealers — Commerce de véhicules auto

mobiles 
Motor vehicle rëpai'r sliops'—'Ateliersderépàratioris 

de véhicules automobiles 
Shoe stores — Magasins de chaussures !.!...!.!!!!!!!!!! 
Men's clothing stores — Magasins de vëtëmërits poiir 

hommes 
Women's ré'àdy-to-wèàr's'torës''-''Magàsili's'dë'c'orifë'c-

tions pour dames 
Clothing and dry godds''s't'orës'[''n.'ë!'s'.* — Magasiris'd'ë 

vêtements et de mercerie, n.c.a . ' 
Hardware stores — Quincailleries 
Household furnlture and appliance stores — Magasins 

de meubles et d'appareils ménagers 
Drug stores — Pharmacies ..."............."!!.. 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries 
Jewellery stores — Bijouteries 
Liquor, wine and béer stores -^'Débi't's'dë "siii'ri't'uéux, 

vins et bière 
Retail stores, n .é . s . ' — Co'min'é'rcës de det'aii.'nx'.'à^* 

Finance, insurance and real estate — Finances, assuran
ces et immeuble 
Financial institutions'-''Ètài)li'ss'è'më'ri'ts"iïn'an'c'iër's''"'li 

Savings and crédit institutions - Établissements 
d'épargne et de crédit 

Investment companies and s'é'ciirity'dëai'ë'r's"—"Socié't'é's 
de placements et négociants en valeurs 

Insurance and real estate industries - Assù'r'àii'cë's "et' 
immeuble 
Insurance and real éstàtèàgënciès — Agences d'assu

rance et d'immeuble 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Educa'tïon'aiid'rëràtéd'sër'vïcé's'-'Énséigiiëinënrët s^ 

vices connexes 
Elementary and secondary scliobls — Écoles élèméii-

taires et secondaires 
Vocational schools — Écbiës prbfëssionnèiiés ..,,,,,,,, 
Universities and collèges - Universités et coHèges 

Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien
faisance 
Hospitals — iSôpitaux . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Welfare organizations — délivres de iiiëiifàïsaiioë '.| |̂  

Religious organizations — Organismes religieux ',',',", 
Motion picture and recreational services — Cinémàtbgr'à-

phie et services récréatifs 
Other recreational services — Autres services récréa

tifs 
Services to tiiisi'rië's's iiiàtiagëinént - Services "fournis 

aux entreprises 
Engineeringandscïëiitïft'c'sërvicë — services tëchrii-

ques et scientifiques 

10, 180 
3,661 
168 

64 
500 
85 

203 
142 

52 

481 

284 

155 

482 

463 

33 

165 
344 

6.519 
1,666 
1,888 
474 

67 

266 
28 

810 

177 
45 

30 

37 

77 
136 

146 
171 
64 
36 

263 
82 

185 
59 

32 

27 

126 

123 

1,489 

303 

113 
79 
109 

769 
720 
32 
14 

46 

41 

53 

30 

1,825 
360 
9 

9 
36 
6 

29 
32 

7 

35 

18 

-
31 

22 

7 

9 
106 

1,465 
97 
574 
374 

18 

6 

57 

4 
11 

6 

108 

50 
4 

51 
27 
14 
32 

4 
21 

31 
23 

16 

7 

8 

7 

697 

34 

14 

18 

523 
505 
10 
20 

8 

6 

7 

1 

Por footnotes 1, 2 and 3, see page 3 -2 . - Pour renvois 1, 2 et 3, voir page 3 - 2 . 
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TABLE 3. Labour force,' 15 years of âge and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada,' 1961 — Cont inued 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre' âgée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries et le s e x e , 
Canada', 1961 - s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

stock clerks, etc. — Con. — Commis aux stocks, etc. — fin: 

Community, business and personal service industries — 
Con. — Services sociaux, commerciaux, industriels et 
personnels — tin: 
Personal services — Services personnels 

Laundries, cleaners and pressers — Buanderies, net
toyage et repassage 

Hotels, restaurants and taverns — Hôtels, restaurants 
et tavernes 

Miscellaneous services — Services divers 
Other misceilaneous services — Autres services di

vers 
Public administrationanddefence — Administrationpubli-

que et défense nationale 
Fédéral administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration — Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale 
Local administration — Administration locale 
Other government offices — Bureaux des gouvernements 

étrangers 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 

Shipping and receiving clerks - Commis d'expédition et de 
réception 
.'igri cul turc 

Farms — Fermes 
Services Incidentalto agriculture — Services annexes 

de l'agriculture 
Forestry — Forestage 

Logging — Abattage ; 
Mines,' quarries, oil wells — Mines', carrières et puits de 

pétrole 
Métal mines — Mines métalliques 

' Iron mines — Mines de fer 
Minerai fueis — Combustibles minéraux 

Coal mines — Mines de charbon 
Non-metal mines, except coal mines — Mines non métal

liques sauf mines de charbon 
Sait mines — Mines de sel 

Quarries and sand pits — Carrières et sablières 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Food and beverage industries-Industrie des aliments 
et boissons 
Slaughtering and méat processors — Abattoirs et con

serveries de viande 
Poultry processors — Industries de la volaille 
Dairy factories — Fabriques laitières 
Process cheese manufacturers — Industries du fro

mage refait 
Pish products industry — Industries du poisson et de 

ses produits 
Fruit and vegetable canners. preservers — Conser

veries de fruits et légumes 
Peed raanufacturers — Industries d'aliraents pour ani

maux 
Flour mills - Moulins à farine 
Breakfast cereal manufacturers — Industries des cé

réales de table 
Biscuit manufacturers — Manufactures de biscuits .... 
Bakeries — Boulangeries 
Confectlonery manufacturers — Manufactures de con

fiseries 
Sugar refineries — Raffineries de sucre 
Miscellaneous food industries — Industries des ali

ments divers .'• 
Soft drink raanufacturers - Industries des boissons 

gazeuses 
Distilleries 
Breweries — Brasseries 

Tobacco products industries — Industrie du tabac 
Tobacco products manufacturing — Manufactures de 

produits du tabac 
Rubber industries — Industrie du caoutchouc 

Rubber footwear manufacturers — Manufactures de 
chaussures de caoutchouc 

Tire and tube manufacturers — Manufactures de cham
bres â air et pneus 

Other rubber Industries — Autres manufactures de ca
outchouc 

Leather industries - Industrie du cuir 
Leather tanneries — Tanneries 
Shoe factories — Manufactures de chaussures 
Leather glove factories - Manufactures de gants de 

cuir 
Luggage. handbag and small leather goods manufac

turers — Manufactures de valises, sacs à main et 
menus articles de cuir 

235 

24 

192 
69 

40 

3, 568 
2,622 
2.008 

614 
422 
432 

92 

149 

175 
153 
133 

20 
12 

1 

21 

3,782 

83 
61 

22 
52 
35 

256 
64 
29 
90 
79 

63 
32 
32 

27, 943 

6,536 

1.725 
45 

1,003 

44 

71 

374 

92 
144 

89 
312 
978 

296 
79 

446 

282 
113 
413 
155. 

134-
656 

150 

353 

153 
651 
105 
346 

29 
17 

12 
I 
1 

7 
1 

1 
1 

3 
1 
1 

2,093 

284 

55 
1 
23 

-
• 2 

24 

-

2 
13 
90 

27 
3 

37 

3 
3 

16 

16 
22 

7 

3 

12 
87 
9 
38 

171 34 

Shipping and receiving clerks — Con. — Commis d'expédition 
et de réception — suite: 
Manufacturing - Con. - Industrie manufacturière — suite: 

Textile industries — Industrie textile 
Cottonyarn and cloth mills — Filatures et tissage de 

coton 
Wool yarn mills — Filatures de laine 
Wooi cloth mills — Manufactures de tissus de laine 
Synthetlc textile miils — Industries des textiles syn

thétiques 
Narrow fabric rallls — Industries des tissus étroits 
Carpet. mat and rug industry — Industries des tapis et 

carpettes 
Textile dyeing and finishing plants — Industries des 

teintures et apprêts des textiles 
Linoléum and coated fabrics industry — Industries des 

linoléums et des tissus enduits 
Canvas products industry — Industries des produits de 

canevas 
Miscellaneous textile industries — Industries textiles 

diverses 
Knitting mills — Bonneterie 

Hosiery mills — Industries des bas et chaussettes 
Other knitting mills — Industries des autres tricots 

Clothing industries — Industrie du vêtement 
Men's clothing industry — Industries des vêtements 

d'hommes 
Women's clothing industry — Industriesdes vêtements 

de femmes 
Children's clothing industry — Industries des vête

ments d'enfants 
Fur goods industry — Industriesdes articles en four

rure 
Hat and cap industry — Industries des chapeaux et 

casquettes 
Foundation garment industry — Industries des vête

ments de base 
Other clothing industries — Autres industries du vête

ment 
Wood industries — Industrie du bois 

Sawmills — Scieries 
Veneer and plywood mills — Industries des placages 

et contre-plaqués 
Sash and door and planing mills — Industries des 

portes et châssis et rabotage 
Wooden box factories — Industries des boites de bois 
Coffinand casket industry — Industriesdes cercueils 

et bières 
Miscellaneous wood industries — Industries diverses 

du bois 
Furnlture and fixture industries — Industrie du meuble 

et des articles d'ameublement 
Household furnlture industry — Industries des meubles 

de ménage 
Office fiirniture Industry — Industriesdes meubles de 

bureau 
Other furnlture industries — Autres industries du meu

ble 
Electric lamp and shade industry — Industries des 

lampes électriques et abat-.iour 
Paper and allied industries — Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper mills — Industries des pâtes et pa

piers 
Asphalt roofing raanufacturers — Industries du papier-

toiture asphalté 
Paper box and bag manufacturers — Industries des 

boftes et sacs de papier 
Other paper converters — Autres industries des arti

cles en papier 
Printing. publishing and allied industries —Imprimerie, 

édition et industries connexes .' 
Coraraercial printing — Imprimeries commerciales .... 
Engraving. stereotyping and allied Industries — Gra

vure, stéréotypie et industries connexes 
Printing and publishing — Imprimeries et maisons 

d'édition 
Primary raetal industries — Industrie métallique primaire 

Iron and steel mills — Industries du fer et de l'acier 
Steel pipe and tube mills — Industries des tubes et 

tuyaux d'acier 
Iron foundries — Fonderies de fer 
Smelting and refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Aluminum rolling. casting and extruding — Industries 

du laminage, moulage et refoulage de l'aluminium 
Copper and alloy rolling. casting and extruding — In

dustries du laminage,moulage et refoulage du cui
vre et alliages 

Métal rolling, castingand extruding. n .e .s . ' — Indus
tries du laminage, moulage et refoulage de métaux, 
n.c.a.* 

283 
47 

214 
46 

58 

48 

92 

27 

206 
358 
120 
238 

1.602 

625 

587 

153 

33 

85 

33 
960 
308 

388 
34 

34 

107 

750 

415 

82 

202 

51 

1,698 

737 

106 

508 

347 

1.283 
503 

150 

630 
1.363 

582 

116 
237 

109 

157 

102 

60 

Por footnotes 1, 2 and 3. see page 3-4. - Pour renvois 1, 2 et 3, voir page 3-4. 
' N.e.s. = Not elsewhere specified.— N.c.a. = Non classés ailleurs. 
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T A B L E 3 . L a b o u r f o r c e , * 15 y e a r s of â g e a n d o v e r , in e a c h o c c u p a t i o n b y s e l e c t e d i n d u s t r i e s a n d s e x , for C a n a d a , ' 1 9 6 1 - C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . M a i n - d ' o e u v r e * â g é e d e 13 a n s e t p l u s d a n s c h a q u e p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 

C a n a d a ' , 1 9 6 1 — s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie M Occupation by industry — Profession pai industrie 

CLERICAL - Con. - EMPLOYÉS DE BUREAU - s u i t e 

Shipping and receiving clerks — Con. — Commis d'expédition 
e t de réception — su i te : 

Manufacturing —Con. — Industrie manufacturière —suite: 
Métal fabricating indus t r ies ' — Industrie des produits 

métalliques* 
Boiler and plate works — Manufactures de chaudières 

et de plaques 
Fabricated structural métal industry — Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 
Ornamental and architectural métal industry — Manu

factures des ornements et de la menuiserie métai
liques .- _ 

Métal stamping, pressing and coating industry — Usi
nes d 'es tampage, d 'emboutissage et de revêtement 
des métaux ._ 

Wire and wire products manufacturers — Manufactures 
de fil métallique et d 'a r t ic les connexes 

Hardware, tool and cutlery manufacturers — Manufac
tures de quincail lerie, d 'outi ls et de coutellerie 

Heatingequipment manufacturers — Manufactures d 'ap
pareils de chauffage 

Machine shops — Ateliers de mécanique ._ 
Miscellaneous métal fabricating industries —Manufac

tures d 'a r t ic les métall iques divers 
Machinery Industries'* — Industrie de la machinerie* 

Agrlcultural implement industry — Manufactures de 
machines agricoles 

Miscellaneous machinery and equipment manufactur
ers — Manufactures de machines et d'outillage di
vers -

Commercial réfrigération and air-conditioning equip
ment manufacturers — Manufactures d 'apparei ls fri
gorifiques et de cl imatisation (sauf domestiques). . . . 

Office and store machinery manufacturers — Manufac
tures de machines de bureau et de commerce ._ 

Transportation equipment industr ies — Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and psirts manufacturers — Manufactures d 'a

vions et pièces -
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles 
Motor vehicle parts and accessor ies manufacturers — 

Manufactures de pièces et d ' accesso i res d'automo
biles 

Railroad rolling stock industry — Manufactures de ma
tériel roulant de chemin de fer '. 

Ship building and repair — Construction et réparation 
de navires 

Boat building and repair — Construction et réparation 
d'embarcations 

Electr ical products industries — Industrie des appareils 
e t du matériel électr iques 
Manufacturers of small e lectr ical appliances — Manu

factures de petits appareils électriques ._ 
Manufacturers of major appl iances ' — Manufactures de 

gros appare i l s ' 
Manufacturers of household radio and télévision re

ceivers — Manufactures d 'apparei ls de radio et de 
télévision 

Communications equipment manufacturers — Manufac
tures de matériel de télécommunication 

Manufacturers of electr ical industrial equipment — 
Manufactures de matériel électrique industriel 

Battery manufacturers — Manufactures de bat ter ies .-. 
Manufacturers of electric wire, cable — Manufactures 

de fils et cables électr iques 
Manufacturers of miscellaneous electr ical products — 

Manufactures d 'appareils é lectr iques divers 
Non-metallic minerai products Industries — Industrie des 

produits minéraux non métalliques 
Cément manufacturers — Manufactures de ciment 
Gypsum products manufacturers—Manufactures de pro

duits du gypse 
Concrète products manufacturers — Manufactures de 

produits en béton 
Clay products manufacturers — Manufactures de pro

duits de l 'argile 
Asbestos products manufacturers — Manufactures de 

produits en amiante .-
Glass and glass products manufacturers — Manufac

tures du verre et de verrerie 
Abrasives manufacturers — Manufactures d ' ab ra s i f s . . . 

Petroleum and coal products industries — Industrie des 
dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 

Chemical and chemical products industries — Industrie 
chimique 
Explos ives , ammunition manufacturers — Manufactures 

d 'explosifs et de munitions 
Manufacturers of mixed ferti l izers — Manufactures 

d 'engrais mélangés -
Manufacturers of plast ics and synthetlc resins — Ma

nufactures de matières plast iques et de résines syn
thét iques .-

Shipping and receiving clerks —Con. 
et de réception —suite: 

Commis d'expédition 

2.238 

85 

164 

133 

107 

1 

3 

649 

327 

233 

213 
63 

371 
1,063 

33 

10 

33 

5 
2 

12 
26 

35 

124 

1,567 

489 

505 

368 

70 

64 

35 

1,776 

111 

376 

153 

319 

312 
64 

182 

259 

825 
50 

31 

93 

111 

108 

318 
32 

154 
140 

1,950 

44 

40 

-
9 

40 

10 

4 

23 

-
-

2 

118 

15 

24 

9 

35 

15 
1 

10 

9 

33 

-
2 

9 

3 

12 
4 

1 
1 

142 

1 

-

75 

Manufacturing —Con, — Industrie manufacturière— îin: 
Chemical and chemical products industries — Con. — 

Industrie chimique - fin: 
Manufacturers of pharmaceuticals and medicines -

Manufactures de produits pharmaceutiques et médi
cinaux 

Paint and varnish manufacturers - Manufactures de 
peintures et vernis 

Ma.nufacturers of soap and cleaning compounds — Ma
nufactures de savons et de composés à nettoyage 

Manufacturers of toilet préparations — Manufactures 
de produits de toilet te 

Manufacturersof industrial chemicals - Manufactures 
de produits chimiques industriels 

Other chemical industries — Autres industries chimi
ques .-

Miscellaneous manufacturing industries — Industries 
manufacturières diverses ._ 
Scientific and professional equipment manufacturers — 

Manufactures d' instruments scientif iques et profes
sionnels 

Jewellers and silverware manufacturers — Manufac
tures de bijouterie et d'orfèvrerie 

Broom, brush and mop industry — Manufactures de ba
l a i s , de brosses et de vadrouilles 

P las t ic fabricators. n .e .s .* - Manufactures d 'a r t ic les 
en matière plast ique, n.c.a.* 

Sporting goods and toy industry —Manufactures d 'ar t i 
c les de spor t s , de jouets 

Signs and display iridustry — Manufactures d ' ense i 
gnes et de matériel d 'é talage 

Miscellaneous manufacturing indus t r ies ,n .e . s .* — In
dustr ies manufacturières d iverses , n.c.a.* 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 

Building construction - Construction de bâtiments... . 
Highway, bridge and s treet construction — Construc

tion de routes , ponts et r u e s . -
Spécial trade contractors — Entreprises spéc ia l i sées . . -

Transportation, communicationand other utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Air transport — Transport aérien 
Water transport— Transport par eau 
Services incidental to water transport — Services an

nexes du transport par eau 
Railway transport — Transport ferroviaire 
Truck transport — Transport par camion 
Urban transit Systems — Transport urbain 
Highway and bridge maintenance — Entretien des 

routes et d e s ponts 
Other services incidental to transport — Autres ser

vices annexes d e s transports 
Storage — Entreposas^ 

Grain elevators — Elévateurs à grain 
Other stOTage and warehousing — Autres entrepôts. . . . 

Communication — Communications 
Téléphone Systems — Réseaux téléphoniques 
Post office — Pos te s 

Electric power, gas and water ut i l i t ies— Électr ic i té , 
gaz et eau 
Electr ic power — Électr ici té 

Trade — Commerce — 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Petroleum products — Dérivés du pétrole 
Paper and paper products — Papier et articles en pa

pier .-
Food — Produits alimentaires 
Tobacco products — Produits du tabac 
Drugs and toilet préparations — Produits pharmaceu

t iques et préparations de toilet te 
Apparel and dry goods — Vêtements et mercerie 
Furnlture and house furnishings — Meubles et ar t ic les 

d'ameublement 
Motor vehicles and accessor ies — Automobile et a c 

cesso i res ._ 
Electr ical machinery, equipment and suppl ies — Ma

chines , matériel et fournitures électriques 
Farm machinery and equipment — Machines et instru

ments agricoles 
Machinery and equipment, n .e .s .* — Machines et ma

tériel , n.c.a.* 
Hardware, plumbing and heating equipment — Quincail

ler ie , appareils de plomberie et de chauffage 
Métal and métal products, n.e.s .* — Métaux et art icles 

en métal, n.c.a.* 
Lumber and building materials — Bois et matériaux de 

construction ". 
Scrap and waste materials — Ferrai l le et rebuts ré

cupérables .-
Wholesalers, n.e.s .* — Commerce de gros, n.c.a.* 

367 

455 

215 

138 

201 

415 

1,156 

194 

80 

108 

179 

215 

47 

301 

402 
172 
86 

62 
230 

5,671 
4.879 

64 
380 

353 
2,999 

791 
36 

115 

116 
455 

90 
365 
202 

41 
127 

135 
106 

16,470 
10,846 

220 

371 
2,156 

191 

465 
530 

253 

854 

686 

223 

808 

1,210 

211 

1,007 

31 
1,562 

57 

23 

12 

25 

1 

21 

242 

32 

51 

15 

35 

24 

2 

73 

3 
2 
2 

1 

116 
80 

5 
2 

3 
50 
1.1 

1 

1 

5 
13 

13 
20 

9 
7 

3 
3 

1,048 
369 

2 

17 
54 

3 

44 
33 

3 

13 

15 

2 

15 

15 

2 

S 

141 

Por footnotes 1. 2, 3 . 4 . 5 and 6. see page 3 - 6 . - Pour renvois 1, 2 . 3, 4 . 5 et 6, voir page 3 - 6 . 
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T A B L E 3 . Labour f o r c e , ' 1 5 y e a r s o f a g e and over , in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1 9 6 1 - C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . Main-d'oeuvre ' &gée de 13 ans e t p lus d a n s chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t le s e x e , 
Canada ' , 1961 — s u i t e 

Occupation by industry - Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

Shipping and receivingclerks-Con. — Commis d'expédition 
et de réception — tin: 
Trade — Con. — Commerce — fin: 

Retail trade — Commerce de détail 
Pood stores — Magasins d'alimentation 
Department stores — Magasins à rayons 
Variety stores — Bazars 
Other gênerai merchandise stores — Autres magasins 

généraux 
Accessory, parts, tire and battery shops — Commerce 

d'accessoires,de pièces, de pneus et de batteries 
Motor vehicle dealers - Commerce de véhicules auto

mobiles 
Motor vehicle repair shops — Ateliers de réparations 

de véhicules automobiles 
Shoe stores — Magasins de chaussures 
Men's clothing stores — Magasins de vêtements pour 

hommes 
Women's ready-to-wear stores - Magasins de confec

tions pour dames 
Clothing and dry goods stores, n . e . s . ' — Magasins de 

vêtements et de mercerie, n .c .a . ' 
Hardware stores - Quincailleries 
Household furnlture and appliance stores — Magasins 

de meubles et d'appareils ménagers 
Drug stores — Pharmacies 
Boolt and stationery stores — Librairies et papeteries 
Fuel dealers — Commerces de combustibles 
Jewellery stores — Bijouteries 
Liauor, wine and béer stores - Débits de spiritueux, 

vins et bière 
Retail stores, n .e .s . '— Commerces de détail, n.c.a. ' 

Finance, insurance and real estate — Finances, assuran
ces et immeuble , 
Financial institutions — Etablissements,financlers 

Savings and crédit institutions — Établissements 
d'épargne et de crédit 

Insurance and real estate industries — Assurances et 
immeuble 
Insurance and real estate agencies — Agences d'assu

rance et d'immeuble .'. 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes 
Health and welfare services —Santé et oeuvres de bien

faisance 
Hospitals - Hôpitaux 

Religious organizations - Organismes religieux 
Motion picture and recreational services - Cinématogra-

phle et services récréatifs 
Motion picture théâtres, film exohanges — Cinémas et 

distribution de films : 
Services to business management — Services tournis 

aux entreprises 
Advertising service — Services de publicité '. 
Other services to business management — Autres ser

vices tournis aux entreprises 
Personal services — Services personnels 

Laundries, cleaners and pressers — Buanderies, net
toyage et repassage 

Hotels, restaurants and taverns - H5tels, restaurants 
et tavernes 

Miscellaneous services — Services divers 
Other misoellaneous services — Autres services di

vers 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale 
Pederal administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense ; 
Other fédéral administration - Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration — Adrainistration provinciale 
Local administration — Administration locale 
Other government offices - Bureaux des gouvernements 

étrangers ••••• 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 
Baggagemen and expressmen. transport — Commis aux baga

ges et messagerie, transports 
Transportation, communicationandotherutilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Air transport — Transport aérien 
Railway transport - Transport ferroviaire 
Bus transport, interurban and rural — Transport inter

urbain et rural par autobus 

5,624 
1.057 
2,151 

182 

49 

284 

185 

40 

57 

28 

71 
87 

276 

466 
84 

115 
66 
98 

159 
113 

99 
54 

51 

45 

42 

758 

63 

119 
93 
10 

98 

76 

131 
39 

68 
246 

135 

93 
91 

44 

474 
326 
196 

130 
70 
50 

28 

265 

1,819 

1,819 
1.819 

146 
1,571 

38 

679 
29 

434 
55 

6 

1 

2 

2 
2 

6 

34 

15 
3 

5 
12 
13 

3 
25 

2 
15 

7 
4 

3 

3 

3 

435 

11 

44 
32 
22 

2 

2 

20 
7 

8 
317 

290 

15 
19 

Ticket, station and express agents, transport — Agents (bil
lets, stations, messagerie), transports 
Transportation, communication and other utilities — Trans

ports, communications et autres'services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Air transport — Transport aérien 
Services incidental to air transport — Services an

nexes du transport aérien 
Water transport — Transport par eau 
Services incidental to water transport — Services an

nexes du transport par eau 
Railway transport — Transport ferroviaire 
Truck transport — Transport par camion 
Bus transport, interurban and rural — Transport inter

urbain et rural par autobus 
Urban transit Systems — Transport urbain 
Other services incidental to transport — Autres ser

vices annexes des transports 

Stenographers — Sténographes 

Agriculture 
Parms — Fermes 
Services incidental to agriculture — Services an

nexes de l'agriculture 
Forestry — Forestage 

Logging — Abattage 
Forestry services — Services forestiers 

Fishing and trapping — Pêche et trappage 
Fishery services — Services de la pêche 

Mines,* quarries, oil wells — Mines*, carrières et puits de 
pétrole 
Métal mines — Mines métalliques 

Gold quartz mines — Mines de quartz aurifère 
Copper-gold-silver mines — Mines de culvre-or-argent 
Nickel-copper mines — Mines de nickel-cuivre 
Silver-lead-zinc mines — Mines d'argent-plomb-zinc 
Uranium mines — Mines d'uranium 
Iron mines — Mines de ter 

Minerai fuels — Combustibles minéraux 
Coal mines — Mines de charbon '. 
Petroleum and gas wells — Puits de pétrole et de gaz 

naturel 
Natural gas processing plants — Usines de traitement 

du gaz naturel 
Non-metal mines, except coal mines — Mines non métal

liques saut mines de charbon 
Asbestos mines — Mines d'amiante 
Other non-metal mines — Mines non métalliques di

verses ; 
Quarries and sand pits — Carrières et sablières •.' 

Sand pits or quarries — Sablières ou gravières 
Services incidental to mining — Services miniers 

Petroleum prospecting — Prospection du pétrole 
Other prospecting — Prospection des autres minéraux 
Contract drilling for petroleum — Forage à l'entre

prise (pétrole) 
Other contract drilling — Autre forage à l'entreprise 
Other services incidentalto mining — Autres services 

miniers 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Food and beverage industries - Industrie des aliments 
et boissons 
Slaughtering and méat processors — Abattoirs et con

serveries de viande : 
Dairy factories — Fabriques laitières 
Process cheese manufacturers — Industries du fro

mage refait 
Fish products industry — Industries du poisson et de 

ses produits 
Prult and vegetable canners, preservers — Conser

veries de fruits et légumes 
Feed manufacturers — Industries d'aliments pour ani

maux 
Flour mills — Moulins à farine 
Breakfast cereal manufacturers — Industries des cé

réales de table 
Biscuit manufacturers — Manufactures de biscuits... . 
Bakeries — Boulangeries 
Confectlonery manufacturers — Manufactures de confi

series ; 
Sugar refineries — Raffineries de sucre 
Miscellaneous food industries — Industries des ali

ments divers 
Soft drink manufacturers - Industries des boissons 

gazeuses 
Distilleries 
Breweries — Brasseries 

7,258 

7,258 
7,258 
1,691 

28 
281 

31 
4.599 

215 

188 
101 

108 

4,704 

1,324 

1,324 
1,324 

925 

2 
26 

5 
175 

3 

72 
34 

81 

160.843 

23 
12 

11 
11 
8 
3 
4 
3 

55 
23 
2 
3 
4 
1 

— 
12 
11 
6 

4 

1 

6 
4 

_ 
4 
3 
g 
2 
1 

2 
3 

1 
574 

114 

10 
35 

-
5 

10 

14 
7 

_ 
1 
11 

3 
1 

2 

6 
1 
5 

395 
183 

212 
335 
182 
153 

69 
63 

2,175 
586 
116 
114 
74 
40 
52 
168 
656 
38 

564 

54 

135 
69 

43 
49 
27 
749 
442 
63 

124 
24 

96 
29, 738 

3,488 

321 
487 

26 

143 

357 

129 
174 

61 
85 
204 

147 
65 

415 

260 
268 
289 

Por footnotes 1, 2. 3 and 4. see page 3 - 2 . — Pour renvois 1, 2, 3 et 4, voir page 3 - 2 . 
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TABLE 3. Labour force,' 15 years of âge and over, in each occupation by selected industries and sex, for Canada,' 1961 - Continued 

TABLEAU 3. Main-d'oeuvre' âgée de 13 ans et plus dans chaque profession selon certaines industries et le sexe, 
Canada', 1961 - suite 

Occupation by industry — Profession par industrie 

CLERICAL-Con. - EMPLOYÉS DE BUREAU-suite 

Stenographers —Con. — Sténographes —suite: 
Manufacturing —Con. —Industrie manufacturière — suite: 

Tobacco products industries — Industrie du tabac 
Tobacco products manufacturing — Manufactures de 

produits du tabac 
Rubber industries — Industrie dii cabii'tctioùo 

Rubber footwear manufacturers — Manufactures de 
chaussures de caoutchouc 

Tire and tube manufacturers — Manufactures de cham
bres à air et pneus 

Other rubber industries — Autres manufactures de 
caoutchouc 

Leather industries — Industrie du cuir 
Leather tanneries — Tanneries 
Shoe factories — Manufactures de chaussures 
Luggage. handbag and small leather goods niaiiiifac-

turers — Manufactures de valises, sacs à main et 
menus articles de cuir 

Textile industries — Industrie textile 
Cotton yarn and cloth mills — Filatures et tissage de 

coton 
Wool yarn mills — Filatures de laine 
Wool cloth mills — Manufactures de tissus de laine .... 
Synthetlc textile mills — Industries des textiles syn

thétiques 
Narrow fabric iiiiiïs — ïiidiistriés dés tissus étroits 
Carpet, mat and rug industry — Industries des tapis et 

carpettes 
Linoléum and coated fabrics industry — Industries des 

linoléums et des tissus enduits... 
Canvas products industry — Industries des produits de 

canevas 
Misoellaneoiis t'extiïè industries — ïiidiistHës textiles 

diverses 
Knitting mills - Bonneterie 

Hosiery mills — Industries des bas et chaussettes 
Other knitting mills — Industries des autres tricots .... 

Clothing industries — Industrie du vêtement 
Custom tailoring shops — Fabrication de vêtements 

sur mesure 
Men's clothing industry — Industries des vêtements 

d'hommes 
Women's clothing in'diistry — industries dés vltem'éhts 

de femmes 
Children's clbthïiig iiidiistry — indiistrié's dés vête

ments d'enfants 
Fur goods industry — iiidiistrïés dés articles éri fbiir-

rure .. 
Hat and cap Industry — Industries des chàpéàiiii et 

casquettes 
Foundation garment industry — Industries des vête

ments de base 
Wood industries — Industrie du bois 

Sawmills — Scieries 
Veneer and plywood mills — Industries des placages 

et contre-plaqués 
Sash and door and planing mills — Industries des 

portes et châssis et rabotage 
Wooden box factories - Industries dés bottés dé bois 
Coffin and casket industry — Industries des cercueils 

et bières 
Miscellaneous wood Industries — Industries diverses 

du bois 
F'urniture and fixture industries — Industrie du meuble 

et des articles d'ameublement 
Household furnlture industry — Iniiiistrïës dés rnéublés 

de ménage 
Office furnlture industry — Industries des meubles de 

bureau 
Other furniturè ih'diistrïës —Àiitrës industries du meuble 

Paper and allied industries — Industrie du papier et pro
duits connexes 
Pulp and paper mills — Industries des pâtes et pa

piers 
Asphalt roofing manufacturers — Industries du papier-

toiture asphalté 
Paper box and bag manufacturers — Industries des 

boîtes et sacs de papier 
Other paper converters — Aiitrës iiidiist'rïës dés arti

cles en papier 
Printing, publishing aiid àiïiéd ihdiistriës — ïniprinfiérié. 

édition et industries connexes 
Commercial printing — Imprimeries commerciales 
Engraving, stereotyping and allied industries — Gra

vure,.stéréotypie et Industries connexes 
Printing and publishing — Imprimeries et maisons 

d'édition 
Primary métal industries — Industrie métallique primaire 

Iron and steel mills — Industries du fer et de l'acier.. 
Steel pipe and tube mills — Industries des tubes et 

tuyaux d'acier 
Iron foundries — Fonderies de fer 

M 

4 

4 
4 

3 

1 
15 
4 
5 

6 
19 

4 

2 

4 
1 

I 

1 

4 
2 
2 

16 

1 

7 

3 

2 

2 

28 
13 

2 

12 

1 

• I l 

8 

3 

38 

33 

4 

1 

81 
22 

4 • 

55 
36 
7 

1 
6 

F 

169 

157 
469 

70 

221 

178 
407 

44 
213 

126 
1,083 

236 
25 
71 

292 
41 

44 

56 

28 

199 
260 
138 
122 
759 

40 

313 

181 

51 

55 

34 

63 
893 
387 

90 

256 
26 

29 

105 

518 

282 

58 
160 

2, 197 

1,463 

70 

379 

285 

2.683 
819 

147 

1,717 
1,674 

613 

45 
172 

Occupation by industry — Profession par industrie 

Stenographers-Con. - Sténographes-suite: 
Manufacturing—Con. —Industrie manufacturière — suite: 

Primary métal industries —Con. — Industrie métallique 
primaire —fin: 
Smelting and refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Aluminum rolling. castlii'g and éiit'rïïdiiig — industries 

du laminage, moulage et refoulage de l'aluminium 
Copper and alloy rolling, casting and extruding — In

dustries du laminage, moulage et refoulage du cui
vre et alliages 

Métal rolling, castïiig ârid ëxtrii'dirig, h.é.s.' ' — ihdiis
triës du laminage, moulage et refoulage de métaux, 
n.c.a.' 

Métal fabricàtiiig industries' — ïndiistrië des prociiirts 
mSfnlliqiipa' 
Boiler and plate works — Manufactures de chaudières 

et de plaques 
Fabricated structii'râï inétai iiidiistry — Manûtactiirès 

de pièces de charpentes métalliques 
Ornamental and architectural métal industry — Mariii-

factures des ornements et de la menuiserie métal
liques 

Métal stampiiig, prëssiii'g ahd coating iniiiistry — Usi
nes d'estampage, d'emboutissage et de revêtement 

. des métaux • 
Wire and wire procîiicts mahii'factiirérs — Manùfàctiirés 

de fil métallique et d'articles connexes 
Hardware, tool and cutlery manufacturers — Maiiiifàc-

tures de quincaillerie, d'outils et de coutellerie .... 
Heating equipment manufacturers — Manufactures d'ap

pareils de chauffage 
Machine shops — Ateliers de mécanique 
Miscellaneous métal fabricating industries — Mariii-

factures d'articles métalliques divers 
Machinery industries' — Industrie de la machiiierie^ 

Agrlcultural Implement industry — Manufactures de 
machines agricoles 

Miscellaneous machinery and equipment manufactur
ers — Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

Commercial réfrigération ànd aif-coriditioiilng éiiiiip-
mentmanufacturers — Manufactures d'appareils fri
gorifiques et de climatisation (sauf domestiques),... 

Office and store machinery manufacturers — Manufac
tures de machines de bureau et de commerce 

Transportation equipment industries — Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces 
Motor vehicle manufacturers — Màiiiifàctiiré's dé vSfii-

cules automobiles 
Truck body and trailer m'àiiiifàctiirërs — Méiiiifactiirés 

de carrosseries de camions et de remorques 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'automo
biles 

Railroad rolling stock industry — Manufactures de 
matériel roulant de chemin de fer 

Ship building and repair — Constructioli et réparation 
de navires 

Boat building ànd rëiiàir — Coiistriictlbii et réparation 
d'embarcations 

• Electrical products indiistrlës — liidiistrië des appareils 
et du matériel électriques 
Manufacturers of small electrïcài àppïi'àiibés — M'àiili-

factures de petits appareils électriques 
Manufacturers of major appliances' — Manùfàctiirés 

de gros appareils' 
Manufacturers of hoùsëtiold ràdïo ànd tèïëvi'sion r'é^ 

ceivers — Manufactures d'appareils de radio et de 
télévision 

Communications ëijùipmëiit inànùtàctiirërs — Màiiùfào-
tures de matériel de télécommunication 

Manufacturers of electrical industrial equipment — 
Manufactures de matériel électrique industriel 

Battery maiiufacturers — Manufactures de batteries,... 
Manufacturers of electric wire, cable — Manufacturés 

de fils et câbles électriques 
Manufacturersof miscellaneous ëiëctri'càl ijrbdii'cts — 

Manufactures d'appareils électriques divers 
Non-metallic minerai products industries.— Industrie 

des produits minéraux non métalliques 
Cément manufacturers — Manufactures dé cïmëiit 
Gypsum products manufacturers — Manufactures de 

produits du gypse 
Concrète products m'àiiù'fàctùrër's — Mahùfàctii'rés dé 

produits en béton 
Ready-mix concrète niaiiilfàctùrërs — Màiiiifàctiirës àè 

béton préparé 
Clay products niàiiùfàctùrërs — MàHù'fàctùrës dé prb^ 

duits de l'argile 
Stone products manufacturers — Màriiifactures de pro

duits en pierre 

M 

16 

1 

4 

l ' 

45 

7 

6 

2 

9 

7 

1 

1 
7 

5 
23 

5 

11 

7 

47 

9 

21 

1 

2 

13 

1 

18 

3 

I 

3 

8 

3 

16 

1 

4 

1 

1 

2 

P 

523 

192 

87 

42 

2. 282 

186 

228 

154 

491 

220 

272 

198 
129 

404 
1,766 

319 

1.047 

76 

324 

2.222 

792 

623 

88 

331 

108 

202 

73 

2.638 

172 

496 

298 

707 

462 
65 

130 

308 

871 
85 

40 

126 

36 

91 

29 

For footnotes 1, 2 and 3, see page 3-2. — Pour renvois 1, 2 et 3, voir page 3-2. 
For footnotes 4, 5 and 6, see page 3-4. — Pour renvois 4, 5 et 6, voir page 3-4. 
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TABLE 3. Labour force,' 15 years of âge and over, in each occupation by se l ec ted industries and s e x , for. Canada,' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3, Main-d'oeuvre* âgée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries et le s e x e , 
Canada', 1961 - su i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

Stenographers-Con. — Sténographes-suite: 
Manufacturing— Con. — Industrie manufacturière— fin: 

Non-metallic minerai products industries —Con.— In
dustrie des produits minéraux non métalliques —fin: 
Asbestos products manufacturers — Manufactures de 

produits en amiante 
Glass and glass products manufacturers — Manufac

tures du verre et de verrerie 
Abrasives manufacturers — Manufactures d'abrasifs 

Petroleum and coal products industries — Industrie des 
dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 
Other petroleum and coal products industries- Indus

tries des autres dérivés du pétrole et du charbon.... 
Chemical and chemical products industries - Industrie 

chimique 
Explosives, ammunition manufacturers — Manufac

tures d'explosifs et de munitions 
Manufacturers of mixed fertilizers — Manufactures 

d'engrais mélangés 
Manufacturers of plastics and synthetlc resins — Ma

nufactures de matières plastiques et de résines syn
thétiques ; 

Manufacturers of pharmaceuticals and medicines — 
Manufactures de produits pharmaceutiques et médi
cinaux 

Paint and varnish manufacturers — Manufactures de 
peintures et vernis 

Manufacturers of soap and cleaning compounds — Ma
nufactures de savons et de composés à nettoyage... 

Manufacturers of toilet préparations — Manufactures 
de produits de toilette 

Manufacturersof industrial chemicals — Manufactures 
de produits chimiques industriels .' 

Other chemical Industries — Autres industries chimi
ques 

Miscellaneous manufacturing industries — Industries 
raanufacturières diverses ; 
Scientific and professional equipment manufacturers — 

Manufactures d'instruments scientifiques et profes
sionnels 

Jewellery and silverware manufacturers — Manufac
tures de bijouterie et d'orfèvrerie 

Broom. brush and mop industry — Manufactures de 
balais, de brosses et de vadrouilles 

Plastic fabricators. n.e.s. ' — Manufactures d'articles 
en matière plastique, n.c.a.' 

Sporting goods and toy industry — Manufactures d'arti
cles de sports, de jouets ; 

Signs and displays industry - Manufactures d'ensei
gnes et de matériel d'étalage ]... 

Miscellaneous manufacturing industries,n.e.s.'—In
dustries raanufacturières diverses, n.c.a.' ;... 

Construction industry — Industrie de la construction ........ 
General contractors — Entreprises générales 

Building construction — Construction de bâtiraents .... 
Highway. bridge and street construction — Construc

tion de routes, ponts et rues 
Other construction — Autre construction 

Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées .... 
Transportation, communicationandother utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu-
h lique 
Transportation — Transport 

Air transport — Transport aérien 
Services incidental to air transport — Services an

nexes du transport aérien 
Water transport — Transport par eau 
Services incidental to water transport — Services an

nexes du transport par eau 
Railway transport — Transport ferroviaire 
Truck transport — Transport par camion 
Bus transport. Interurban and rural — Transport inter

urbain et rural par autobus 
Urban transit Systems — Transport urbain 
Pipeline transport — Transport par pipeline 
Highway and bridge maintenance — Entretien des 

routes et des ponts 
Other services incidental to transport — Autres ser

vices annexes des transports 
Storage — Entreposage j 

Grdn elevators — Elévateurs à grain 
Other storage and warehousing — Autres entrepôts .... 

Communication — Communications 
Radio and télévision broadcasting - Radiodiffusion 

et télévision 
Téléphone Systems — Réseaux téléphoniques 
Telegraphand cable Systems— Réseaux de télégraphe 

et de câbles : 
Post office - Postes 

Electric power. gas and water utilities — Électricité. 
gaz et eau .„ ; 
Electric power — Electricité 
Gas distribution — Distribution du gaz ' 
Water Systems — Services d'eau 

92 

3 
1 

7 
6 

1 

31 

-
-

247 
60 

634 
605 

29 

3 .261 

132 

82 

266 

5 

3 

3 

1 

6 

11 

19 

1 

• 3 

2 

2 

3 

1 

5 
112 
70 
40 

22 
8 • 

42 

614 
480 

5 

1 
19 

7 
388 

31 

1 
9 
2 -

8 

9 
12 

9 
3 

53 

8 
30 

3 
12 

69 
50 

7 
11 

654 

378 

278 

171 

448 

852 

1.464 

513 

120 

80 

152 

150 

126 

302 
3,506 
1.961 
1.498 

267 
196 

1.545 

11, 732 
5.753 

834 

52 
457 

232 
2 .143 

840 

132 
198 
179 

271 

385 
437 
252 
185 

3 ,230 

1.273 
1,615 

116 
226 

2 .312 
1.892 

329 
82 

Stenographers —Con. - Sténographes —suite: 

Trade — Commerce 
Wliolesale trade — Commerce de gros 

Livestock — Bétail 
Grain — Grains 
Coal and coke — Charbon et coke 
Petroleum products — Dérivés du pétrole 
Paper and paper products — Papier et articles en pa

pier 
Pood — Produits alimentaires 
Tobacco products — Produits du tabac 
Drugs and toilet préparations - Produits pharmaceu

tiques et préparations de toilette 
Apparel and dry goods — Vêtements et mercerie 
Furnlture and house furnishings — Meubles et articles 

d'ameublement 
Motor vehicles and accessories — Automobile et ELC-

cessoires 
Electrical machinery, equipment and supplies — Ma

chines, matériel et fournitures électriques 
Farm machinery and equipment — Machines et Instru

ments agricoles 
Machinery and equipment, n.e.s. ' — Machines et ma

tériel, n.c.a.' 
Hardware, plumbing and heating equipment — Ouin-

caiUerie, appareils de plomberie et de chauffage 
Métal and métal products, n.e.s. ' — Métaux et articles 

en métal, n.c.a.' 
Lumber and building materials — Bois et matériaux de 

construction 
Scrap and waste materials — Ferraille et rebuts ré

cupérables 
Wholesalers, n.e.s, ' — Commerce de gros, n.c.a.' .... 

Retail trade — Commerce de détail 
Pood stores — Magasins d'alimentation 
Department stores — Magasins à rayons 
Variety stores - Bazars 
Other gênerai merchandise stores — Autres magasins 

généraux ...' 
Accessory, parts,tire and battery shops — Commerce 

d'accessoires, de pièces, de pneus et de batteries 
Gasoline service stations — Postes d'essence .... 
Motor vehicle dealers — Commerce de véhicules auto

mobiles 
Motor vehicle repair shops — Atellersde réparations 

de véhicules automobiles .'. 
Shoe stores — Magasins de chaussures 
Men's clothing stores — Magasins de vêtements pour 

hommes 
Women's ready-to-wear stores — Magasins de confec

tions pour dames 
Clothing and dry goods stores, n.e.s. ' — Magasins de 

vêtements et de mercerie, n.c.a. '-
Hardware stores — Quincailleries 
Household furniturè and appliance stores — Magasins 

de meubles et d'appareils ménagers 
" Radio, télévision and electrical appliance repair 

shops — Ateliers de réparation: re'cepteurs de radio, 
téléviseurs, et appareils électriques 

Drug stores — Pharmacies 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries 
Plorists' shops — Magasins de fleurs 
Fuel dealers — Commerces de combustibles 
Jewellery stores — Bijouteries 
Liquor. wine and béer stores — Débits de spiritueux, 

vins et bière 
Retail stores, n.e.s, ' — Commerce de détail, n.c.a,' 

Finance, insurance and real estate — Finances, assuran
ces et immeuble .^ 
Pinancial institutions — Etablissements financiers 

Savings and crédit institutions — Etablissements 
d'épargne et de crédit 

Investment companies and security dealers — Sociétés 
de placements et négociants en valeurs 

Insurance and real estate industries — Assurances et 
immeuble 
Insurance ïuid real estate agencies — Agences d'as

surance et d'immeuble 
Real estate operators — Agences Immobilières 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et per
sonnels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes .^ 
Elementary and secondary schools — Ecoles élémen

taires et secondaires 
Vocational schools — Écoles professionnelles 
Universities and collèges — Universités et collèges 
Libraries, muséums and other repositories — Biblio

thèques, musées et autres conservatoires 
Education and related services, n.e.s. ' — Enseigne

ment et services connexes, n.c.a.' 

424 
230 

2 
2 
2 

24 

4 
35 

2 

1 
2 

2 

7 

10 

11 

34 

11 

6 

27 

2 
46 

194 
17 
23 

4 

13 

6 
27 

26 

12 
1 

3 

2 

4 
11 

21,441 
13.718 

35 
194 
108 

1.370 

357 
1,393 

110 

323 
408 

188 

717 

916 

378 

2. 186 

955 

346 

1.205 

93 
2 .419 
7 ,723 

488 
2 .201 

288 

150 

260 
107 

1. 189 

243 
72 

70 

199 

156 
326 

11 632 

2 

2 
3 

10 
3 

5 
9 

480 
154 

118 

36 

326 

316 
10 

1,406 

347 

270 
14 
57 

2 

4 

85 
99 

178 
41 

241 
. 147 

156 
377 

26, 302 
11,512 

9 ,618 

1,894 

14.790 

14.434 
356 

42, 550 

7 ,244 

4 . 4 8 3 
342 

2 .131 

198 

90 

For footnotes 1. 2 and 3. see page 3-2. - Pour renvois 1. 2 et 3. voir page 3-2. 
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TABLE 3 . Labour force,* 15 years of âge and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada, ' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3 . Maln-d'oeuvre* âgée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries et l e s e x e , 
Canada», 1961 - su i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

CLFRICAL-Con. - EMPLOYES DE BUREAU-suite 

Stenographers— Con. — Sténographes— fin: 

Community, business and personal service industries — 
Con, — Services sociaux, commerciaux, industriels 
et personnels— fin; 
Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien

faisance ._. 
Hospitals — Hôpitaux 
Offices of physicians — Bureaux de médecins 
Offices of dentists — Bureaux de dentistes 
Other health services — Autres services de santé 
Welfare organizations — Oeuvres de bienfaisance 

Religious organizations— Organismes religieux 
Motion picture and re^cre^ational services — Cinématogra-

phie et services récréatifs 
Motion picture théâtres,film exchanges— Cinémas et 

distribution de films 
Other recreational services — Autres services récréa

tifs 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Accountancy service — Services de comptabilité 
Advertising service— Services de publicité 
Engineering and scientific service — Services techni

ques et scientifiques 
Légal service — Services juridiques 
Other services to business management — Autres ser

vices fournis aux entreprises 
Personal services — Services personnels 

Private households — Services domestiques, maisons 
privées 

Laundries, cleaners and pressers— Buanderies, net
toyage et repassage 

Hotels, restaurants and taverns — Hôtels, restaurants 
et tavernes 

Lodging houses and residential clubs — Maisons de 
pension, maisons de chambres et cercles domici
liaires 

Funeral dlrectors — Entreprises de pompes funèbres 
Other Personal services — Autres services personnels 

Miscellaneous services— Services divers 
Labour organizations and trade associations — Syndi

cats ouvriers et associations professionnelles 
Photography — Services de photographie 
Blacksmithing and welding shops — Ateliers de forge 

et de soudure •. 
Services to buildings and 'dwellings — Services d'en

tretien des immeubles et des logements 
Other miscellaneous services— Autres services divers 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Pederal administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration— Autres services, admi
nistration fédérale 

Provincial administration — Administration provinciale 
Local administration— Administration locale 
Other government offices— Bureaux des gouvernements 

étrangers 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 

Typists and clerk-typists — Dactylographes et commis-dac
tylographes 

Agriculture 
Services incidental to agriculture — Services annexes 

de l'agriculture 
Forestry — Forestage 

Porestry services — Services forestiers 
Mines,^ quarries, oil wells — Mines^, carrières et puits de 

pétrole 
Métal mines — Mines métalliques 

Copper-gold-silver mines — Mines de cuivre-or-argent 
Iron mines— Mines de fer 

Minerai fuels — Combustibles minéraux 
Petroleum and gas wells — Puits de pétrole et de gaz 

naturel 
Services incidental to mining— Services miniers 

Petroleum prospecting — Prospection du pétrole 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Food and beverage industries — Industrie des aliments 
et boissons 
Slaughtering and méat processors — Abattoirs et con

serveries de viande 
Dairy factories— Fabriques laitières 
Fruit and vegetable canners, preservers — Conser

veries de fruits et légumes 

153 
68 
15 
1 

21 
48 
188 

56 

9 

45 

135 
18 
10 

17 
65 

25 
60 

4 

10 

26 

7 
6 
4 

467 

147 
1 

2 

316 

981 
221 
52 

169 
327 
413 

20 

22 

10,506 
4,965 
2,780 

151 
998 

1,612 
1,940 

884 

344 

527 

16,765 
1,773 
1,068 

1,778 
9,817 

2,329 
1,110 

39 

137 

661 

63 
93 
105 

4,093 

1.779 
111 

24 

55 
2.102 

21, 766 
10,281 
2,444 

7,837 
7,189 
3,832 

464 

834 

2,319 

1 

_ 
7 
5 

15 
12 
— 8 
1 

_ • 

— 
— 

266 

22 

10 
2 

48 

9 

799 

61 

39 
80 
64 

295 
126 
36 
43 
85 

75 
64 
39 
700 

866 

179 
96 

61 

Typists. etc. —Con. — Dactylographes, etc.— suite: 
Manufacturing— Con.— Industrie manufacturière— suite: 

Food and beverage industries—Con. — Industrie des 
aliments et boissons—fin: 
Feed manufacturers — Industries d'aliments pour ani

maux 
Flour mills — Moulins à farine 
Biscuit manufacturers — Manufactures de biscuits 
Bakeries — Boulangeries 
Confectlonery manufacturers — Manufactures de confi

series 
Miscellaneous food industries — Industries des ali

ments divers 
Soft drink manufacturers — Industries des boissons 

gazeuses 
Distilleries 

Tobacco products industries— Industrie du tabac 
Rubber industries — Industrie du caoutchouc 

Tire and tube manufacturers— Manufactures de cham
bres à air et pneus 

Other rubber industries — Autres manufactures de 
caoutchouc 

Leather industries — Industrie du cuir 
Shoe factories— Manufactures de chaussures 
Luggage, handbag and small leather goods ^manufac

turers — Manufactures de valises, sacs à m.ain et 
menus articles de cuir 

Textile industries— Industrie textile 
Cotton yarn and cloth mills — Filatures et tissage de 

coton 
Woollen mills — Industries de la laine 
Synthetlc textile mills — Industries des textiles syn

thétiques 
Other primary textile mills — Autres industries tex

tiles primaires 
Miscellaneous textile industries — Industries textiles 

diverses 
Knitting mills— Bonneterie 

Hosiery mills — Industries des bas et chaussettes .... 
Other knitting mills — Industries j jes autres tricots 

Clothing industries — Industrie du vêtement 
Men's clothing industry — Industries des vêtements 

d'hommes 
Women's clothing industry — Industriesdes vêtements 

de femmes 
Wood industries — Industrie du bois 

Sawmills — Scieries 
Sash and door and planing mills — Industries des 

portes et châssis et rabotage 
Pumiture and fixture industries — Industrie du meuble 

et des articles d'ameublement 
Household furnlture industry — Industries des meubles 

de ménage 
Office furniturè industry— Industries des meubles de 

bureau 
Other furniturè industries — Autres industries du meu

ble 
Paper and allied industries — Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper mills — Industries des pâtes et pa

piers 
Paper box and bag manufacturers — Industries des 

boîtes et sacs de papier 
Other paper converters — Autres industries des arti

cles en papier 
Printing.publishing and allied industries — Imprimerie, 

édition et industries connexes 
Commercial printing— Imprimeries commerciales 
Engraving, stereotyping and allied industries— Gra

vure, stéréotypie et industries connexes 
Printing and publishing — Imprimeries et maisons 

d'édition 
Primary métal industries — Industrie métallique primaire 

Iron and steel mills— Industries du fer et de l'acier 
Iron foundries — Fonderies de fer 
Smelting and refining — Industries de la fonte et de 

•l'affinage 
Aluminum rolling, casting and extruding — Industries 

du laminage, moulage et refoulage de l'aluminium 
Copper and alloy rolling, casting and extruding — In

dustries du laminage, moulage et refoulage du cui
vre et alliages 

Métal fabricating industries* - Industrie des produits 
métalliques* .̂ . 
Boiler and plate works — Manufactures de chaudières 

et de plaques 
Fabricated structural métal industry — Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 
Ornamental and architectural métal industry — Manu

factures des ornements et de la menuiserie métal
liques 

Métal stamping, pressing and coating industry^- Usi
nes d'estampage, d'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Por footnotes 1 ,2 ,3 and 4, see page 3-4.— Pour renvois 1. 2, 3 et 4, voir page 3-4 . 
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TABLE 3. Labour f o r c e / 15 years of âge and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada,' 1961 — Cont inued 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre' âgée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries et le s e x e , 
Canada', 1961 — su i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

Typists, etc.—Con. — Dactylographes, etc.—suite: 
Manufacturing —Con. — Industrie manufacturière — fin: 

Métal fabricating industries' —Con. — Industrie des pro
duits me'talliques' —fin: 
Wire and wire products manufacturers — Manufactures 

de fil métallique et d'articles connexes 
Hardware, tool and cutlery manufacturers — Manufac

tures de quincaillerie, d'outils et de coutellerie 
Heatingequipment manufacturers —Manufactures d ap

pareils de chauffage 
Machine shops — Ateliers de mécanique 
Miscellaneous métal fabricatinglndustrles — Manufac

tures d'articles métalliques divers 
Machinery industries* — Industrie de la machinerie* 

Agrlcultural implement industry — Manufactures de 
machines agricoles 

Miscellaneous machinery and equipment manufactur
ers — Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

Office and store machinery manufacturers — Manufac
tures de machines de bureau et de commerce 

Transportation equipment industries — Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces' 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'automo
biles 

Ship building and repair — Construction et réparation 
de navires 

Boat building and repair — Construction et réparation 
d'embarcations 

Electrical products industries - Industrie des appareils 
et du matériel électriques 
Manufacturers of small electrical appliances — Manu

factures de petits appareils électriques 
Manufacturers of major appliances' — Manufactures de 

gros appareils' 
Manufacturers of household radio and télévision re

ceivers — Manufactures d'appareils de radio et de 
télévision •• 

Communications equipment manufacturers — Manufac
tures de matériel de télécommunication 

Manufacturers of electrical industrial equipment — 
Manufactures de matériel électrique industriel 

Manufacturers of electric wire, cable — Manufactures 
fie fils et câbles électriques .• 

Manufacturers of miscellaneous electrical products — 
Manufactures d'appareils électriques divers 

Non-metaUic minerai products industries — Industrie 
des produits minéraux non métalliques 
Clay products manufacturers — Manufactures de pro

duits de l'argile 
Asbestos products manufacturers— Manufactures de 

produits en amiante 
Glass and glass products manufacturers — Manufac

tures du verre et de verrerie 
Petroleum and coal products industries — Industrie des 

dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 

Chemical and chemical products industries — Industrie 
chimique 
Explosives, ammunition manufacturers — Manufactures 

d'explosifs et de munitions 
Manufacturers of plastics and synthetlc resins — Ma

nufactures de matières plastiques et de résines syn
thétiques 

Manufacturers of pharmaceuticals and medicines — 
Manufactures de produits pharmaceutiques et médi
cinaux 

Paint and varnish manufacturers — Manufactures de 
peintures et vernis 

Manufacturers of soap and cleaning compounds — Ma
nufactures de savons et de composés a. nettoyage.... 

Manufacturers of toilet préparations — Manufactures 
de produits de toilette 

Manufacturers of industrial chemicals - Manufactures 
de produits chimiques industriels 

Other chemical industries — Autres industries chimi
ques 

Miscellaneous manufacturing industries — Industries 
manufacturières diverses 
Scientific and professional equipment manufacturers — 

Manufactures d'instruments scientifiques et profes
sionnels 

Jewellery and silverware manufacturers — Manufac
tures de bijouterie et d'orfèvrerie 

Plastic fabricators, n.e.s.* — Manufactures d'articles 
en matière plastique, n.c.a.* 

Sporting goods and toy industry — Manufactures d'arti
cles de sports, de jouets 

Miscellaneous manufacturing industries, n.e.s.* — In
dustries manufacturières diverses, n.c.a.* 

59 

92 

131 
565 

96 

5 

1 

46 

7 

28 

3 

2 

1 

26 

353 

101 

902 

409 

280 

90 

55 

26 

1.149 

259 

5 

15 

1 

1 

-
4 

-
1 

1 

^
^

to
 

13 

1 

119 

300 

212 

46 

136 

216 

28 

26 

81 

133 
131 

882 

36 

40 

4 

1 

-
-
2 

4 

10 

1 

1 

I 

-
4 

188 

134 

70 

62 

112 

227 

551 

220 

55 

40 

50 

143 

Typists, etc. —Con, — Dactylographes, etc. —suite: 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 

Building construction — Construction de bâtiments .. 
Highway, bridge and street construction — Construc

tion de routes, ponts et rues 
Other construction — Autre construction 

Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées .. 

Transportation, communication and other utilities — Trans
ports, communications et autres services'd'utilité pu
blique 

-Transportation — Transport 
Air transport — Transport aérien 
Water transport — Transport par eau 
Services .incidental to water transport — Services an

nexes du transport par eau 
Railway transport — 'Transport ferroviaire 
Truck transport — Transport par camion 
Urban transit Systems — Transport urbain 
Highway and bridge maintenance— Entretien des 

routes et des ponts 
Other services incidental to transport — Autres ser

vices annexes des transports 
Storage — Entreposage 

Grain elevators — Elévateurs à grain 
Other storage and warehousing — Autres entrepôts .... 

Communication — Communications 
Radio and télévision broadcasting — Radiodiffusion 

et télévision 
Téléphone Systems — Réseaux téléphoniques 
Telegraph and cable Systems —Réseaux de télégraphe 

et de câbles 
Post office — Postes .^ 

Electric power, gas and water utilities — Electricité, 
gaz et eau .j. 
Electric power — Électricité 
Gas distribution — Distribution du gaz 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Grain — Grains 
Petroleum products — Dérivés du pétrole 
Paper and paper products — Papier et articles en pa

pier 
Pood — Produits alimentaires 
Drugs and toilet préparations — Produits pharmaceu

tiques et pre'parations dé toilette 
Apparel and dry goods — Vêtements et mercerie 
Furniturè andhouse furnishings—Meubles et articles 

d'ameublement 
Motor vehicles and accessories — Automobile et ac

cessoires 
Electrical machinery, equipment and supplies — Ma

chines, matériel et fournitures électriques 
Farm machinery and equipment — Machines et instru

ments agricoles 
Machinery and equipment, n.e.s.* — Machines et ma

tériel, n.c.a.* 
Hardware, plumbing and heating equipment —Quincail

lerie, appareils de plomberie et de chauffage 
Métal and métal products. n.e.s.* — Métaux et articles 

en métal, n.c.a.* 
Lumber and building materials —Bois et matériaux de 

construction 
Wholesalers, n.e.s.* — Commerce de gros, n.c.a.* 

Retail trade — Commerce de détail 
Pood stores — Magasins d'alimentation 
Department stores — Magasins à rayons 
Variety stores — Bazars 
Other gênerai merchandise stores — Autres magasins 

généraux 
Accessory .parts, tire and battery shops — Commerce 

d'accessoires, de pièces, de pneus et de batteries 
Motor vehicle dealers — Commerce de véhicules auto

mobiles 
Motor vehicle repair shops — Ateliers de réparations 

de véhicules automobiles 
Women's ready-to-wear stores — Magasins de confec

tions'pour dames 
Clothing and dry goods stores, n.e.s.* — Magasins de 

vêtements et de mercerie, n.c.a.* 
Hardware stores — Quincailleries 
Household furniturè and appliance stores — Magasins 

de meubles et d'appareils ménagers 
Drug stores — Pharmacies 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries 
Fuel dealers — Commerces de combustibles 
Jewellery stores — Bijouteries 
Liquor, wine and béer stores — Débits de spiritueux, 

vins et bière 
Retail stores, n.e.s.* — Commerces de détail, n.c.a.* 

25 
16 
9 

2 
5 
9 

537 
243 
161 

49 
33 
294 

847 
505 
37 
16 

3 
383 
43 
2 

5 

7 
5 
2 
3 

313 

11 
28 

271 
3 

24 
21 
3 

150 
107 
13 
11 

3 
10 

7 
4 

-
4 

7 

1 

20 

8 

-
_ 
10 
43 
3 
10 
-
2 

1 

2 

1 

1 

2 
4 

2 
— 5 
1 
-
2 
4 

4,171 
1,604 
320 
98 

61 
478 
355 
57 

86 

96 
152 
47 
105 

1,712 

216 
1,097 

302 
97 

703 
588 
103 

6,989 
4,081 

79 
316 

142 
346 

164 
94 

72 

265 

302 

61 

621 

394 

126 

271 
739 

2.908 
114 

1,259 
94 

32 

90 

304 

40 

57 

49 
92 

182 
36 
98 
64 
113 

54 
122 

For 1. 2. 3, 4. 5 and 6. see page 3-6. - Pour renvois 1. 2. 3. 4. 5 et 6. voir page 3-6. 
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T A B L E 3 . Labour f o r c e , ' 15 y e a r s ot â g e and over , in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1961 - C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . Main-d'oeuvre' â g é e d é 15 ans e t p lus d a n s chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 
C a n a d a ' , 1961 - s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

CLERICAL-Con. - EMPLOYES DE BUREAU-sui te 
Typists, e t c . - C o n . - Dactylographes, e t c . - f in : 

Finance, insurance and real estate — Finances, assuran
ces et immeuble 
Pinancial institutions — Établissements financiers 

Savings and crédit institutions — Établissements 
d'épargne et de crédit 

Investment companies and security dea le r s -Soc ié tés 
de placements et négociants en valeurs 

Insurance and real estate industries — Assurances et 
immeuble 
Insurance and real estate agencies — Agences d 'as

surance et d'immeuble 
Resil estate operators — Agences immobilières 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes 
Elementary and secondary schools — Ecoles élémen

taires et secondaires 
Vocational schools — Écoles professionnelles 
Universities and collèges — Universités et collèges 
Libraries, muséums and other repositories — Biblio

thèques, musées et autres conservatoires 
Education and related services, n . e . s . ' — Enseigne

ment et services connexes, n .c .a . ' 
Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien

faisance .' 
Hospltals — Hôpitaux 
Offices of physicians — Bureaux de médecins 
Other health services — Autres services de santé 
Welfare organizations — Oeuvres de bienfaisance 

Religious organizations — Organismes religieux 
Motion picture and recreational services — Cinématogra-

phle et services récréatifs 
Motion picture théâtres, film exchanges — Cinémas et 

distribution de films 
Other recreational services —, Autres services récréa

tifs 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Accountancy service — Services de comptabilité 
Advertising service — Services de publicité 
Engineering and scientific service — Services techni

ques et scientifiques 
Légal service — Services juridiques 
Other services to business management — Autres ser

vices tournis aux entreprises 
Personal services — Services personnels 

Laundries, cleaners and pressers — Buanderies, net
toyage et repassage 

Hotels, restaurants and taverns — Hôtels, restaurants 
et tavernes 

Other Personal services — Autres services personnels 
Miscellaneous services — Services divers 

Labour organizations and trade associations — Syndi
cats ouvriers et associations professionnelles 

Other miscellaneous services — Autres services di
vers 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Fédéral administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration — Autres services,admi

nistration fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale 
Local administration — Administration locale 
Other government offices — Bureaux des gouvernements 

étrangers 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 

Attendants, doctors' and dentists' offices — Assistants, 
bureau de médecin et de dentiste 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes 
Universities and collèges — Universités et collèges 

Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien
faisance 
Hospitals - Hôpitaux 
Offices of physicians — Bureaux de médecins 
Offices of dentists — Bureaux de dentistes 
Other health services — Autres services de santé 

138 
85 

20 

65 

53 

53 

129 

19 

11 
1 
6 

-
1 

15 
11 

3 
4 

1 

-
1 

61 
6 
5 

3 
8 

39 
7 

-
5 
2 

22 

4 

16 

734 
566 
290 

276 
71 
70 

27 

7 

9,820 
3,685 

3,016 

669 

6,135 

6,089 
46 

7,161 

841 

382 
58 

260 

111 

30 

2,067 
1,373 

150 
204 
336 
147 

110 

48 

57 

2,923 
332 
261 

269 
465 

1,596 
250 

96 

98 
37 

823 

258 

527 

9, 725 
5,877 
2,669 

3.208 
2,657 
1,041 

150 

252 

137 

83 

6 
5 

76 
32 
9 

25 
10 

3,761 

3,621 

55 
26 

3,563 
86 

571 
2.792 

107 

Attendants, doctors' and dentists ' offices —Con. — Assis
tants, bureau de médecin et de dentiste —fin: 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Fédéral administration - Administration fédérale ........ 

Defence services — Services de la défense 
Local administration — Administration locale 

Clérical occupations, n.e.s.' - Employés de bureau, n.c.a.' 
Agriculture 

Farms - Fermes .!!..!!!."!!!.![!!!!!. 
Services incidentalto agriculture — Services annexes 

de l'agriculture 
Forestry — Forestage 

Logging — Abattage !!!..."."!!!!!.!!!!.!"!!!."...!!!!!!!!!!. 
Porestry services - Services forestiers' 

Fishing and trapping — Pêche et trappage 
Pishery services — Services de la pêche 

Mines,* quarries, oil wells — Mines*, carrières et puits de 
pétrole 
Métal mines — Mines métalliques ....,.!!.."!'..!..l.....!!!!...... 

Gold quartz mines — Mines de quartz aurifère 
Copper-gold-silver mines — Mines de cuivre-or-argent 
Nicliel-copper mines — Mines de nickel-cuivre 
Silver-lead-zinc mines — Mines d'argent-plomb-zinc 
Uranium mines — Mines d'uranium 
Iron mines —Mines de fer '„''„', 

Minerai fuels — Combustibles minéraux 
Coal mines — Mines de charbon 
Petroleum and gas wells — Puits de pétrole et de gaz 

naturel 
Natural gas processing p l a n t s - Usines de traitement 

du gaz naturel 
Non-metal mines, except coal mines — liiines non métal

liques sauf mines de charbon 
Asbestos mines — Mines d'amiante 
Sait mines — Mines de sel 
Other non-metal mines — Mines non métalliques di

verses ; 
• Quarries and sand pits - Carrières et sablières 

Stone quarries — Carrières de pierre 
Sand pits or quarries — Sablières ou gravières .......... 

Services Incidental to mining — Services miniers 
Petroleum prospecting - Prospection du pétrole 
Contract drilling for petroleum-Forage à l 'entreprise 

(pétrole) 
Other contract drilling - Autre forage à l 'entreprise 
Other services incidentalto mining - Autres services 

miniers 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Pood and beverage industries — Industrie des aliments et 
boissons 
Slaughteringand méat processors — Abattoirs et con

serveries de viande 
Poultry processors — Industries de ïavoià i ï ïé ".[!..!!!! 
Dairy factories - Fabriques laitières 
Process cheese manufacturers — Industries du fro

mage refait 
Pish products industry — Industries du poisson et de 

ses produits 
Fruit and vegetatjie canners, preservers — Conser

veries de fruits et légumes 
Feed manufacturers — Industries d'aliments pour ani

maux 
Plour mills — Moulins à farine !.!.."!!!!.!.!"..!.!! 
Brealifast cereal raanufacturers — Industries des cé

réales de table 
Biscuit manufacturers — Manufactures de biscuits .... 
Bakeries — Boulangeries 
Confectlonery manufacturers - Manufactures dé confi

series 
Sugar refineries — Raffineries de sucre .........,"!,......"!! 
Miscellaneous food industries - Industries des ali

ments divers '. 
Soft drink raanufacturers — Industries des boissons 

gazeuses 
Distilleries '. 
Breweries - Brasseries !.!.,.!""! 

Tobacco products Industries — industrie du tabac 
Tobacco products manufacturing - Manufactures de 

produits du tabac 
Rubber industries - Industrie du caoutchouc 

Rubber footwear manufacturers — Manufactures de 
chaussures de caoutchouc 

Tire and tube manufacturers — Manufacturés dé cliam-
bres à air et pneus 

Other rubber industries - Autres manufacturés dé 
caoutchouc 

30 
25 
22 
-

157,977 
156 
78 

78 
1,227 

923 
304 
68 
56 

2,229 
1,129 

221 
171 
256 
57 
65 

344 
544 
232 

254 

58 

227 
168 
25 

26 
111 
47 
64 

218 
144 

19 
19 

29 
35,347 

4.233 

1,067 
28 

572 

52 

282 

247 

172 
224 

46 
124 
332 

88 
94 

239 

223 
185 
236 
180 

169 
692 

148 

359 

185 

99 
52 
37 
40 

165,848 

346 
121 

225 
227 
108 
119 
30 
22 

652 
223 
44 
48 
37 
21 
21 
40 

167 
28 

123 

16 

51 
35 

5 

10 
33 
11 
22 

178 
94 

51 
11 

12 
27,696 

3,656 

383 
37 

855 

24 

203 

322 

105 
104 

56 
185 
432 

211 
29 

317 

184 
80 

118 
293 

282 
407 

121 

150 

136 

For footnotes 1, 2, 3 and 4, see page 3 - 2 . — Pour renvois 1, 2, 3 et 4, voir page 3 -2 . 



3-46 

TABLE 3. Labour force, ' 15 yea r s of âge and over , in e a c h occupation by se l ec ted industries and s e x , for Canada, ' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre' âgée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries et le s e x e , 
C a n a d a ' , 1961 - su i t e 

Occupation by Industry - Profession par Industrie 

Clérical occupations, n . e . s . ' - C o n . - Employés de bureau, 
n.c.a.'—suite: 
Manufacturing —Con. — Industrie manufacturière— suite: 

Leather industries — Industrie du cuir 
Leather tanneries — Tanneries 
Shoe tactories — Manufactures de chaussures 
Leather glove factories — Manufactures de gants 

de cuir 
Luggage. handbag and small leather goods manufac

turers — Manufactures de valises, sacs à main et 
menus articles de cuir 

TextUe industries — Industrie textile 
Cotton yarn and cloth mills - Filatures et tissage de 

coton 
Wool yarn mills — Filatures de laine 
Wool cloth mills — Manufactures de tissus de laine •••. 
Synthetlc textile mills - Industries des textiles syn

thétiques 
Thread rallls - Fabrication du fil 
Cordage and twine industry — Industriesdes cordes et 

ficelles 
Narrow fabric mills - Industries des tissus étroits ...: 
Carpet. mat and rug industry — Industries des tapis et 

carpettes •' 
Textile dyeing and finishing plants - Industries des 

teintures et apprêts des textiles 
Linoleuraand coated fabrics industry — Industriesdes 

linoléums et des tissus enduits 
Canvas products industry — Industriesdes produits de 

canevas 
Cotton and jute bag industry — Industries des sacs de 

coton et de jute .' 
Misoellaneous textile industries — Industries textiles 

diverses 
Knitting mills — Bonneterie ; 

Hosiery rallls — Industries des bas et chaussettes 
Other knitting mills - Industries des autres tricots .... 

Clothing industries — Industrie du vêtement 
Custom tailoring shops — Fabrication de vêtements 

sur mesure 
Men's clothing industry - Industries des vêteraents 

d'hommes 
Woraen's clothing industry - Industries des vêtements 

de femmes 
Children's clothing industry - Industries des vête- ' 

raents d'enfants 
Fur goods industry — Industries des articles en four

rure 
Hat and cap industry - Industries des chapeaux et 

casquettes 
Foundation garment industry - Industries des vête

ments de base 
Other clothing industries - Autres industries du vête

ment 
Wood industries - Industrie du bois 

Sawmills — Scieries 
Veneer and plywood rallls — Industries des placages 

et contre-plaqués 
Sash and door and planing mills — Industries des 

portes et châssis et rabotage 
Wooden box factories — Industries des boîtes 

de bois • 
Misoellaneous wood industries - Industries diverses 

du bois 
Pumiture and fixture industries — Industrie du raeuble 

et des articles d'ameublement 
Household furnlture industry - Industriesdes meubles 

de ménage 
Office furnlture industry - Industries des raeubles de 

bureau 
Other furnlture industries — Autres industries du meu

ble 
Electric lamp and shade industry — Industries des 

lampes électriques et abat-Jour 
Paper and allied industries — Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper mills - Industriesdes pâtes et papiers 
Asphalt roofing raanufacturers - Industries du papier-

toiture asphalté 
Paper box and bag manufacturers — Industries des 

t)oftes et sacs de papier 
Other paper converters — Autres industries des arti

cles en papier 
Printing. publishing and allied industries - Impriraerie. 

édition et industries connexes 
Commercial printing — Imprimeries coramerciales 
Engraving. stereotyping and allied industries - Gra

vure, stéréotypie et industries connexes 
Printing and publishing - Irapriraeries et maisons 

d'édition •• : 
Primary métal industries - Industrie métallique priraaire 

Iron and steel rallls - Industries du fer et de l'acier 
Steel pipe and tube rallls - Industries des tubes et 

tuyaux d'acier 

356 
45 

221 

118 

642 
40 

464 

84 
1,176 

387 
24 
74 

347 
14 

28 
10 

30 

29 

92 

10 

13 

108 
161 
60 
101 
513 

39 

257 

86 

39 

19 

29 

28 

16 
1,536 
844 

141 

396 

42 

102 

503 

262 

77-

149 

15 

2,960 
2,220 

91 

404 

245 

3.099 
731 

188 

2,180 
3,020 
1,530 

114 
1. 393 

423 
52 
91 

322 
48 

16 
58 

34 

33 

55 

26 

21 

198 
502 
229 

• 273 
1.592 

90 

640 

447 

101 

62 

48 

167 

37 
546 
214 

52 

170 

24 

76 

•462 

273 

64 

105 

20 

1.232 
558 

53 

332 

289 

4.902 
1.143 

277 

3,482 
950 
389 

39 

Occupation by industry - Profession par industrie 

Clérical occupations.n.e.s.'-Con. -Employés de bureau, 
n.c.a.'—suite: 

Manufacturing —Con. — Industrie manufacturière — suite: 
Primary raetal industries - Con. - Industrie raétallique 

primaire — fin: 
Iron foundries — Fonderies de fer 
Sraelting and refining - Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Aluminura rolling, casting and extruding - Industries 

du laminage, raoulage et refoulage de l'aluminiura 
Copper and alloy rolling. casting and extruding — In

dustries du laminage, moulage et refoulage du cui
vre et alliages .*. 

Métal rolling, casting and extruding,n.e.s.'— Indus
tries du laminage, moulage et refoulage de métaux. 
n . ca . ' 

Métal fabricating industries'— Industrie des produits 
raétalliques* 
Boller and plate works — Manufactures de chaudières 

et de plaques 
Fabricated structural métal industry — Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 
Omaraental and architectural raetal industry — Manu

factures des orneraents et de la menuiserie métal-
iiques 

Métal stamping. pressing and coating industry — Usi
nes d'estampage, d'emboutissage et de revêteraent 
des métaux ; 

Wire and wire products manufacturers — Manufactures 
de fil métallique et d'articles connexes :... 

Hardware, tool and cutlery raanufacturers — Manufac
tures de quincaillerie, d'outils et de coutellerie .... 

Heating equipraent raanufacturers — Manufactures d'ap
pareils de chauffage 

Machine shops — Ateliers de raécanlque 
Miscellaneous raetal fabricatingindustries —Manufac

tures d'articles métalliques divers 
Machinery industries' - Industrie de la machinerie' 

Agrlcultural implement industry — Manufactures de 
machines agricoles 

Miscellaneous raachinery and equipment raanufactur
ers — Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

Commercial réfrigération and air-conditioning equip
raent manufacturers — Manufactures d'appareils fri
gorifiques et de climatisation (sauf domestiques) 

Office and store machinery raanufacturers — Manufac
tures de raachines de bureau et de commerce 

Transportation equipment industries — Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces 
Motor vehicle raanufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles ..; 
Truck body and trailer manufacturers — Manufactures 

de carrosseries de camions et de remorques 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'auto
mobiles 

Railroad rolling stock industry — Manufactures de ma
tériel roulant de chemin de fer 

Ship building and repair — Construction et réparation 
de navires 

Boat building and repair — Construction et réparation 
d'erabarcations 

Electrical products Industries — Industrie des appareils 
et du raatériel électriques 
Manufacturersof small electrical appliances — Manu

factures de petits appareils électriques 
Manufacturersof major appliances" — Manufactures de 

gros appareils' 
Manufacturera of household radio and télévision re

ceivers — Manufactures d'appareils de radio et de 
télévision 

Communications equipment manufacturers — Manufac
tures de raatériel de télécommunication 

Manufacturers of electrical industrial equipraent — 
Manufactures de matériel électrique industriel 

Battery manufacturers — Manufactures de batteries.... 
Manufacturers of electric wire. cable — Manufactures 

de fils et câbles électriques 
Manufacturers ot miscellaneous electrical products — 

Manufactures d'appareils électriques divers 
Non-metallic minerai products industries — Industrie 

des produits minéraux non métalliques 
Cément raanufacturers — Manufactures de ciraent 
Gypsum products manufacturers — Manufactures de 

produits du gypse 
Concrète products raanufacturers — Manufactures de 

produits en béton 
Ready-mix concrète raanufacturers — Manufactures de 

béton préparé 

243 

182 

46 

2.585 

273 

417 

152 

531 

279 

183 

189 
133 

428 
2,169 

305 

165 

216 

127 
80 

254 
1.124 

698 

1.157 

116 

194 

133 

50 

29 

1.533 

138 

126 

122 

687 

60 

254 

4.661 

1,564 

1.835 

88 

390 

277 

425 

76 

2.849 

103 

682 

271 

898 

413 
45 

207 

230 

1.012 
118 

49 

112 

75 

22 

231 

1.525 

649 

362 

32 

267 

46 

101 

60 

2,434 

160 

450 

197 

897 

365 
35 

78 

252 

549 
40 

16 

73 

20 

For footnotes 1. 2 and 3, see page 3 - 2 . - Pour renvois 1,2 et 3. voir page 3-2. 
For footnotes 4. 5 and 6. see page 3-4. - Pour renvois 4, 5 et 6, voir page 3-4. 
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TABLE 3 . Labour force, ' 15 years o f a g e and over, in each occupation by se l ec ted industries and s e x , for Canada,' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre' âgée de 15 ans e t plus dans chaque profession se lon certa ines industries et le s e x e , 
Canada', 1961 - s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry - Profession par industrie 

CLERICAL-Con. - EMPLOYÉS DE BUREAU-fin 

Clérical occupations, n.e.s.' —Con. — Employés de bureau, 
n.c.a.' —suite: 
Manufacturing— Con. — Industrie manufacturière — fin: 

Non-metallic minerai products industries —Con. -Indus
trie des produits minéraux non métalliques —fin: 
Clay products manufacturers - Manufactures de pro

duits de l'argile 
Refractories manufacturers — Manufactures de pro

duits rétractaires 
Stone products manufacturers — Manufactures de pro

duits en pierre 
Asbestos products manufacturers - Manufactures de 

produits en amiante 
Glass and glass products manufacturers — Manufac-

tures du verre et de verrerie 
Abrasives raanufacturers — Manufactures d'abrasifs 

Petroleura and coal products industries - Industrie des 
dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleura refineries - Raffineries de pétrole 

Cheraical and cheraical products industries — Industrie 
chimique -. 
Explosives, ammunition raanufacturers - Manufactures 

d'explosifs et de munitions 
Manufacturers ot raixed fertilizers — Manufactures 

d'engrais raélangés 
Manufacturers of plastics and synthetlc resins - Ma-' 

nufacturesde matières plastiques et de résines syn
thétiques 

Manufacturers of pharmaceuticals and medicines — 
Manufactures de produits pharmaceutiques et médi
cinaux .' 

Paint and varnish raanufacturers — Manufactures de 
peintures et vernis 

Manufacturers ot soap and cleaning compounds — Ma
nufactures de savons et de composés à nettoyage 

Manufacturers ot toilet préparations — Manufactures 
de produits de toilette 

Manufacturersof industrial chemicals — Manufactures 
de produits chimiques industriels 

Other chemical industries — Autres industries chimi
ques 

Miscellaneous manufacturing industries — Industries ma
nufacturières diverses 
Scientific and professional equipraent manufacturers — 

Manufactures d'instruments scientifiques et profes
sionnels -

Jewellery and silverware raanufacturers — Manufac
tures de bijouterie et d'orfèvrerie 

Broora, brush and mop industry — Manufactures de 
balais, de brosses et de vadrouilles 

Venetlan blind manufacturers — Manufactures de 
stores vénitiens 

Plastic fabricators. n.e.s. ' — Manufactures d'articles 
en matière plastique, n.c.a.' 

Sporting goods and toy industry - Manufactures d'arti
cles de sports, de jouets „.,. 

Signs and displays industry — Manufactures d'ensei
gnes et de raatériel d'étalage 

Miscellaneous manufacturing industries, n.e.s. ' — In
dustries manufacturières diverses, n.c.a,' 

Construction industry - Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 

Building construction — Construction de bâtiments .... 
Highway. bridge and street construction - Construc

tion de routes, ponts et rues 
Other construction — Autre construction 

Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées .... 
Transportation, communication and other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu- . 
blique 
Transportation - Transport 

Air transport — Transport aérien 
Services incidental to air transport — Services an

nexes du transport aérien 
Water transport — Transport par eau 
Services incidental to water transport — Services an

nexes du transport par eau 
Railway transport — Transport ferroviaire 
Truck transport — Transport par camion 
Bus transport, interurban and rural — Transport inter

urbain et rural par autobus 
Urban transit systeras — Transport urbain 
Taxicab opérations — Services de taxis 
Pipeline transport — Transport par pipeline 
Highway and bridge raaintenance — Entretien des 

routes et des ponts ' 
Other services incidental to transport — Autres ser

vices annexes des transports 

80 

21 

22 

104 

343 
64 

822 
806 

1,933 

154 

78 

46 

7 

24 

70 

185 
52 

336 
329 

2.108 

85 

44 

123 

224 

321 

190 

64 

327 

452 

887 

355 

81 

26 

11 

89 

77 

49 

199 
J, 745 
2.548 
1.461 

712 
375 

1.197 

39, 513 
18,143 
1,478 

106 
756 

553 
10,627 
1,597 

166 
684 
76 
97 

962 

1,028 

570 

335 

203 

205 

171 

381 

1,510 

482 

182 

58 

28 

116 

129 

77 

434 
1.732 
824 
580 

148 
96 
908 

22,111 
4,115 
463 

32 
128 

109 
1,639 
827 

147 
201 
73 
43 

192 

250 

Clérical occupations, n.e.s.'-
n.c.a.'—suite: 

•Con. — Employés de bureau, 

Transportation, etc.-Con. — Transports, erc. — fin: 
Storage — Entreposage 

Grain elevators - Élévateurs à grain 
Other storage and warehousing — Autres entrepôts .... 

Communication — Communications ;. 
Radio and télévision broadcasting — Radiodiffusion 

et télévision 
Téléphone Systems — Réseaux téléphoniques 
Telegraph and cable Systems — Réseaux de télégraphe 

et de câbles 
Post office — Postes 

Electric power, gas and water utilities — Electricité, 
gaz et eau ., 
Electric power — Electricité 
Gas distribution — Distribution du gaz 
Water Systems — Services d'eau 
Other utilities — Autres services d'utiiité pubiique 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Livestock — Bétail 
Grain — Grains 
Coal and coke — Charbon et colie 
Petroleum products — Dérivés du pétrole 
Paper and paper products - Papier et articles en pa

pier 
General merchandise — Marchandises générales 
Food — Produits alimentaires 
Tobacco products — Produits du tabac 
Drug and toilet préparations — Produits pharmaceu

tiques et préparations de toilette : 
Apparel and dry goods — Vêtements et mercerie 
Furnlture and house furnishings - Meubles et articles 

d'ameublement 
Motor vehicles and accessories — Autoraobile et ac

cessoires 
Electrical machinery, equipment and supplies — Ma

chines, matériel et fournitures électriques 
Farm raachinery and equipment — Machines et instru

ments agricoles 
Machinery and equipraent, n.e.s. ' — Machines et ma

tériel, n.c.a.' 
Hardware, plumbing and heating equipraent — Quincail

lerie, appareils de plomberie et de chauffage 
Métal and métal products. n.e.s. '-Métaux et articles 

en métal, n.c.a.' 
Lumber and building materials — Bois et matériaux de 

construction 
Scrap and waste materials — Ferraiiie et rebuts ré

cupérables 
Wholesalers, n.e.s. ' — Coraraerce de gros, n .ca . ' 

Retail trade — Coraraerce de détail 
Food stores — Magasins d'aliraentation 
Department stores — Magasins à rayons 
Variety stores — Bazars 
Other gênerai merchandise stores — Autres raagasins 

généraux 
Accessory, parts, tire and battery shops - Coraraerce 

d'accessoires, de pièces, de pneus et de batteries 
Gasoline service stations — Postes d'essence 
Motor vehicle dealers — Coramerce de véhicules auto

mobiles 
Motor vehicle repair shops — Ateliers de réparations 

de véhicules automobiles 
Shoe stores — Magasins de cliaussures 
Men's clothing stores — Magasins de vêtements pour 

hommes 
Women's ready-to-wear stores — Magasins de confec

tions pour dames 
Clothing and dry goods stores, n.e.s. ' — Magasins de 

vêteraents et de mercerie, n.c.a.' 
Hardware stores — Quincailleries 
Household furniturè and appliance stores — Magasins 

de meubles et d'appareils ménagers 
Radio, télévision and electrical appliance repair 

shops — Ateliers de réparation: récepteurs de radio, 
téléviseurs, et appareils électriques 

Drug stores — Pharmacies 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries 
Florists' shops — Magasins de fleurs 
Fuel dealers — Coramerces de corabustibies 
Jewellery stores — Bijouteries 
Liquor. wine and béer stores — Débits de spiritueux, 

vins et bière 
Tobacoonists — Débits de tabac 
Retail stores, n.e.s. ' — Commerces de détail, n . ca . ' 

827 
615 
212 

15,414 

587 
1.393 

548 
12,886 

5, 129 
3,967 
914 
236 
12 

20,004 
12,607 

68 
310 
90 

1.658 

302 
19 

1.434 
141 

434 
233 

112 

893 

704 

574 

1,419 

1.371 

253 

1,218 

91 
1.283 
7.397 
878 

1.987 
133 

140 

310 
136 

1.215 

328 
34 

32 

65 

78 
299 

349 
164 
185 

14.902 

734 
8,043 

264 
5.861 

2,745 
2.268 
389 
74 
14 

29, 956 
9.817 

43 
328 
82 

956 

282 
22 

1.293 
172 

528 
353 

163 

596 

537 

205 

1,034 

706 

134 

557 

66 
1.760 

20.139 
981 

11.842 
1.054 

262 

262 
134 

991 

238 
97 

84 

501 

382 
368 

401 910 

55 
86 
77 
17 
312 
73 

495 
11 
230 

115 
297 
227 
91 
354 
347 

91 
27 
468 

For footnotes 1. 2 and 3, see page 3-2. - Pour renvois 1, 2 et 3, voir page 3-2. 
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T A B L E 3 . Labour force , ' 15 y e a r s of âge and over, in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1961 - C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . Main-d'oeuvre' â g é e de 15 a n s e t p l u s d a n s chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s indus tr i e s e t l e s e x e , 
C a n a d a ' , 1961 — s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie 

Clérical occupations, 
n .c .a . ' - f in: 

n.e.s. '—Con. —Employés de bureau. 

Finance, insurance and real estate — Finances, assuran
ces et immeuble 
Pinancial institutions - Établissements financiers 

Savings and crédit institutions — Établissements 
d'épargne et de crédit 

Investment companies and security dealers — Sociétés 
de placements et négociants en valeurs 

Insurance and real estate industries — Assurances et 
immeuble 
Insurance and real estate agencies — Agences d'assu

rance et d'immeuble 
Real estate operators — Agences Immobilières 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services - Enseignement et ser

vices connexes ^ 
Elementary and secondary schools - Ecoles élémen

taires et secondaires. 
Vocational schools - Ecoles professionnelles 
Universities and collèges - Universités et collèges 
Libraries, muséums and other repositories - Biblio

thèques, musées et autres conservatoires 
Education and related services, n . e . s . ' — Enseigne

ment et services connexes, n.c.a. ' ; 
Health and welfare services - Santé et oeuvres de bien

faisance 
Hospitals - HOpitaux 
Offices ot physicians - Bureaux de médecins 
Offices of dentists - Bureaux de dentistes 
Other health services - Autres services de santé .... 
Welfare organizations — Oeuvres de bienfaisance 

Religious organizations - Organismes religieux 
Motion picture and recreational services — Cinématogra-

phie et services récréatifs 
Motion picture théâtres, film exchanges — Cinémas et 

distribution de films 
Bowling alleys and billiard parleurs - Salles de quil

les et sal les de billard 
Other recreational services - Autres services récréa

tifs '. 
Services to business management - Services tournis 

aux entreprises ••.•••• 
Accountancy service — Services de comptabilité 
Advertising service - Services de publicité 
Engineering and scientific service — Services techni

ques et scientifiques ...: 
Légal service — Services juridiques 
Other services to business management — Autres ser

vices fournis aux entreprises 
Personal services - Services personnels 

Barber and beauty shops — Salons de barbier et de coif
fure 

Laundries, cleaners and pressers — Buanderies, net
toyage et repassage 

Hotels, restaurants and taverns - Hôtels, restaurants 
et tavernes 

Lodging houses and residential clubs — Maisons de 
pension, maisons de chambres et cercles doraici-
l l a l r p c ,, , . , , , , 

Funeral directors - Entreprises de pompes funèbres 
Other Personal services - Autres services personnels 

Miscellaneous services — Services divers 
Labourorganizationsand trade associations - Syndi

cats ouvriers et associations professionnelles 
Photography - Services de photographie ) 
Blacksmithing and welding shops - Ateliers de forge 

et de soudure • 
Miscellaneous repalr shops — Ateliers de réparations 

générales 
Services to buildings and dwellings - Services d'en

tretien des Immeubles et des logements 
Other miscellaneous services - Autres services divers 

Public administrationand defence - Administration publi
que et défense nationale 
Pederal administration - Administration fédérale.. 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration - Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration - Administration provinciale 
Local administration - Administration locale 
Other government offices - Bureaux des gouvernements 

étrangers • •••••.• 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies •• 

13,326 
8,476 

7,210 

1,266 

4,850 

4,763 
87 

11,472 

912 

385 
61 

331 

109 

26 

1,398 
982 

24 
5 

85 
302 
229 

462 

103 

61 

298 
3,210 

223 
276 

435 
1,064 

1.212 
3,963 

8 

129 

3,696 

46 
43 
32 

1,298 

236 
36 

39 

19 

20 
948 

30, 133 
17,309 
3,606 

13.703 
6,991 
5,572 

261 

757 

27, 146 
14,518 

13.545 

973 

12,628 

12,469 
159 

27, 857 

2,603 

951 
119 
766 

663 

104 

12,697 
6,656 
3,495 

697 
1,076 

773 
734 

541 

168 

35 

338 

4.942 
393 
643 

365 
1.137 

2, 404 
4,353 

331 

1,482 

2.219 

60 
96 

128 
1,987 

519 
324 

22 

16 

41 
1,065 

27, 286 
19.671 

3,887 

15,784 
5,073 
2,294 

248 

809 

Occupation by industry — Profession par industrie 

SALES OCCUPATIONS - VENDEURS 

Foremen, trade — Contremaîtres, commerce 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Food and beverage industr ies-Industr ie des aliments 
et boissons 
Slaughtering and méat processors - Abattoirs et con

serveries de viande 
Dairy tactories — Fabriques laitières 
Bakeries — Boulangeries 
Other food processors - Autres industries des ali

ments 
Soft drink manufacturers - Industries des boissons 

gazeuses 
Clothing industries - Industrie du vêtement 
Paper and allied industries — Industrie du papier et pro

duits connexes 
Printing, publishing and allied industries — Imprimerie, 

édition et Industries connexes 
Printing and publishing - Imprimeries et maisons 

d'édition 
Métal fabricating industries ' - Industrie des produits 

métalliques* 
Machinery industries' - Industrie de la machinerie' .... 
Transportation equipment industries — Industrie du ma

tériel de transport 
Electrical products industries - Industrie des appareils 

et du matériel électriques 
Petroleum and coal products industries — Industrie des 

dérivés du pétrole et du charbon 
Chemical and chemical products industries - Industrie 

chimique 
Miscellaneous manufacturing industries - Industries 

manufacturières diverses 
Transportation, communicationandotherutilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique ., 
Electric power, gas and water utilities — Electricité, 

gaz et eau 
Trade — Commerce 

Wholesale trade — Commerce de gros 
Petroleura products — Dérivés du pétrole 
Paper and paper products — Papier et articles en pa

pier 
Pood - Produits alimentaires 
Drugs and toilet préparations — Produits pharmaceu

tiques et préparations de toilette 
Apparel and dry goods — Vêtements et mercerie 
Motor vetiicles and accessories — Automobile et ac

cessoires 
Electrical raachinery, equipment and supplies - Ma

chines, matériel et fournitures électriques 
Parra machinery and equipment — Machines et instru

ments agricoles 
Machinery and equipment, n . e . s . ' — Machines et ma

tériel, n.c.a. ' 
Hardware, plumbing and heating equipment - Quincail

lerie, appareils de plomberie et de chauffage 
Lumber and building materials — Bois et matériaux de 

construction 
Scrap and waste materials — Ferraille et rebuts ré

cupérables 
Wholesalers, n . e . s . ' - Commerce de gros, n .c .a . ' .... 

Retail trade - Commerce de détail 
Pood stores — Magasins d'alimentation 
Department stores — Magasins à rayons 
Variety stores — Bazars 
Other gênerai merchandise stores — Autres magasins 

généraux 
Accessory,parts, t ire and battery shops — Commerce 

d 'accessoires, de pièces, de pneus et de batteries 
Gasoline service stations — Postes d 'essence 
Motor vehicle dealers — Commerce de véhicules auto

mobiles 
Shoe stores — Magasins de chaussures 
Women's ready-to-wear stores — Magasins de confec

tions pour dames 
Clothing and dry goods stores, n .e . s . ' - Magasins de 

vêtements et de mercerie, n .c .a . ' 
Hardware stores — Quincailleries 
Household furnlture and appliance stores — Magasins 

de meubles et d'appareils ménagers 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries 
Fuel dealers — Commerces de combustibles 
Jewellery stores — Bijouteries 
Liquor, wine and béer stores - Débits de spiritueux. 

vins et bière 
Retail stores, n .e .s . ' - Commerces de détail, n.c .a . ' 

8.078 
938 

510 

32 
105 
177 

38 

89 
13 

29 

37 

22 

44 
31 

32 

54 

27 

55 

24 

94 

45 
6,878 
2,601 

241 

39 
563 

48 
25 

169 

116 

115 

223 

140 

509 

72 
230 

4,277 
1,400 
1,330 

278 

63 

147 
39 

346 
54 

50 

69 
101 

104 
14 
84 
27 

64 
46 

2.423 
139 

49 

4 
25 

20 

5 

14 

15 

7 

2,200 
151 

2 

4 
31 

22 
14 

2 

7 

1 

12 

12 

8 

1 
29 

2,049 
97 

1.068 
452 

15 

2 
2 

1 
6 

189 

97 
6 

26 
18 

23 

1 
25 

For footnotes 1, 2 and 3, see page 3 - 2 . - Pour renvois 1, 2 et 3, voir page 3 - 2 . 
For footnotes 4 and 5, see page 3 - 4 . - Pour renvois 4 et 5, voir page 3 -4 . 
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TABLE 3 . Labour force, ' 15 years of âge and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada, ' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre' âgée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries et le s e x e , 
Canada', 1961 - su i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

SALES OCCUPATIONS- Con. - VENDEURS- suite 

Foremen, trade—Con. —Contremaîtres, commerce —fin: 
Finance, insurance and real estate — Finances, assuran

ces et immeuble 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Personal services — Services personnels 

Laundries, cleaners and pressers —Buanderies, net
toyage et repassage .̂ 

Hotels, restaurants and taverns — Hôtels, restaurants 
et tavernes 

Auctioneers — Vendeurs à Tenchère 
Trade — Commerce 

Wholesale trade — Commerce de gros 
Livestock — Bétail .'. 
Wholesalers, n.e.s. '— Commerce de gros, n.c.a.' 

Retail trade — Commerce de détail 
Retail stores, n.e.s.'— Commerces de détail, n.c.a.' 

Canvassers and other door-to-door salesmen — Solliciteurs 
et autres vendeurs à domicile 
Agriculture 

Parms — Fermes 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Food and beverage industries — Industrie des aliments 
et boissons 
Bakeries — Boulangeries 

Clothing industries — Industrie du vêtement 
Women's clothing industry — Industries des vêtements 

de femmes „.... 
Foundation garment industry — Industries des vête

ments de base 
Printing, publishing and allied industries — Imprimerie, 

édition et industries connexes 
Commercial printing — Imprimeries commerciales 
Printing and publishing — Imprimeries et maisons 

d'édition 
Métal fabricating industries' — Industrie des produits 

métalliques' 
Ornamental and architectural métal industry — Manu

factures des ornements et de la menuiserie métal
liques : 

Electrical products industries — Industrie des appareils 
et du matériel électriques 

Chemical and chemical products industries — Industrie 
chimique 
Manufacturers of pharmaceuticals and medicines — 

Manufactures de produits pharmaceutiques et médi
cinaux 

Manufacturers of toilet préparations — Manufactures 
de produits de toilette 

Miscellaneous manufacturing «industries.— Industries 
manufacturières diverses 
Broom, brush and mop industry — Manufactures de 

balais, de brosses et de vadrouilles '. 
Construction industry — Industrie de la construction 

Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées .... 
Transportation, communication and other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Truck transport — Transport par camion 
Storage — Entreposage 
Communication — Communications 

Téléphone Systems — Réseaux téléphoniques 
Electric power, gas and water utilities — Electricité, 

gaz et eau „. 
Electric power- Électricité 
Gas distribution— Distribution du gaz 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Food — Produits alimentaires 
Drugs and toilet préparations — Produits pharmaceu

tiques et préparations de^toilette 
Apparel and dry goods — Vêtements et mercerie 
Furniturè and house furnishings — Meubles et articles 

d'ameublement .... 
Electrical machinery, equipment and supplies — Ma

chines, matériel et fournitures électriques ; 
Farm machinery and equipment — Machines et instru

ments agricoles 
Hardware, plumbing and heating equipment- Quincail

lerie, appareils de plomberie et de chauffage 
Lumber and building materials — Bois et matériaux de 

construction 
Wholesalers, n.e.s. ' — Commerce de gros, n.c.a.' 

33 

69 
35 

14 

20 

346 
329 
171 
36 
124' 
158 
147< 

8,649 
50 
41 

2,395 

61 
23 
59 

22 

2 

603 
143 

447 

109 

68 

32 

1,055 

830 

180 

432 

419 
85 
66 

410 
139 
105 
24 
70 
68 

177 
137 
40 

5,123 
1,837 
146 

96 
33 

278 

129 

39 

47 

39 
958 

63 
47 

23 

22 

7 
6 
1 

5 
5 

4,824 
8 

. 6 
2,832 

26 
16 
84 

11 

70 

222 
10 

212 

17 

5 

10 

2,378 

58 

2,310 

72 

46 
23 
23 

62 
4 
1 
3 
49 
48 

6 
1 
5 

i,568 
800 
21 

566 
8 

50 

6 

-
15 

7 
116 

Canvassers, e t c . - C o n . - Solliciteurs, etc.—tin: 

Trade—Con. — Commerce— fin: 
; Retail trade — Commerce de détail 

Food stores — Magasins d'alimentation 
Department stores — Magasins à rayons 
Accessory, parts, tire and battery shops — Commerce 

d'accessoires, de pièces, de pneus et de batteries 
Gasoline service stations— Postes d'essence 
Motor vehicle dealers — Commerce de véhicules auto

mobiles 
Motor vehicle repair shops — Ateliers de réparations de 

véhicules automobiles 
Shoe stores — Magasins de chaussures 
Men's clothing stores — Magasins de vêtements pour 

hommes 
Women's ready-to-wear stores — Magasins de confec

tions pour dames 
Clothing and dry goods stores, n.e.s. ' — Magasins de 

vêtements et de mercerie, n.c.a.' 
Hardware stores— Quincailleries 
Household furnlture and appliance stores — Magasins 

de meubles et d'appareils ménagers 
Drug stores — Pharmacies 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries 
Fuel dealers — Commerces de combustibles 
Jewellery stores — Bijouteries 
Retail stores, n.e.s.'— Commerces de détail, n.c.a.' 

Finance, insurance and real estate — Finances, assuran
ces et immeuble 
Insurance andreal estate industries —Assurances et im

meuble 
Insurance and real estate agencies — Agences d'assu

rance et d'immeuble 
Community, business and personal service industries — 

Service sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes .J. 
Vocational schools— Écoles professionnelles 

Services to business management — Services tournis 
aux entreprises 
Advertising service — Services de publicité 
Other servicestobusiness management— Autres ser

vices fournis aux entreprises 
Personal s e rv i ce s - Services personnels 

Laundries, cleaners and pressers —Buanderies.net
toyage et repassage 

Other Personal services — Autres services personnels 
Miscellaneous services — Services divers 

Photography — Services de photographie 
Other miscellaneous services— Autres services divers 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Hawl(ers and pedlars — Colporteurs et camelots 
Manufacturing — Industrie manufacturière 
Trade — Commerce 

Wholesale trade — Commerce de gros 
Retail trade — Commerce de détail 

Food stores— Magasins d'alimentation 
Clothing and dry goods stores, n.e.s. ' — Magasins de 

vêtements et de mercerie, n.c.a.' 
Retail stores, n.e.s. ' — Commerces de détail, n.c.a.' 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels i 

Commercial travellers — Voyageurs de commerce 
Agriculture 

Farms — Fermes 
Services incidentalto agriculture — Services annexes 

de l'agriculture 
Forestry — Forestage 

Logging — Abattage 
Mines,'' quarries, oil wells — Mines', carrières et puits de 

pétrole 
Minerai fuels — Combustibles rninéraux 
Quarries ajid sand pits — Carrières et sablières 
Services incidental to mining — Services miniers 

Other services incidental to mining - Autres services 
miniers 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Food and beverage industries — Industrie des aliments 

et boissons 
Slaughtering and méat processors — Abattoirs et con

serveries de viande 
Poultry processors — Industries de la volaille 

3,286 
183 
95 

235 
30 

603 

46 
29 

29 

45 

80 
194 

482 
184 
228 
147 
30 

551 

23 

12 

12 

473 

70 
43 

68 
. 26 

29 
165 

110 
38 

139 
68 
58 

80 

1,353 
52 

1,233 
59 

1,174 
739 

67 
319» 

768 
13 
26 

4 
8 

42 
470 

31 
2 
7 

138 

47 

45 

45 

200 

12 

75 
18 

51 
49 

25 
9 

45 
15 
30 

75 
10 
44 

6 
38 
17 

2 
12 

73,948 
146 
88 

58 
39 
38 

J63 
40 
32 
59 

33 
31,921 

6,939 

1,342 
28 

954 
4 
4 

: 

1 

439 

43 

6 

For footnotes 1, 2 and 3, see page 3-2. — Pour renvois 1.2 et 3, voir page 3-2. 
' Mainly in gênerai auctioneering. — Surtout la vente à l'enchère en général. 
' Excludes machinery and transportation equipment industries. — Moins les Industries de la machinerie et,du matériel de transport. 
' Mainly in hawklng and peddling undefined. — Surtout le colportage indéfini. • 
' Includes milling. — Comprend le traitement. 
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TABLE 3. Labour force," 15 years of âge and over, in each occupation by s e l e c t e d Industries and s e x , for Canada,^ 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3. Main-d'oeuvre' ftgée de 15 ans et plus dans chaQue profession se lon certaines Industries et le s e x e , 
, Canada', 1961 - s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie 

Commercial travellers —Con. 
commerce —suite: 

• Voyageurs de 

Manufacturinfi-Con. — Industrie manufactiirière-suite: 
Pood andbeverageindustries —Con. — Industriedes ali

ments et boissons —fin: 
Dairy factories — Fabriques laitières 
Processcheesemanufacturers — Industriesdu fromage 

refait 
Fish products industry — Industries du poisson et de 

ses produits : 
Fruit and vegetable canners. preservers — Conser

veries de fruits et légumes 
Peed manufacturers — Industries d'aliments pour ani

maux 
Flour miils — Moulins à farine 
Breakfast cereal manufacturers — Industries des cé

réales de table 
Biscuit manufacturers — Manufactures de biscuits .„, 
Bakeries — Boulangeries 
Confectlonery manufacturers — Manufactures de confi

series 
Miscellaneous food industries — Industries des ali

ments divers 
Soft drink manufacturers —Industries des boissons' 

gazeuses 
Distilleries 
Breweries — Brasseries 
Wineries — Industrie du vin 

Tobacco products industries — Industrie du tabac j 
Tobacco products manufacturing — Manufactures de 

produits du tabac 
Rubber industries — Industrie du caoutchouc 

Rubber footwear manufacturers — Manufactures de ' 
chaussures de caoutchouc 

Tire and tube manufacturers — Manufactures de cham
bres à air et pneus 

Other rubber industries — Autres raanufactures de 
caoutchouc 

Leather industries — Industrie du cuir 
Leather tanneries — Tanneries 
Shoe factories — Manufactures de chaussures 
Leather glove factories — Manufactures de gants de 

cuir : 
Luggage, handbag and small leather goods manufac

turers — Manufactures de valises, sacs à main et 
menus articles de cuir .'. 

Textile industries — Industrie textile -.-...„ 
Cotton yain and cloth mills — Filatures et tissage de 

coton 
Wool yarn mills — Filatures de laine 
Wool cloth mills — Manufactures de tissus de laine .. 
Synthetlc textile mills — Industries des textiles syn

thétiques 
Thread mills — Fabrication de fil 
Narrow fabric mills — Industries des tissus étroits .... 
Carpet. mat and rug industry — Industries des tapis et 

carpettes 
Linoléum and coated fabrics industry — Industries des 

linoléums et des tissus enduits 
Canvas products industry — Industries des produits de 

canevas 
Cotton and jute bag industry — Industries des sacs de 

coton et de jute 
Miscellaneous textile industries — Industries textiles 

diverses 
Knitting mills - Bonneterie 

Hosiery mills — Industries des bas et chaussettes .... 
Other knitting mills — Industries des autres tricots .. 

Clothing industries — Industrie du vêtement 
Custom tailoring shops — Fabrication de vêtements 

sur mesure 
Men's clothing industry — Industries des vêtements 

d'hommes 
Women's clothing industry — Industries des vêtements 

de femmes 
Children's clothing industry — Industries des vête

ments d'enfants 
Fur goods industry — Industries des articles en four

rure 
Hat and cap industry — Industries des chapeaux et 

casquettes 
Foundation garment industry — Industries des vête

ments de base 
Other clothing industries — Autres industries du vête

ment 
Wood industries — Industrie du bois 

Sawmills — Scieries 
Veneer and plywood mills — Industries des placages 

et contre-plaqués 
Sash and door and planing mills — Industries des 

portes et châssis et rabotage 
Wooden box factories — Industries des boîtes de 

bois 

35 

523 

63 

46 

426 

233 
277 

70 
429 
449 

441 

956 

712 
245 
620 
38 

228 

216 
391 

54 

160 

177 
628 
43 

352 

2 

-
-
7 

2 

2 
10 

• 5 

5 

1 

2 
1 
2 

2 
1 

-
-
1 
9 

8 

198 
921 

131 
32 
55 

133 
41 
35 

1 
22 

3 
1 
4 

7 

— 
— 

265 
280 
129 
151 

1.814 

34 

725 

581 

89 

109 

114 

111 

51 
778 
125 

66 

414 

32 

5 
7 
3 
4 
85 

-
9 

27 

8 

1 

4 

36 

• 7 

3 

-
2 

_ 

Occupation by industry — Profession par industrie 

Commercial travellers —Con. — Voyageurs de 
commerce —suite: 
Manufacturing —Con. — Industrie manufacturière —suite: 

Wood industries —Con. — Industrie du bois —fin: 
Coffin and casket industry — Industries des cercueils 

et bières 
Miscellaneous wood industries — Industries diverses 

du bois 
Furnlture and fixture industries — Industrie du meuble et 

des articles d'ameublement 
Household furnlture industry — Industries des meubles 

de ménage 
Office furniturè industry — Industries des meubles de 

bureau 
Other furnlture industries — Autres industries du meu

ble 
Electric lamp and shade industry — Industries des 

lampes électriques et abat-jour 
Paper and allied industries — Industrie du papier et pro

duits connexes .• 
Pulp and paper mills — Industries des pâtes et papiers 
Asphalt roofing manufacturers —Industries du papier-

toiture asphalté 
Paper box and bag raanufacturers — Industries des 

boîtes et sacs de papier 
Other paper converters — Autres industries des arti

cles en papier 
Printing, publishing and allied industries — Imprimerie, 

édition et industries connexes 
Coramercial printing — Imprimeries commerciales 
Engraving. stereotyping and allied industries — Gra

vure, stéréotypie et industries connexes 
Printing and publishing — Imprimeries et maisons 

d'édition 
Primary raetal industries — Industrie raétallique primaire 

Iron and steel mills — Industries du fer et de l'acier 
Steel pipe and tube mills — Industries des tubes et 

tuyaux d'acier 
Iron foundries — Fonderies de ter 
Aluminum rolling, casting and extruding — Industries 

du laminage, raoulage et refoulage deralurainiura.. 
Copper and alloy rolling. casting and extruding — In

dustries du laminage, moulage et refoulage du cui
vre et alliages 

Métal rolling. casting and extruding. n.e.s. ' — Indus
tries du laminage, moulage et refoulage de métaux. 
n.c.a.' 

Métal fabricating industries* — Industrie des produits 
métalliques* r •.•.'. 
Boiler and plate works — Manufactures de chaudières 

et de plaques : 
Fabricated structural raetal industry — Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques ;. 
Ornamental and architectural métal industry — Manu

factures des ornements et de la menuiserie métal
liques 

Métal stamping. pressing and coating industry — Usi
nes d'estampage, d'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Wire and wire products manufacturers — Manufactures 
de fil métallique et d'articles connexes 

Hardware, tool and cutlery manufacturers — Manufac
tures de quincaillerie, d'outils et de coutellerie.... 

Heating equipment manufacturers — Manufactures d'ap
pareils de chauffage , 

Machine shops — Ateliers de mécanique 
Miscellaneous métal fabricating industries — Manufac

tures d'articles métalliques divers 
Machinery industries' — Industrie de la machinerie' 

Agrlcultural implement industry — Manufactures de 
machines agricoles 

Miscellaneous machinery and equipment manufactur
ers — Manufactures de raachines et d'outillage di
vers ; 

Commercial réfrigération and air-conditioning equip
ment manufacturers — Manufactures d'appareils fri
gorifiques et de climatisation (sauf domestiques).. 

Office and store machinery maiiufacturers — Manufac
tures de machines de bureau et de commerce 

Transportation equipment industries — Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and parts raanufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles 
Truck body and trailer manufacturers — Manufactures 

de carrosseries de camions et de remorques 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'auto
mobiles : -. 

Railroad rolling stock industry — Manufactures de ma
tériel roulant de chemin de fer 

Boat building and repair — Construction et réparation 
d'embarcations 

54 

87 

.711 

398 

62 

215 

36 

1.495 
357 

99 

552 

487 

2.200 
1.336 

273 

591 
• 713 

211 

34 
44 

209 

64 

52 

2,848 

69 

166 

579 

632 

228 

356 

280 
142 

396 
1.764 

181 

1.030 

56 

497 

704 

146 

141 

. 76 

249 

32 

33 

For footnotes 1. 2 and 3. see page 3-2. — Pour renvois 1, 2 et 3. voir page 3-2. 
For footnotes 4 and 5. see page 3-4. — Pour renvois 4 et 5. voir page 3-4. 
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TABLE 3. Labour force, ' 15 years of âge and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada,' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3. Main-d'oeuvre'âgée de I S a n s et plus d ans chaque profession se lon c e r t a i n e s industries et le s e x e , 
Canada'. 1961 — su i t e 

Occupation by industry - Profession par industrie 

SALES OCCUPATIONS-Con. - VENDEURS-suite 

Commercial travellers—Con. — Voyageurs de 
commerce-suite: 

Manufacturing —Con. — Industrie manufacturière -fin: 
Electrical products industries — Industrie des appareils 

et du matériel électriques 
Manufacturers of small electrical appliances - Manu

factures de petits appareils électriques 
Manufacturers ot major appliances' —Manufactures de 

gros appareils' ; 
Manufacturers of household radio and télévision re

ceivers — Manufactures d'appareils de radio et de 
télévision 

Communications equipment manufacturers — Manufac
tures de matériel de télécommunication 

Manufacturers of elecliical industrial equipraent — 
Manufactures de matériel électrique industriel 

Battery manufacturers — Manufactures de batteries .... 
Manufacturers of electric wire, cable — Manufactures 

de flls et câbles électriques 
Manufacturers of miscellaneous electrical products — 

Manufactures d'appareils électriques divers 
Non-metallic minerai products industries —Industrie des 

produits minéraux non métalliques 
Cernent manufacturers — Manufactures de ciment 
Gypsum products manufacturers — Manu&ctures de 

produits du gypse 
Concrète products manufacturers — Manufactures de 

produits en béton 
Ready-mix concrète raanufacturers — Manufactures de 

béton préparé 
Clay products manufacturers — Manufactures de pro

duits de l'argile 
Refractoriesmanufacturers —Manufactures de produits 

rétractaires 
Stone products manufacturers — Manufactures de pro

duits en pierre 
Asbestos products manufacturers — Manufactures de 

produits en amiante 
Glass and glass products raanufacturers - Manufac

tures du verre et de verrerie 
Abrasives manufacturers — Manufactures d'abrasifs.,.. 

Petroleum and coal products industries — Industrie des 
dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 

Chemical and chemical products industries — Industrie 
chimique 
Explosives, ammunition manufacturers- Manufactures 

d'explosifs et de munitions 
Manufacturera ot mixed fertilizers — Manufactures 

d'engrais raélangés 
Manufacturersof plastics and synthetlc resins — Manu

factures de matières plastiques et de résines syn
thétiques 

Manufacturers of pharmaceuticals and medicines — 
Manufactures de produits pharmaceutiques et médi
cinaux 

Paint and varnish manufacturers — Manufactures de 
peintures et vernis 

Manufacturers ot soap and cleaning compounds — Ma
nufactures de savons et de composés à nettoyage .. 

Manufacturers ot toilet préparations — Manufactures 
de produits de toilette 

Manufacturers ot industrial chemicals - Manufactures 
de produits chimiques industriels 

Other cheraical industries — Autres industries chimi
ques 

Miscellaneous manufacturing industries — Industries 
manufacturières diverses 
Scientific and professional equipment manufacturers — 

Manufactures d'instruments scientifiques et profes
sionnels 

Jewellery and silverware manufacturers — Manufac
tures de bijouterie et d'orfèvrerie 

Broom. brush and mop industry — Majiufactures de 
balais, de brosses et de vadrouilles 

Venetlan blind manufacturers — Manufactures de stores 
vénitiens 

Plastic fabricators. n.e.s.* — Manufactures d'articles 
en matière plastique, n.c.a.' 

Sporting goods and toy industry — Manufactures d'arti
cles de sports, de jouets 

Signs and displays industry— Manufactures d'ensei
gnes et de matériel d'étalage 

Miscellaneous manufacturing industries,n.e.s.* — In
dustries manufacturières diverses, n.c.a.* 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 

Building construction — Construction de bâtiments .... 
Highway, bridge and street construction — Construc

tion de routes, ponts et rues 
Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées .... 

1,737 

222 

319 

142 

218 

. 364 
61 

74 

337 

1,127 
63 

65 

225 

38 

124 

32 

106 

105 

256 
69 

397 
370 

4 ,372 

29 

123 

124 

1,384 

673 

493 

.178 

353 

1,015 

1,874 

382 

161 

124 

46 

187 

164 

250 

552 
999 
258 
150 

86 
741 

22 

1 

10 

1 

2 

4 

-
4 

10 

1 

1 

-
3 

-
1 

1 

3 

-

117 

-
1 

1 

13 

1 

7 

86 

2 

6 

39 

5 

10 

7 

-
3 

1 

3 

10 
7 
6 
3 

2 
1 

Occupation by industry — Profession par industrie 

Commercial travellers—Con. — Voyageurs de 
commerce—suite: 

Transportation, communicationandother utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation - Transport 

Air transport — Transport aérien 
Railway transport — Transport ferroviaire 
Truck transport — Transport par camion 
Other services incidental to transport — Autres ser

vices annexes des transports 
Storage — Entreposage 

Grain elevators — Elévateurs à grain 
Other storage and warehousing — Autres entrepôts .... 

Communication — Communications 
Radio and télévision broadcasting — Radiodiffusion 

et télévision 
Téléphone Systems — Réseaux téléphoniques 

Electric power, gas and water utilities — Electricité, 
gaz et eau 
Electric power — Électricité 
Gas distribution — Distribution du gaz 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Livestock — Bétail 
Grain — Grains 
Coal and coke — Charbon et colie 
Petroleum products — Dérivés du pétrole 
Paper and paper products - Papier et articles en pa

pier 
General merchandise — Marchandises générales 
Food — Produits alimentaires 
Tobacco products — Produits du tabac 
Drugs and toilet préparations — Produits pharmaceu

tiques et préparations de toilette 
Apparel and dry goods - Vêtements et'mercerie ! 
Furnlture and house furnishings — Meubles et articles 

d'ameublement 
Motor vehicles and accessories — Automolille et ac

cessoires 
Electrical machinery, equipment and supplies — Ma

chines, matériel et fournitures électriques 
Farm machinery and equipment — Machines et instru

ments agricoles 
Machinery and equipment, n.e.s.* — Machines et ma

tériel, n.c.a.* 
Hardware, plumbing and heating equipment - Quincail

lerie, appareils de plomberie et de chauffage 
Métal and métal products. n.e.s.* — Métaux et articles 

en métal, n.c.a.* 
Lumber and building materials — Bois et matériaux de 

construction 
Scrap and waste materials - Ferraille et rebuts ré

cupérables 
V.'holesalers. n.e.s.* — Commerce de gros, n.c.a.* 

Finance, insurance and real estate — Finances, assuran
ces et immeuble , 
Financial institutions — Etablissements financiers 

Savings and crédit Institutions — Établissements 
d'épargne et de crédit 

Investment companies and security dealers — Sociétés 
de placements et négociants en valeurs 

insurance and real estate industries — Assurances et 
immeuble 
Insurance and real estate agencies — Agences d'assu

rance et d'immeuble 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes ., 
Vocational schools — Ecoles professionnelles 

Motion picture and recreational services — Cinématogra-
phie et services récréatifs 
Motion picture théâtres, film exchanges —Cinémaset 

distribution de films 
Other recreational services — Autres services récréa

tifs 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Advertising service — Services de publicité 
Engineeringand scientific service — Services techni

ques et scientifiques 
Other services to business management — Autres ser

vices tournis aux entreprises 
Personal services — Services personnels 

Laundries. cleaners and pressers — Buanderies, net
toyage et repassage 

Hotels, restaurants and taverns — Hâtels, restaurants 
et tavernes 

Other Personal services—Autres services personnels 

J,259 
408 

55 
44 

233 

37 
107 
32 
75 

356 

59 
274 

388 
136 
241 

37, 100 
37,100 

59 
60 

116 
2,011 

1.166 
92 

5,655 
910 

1,423 
1.883 

682 

2,192 

2,170 

1,054 

5,031 

2,505 

600 

2,358 

90 
7,043 

207 
123 

61 

62 

84 

77 

1,191 

54 
34 

76 

42 

34 

416 
125 

215 
218 

103 

For footnotes 1 and 2, see page 3 - 1 . — Pour renvois 1 et 2, voir page 3 - 1 . 
For footnotes 3 and 4. see page 3 -3 . — Pour renvois 3 et 4, voir page 3 -3 . 
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TABLE 3. Labour force, ' 15 years ot âge and over, in each occupation by se l ec ted industries and s e x , for Canada, ' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre ' ftgée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries et le s e x e , 
Canada', 1961 — su i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

Commercial travellers —Con. —Voyageurs de commerce —fin: 

Community, business and personal service industries — 
Con. — Services sociaux, commerciaux, industriels et 
personnels — tin: 
Miscellaneous services — Services divers 

Labour organizations and trade associations - Syndi
cats ouvriers et associations professionnelles 

Photography — Services de photographie 
Services to buildings and dwellings — Services d'en

tretien des immeubles et des logements 
Other miscellaneous services — Autres services di

vers ;'..... 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 

Newsvendors — Vendeurs de journaux 
Manujacturing — Industrie manufacturière 

Printing, publishing and allied industries - Imprimerie, 
édition et industries connexes 
Commercial printing — Imprimeries commerciales 
Printing and publishing — Imprimeries et maisons 

d'édition , 
Transportation, communication and other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Railway transport — Transport ferroviaire 
Trade — Commerce 

Wholesale trade — Commerce de gros 
Wholesalers. n.e.s. ' — Commerce de gros, n.c.a. ' 

Retail trade — Coramerce de détail 
Retail stores, n.e.s.'—Coramerces de détail, n.c.a.'... 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 

Service station attendants — Pompistes (poste d'essence).... 
Manufacturing — Industrie manufacturière _ 

Petroleura and coal products industries — Industrie des 
dérivés du pétrole et du charbon 

Construction industry — Industrie de la construction 
Transportation,communication and other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Air transport - Transport aérien 
Truck transport — Transport par camion 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Petroleura products — Dérivés du pétrole 
Retail trade — Commerce de détail 

Department stores — Magasins à rayons 
Other gênerai merchandise stores — Autres magasins 

généraux 
Accessory, parts, tire and battery shops — Commerce 

d'accessoires, de pièces, de pneus et de batteries 
Gasoline service stations — Postes d'essence 
Motor vehicle dealers — Commerce de véhicules auto

mobiles 
Motor vehicle repair shops — Ateliers de réparations, 

de véhicules automobiles 
Community, business and personal service industries —' 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Personal services — Services personnels 

Hotels, restaurants and taverns — Hôtels, restaurants 
et tavernes 

Miscellaneous services — Services divers 
Other miscellaneous services — Autres services di

vers 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale 
Fédéral adrainistration — Administration fédérale 
Local administration — Adrainistration locale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Sales clerks — Commis-vendeurs 

Agriculture - -
Farms — Fermes 
Services incidental to agriculture — Services annexes 

de l'agriculture 
Forestry — Forestage 

Logging — Abattage 
Mines,' quarries, oil wells — Mines', carrières et puits de 

pétrole 
Métal mines —Mines métalliques 

400 

34 
46 

47 

241 

496 

5 , 7 3 3 

5,049 

5,038 
31 

1 
2 

-
10 

5 

212 

154 

151 

5 ,004 

.Î7 
32 
26 

586 
53 
49 

533 
495* 

2 
2 
2 

51 
5 
4 

46 
45 

35 

19,525 

68 

27 
25 

206 
188 

58 
31 

18,889 
318 
259 

18 ,571 
131 

41 

115 
15,523 

1,512 

1.202 

130 
96 

95 
27 

25 

87 
22 
37 

339 

9 

_ 
— 

10 
8 
3 
3 

473 
21 
10 

452 
6 

2 

_ 
364 

20 

42 

25 
2 

2 
3 

2 

11 
4 
5 

103 

96,397 

i 6 9 
120 

49 
44 
42 

44 
17 

133,377 

222 
185 

Sales clerks —Con. — Commis-vendeurs —suite: 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Food and beverage industries — Industrie des aliments 
et boissons 
Slaughtering and méat processors — Abattoirs et con

serveries de viande 
Dairy factories — Fabriques laitières 
Fish products industry — Industries du poisson et de 

ses produits 
Feed manufacturers — Industries d'aliments pour ani

maux 
Flour rallls — Moulins à farine 
Biscuit manufacturera — Manufactures de biscuits .... 
Bakeries — Boulangeries 
Confectlonery manufacturers —Manufactures de confi

series 
Miscellaneous food industries — Industries des aii-

ments divers 
Soft drink manufacturers — Industries des boissons 

gazeuses 
Breweries — Brasseries 

Rubber industries — Industrie du caoutchouc 
Leather industries — Industrie du cuir 

Shoe factories — Manufactures de chaussures 
Luggage, handbag and small leather goods manufac

turers— Manufactures de valises, sacs à main et 
menus articles de cuir 

Textile industries — Industrie textile 
Synthetlc textile mills — Industries des textiles syn

thétiques 
Miscellaneous textile industries — Industries textiles 

diverses 
Knitting mills — Bonneterie ', 
Clothing industries — Industrie du vêtement 

Custom tailoring shops — Fabrication de vêtements 
sur mesure 

Men's clothing Industry — Industries des vêtements 
d'hommes 

Women's clothing industry — Industries des vêtements 
de femmes 

Children's clothing industry — Industries des vête
ments d'enfants 

Fur goods industry — Industries des articles en four
rure , 

Wood industries — Industrie du bois 
Sawmills — Scieries 
Sash and door and planing mills — Industries des 

portes et châssis et rabotage 
Miscellaneous wood industries — Industries diverses 

du bois 
Furnlture and tixture industries — Industrie du meuble 

et des articles d'ameublement 
Household furnlture industry — Industries des meubles 

de ménage 
Other furnlture industries — Autres industries du meu

ble 
Paper and aillied industries — Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper mills — Industries des pâtes et pa

piers 
Other paper converters — Autres industries des arti

cles en papier 
Printing, publishing and allied industries — Imprimerie, 

édition et industries connexes 
Commercial printing — Imprimeries commerciales 
Printing and publishing — Imprimeries et maisons 

d'édition 
Primary métal industries —Industrie métallique priraaire 

Iron and steel mills — Industries du ter et de l'acier 
Métal fabricating industries' — Industrie des produits 

métalliques' 
Ornamental and architectural métal industry — Ma

nufactures des ornements et de la menuiserie métal
liques 

Métal stamping, pressing and coating industry — Usi
nes d'estampage, d'emboutissage et de revêtement 
des métaux „.,. 

Hardware, tool and cutlery manufacturers — Manufac
tures de quincaillerie, d'outils et de coutellerie ..,, 

Heating equipraent manufacturers — Manufactures d'ap
pareils de chauffage 

Machine shops — Ateliers de mécanique 
Miscellaneous métal fabricating industries — Manufac

tures d'articles métalliques divers 
Machinery industries' — Industrie de la machinerie'' 

Miscellaneous machinery and equipment raanufactur
ers — Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

Office and store machinery manufacturers — Manufac
tures de machines de bureau et de commerce 

4,394 

1.467 

144 
198 

74 

188 
34 
29 

412 

45 

123 
123 
41 
75 
34 

37 
130 

23 

31 
17 

383 

160 

109 

37 

50 
332 

79 

214 

22 

100 

59 

34 

109 

47 

27 
232 
138 

73 
79 
33 

295 

33 
163 

104 

32 

For footnotes 1, 2 and 3, see page 3-2. — Pour renvois 1, 2 et 3, voir page 3-2. 
* Mainly in retail selling of newspapers and magazines. — Surtout la vente au détail des journaux et revues. 
' Includes milling.- Comprend le traitement. 
' Excludes raachinery and transportation equipment industries. — Moins les industries de la machinerie et du matériel de transport. 
' Exludes electrical machinery industries.— Moins l'industrie de la machinerie électrique. 
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TABLE 3 . Labour force, ' 15 years of âge and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada,' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre' ftgée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries et le s e x e , 
Canada', 1961 - su i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

SALES OCCUPATIONS-Con. - VENDEURS-suite 
Sales clerks — Con. — Commis-vendeurs — suite: 

Manufacturing — Con. — Industrie manufacturière — t in: 
Transportation equipment industries — Industrie du ma

tériel de transport 
Motor vehicle raanufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'automo
biles 

Electrical products industries — Industrie des appareiis 
et du matériel électriques 
Manufacturers ot smail electrical appiiances — Manu

factures de petits appareils électriques 
Manufacturers ot major appliances' — Manufactures de 

gros appareils' , 
Communications equipment manufacturers — Manufac

tures de matériel de télécommunication 
Manufacturers of electrical industrial equipraent — Ma

nufactures de matériel électrique industriel 
Manufacturers ot raiscellaneous electrical products — 

Manufactures d'appareils électriques divers 
Non-raetallic minerai products industries — Industrie des 

produits minéraux non métalliques 
Stone products manufacturers — Manufactures de pro

duits en pierre 
Petroleura and coal products industries — Industrie des 

dérivés du pétrole et du charbon '. 
Chemical and chemical products industries — Industrie 

chimique 
Manufacturera of pliarmaceuticals and medicines — 

Manufactures de produits pharmaceutiques et médi
cinaux 

Paint and varnish manufacturers — Manufactures de 
peintures et vernis 

Manufacturers of toilet préparations .— Manufactures de 
produits de toilette 

Manufacturers ot industriai chemicals — Manufactures 
de produits chimiques industriels 

Other chemical industries — Autres industries cliiml-
ques 

Miscellaneous manufacturing industries —îridustries ma
nufacturières diverses 
Scientific and professionai equipment manufacturers — 

Manufactures d'instruments scientifiques et profes
sionnels 

Jewellery and silverware manufacturers — Manufac
tures de bijouterie et d'orfèvrerie 

Sporting goods and toy industry - Manufactures d'arti
cles de sports, de jouets 

Miscellaneous manufacturing industries, n.e.s.* — in
dustries manufacturières diverses, n.c.a.* 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 

Building constmction - Construction de bâtiments ,.,. 
Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées 

Transportation, communication and other utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — 'Transport 

Railway transport — Transport ferroviaire ..; 
Truck transport — Transport par camion 
Other services incidental to transport — Autres ser

vices annexes des transports 
Storage — Entreposage 

Other storage and warehousing — Autres entrepôts'..,. 
Communication — Communications 

Téléphone Systems — Réseaux télépiioniqiies 
Electric power, gas and water utilities — Electricité, 

gaz et eau „ 
Electric power — Électricité 
Gas distribution — Distribution du gaz 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Grain — Grains : 
Petroleum products — Dérivés du pétroie 
Paper and paper products - Papier et articles en pa

pier 
General merchandise — Marchandises générales 
Food — Produits alimentaires 
Tobacco products - Produits du tabac 
Drugs and toilet préparations — Produits pharmaceu

tiques et préparations de toilette 
Apparel and dry goods — Vêtements et mercerie 
Furnlture and house furnishings — Meubles et articles 

d'ameublement ; 
Motor vehicles and accessories — Autoraobile et ac

cessoires 
Electrical machinery, equipment and suppiiës — Ma

chines, matériel et fournitures électriques 

205 

93 

39 

216 

26 

41 

30 

62 

24 

111 

29 

22 

241 

53 

71 

12 

32 

33 

162 

43 

13 

22 

42 
462 

92 

14 

1 

5 

54 

4 

8 

16 

5 

15 

14 

3 

4 

55 

15 

8 

21 

2 

4 

89 

13 

30 

3 

21 
; j 7 

11 
9 

106 

476 
167 
54 
37 -

19 
66 
57 
61 
45 

182 
105 
76 

88, 098 
13, 630 

40 
255 

207 
47 

1.479 
197 

203 
380 

157 

2,210 

889 

230 
85 
27 
4 

15 
74 
72 
52 
43 

19 
11 
8 

122, 471 
1.818 

6 
17 

• 65 
45 
212 
20 

115 
259 

45 

39 

67 

Sales clerks — Con. — Commis-vendeurs — suite: 

Trade — Con. — Commerce —fin: 
Wholesale trade — Con. — Commerce de gros — fin: 

Farra machinery and equipment — Machines et instru
ments agricoles 

Machinery and equipment. n.e.s.* — Machines et raa
tériel, n.c.a.* 

Hardware, plumbing and heating equipment — Quincail
lerie appareils de plomberie et de chauffage 

Métal and métal products. n.e.s.* — Métaux et articles 
en métal, n.c.a.* 

Lumber and building materiais — Bois et matériaux 
de construction 

Scrap and waste materials — Ferraille et rebuts ré
cupérables 

Wholesalers. n.e.s.* — Coraraerce de gros, n.c.a.* 
Retail trade — Commerce de détail 

Food stores — Magasins d'alimentation 
Department stores — Magasins à rayons 
Variety stores — Bazars 
Other gênerai merchandise stores — Autres raagasins 

généraux 
Accessory. parts, tire and battery shops — Commerce 

d'accessoires, de pièces, de pneus et de batteries 
Gasoline service stations — Postes d'essence 
Motor vehicle dealers —Commerce de véhicules auto

mobiles 
Motor vehicle repair shops — Ateliers de réparations 

de véhicules automobiles 
Shoe stores — Magasins de chaussures 
Men's clothing stores — Magasins de vêtements pour 

hommes 
Women's ready-to-wear stores — Magasins de confec

tions pour dames 
Clothing and dry goods stores, n.e.s.* — Magasins de 

vêtements et de mercerie, n.c.a.* 
Hardware stores — Quincailleries 
Household furnlture and appliance stores — Magasins 

de meubles et d'appareils ménagers 
Radio, télévision and electrical appliance repair 

shops —Ateliers de réparation: récepteurs de radio, 
téléviseurs, et appareils électriques 

Drug stores — Pharmacies 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries 
Plorists' shops — Magasins de fleurs 
Fuel dealers — Commerces de combustibles ". 
Jewellery stores — Bijouteries 
Watch and jewellery repair shops — Ateliers de répa

ration de montres et de bijoux 
Liquor. wine and béer stores — Débits de spiritueux, 

vins et bière 
Tobacoonists — Débits de tabac 
Retail stores, n.e.s.* — Coramerces de détail, n.c.a.* 

Finance, insurance and real estate — Finances, assuran
ces et immeuble „ 
Financial institutions — Etablissements financiers 

Investment corapanies and security dealers — Socié
tés de placements et négociants en valeurs 

Insurance and real estate industries — Assurances et 
immeuble 
Insurance and real estate agencies — Agences d'as

surance et d'immeuble 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes „ 
Elementary and secondary schools — Ecoles élémen

taires et secondaires 
Universities and collèges — Universités et collèges 
Libraries, muséums and other repositories — Biblio

thèques, musées et autres conservatoires 
Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien- ' 

taisance 
Hospitals — Hôpitaux 
Weltare organizations — Oeuvres de bienfaisance 

Religious organizations — Organismes religieux 
Motion picture and recreational services — Cinématogra-

phie et services récréatifs 
Motion picture théâtres, film exchanges — Cinémas et 

distribution de films 
Bowling alleys and billiard parlours—Salles de quil

les et salles de billard 
Other recreational services — Autres services récréa

tifs 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Other services to business management — Autres ser

vices tournis aux entreprises 

1,054 

1.323 

1.428 

96 

2.091 

122 
1.411 

74,468 
15.667 
8,283 
837 

3,854 

2.867 
357 

12.242 

940 
3.148 

2,941 

426 

1.615 
5,686 

51 

69 

171 

6 

134 

25 
469 

120.653 
20.422 
29.859 
17.155 

6,994 

137 
166 

83 

52 
2.234 

779 

11.384 

8.556 
2.560 

5.206 

117 
2.331 
603 
239 
197 
530 

13 

3.620 
440 

2.309 

95 
42 

29 

53 

48 

/, 922 

90 

15 
16 

44 

149 
41 
103 
21 

329 

35 

134 

160 

50 

31 

111 
9.333 
1.262 
853 
25 

2.668 

86 

82 
996 

2,957 

62 
20 

11 

42 

39 

4,873 

390 

42 
51 

285 

258 
124 
120 
74 

894 

628 

62 

204 

54 

36 

For footnotes 1 and 2, see page 3- 1. - Pour renvois 1 et 2. voir page 3 - 1 . 
For footnotes 3 and 4, see page 3-3 . - Pour renvois 3 et 4. voir page 3-3 . 
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T A B L E 3 . Labour f o r c e , ' 1 5 y e a r s o f a g e and over , in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d indus tr i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1961 - C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . Main-d'oeuvre' â g é e de 15 ans e t p lus d a n s chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 
Canada ' , 1961 - s u i t e 

Occupation by industry - Profession par industrie Occupation by industry - Profession par industrie 

Sales clerks - C o n . - Commis-vendeurs - f i n : 

Community, business and personal service industries — 
Con. — Services sociaux, commerciaux, industriels et 
personnels—fin: 
Personal services — Services personnels 

Shoe repair shops — Ateliers de réparation de chaus
sures 

Barber arid bëaiity shops - SaibH's'dë' bàrbiëf' 'ëtd'é' 
coiffure 

Laundries, clëané'rs and p r e s s e r s - JBuàn'défië's', net
toyage et repassage 

Hotels, restaurants and taverns — Hôtels, restaurants 
et tavernes 

Other Personal services — Autres services personnels 
Miscellaneous services — Services divers 

Photography - Services de photographie 
Other miscellaneous services — Autres services di

vers 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale 
Fédéral administration - Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral adrainistration — Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale.. 
Local administration — Administration locale 
Other government offices - Bureaux des gouvernements 

étrangers 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 

Advertising salesmen and agents — Publicitaires 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Food and beverage industries - Industrie des aliments 
et boissons 

Printing, publishing and allied industries - Imprimerie, 
édition et industries connexes 
Commercial printing - Imprimeries commerciales 
Engraving.stereotyping and allied industries — Gra

vure, stéréotypie et industries connexes 
Printing and publishing — Imprimeries et maisons 

d'édition 
Miscellaneous manufacturingindustries — Industries ma

nufacturières diverses 
Signs and displays industry — Manufactures d'ensei

gnes et de matériel d'étalage .' 
Transportation, communication and other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation - Transport 
Communication — Communications 

Radio and télévision broadcasting - Radiodiffusion 
et télévision , 

Téléphone Systems — Réseaux téléphoniques 
Trade — Commerce 

Wholesale trade — Commerce de gros 
Wholesalers, n .e . s . ' — Commerce de gros, n .c .a . ' 

Retail trade — Commerce de détail 
General merchandise stores - Magasins de marchan

dises générales 
Finance, insurance and real estate — Finances, assuran

ces et immeuble ; 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Advertising service — Services de publicité 
Other services to business management — Autres ser

vices fournis aux entreprises 
Miscellaneous services — Services divers 

Insurance salesmen and agents — Agents et vendeurs d'as
surances 
Manufacturing — Industrie manufacturière 
Trade — Commerce 

Retail trade — Commerce de détail .,. 
Finance, insurance and real estate — Finances, assurances 

et immeuble 
Financial institutions - Etablissements financiers 

Savings and crédit institutions - Établissements 
d'épargne et de crédit 

Investment companies and security d e a l e r s - S o c i é 
tés de placements et négociants en valeurs 

Insurance and real estate industries - Assurances et 
immeuble ,.... 
Insurance and real estate agencies — Agences d'as

surance et d'immeuble ; ..,,, 

1,073 

29 

15 

67 

884 
51 

210 
81 

100 

185 
55 
31 

24 
69 
34 

27 

502 

2,811 
1,300 

30 

1,129 
117 

40 

972 

71 

• 53 

588 
37 

543 

423 
120 
129 
78 
31 
51 

22 

26 

2,968 

95 

24 

527 

2,270 
27 

235 
153 

64 

170 
48 
35 

13 
29 
69 

24 

577 

371 
Z59 

-
150 

4 

1 

145 

2 

-

64 
4 

57 

18 
39 
25 

2 

23 

16 

; 

740 120 

668 
619 

45 
33 

26. 373 
25 
38 
32 

25, 658 
328 

. 244 

84 

25, 330 

25,313 

113 
109 

4 
3 

1,672 
5 
7 
7 

1,608 
21 

16 

5 

1,587 

1,585 

Insurance salesmen and agents -Con. — Agents et vendeurs 
d'assurance — fin : 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Other services tobusiness management — Autres ser

vices tournis aux entreprises 
Miscellaneous services — Services divers 

Labour organizations and trade associations — Syndi
cats ouvriers et associations professionnelles 

Other miscellaneous services — Autres services di
vers 

Public administrationand defence — Administratiotipubli
que et défense nationale 
Pederal adrainistration — Administration fédérale 

Other fédéral administration — Autres services, admi
nistration fédérale 

Provincial administration — Administration provinciale 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 

Real estate salesmen and agents - Agents et vendeurs d'im
meubles 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 

Building construction — Construction dé bâtiments .,, 
Transportation, communication andotherutilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Railway transport — Transport ferroviaire. 
Electric power, gas and water utili t ies — Electricité, 

gaz et eau 
Trade — Commerce 

Wholesale trade — Commerce de gros 
Finance, insurance and real estate — Finances, assurances 

et immeuble 
Financial institutions — Établissements, financiers 

Savings and crédit institutions — Etablissements 
d'épargne et de crédit 

Investment companies and security dealers — Socié
tés de placements et négociants en valeurs 

Insurance and real estate Industries — Assurances et 
immeuble 
Insurance and real estate agencies — Agences d'assu

rance et d'immeuble 
Real estate operators — Agences immobilières 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Personal services — Services personnels 

Other Personal services — Autres services personnels 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale 
Provincial administration — Administration provinciale 

Security salesmen and brokers — Courtiers et négociants en 
valeurs 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Grain — Grains 
Finance, insurance and real estate — Finances, assuran

ces et immeuble ., 
Financial institutions - Etablissements financiers 

Savings and crédit institutions - Établissements 
d'épargne et de crédit 

Investment companies and security dealers — Sociétés 
de placements et négociants en valeurs 

Insurance and real estate industries — Assurances et 
immeuble 
Insurance and real estate agencies — Agences d'assu

rance et d'immeuble 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Other services tobusiness management -^ Autres ser

vices fournis aux entreprises 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 

410 

263 

253 
140 

33 

107 

143 
82 

82 
52 

70 

9,801 

176 
169 
165 

74 
45 
30 

28 
34 
30 

9,323 
217 

153 

64 

9, 106 

8,724 
382 

5,151 

50 
46 

. 35 

4,974 
4,817 

1,138 

3,679 

157 

143 

51 

42 

33 

26 

For footnotes 1, 2 and 3, see page 3 - 2 . - Pour renvois 1, 2 et 3, voir page 3-2 . 
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T A B L E 3 . L a b o u r f o r c e , ' 1 5 y e a r s of â g e and ove r , in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ^ 1961 - C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . M a i n - d ' o e u v r e ' ftgée d e 15 a n s e t p l u s d a n s c h a q u e p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 

C a n a d a ^ , 1 9 6 1 — s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

SALES OCCUPATIONS-Con. - VENDEURS- fin 

Brokers, agents and appraisers, n .e . s . ' — Courtiers, agents 
et estimateurs, n .c .a . ' 

Mines,* quarries, oil wells — Mines*, carrières et puits de 
pétrole 
Minerai fuels - Combustibles minéraux 

Petroleum and gas wells - Puits de pétrole et de gaz 
naturel 

Services incidental to mining — Services miniers 
Petroleum prospecting - Prospection du pétrole 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Pood andbeverageindustries — Industrie des aliments et 

boissons 
Dairy factories — Fabriques laitières 
Fruit and vegetable canners, preservers — Conserve

ries de fruits et légumes 
Printing, pubUshing and allied industries — Imprimerie, 

édition ^ t industries connexes 
Métal fabricating industries' — Industrie des produits 

métalliques' 
Machinery industries ' — Industrie de la machinerie' 
Transportation equipment industries — Industrie du ma

tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers - Manufactures d'a

vions et pièces 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles 
Electrical products industries — Industrie des appareils 

et du matériel électriques 
Communications equipment manufacturers — Manufac

tures de matériel de télécommunication 
Chemical and chemical products industries — Industrie 

chimique 
Miscellaneous manufacturing industries — Industries ma

nufacturières diverses 
Construction industry — Industrie de la construction 

General contractors — Entreprises générales 
Building construction — Construction de bâtiments .... 

Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées .... 
Transportation, communication andother utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 

Transportation — Transport 
Air transport — Transport aérien 
water transport — Transport par eau 
Railway transport - Transport ferroviaire 
Truck transport — Transport par camion 
Urban transit systeras — Transport urbain 
Highway and bridge raaintenance — Entretien des 

routes et des ponts 
Other services incidental to transport — Autres ser

vices annexes des transports 
Storage — Entreposage 
Coraraunication — Communications 

Téléphone systeras — Réseaux téléphonlqijes 
Electric power, gas and water utilities - Electricité, 

gaz et eau ^. 
Electric power — Électricité 
Gas distribution — Distribution du gaz 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Grain — Grains 
Petroleum products — Dérivés du pétrole 
Motor vehicles and accessories - Automobile et ac

cessoires 
Machinery and equipment, n .e . s . ' — Machines et ma

tériel, n .c .a . ' 
Hardware, plurabing and heating equipraent — Quincail

lerie, appareils de ploraberie et de chauffage 
Wholesalers, n . e . s . ' — Coraraerce de gros, n .c .a . ' 

RefoU trade — Commerce de détail 
Department stores — Magasins à rayons 
Accessory, parts, tire and battery shops — Commerce 

d 'accessoires, de pièces, de pneus et de batteries 
Motor vehicle dealers — Commerce de véhicules auto

mobiles 
Finance, insurance and real estate — Finances, assuran

ces et immeuble ,„ 
Pinancial institutions — Établissements financiers 

Savings and crédit institutions — Établlsseraents d'é
pargne et de crédit 

Investraent companies and security dealers — Sociétés 
de placements et négociants en valeurs 

Insurance and real estate industries — Assurances et 
immeuble 
Insurance and real estate agencies - Agences d 'as

surance et d'immeuble 

5,315 

313 
139 

127 
163 
114 
572 

168 
47 

63 

26 

41 
25 

86 

31 

37 

56 

31 

35 

23 
94 
46 
28 
48 

1,186 
767 
20 
52 
243 
126 
41 

46 

204 
38 
176 
144 

205 
139 
63 
708 
360 
82 
50 

41 

35 

26 
45 
348 
137 

26 

141 

752 
461 

378 

83 

291 

271 

588 

2 
-
_ 
2 
1 
26 

2 

-
1 

10 

1 

-
2 

1 

1 

4 

3 

2 

3 
1 
1 
1 
— 

258 
153 
5 
7 
8 
4 
1 

-
125 
1 

103 
93 

1 
1 

— 
131 
8 
— 
-
-

-
1 
2 

123 
119 

1 

1 

32 
9 

7 

2 

23 

23 

Brokers, etc . - Con. - Courtiers, etc . - fin: 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Motion picture and recreational services — Cinéraatogra-

phie et services récréatifs 
Motion picture théâtres, filra exchanges — Cinémas et 

distribution de films 
Other recreational services — Autres services récréa

tifs 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Engineering and scientific service — Services techni

ques et scientifiques 
Other services to business management — Autres ser

vices fournis aux entreprises 
Personal services — Services personnels 
Miscellaneous services — Services divers 

Labour organizations and trade associations — Syndi
cats ouvriers et associations professionnelles 

Other miscellaneous services — Autres services di
vers 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Fédéral administration — Administration fédérale 

^ Other fédéral administration — Autres services, admi
nistration fédérale 

Provincial administration — Administration provinciale 
Local adrainistration — Adrainistration locale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Other sa les occupations — Autres vendeurs 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Pood and beverage industries — Industrie des aliments 

et boissons 
Slaughtering and raeat processors — Abattoirs et con

serveries de viande 
Cheraical and chemical products industries - Industrie 

chimique 
Manufacturers of toilet préparations — Manufactures 

de produits de toilette 
Miscellaneous manufacturing industries — Industries 

manufacturières diverses 
Broom, brush and mop industry — Manufactures de ba

lais, de brosses et de vadrouilles 
Trade — Commerce 

Wholesale trade — Commerce de gros 
Food — Produits alimentaires 
Drugs and toilet préparations — Produits pharmaceu

tiques et préparations de toilette 
Machinery and equipment, n . e . s . ' — Machines et ma

tériel, n.c .a . ' • 
Wholesalers, n . e . s . ' — Coramerce de gros, n.c.a . ' 

Retail trade — Commerce de détail : 
Pood stores — Magasins d'aliraentation 
Departraent stores — Magasins à rayons 
Household furnlture and appliance stores — Magasins 

de meubles et d'appareils ménagers 
Drug stores — Pharraacies 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Services to business manageraent — Services fournis 

aux entreprises 
Advertising service — Services de publicité 
Other services tobusiness raanageraent — Autres ser

vices fournis aux entreprises 
Personal services — Services personnels 

SERVICE AND RECREATION OCCUPATIONS 
TRAVAILLEURS DES.SERVICES ET DES 

ACTIVITÉS RECREATIVES 

Protective service occupations 
Travailleurs des services de protection 

Firemen, fire protection - Pompiers 

Primary indu strie s (except forestry).— Industries primaires 
(sauf forestage) 

Forestry — Forestage 
Logging - Abattage 
Forestry services - Services forestiers 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Pood and beverage industries - Industrie des aliments 

et boissons 
Wood industries — Industrie du bois 

Sawmills — Scieries 

890 

143 

80 

63 

629 

57 

551 
27 
69 

48 

20 

742 
217 

209 
273 
249 

28 

149 

45 

10 

14,315 

33 
136 
25 

111 
417 

21 
44 
27 

Por footnotes l , 2, 3, 4. 5 and 6, see page 3 -2 . — Pour renvois 1. 2. 3. 4. 5 et 6, voir page 3 - 2 . 
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T A B L E 3 . Labour f o r c e , ' 1 5 y e a r s of âge and over , in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d i n d u s t r i e s a n d : s e x , f o r C a n a d a , ' 1 9 6 1 — C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . Main-d'oeuvre' ftgée de 15 a n s et p l u s d a n s chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 
Canada ' , 1961 - s u i t e 

Occupation by Industry - Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

SERVICE AND RECREATION OCCUPATIONS-Con. 
TRAVAILLEURS DES SERVICES ET DES 

ACTIVITÉS RÉCRÉATIVES-suite 

Protective service occupations—Con. 
Travailleurs des services de protection—suite 

Firemen, fire protection — Con. — Pompiers-fin: 

Manufacturing —Con. — Industrie manufacturière —fin: 
Paper and allied industries — Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper rallls — Industries des pâtes et pa

piers 
Primary métal industries — Industrie métallique primaire 
Transportation equipment industries — Industrie du ma

tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers - Manufactures d'a

vions et pièces 
Petroleum and coal products industries — Industrie des 

dérivés du pétrole et du charbon 
Chemical and cheraical products industries — Industrie 

chimique 
Explosives, aramunition manufacturers — Manufac

tures d'explosifs et de munitions .• 
Construction industry — Industrie de la construction 

General contractors — Entreprises générales 
Transportation, communication and other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Air transport — Transport aérien 
Railway transport — Transport ferroviaire 

Trade — Commerce 
Retail trade — Coraraerce de détail 

Finance, insurance and real estate — Finances, assuran
ces et immeuble 
Insurance and real estate industries — Assurances et 

iraraeuble 
Insurance and real estate agencies — Agences d 'as

surance et d'immeuble 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 

Health and welfare services - Santé et oeuvres de bien
faisance 
Hospitals — Hôpitaux 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Fédéral administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration — Autres services, adrai

nistration fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale 
Local administration — Administration locale 
Other government offices — Bureaux des gouvernements 

étrangers 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 

Policemen and détectives - Policiers et détectives 

Forestry — Forestage 
Forestry services — Services forestiers 

Fishing and trapping — Pêche et trappage 
Pishery services - Services de la pêche 
Hunting and trapping - Chasse et trappage 

Mines,' quarries, oil wells — Mines', carrières et puits de 
pétrole 
Métal mines — Mines métalliques 

Nickel-copper raines — Mines de nickel-cuivre 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Food and beverage industries — Industrie des aliments 
et boissons 

Textile industries — Industrie textile '. 
Paper and allied industries — Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper mills — Industries des pâtes et pa

piers 
Priraary métal industries — Industrie métallique primaire 

Iron and steel rallls — Industries du fer et de l'acier 
Smelting and refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Transportation equipraent industries — Industrie du ma

tériel de transport 

54 

53 
54 

110 

60 

27 

54 

35 
33 
31 

i78 
145 
31 
60 
41 
28 

37 

33 

31 

92 

41 
41 

13, 294 
1,358 
1,126 

232 
249 

11,427 

260 

54 

29,806 

225 
113 
428 
392 
27 

100 
81 
44 

343 

26 
30 

33 

33 
107 
36 

58 

62 

_ 
-, 

-

-

-

-

373 

1 
1 

1 
1 

1 

1 

1 

-

-

-
-

Policemen, e t c . - C o n . — Policiers, etc.— fin: 

Transportation, communicationandotherutilities —Trans
port, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Services incidental to water transport — Services an
nexes du transport par eau 

Railway transport — "Transport ferroviaire 
Highway and bridge raaintenance — Entretien des 

routes et des ponts 
Electric power. gas and water utilities — Electricité. 

gaz et eau 
Electric power — Electricité 

Trade — Commerce 
Retail trade — Commerce de détail 

Departraent stores — Magasins â rayons 
Liquor, wine and béer stores — Débits de spiritueux, 

vins et bière 
Finance, insurance and real estate — Finances, assuran

ces et immeuble 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseigneraent et ser

vices connexes 
Elementary and secondary schools — Écoles élémen

taires et secondaires 
Health and weltare services — Santé et oeuvres de bien

faisance 
Hospitals - Hôpitaux 

Motion picture and recreational services — Cinématogra-
phie et services récréatifs 
Other recreational services — Autres services récréa

tifs 
Services to business raanageraent - Services fournis 

aux entreprises 
Other services to business raanageraent — Autres ser

vices tournis aux entreprises 
Personal services — Services personnels 

Hotels, restaurants and taverns — Hôtels, restaurants 
et tavernes 

Miscellaneous services — Services divers 
Other miscellaneous services — Autres services di

vers 
Public administration and defence — Administration publi-
. que et défense nationale 

Pederal adrainistration — Adrainistration fédérale 
Defence services — Services de la défense 
Other fédéral adrainistration — Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial adrainistration — Adrainistration provinciale 
Local administration — Administration locale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Guards, watchmen, n.e.s.* — Gardiens, veilleurs, n.c.a,* .... 
Agriculture 

Parms — Fermes 
Forestry — Forestage 

Logging — Abattage 
Forestry services — Services forestiers 

Fishing and trapping — Pêche et trappage 
Fishery services - Service de la pèche 

Mines,' quarries, oil wells — Mines', carrières et puits de 
pétrole 
Métal mines — Mines métalliques 

Gold quartz mines - Mines de quartz aurifère 
Copper-gold-silver raines — Mines de culvre-or-argent 
Nickel-copper raines - Mines de nickel-cuivre 
Silver-lead-zinc mines — Mines d'argent-plomb-zinc 
Uranium raines - Mines d'uraniura 
Iron mines — Mines de ter 

Minerai fuels — Combustibles minéraux 
Coal mines — Mines de charbon 

Non-metal raines, except coal raines — Mines non raétal-
liques sauf mines de charbon 
Asbestos mines — Mines d'amiante 

Quarries and sand pits - Carrières et sablières 
Stone quarries - Carrières de pierre 
Sand pits or quarries - Sablières ou gravières 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Food and beverage industries - Industrie des aliments 

et boissons 
Slaughtering and méat processors — Abattoirs et con

serveries de viande 
Dairy factories - Fabriques laitières 

2,052 
992 

151 
745 

56 

50 
37 

127 
116 
49 

7 
4 

1 
2 

1 

1 

— 
82 
82 
71 

52 

29 

1,118 

55 

31 

38 
34 

58 

37 

72 

55 
156 

130 
732 

729 

26,347 
5,983 
151 

5,832 
4,136 
16,222 

228 

33, 732 

128 
105 
558 
414 
144 
65 
56 

856 
533 
120 
129 
67 
41 
73 
80 
106 
98 

137 
97 
62 
32 
30 

8,462 

1,058 

161 
85 

52 

2 

2 

10 
5 

3 

2 

3 

3 
16 

13 
18 

18 

225 
27 
-
27 
29 
169 

3 

1,234 

2 
2 
25 
9 
6 
— 
-

3 
3 
_ 
1 
1 

_ 
— 
1 
_ 
-
_ 
— 
— 
_ 
_ 
32 

8 

4 
— 

Por footnotes 1.2 and 3, see page 3-4 . - Pour renvois 1,2 et 3, voir page 3 -4 . 
' N.e.s . =Not elsewhere specified. — N.c.a. = Non classés ailleurs. 
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TABLE 3 . Labour force, ' 15 years of âge and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada,' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3-. Main-d'oeuvre' âgée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries et le s e x e , 
Canada', 1961 - su i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

SERVICE AND RECREATION OCCUPATIONS-Con. 
TRAVAILLEURS DES SERVICES ET DES 

ACTIVITES RÉCRÉATIVES-suite 
Protective service occupations —Con. 

Travailleurs des services de protection — fin 
Guards, e t c . -Con . — Gardiens, etc. —suite: 

Manufacturing — Con. — Industrie manufacturière — suite: 
Food andbeverageindustries —Con. — Industrie des ali

ments et boissons —tin: 
Fish products industry - Industries du poisson et de 

ses produits -
Fruit and vegetable canners, preservers — Conser

veries de fruits et légumes 
Flour mills - Moulins à farine : 
Bakeries — Boulangeries .- •. 
Sugar refineries — Raffineries de sucre 
Miscellaneous food industries - Industries des ali-

raents divers : 
Distilleries 
Breweries — Brasseries 

Tobacco products industries — Industrie du tabac 
Tobacco products manufacturing — Manufactures de 

produits du tabac 
Rubber industries — Industrie du caoutchouc 

Rubber footwear raanufacturers — Manufactures de 
chaussures de caoutchouc 

Tire and tube raanufacturers — Manufactures de cham
bres à air et pneus.-... 

Other rubber industries — Autres manufactures de 
caoutchouc 

Leather industries — Industrie du cuir 
Leather tanneries — Tanneries — 
Shoe factories — Manufactures de chaussures 

Textile industries — Industrie textile 
Cotton yarn and cloth mills — Filatures et tissage de 

coton 
Wool cloth mills — Manufactures de tissus de laine.... 
Synthetlc textile mills — Industries des textiles syn

thétiques 
Other primary textile miils — Autres industries tex

tiles primaires 
Other textile industries — Autres industries textiles.... 

Knitting rallls — Bonneterie 
Hosiery mills — Industries des bas et chaussettes-.... 
Other knitting mills — Industries des autres tricots.-. 

Clothing industries — Industrie du vêtement 
Men's clothing industry — Industries des vêtements 

d'hommes .-
Wood industries — Industrie du bois 

Sawmills — Scieries 
Veneer and plywood mills — Industries des placages 

et contre-plaqués 
Sash and door and planing mills — Industries des 

portes et châssis et rabotage .,i 
Wooden box factories — Industries des boites de bois 
Miscellaneous wood Industries — Industries diverses 

du bois 
Pumiture and fixture industries — Industrie du meuble et 

des articles d'araeubleraent 
Household furnlture industry — Industriesdes meubles 

de ménage 
Other furniturè industries - Autres industriesdu meu

ble 
Paper and allied industries — Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper mills — Industries des pttes et pa

piers 
Paper box and bag manufacturers — Industries des 

boîtes et sacs de papier 
Other paper converters— Autres industriesdes arti

cles en papier 
Printing, publishing and allied industries —.Imprimerie, 

édition et industries connexes .' 
Commercial printing — Imprimeries commerciales 
Engraving, stereotyping and allied industries — Gra

vure, stéréotypie et industries connexes 
Printing and publishing — Imprimeries et maisons 

d'édition 
Primary métal industries — Industrie métallique primaire 

Iron and steel raills — Industries du fer et de l'acier.. 
Steel pipe and tube mills — Industries des tubes et 

tuyaux d'acier 
Iron foundries - Fonderies de ter 
Sraelting and refining — Industries de latente et de 

l'affinage 
Alurainum rolling, casting and extruding — Industries 

du laminage, moulage et refoulage de l'aluminiura.-. 
Métal fabricating industries' — Industrie des produits 

métalliques' 
Boiler and plate works — Manufactures de chaudières 

et de plaques .-
Fabricated structural métal industry — Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 

164 

86 
33 
59 
37 

54 
125 
115 
69 . 

53 
114 

2A 

57 

33 
125 
31 
81 

405 

127 
53 

113 

75 
30 
74 
39 
35 

119 

73 
1.011 

594 

79 

192 
36 

86 

200 

127 

49 

913 

789 

77 

26 

135 
43 

32 

60 
704 
325 

33 
82 

164 

66 

535 

54 

82 

2 

1 

1 
1 

1 

-

2 

1 

1 

1 

— 

-

-
-
-
-
-

2 

1 

1 

-
4 
1 

2 

1 
2 

-

-
-

1 

-
_ 

Guards,etc. — Con. — Gardiens, etc. —suite: 

Manufacturing — Con. — Industrie manufacturière —fin: 
Métal fabricating industries' —Con. — Industriedes pro

duits métalliques' —fin: 
Métal stamping, pressing and coating industry — Usi

nes d'estampage, d'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Wire and wije products manufacturers — Manufactures 
de fil métallique et d'articles connexes 

Hardware, tool and cutlery manufacturers — Manufac
tures de quincaillerie, d'outils et de coutellerie.... 

Heating equipraent manufacturers — Manufactures d'ap
pareils de chauffage 

Machine shops — Ateliers de mécanique 
Miscellaneous métal fabricating industries —Manufac

tures d'articles métalliques divers 
Machinery industries*— Industrie de la machinerie* 

Agrlcultural implement industry — Manufactures de ma
chine s agricoles 

Miscellaneous machinery and equipment manufactur
ers — Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

Transportation equipment industries — Industrie du raa
tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles .-
Truck body and trailer manufacturers — Manufactures 

de carrosseries de camions et de remorques 
Motor vehicle parts and accessories raanufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'auto
mobile 

Railroad rolling stock industry —Manufactures de raa
tériel roulant de chemin de ter 

Ship building and repair — Construction et réparation 
de navires ._ 

Electrical products industries —Industrie des appareils 
et du matériel électriques 
Manufacturersof major appliances' — Manufactures de 

gros appareils' 
Manufacturers ot household radio and télévision re

ceivers — Manufactures d'appareils de radio et de 
télévision 

Communications equipraent manufacturers — Manufac
tures de matériel de télécommunication 

Manufacturers of electrical industrial equipment —Ma
nufactures de matériel électrique industriel 

Manufacturers of electric wire, cable — Manufactures 
de fils et câbles électriques .-

Manufacturers of miscellaneous electrical products — 
Manufactures d'appareils électriques divers .-

Non-raetallic minerai products industries — Industriedes 
produits minéraux non métalliques.-
Concrète products manufacturers — Manufactures de 

produits en béton 
Ready-mix concrète manufacturers — Manufactures de 

béton préparé 
Clay products raanufacturers - Manufactures de pro

duits de l'argile 
Glass and glass products raanufacturers — Manufac

tures du verre et de verrerie 
Petroleum and coal products industries — Industrie des 

dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 

Chemical and chemical products industries — Industrie 
chimique 
Explosives, ammunition manufacturers —Manufactures 

d'explosifs et de munitions 
Manufacturers of plastics and synthetlc resins — Manu

factures de matières plastiques et de résines syn
thétiques 

Manufacturers of pharmaceuticals and medicines — 
Manufactures de produits pharmaceutiques et médi
cinaux 

Paint and varnish manufacturers — Manufactures de 
peintures et vernis 

Manufacturers of soap and cleaning compounds — Ma
nufactures de savons et de composés à nettoy
age .: 

Manufacturers ot industrial chemicals —Manufactures 
de produits chimiques industriels .-

Other chemical industries — Autres industries chimi
ques 

Miscellaneous manufacturing industries — Industries 
manufacturières diverses 
Scientific and professional equipment raanufacturers — 

Manufactures d'instruments scientifiques et profes
sionnels.-

Sporting goods and toy industry — Manufactures d'arti
cles de sports, de jouets 

Miscellaneous manufacturing industries, n .e .s . ' — 
Industries manufacturières diverses, n.c.o.' 

71 

68 

39 

71 
26 

104 
282 

109 

153 

1.037 

205 

375 

27 

146 

70 

189 

458 

117 

38 

107 

72 

30 

49 

305 

47 

28 

37 

79 

151 
138 

567 

130 

58 

42 

58 

49 

94 

112 

200 

66 

30 

50 

For footnotes 1, 2, 3, 4. 5 and 6, see page 3-6. - Pour renvois 1. 2. 3, 4, 5 et 6, voir page 3-6. 



3-58 

TABLE 3. Labour force, ' 15 years of âge and over, in each.occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada,' 1961 — Cont inued 

TABLEAU 3. Main-d'oeuvre' ftgée de 15 ans et p lus .dans chaque profession se lon certaines industries et l e s e x e , 
C a n a d a ' , 1961 - su i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

Guards, e tc . -Con. — Gardiens, etc.—suite: 
Construction industry — Industrie de la construction..... 

General contractors — Entreprises générales_^ 
Building construction — Construction de bâtiments ,... 
Highway. bridge and street construction — Construc

tion de routes, ponts et rues 
Other construction — Autre construction 

Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées ..., 
Transportation, communicationand other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Air transport — Transport aérien 
Water transport — Transport par eau 
Services incidental to water transport — Services an

nexes du transport par eau '.. 
Railway transport — Transport ferroviaire 
Truck transport — Transport par camion 
Urban transit Systems — Transport urbain 
Highway and bridge maintenance — Entretien des 

routes et des ponts 
Other services incidental to transport — Autres ser

vices annexes des transports 
Storage — Entreposage 

Grain elevators — Elévateurs à grain 
Other storage and warehousing — Autres entrepôts .... 

Communication — Communications 
Radio and télévision broadcasting — Radiodiffusion 

et télévision 
Téléphone Systems — Réseaux téléphoniques 
Post office - Postes , 

Electric power, gas and water' utilities — Electricité, 
saz et eau ., 
Electric power — Electricité 
Water Systems — Services d'eau 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Coal and coke — Charbon et coke 
Petroleura products — Dérivés du pétrole '.. 
Food — Produits alimentaires 
Motor vehicles and accessories — Automobile et ac

cessoires 
Machinery and equipment, n.e.s. '— Machines et ma

tériel, n.c.a. ' 
Hardware, plumbing and heating equipment — Quincail

lerie, appareils de plomberie et de chauftalge 
Luraber and building materials — Bois et matériaux de 

construction 
Scrap and waste materials — Ferraille et rebuts ré

cupérables 
Wholesalers, n.e.s. ' — Commerce de gros, n.c.a. ' 

Retail trade — Commerce de détail 
Food stores — Magasins d'alimentation 
Department stores — Magasins â rayons ; 
Variety stores — Bazars 
Other gênerai merchandise stores — Autres magasins 

généraux 
Gasoline service stations — Postes d'essence....; 
Motor vehicle dealers — Commerce de véhicules auto

mobiles ! 
Motor vehicle repair shops — Ateliers de réparations 

de véhicules automobiles 
Apparel and shoe stores — Magasins d'habillement et 

de chaussures 
Liquor. wine and béer stores — Débits de spiritueux.! 

vins et bière ' 
Finance, insurance and real estate — Finances,, assuran

ces et immeuble , 
Financial institutions — Etablissements financiers 

Savings and crédit institutions — Établissements' 
d'épargne et de crédit ; 

Investment companies and security dealers —Sociétés 
de placements et négociants en valeurs 

Insurance and real estate industries — Assurances et 
imraeuble 
Insurance and real estate agencies — Agences d'as

surance et d'immeuble 
Real estate operators — Agences iraraobilières 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels etperson
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes ., , 
Elementary and secondary schools — Ecoles élémen

taires et secondaire^ 
Vocational schools — Ecoles professionnelles 
Universities and collèges — Universités et collèges 
Libraries, muséums and other repositories — Biblio

thèques, musées et autres conservatoires 
Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien

faisance '. 
Hospitals — Hôpitaux 
Weltare organizations — Oeuvres de bienfaisance 

1,398 
1,264 

826 

267 
171 
134 

2 ,872 
2 ,030 

33 
277 

303 
651 
215 

93 

370 

35 
205 
121 

84 
146 

64 
33 
38 

491 
387 

72 
1,861 

741 
35 
53 
97 

2 
1 
1 

_ 
— 
' 

28 
14 

2 

-
_ 
12 

— 
-
-
_ 

3 
2 
1 

-
_ 
— 
-

1 
1 

— 40 
3 

— 
— 
— 

45 

76 

35 

179 

63 
60 

1,120 
106 
365 

51 

30 
27 

279 

54 

37 

47 

605 
357 

314 

43 

248 

123 
125 

8,467 

701 

353 
51 

227 

67 

938 
822 
103 

,1 
37 

27 
6 

1 

1 

-
-
-
20 
15 

13 

2 

5 

3 
2 

378 

51 

35 
1 
5 

10 

144 
120 

23 

Guards, e tc . -Con. — Gardiens, etc.—fin: 
Community, business and personal service industries — 

Con. — Services sociaux, commerciaux, industriels et 
personnels —fin: 
Religious organizations — Organismes religieux 
Motion picture and recreational services — Cinématogra-

phie et services récréatifs 
Motion picture théâtres, film exchanges — Cinémas et 

distribution de films 
Other recreational services — Autres services récréa

tifs 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Other services to business management — Autres ser

vices fournis aux entreprises 
Personal services — Services personnels 

Private households — Services domestiques, maisons 
privées 

Laundries, cleaners and pressers — Buanderies, net
toyage et repassage 

Hotels, restaurants and taverns—Hôtels, restaurants 
et tavernes 

Lodging houses and residential clubs — Maisons de pen
sion, maisons de chambres et cercles domiciliaires 

Miscellaneous services — Services divers 
Other miscellaneous services — Autres services di

vers 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale 
Fédéral administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration —Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale 
Local administration — Administration locale .*. 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Members of the armed forces — Membres des forces armées 
Defence services — Services de la défense 

Housekeepers, waiters, cooks and related workers 
Intendants, garçons de table, cuisiniers et 

travailleurs assimilés 

Lodging and boardlng house keepers — Tenanciers — cham
bres et pension 

Lodging houses and residential clubs — Maisons de 
pension, maisons de chambres et cercles domici-

• liaires 

Housekeepers (except private household), matrons, stew
ards — Intendants (sauf maison privée)^ gouvernantes, 
stewards 
Primary industries (except mines, etc.) — Industries pri

maires (sauf mines, etc) 
Mines,* quarries,oil wells —Mines*, carrières et puits de 

& étrole .'. 
étal mines — Mines métalliques 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Pood and beverage industries — Industrie des aliments' 

et boissons 
Paper and allied industries — Industrie du papier et 

produits connexes: 
Transportation, communicationandotherutilities — Trans-

? orts, communications et autres services d'utilité pu-
lique : 

Transportation — Transport 
Air transport — Transport aérien 
Water transport — Transport par eau 
Services incidental to water transport — Services an

nexes du transport par eau 
Railway transport — Transport ferroviaire 

Communication — Communications 
Téléphone Systems — Réseaux téléphoniques 

Trade — Commerce '. '. 
Wholesale trade — Commerce de gros :.. 

s Retail trade — Commerce de détail 
Food stores — Magasins d'alimentation 
Department stores — Magasins à rayons 
Variety stores — Bazars 

Finance, insurance and real estate — Finances, assuran
ces et immeuble ., 
Financial institutions — Etablissements financiers 
Insurance and real estate industries — Assurances et 

immeuble , 
Insurance and real estate agencies — Agences d'as

surance et d'immeuble 
Real estate operators — Agences immobilières 

79 

545 

63 

460 

• 235 

206 
1.262 

50 

90 

785 

299 
4 .707 

4 .651 

8,232 
2,372 

632 

1,740 
3 ,469 
2 .373 

228 

112,876 

112,876 

9 

78 

-
78 

2 

1 
75 

4 

3 

65 

2 
19 

19 

713 
77 
10 

67 
318 
318 

;/ 
3 ,419 

3,419 

1.069 

1.069 

10 

24,650 

24, 650 

12, 220 

14 
12 
77 

31 

8 

1,217 
1,206 

160 
575 

21 
423 

9 
1 

29 
10 
19 

1 
2 
1 

7 
4 

3 

1 
2 

23 
17 

i 8 7 

51 

21 

1,135 
1,052 

929 
73 

4 
29 
71 
62 

298 
30 

268 
52 
84 

108 

74 
22 

52 

26 
26 

For footnotes 1, 2, 3 and 4, see page 3- 2. — Pour renvois 1. 2. 3 et 4. voir page 3-2. 
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T A B L E 3 . Labour f o r c e , ' 15 y e a r s of â g e and over, in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , f o r C a n a d a , ' 1 9 6 1 — C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . Main-d'oeuvre ' â g é e de 13 a n s e t p l u s d a n s chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 
Canada ' , 1961 - s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

SERVICE AND RECREATION OCCUPATIONS-Con. 
TRAVAILLEURS DES SERVICES ET DES 

ACTIVITES RECRÉATIVES- suite 

Housekeepers, etc. —Con. — Intendants, etc.— suite 

Housekeepers, matrons, etc. —Con. — Intendants, gouver
nantes, etc.-^ fin: 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes ., 
Elementary and secondary schools — Ecoles élémen

taires et secondaires 
Vocational schools— Écoles professionnelles 
Universities and collèges— Universités et collèges 

Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien
faisance 
Hospltals - Hôpitaux 
Other health services — Autres services de santé 
Welfare organizations— Oeuvres de bienfaisance 

Religious organizations — Organismes religieux 
Motion picture and recreational services— Cinématogra-

phie et services récréatifs 
Motion picture théâtres,film exchanges — Cinémas et 

distribution de films 
Other recreational services — Autres services récréa

tifs 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Personal services — Services personnels 

Hotels,restaurants and taverns — Hôtels,restaurants 
et tavernes 

Lodging houses and residential clubs — Maisons de 
pension, maisons de chambres et cercles domici
liaires 

Miscellaneous services — Services divers 
Other miscellaneous services — Autres services di

vers 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale 
Pederal administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration— Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale 
Local administration — Administration locale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Cooks — Cuisiniers 
Agriculture 

Farms — Fermes 
Forestry — Forestage 

Logging — Abattage 
Forestry services — Services forestiers 

Fishing and trapping — Pêche et trappage 
Fishing — Pêche 
Fishery services — Services de la pêche 

Mines,' quarries, oil wells — Mines', carrières et puits de 
pétrole 
métal mines - Mines métalliques 

Gold quartz mines — Mines de quartz aurifère 
Copper-gold-silver raines — Mines de cuivre-or-argent 
Iron m i n e s - Mines de fer 

Services Incidental to mining — Services miniers 
Petroleura prospecting — Prospection du pétrole 
Contract drilling for petroleum — Forage à l'entre

prise 
Other contract drilling— Autre forage à l'entreprise 

Manufacturing — Industrie manufacturière -. 
Food and beverage Industries — Industrie des aliments 

et boissons 
Dairy factories — Fabriques laitières 
Bakeries — Boulangeries 
Miscellaneous food industries — Industrie des ali

ments divers 
Textile industries — Industrie textile 
Wood industries — Industrie du bols 

Sawmills — Scieries 
Transportation equipment industries — Industrie du ma

tériel de transport 
Electrical products industries— Industrie des appareils 

et du matériel électriques 
Chemical and chemical products industries - Industrie 

chimique : 

2,352 

85 

40 
7 

37 

325 
289 

2 
34 
73 

360 

2 

355 

3 
736 

10,178 

1,376 

932 
30 

403 

4,869 
3,884 

28 
955 

1,444 

193 

25 

165 

22 
2,117 

635 

100 
770 

759 

295 
241 
170 

71 
37 
14 

24 

1,877 

205 
157 

146 

234 
77 
27 

50 
102 
47 

57 

25.207 
53 
51 

1,517 
1.344 

173 
136 
99 
36 

334 
192 
27 
21 

107 
107 
33 

15 
37 

537 

163 
6 

70 

42 
17 

200 
186 

40 

20 

20 

24,659 
132 
130 
462 
408 

54 
33 
30 

2 

106 
36 

9 
10 
6 

55 
4 

37 
13 

478 

121 
25 
71 

10 
23 

170 
162 

12 

25 

23 

Cooks— Con. — Cuisiniers- fin: 

Construction industry— Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 

Building construction — Construction de bâtiments .... 
Highway. bridge and street construction — Construc

tion de routes, ponts et rues 
Other construction — Autre construction 

Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées 
Transportation,communication and other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Air transport— Transport aérien 
Water transport — Transport par eau 
Services incidental to water transport — Services an

nexes du transport par eau 
Raliway transport — Transport ferroviaire 
Highway and bridge maintenance — Entretien des 

routes et des ponts 
Communication — Communications 

Téléphone Systems — Réseaux téléphoniques 
Electric power, gas and water utilities — Electricité, 

gaz et eau , 
Electric power— Electricité 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Food — Produits alimentaires 
Retail trade — Commerce de détail 

Food stores — Magasins d'alimentation 
Department stores — Magasins à rayons 
Variety stores— Bazars 
Gasoline service stations — Postes d 'essence 
Drug stores — Pharmacies 
Other retail stores — Autres commerces de détail .... 

Finance, insurance and real estate — Finances, assuran
ces et immeuble 
Financial institutions — Etablissements.financiers 

Savings and crédit institutions — Etablissements 
d'épargne et de crédit 

Insurance and real estate industries — Assurances et 
imraeuble 
Insurance and real estate agencies — Agences d 'as

surance et d'immeuble 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes , 
Elementary and secondary schools - Ecoles élémen

taires et secondaires 
Vocational schools — Écoles professionnelles 
Universities and collèges — Universités et collèges 

Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien
faisance 
Hospitals — Hôpitaux 
Other health services — Autres services de santé .... 
Welfare organizations — Oeuvres de bienfaisance .... 

Religious organizations — Organismes religieux 
Motion picture and recreational services — Cinématogra-

phie et services récréatifs 
Motion picture théâtres, fllm exchanges — Cinémas et 

distribution de films 
Bowling alleys and billiard parlours — Salles de quil

les et salles de billard 
Other recreational services — Autres services récréa

tifs 
Personal services — Services personnels 

Private households — Services domestiques, maisons 
privées 

Hotels, restaurants and taverns — Hôtels, restaurants 
et tavernes 

Lodging houses and residential clubs - Maisons de 
pension, maisons de chambres et cercles domici
liaires 

Miscellaneous services — Services divers 
Other miscellaneous services — Autres services di

vers 
Publicadministrationanddefence — Administration publi

que et défense nationale 
Pederal administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration — Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale 
Local administration— Administration locale 
Other government offices — Bureaux des gouvernements 

étrangers 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 

379 
357 

91 

161 
105 

22 

1,986 
1,874 

54 
771 

48 
847 

109 
43 
19 

66 
61 

505 
75 
20 

430 
98 

159 
107 

4 
28 
13 

56 
23 

23 

33 

32 

18,107 

499 

219 
27 

251 

2,067 
1,898 

12 
157' 
229 

365 

4 

17 

344 
14,819 

207 

14,413 

187 
108 

97 

1,482 
1,142 

896 

246 
202 
55 

83 

115 

186 
166 
23 

133 
10 
20 

550 
457 

16 
195 

15 
117 

71 
57 
49 

28 
23 

953 
48 
20 

905 
134 
288 
290 

93 
50 
19 

77 
49 

48 

28 

26 

21,154 

1,916 

1,438 
66 

404 

4,503 
3,399 

33 
1,063 
1,555 

330 

32 

28 

270 
12,659 

1,088 

11,216 

324 
187 

179 

415 
252 
172 

80 
88 
66 

9 

113 

For footnotes 1, 2 and 3 , see page 3 - 4 . — Pour renvois 1,2 et 3, voir page 3 - 4 . 
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TABLE 3 . Labour force, ' 15 years of âge and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and sex , for Canada,' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre' âgée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries et le s e x e . 
Canada^ 1961 - s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

Bartenders — Barmen . 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Food and beverage industrie^ — Industrie des aliments 
et boissons 

Transportation, communication and other utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Motion picture and recreational services — Cinématogra-

phie et services récréatifs ... 
Other recreational services — Autres services récréa

tifs 
Personal services — Services personnels 

Hotels, restaurants and taverns — Hôtels, restaurants 
et tavernes 

Lodging houses and residential clubs — Maisons de 
pension, maisons de chambres et cercles domici; 
liaires 

Miscellaneous services — Services divers 
Other miscellaneous services — Autres services di

vers 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale '. 
pederal administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 

Waiters and waitresses — Garçons et filles de table 
Mines,' quarries, oil wells — Mines', carrières et puits de 

pétrole 
Métal mines — Mines métalliques 

Iron mines — Mines de fer 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Food and beverage industries — Industrie des aliments ' 
et boissons 
Slaughtering and méat processors — Abattoirs et con-, 

serveries de viande 
Dairy factories - Fabriques laitières 
Balierles — Boulangeries 
Confectlonery manufacturers — Manufactures de confi

series 
Tobacco products industries — Industrie du tabac 
Leather industries — Industrie du cuir 

Shoe factories — Manufactures de chaussures 
Textile industries — Industrie textile 
Clothing industries — Industrie du vêtement 
Wood industries — Industrie du bois 
Paper and allied industries - Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper mills — Industries des pâtes et papiers 

Printing. publishing and allied industries — Impriraerie, 
édition et industries connexes 

Primary métal industries - Industrie métallique primaire 
Iron and steel mills - Industries du fer et de l'acier 

Métal fabricating industries' — Industrie des produits 
métalliques' 

Machinery industries' — Industrie de la machinerie' 
Transportation equipment industries — Industrie du ma

tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers - Manufactures d'a

vions et pièces 
Electrical products industries — Industrie des appareils 

et du matériel électriques 
Chemical and chemical products .industries — Industrie 

chimique 
Misoellaneous manufacturingindustries — Industries ma

nufacturières diverses 
Construction industry — Industrie de la construction 

General contractors — Entreprises générales 
Transportation, communication andotherutilities — Trans-

? orts, communications et autres services d'utilité pu-
lique 

Transportation — Transport 
Air transport — Transport aérien 
Services incidental to air transport — Services annexes 

du transport aérien 
Water transport — Transport par eau 
services incidental to water transport — Services an

nexes du transport par eau 
Railway transport — Transport ferroviaire 
Bus transport, interurban and rural - Transport inter

urbain et rural par autobus •. '. 
Communication — Communications 

Téléphone Systems — Réseaux téléphoniques 
Electric power, gas and water utilities — Électricité, 

gaz et eau .j. 
Electric power — Électricité 

9,163 
44 

37 

8,949 

329 

329 
8.073 

7.960 

98 
527 

512 

90 
67 
66 

16,810 

17 
16 
7 

130 

664 
646 

12 

7 
146 

15 
457 

•4 
9 
5 

267 
1 

261 

16 

15 
228 

218 

9 

waiters and waitresses-
de table —fin: 

-Con. — Garçons et filles 

61, 954 

70 
64 
27 

1,301 

607 

41 
273 
175 

30 
28 
39 
38 
44 
29 
19 

96 

39 
39 
26 

33 
27 

115 

74 

61 

49 

26 
23 
19 

602 
353 

34 

25 
78 

10 1 
126 

48 1 
184 
158 

57 
50 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 
Retail trade — Commerce de détail 

Food stores — Magasins d'alimentation 
Department stores — Magasins â rayons 
variety stores — Bazars 
Other gênerai merchandise stores — Autres magasins 

généraux 
Gasoline service stations — Postes d'essence 
Motor vehicle dealers — Commerce de véhicules auto

mobiles 
Drug stores — Pharmacies 
Tobacoonists — Débits de tabac 
Retail stores, n.e.s . ' — Commerces de détail, n.c.a.' 

Finance, insurance and real estate — Finances, assuran
ces et immeuble ^. 
Pinancial institutions — Établissements financiers 

Savings and crédit institutions — Établissements 
d'épargne et de crédit 

Insurance and real estate industries — Assurances et 
immeuble 
Insurance and real estate agencies — Agences d'as

surance et d'immeuble 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nel 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes ^. 
Elementary and secondary schools — Écoles élémen

taires et secondaires 
Vocational schools — Écoles professionnelles 
Universities and collèges — Universités et collèges 

Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien
faisance 
Hospitals — Hôpitaux 
Welfare organizations — Oeuvres de bienfaisance 

Religious organizations — Organismes religieux 
Motion picture and recreational services — Cinématogra-

phie et services récréatifs 
Motion picture théâtres, film exchanges — cinémas et 

distribution de films 
Bowling alleys and billiard parlours — Salles de quil

les et salles de billard .'..... 
Other recreational services — Autres services récréa

tifs 
Personal services — Services personnels 

Private households — Services domestiques, maisons 
privées 
Laundries. cleaners and pressers — Buanderies, net

toyage et repassage 
Hotels, restaurants and taverns — Hôtels, restaurants 

et tavernes : 
Lodging houses and residential clubs — Maisons de 

pension, maisons de chambres et cercles domici
liaires 

Miscellaneous services — Services divers 
Labour organizations and trade associations — Syndi

cats ouvriers et associations professionnelles 
Other miscellaneous services — Autres services di

vers 
Public administrationand defence — Administration publi

que et défense nationale 
Fédéral administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration — Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale 
Local administration — /administration locale 
Other government offices — Bureaux des gouvernements 

étrangers 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 

Nursing assistants and aides -
des-infirmiers 

Assistants infirmiers et ai-

Forestry — Forestage 
Logging — Abattage 

Mines,' quarries, oil wells — Mines', carrières et puits de 
pétrole 
Métal mines — Mines métalliques 

Nickel-copper mines — Mines de nickel-cuivre 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Food and beverage industries — Industrie des aliments 
et boissons 

Wood industries — Industrie du bois 
Sawmills — Scieries 

130 
10 
120 
25 
23 
32 

1 
2 

1 
26 
3 
2 

11 
4 

4 

7 

5 

15,419 

55 

14 
1 

39 

173 
117 
55 
7 

361 

17 

31 

313 
14.562 

10 

12 

14.414 

120 
259 

13 

246 

347 
289 
253 

36 
10 
16 

32 

54 

4,871 
108 

4,763 
374 

1,649 
1.792 

59 
301 

39 
432 
45 
26 

319 
166 

157 

153 

148 

53, 509 

731 

333 
29 

360 

2.140 
1,765 
359 
80 

1.589 

248 

210 

1.131 
48.526 

87 

27 

48,013 

380 
428 

19 

407 

1,052 
890 
825 

65 
45 
90 

27 

186 

72 
70 

146 
142 
59 

343 

20 
109 
80 

49, 376 

11 
10 

201 

48 
18 
10 

For footnotes 1, 2, 3, 4 and 5, see page 3-4. — Pour renvois 1, 2. 3. 4 et 5. voir page 3-4. 
' N.e.s. = Not elsewhere specified. - N.c.a. = Non classés ailleurs. 
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TABLE 3. Labour force,* 15 years of âge and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada,=* 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3. Main-d*oeuvre* âgée de 15 a n s et plus dans chaque profession se lon certaines industries et le s e x e , 
Canada' 1961 - su i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

SERVICE AND RECREATION OCCUPATIONS-Con. 
TRAVAILLEURS DES SERVICES ET DES 

ACTIVITÉS RECREATIVES-suite 

Housekeepers, e tc . -Con, — Intendants, etc. - fin 
Nursing assistants and aides —Con. — Assistants infirmiers 

et aides-infirmiers —fin: 
Manufacturing—Con, — Industrie manufacturière —fin: 

Paper and allied industries — Industrie du papier et pro
duits connexes 
Pulp and paper mills — Industries des pâtes et pa

piers 
Primary métal industries — Industrie métallique primaire 
Métal fabricating industries* — Industrie des produits 

métalliques' .: 
Transportation equipment industries — Industrie du ma

tériel de transport 
Construction industry — Industrie de la construction 

General contractors — Entreprises générales .." 
Building construction — Construction de bâtiments..... 

Transportation, communication and other utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport '. 

Services incidental to water transport — Services an
nexes du transport par eau 

Other transportation — Autres transports 
Trade — Commerce 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes .,. 
Elementary and secondary schools — Écoles-élémen

taires et secondaires 
Vocational schools — Écoles professionnelles 
Universities and collèges - Universités et collèges ... 

Health and welfare services —Santé et oeuvres de bien
faisance 
Hospitals — Hôpitaux 
Offices of physicians — Bureaux de médecins 
Offices of dentists — Bureaux de dentistes 
Other health services — Autres services de santé 
Welfare organizations — Oeuvres de bienfaisance 

Religious organizations — Organismes religieux 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Other services to business management — Autres ser

vices fournis aux entreprisés 
Personal services — Services personnels 

Private households — Services domestiques, maisons 
privées , 

Hotels, restaurants and taverns — Hôtels, restaurants 
et tavernes 

Miscellaneous services — Services divers 
Other miscellaneous services — Autres services di

vers 
Public administration and defence —Administration publi

que et défense nationale '. 
Fédéral administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration — Autres services, admi-, 

nistration fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale • 
Local administration — Administration locale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Porters, baggage and pullman — Porteurs, bagages et pull
man ".. 
Transportation, communication and other utilities —Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Air transport — Transport aérien 
Water transport — Transport par eau 
Railway transport — Transport ferroviaire 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien

faisance 
Hospitals — Hôpitaux 

Motion picture and recreational services — Cinématogra-
phie et services récréatifs 

Personal services — Services personnels 
Hotels, restaurants and taverns — Hôtels, restaurants 

et tavernes 
Miscellaneous services — Services divers 

Other miscellaneous services — Autres services di
vers -. 

48 

2, 270 

172 
'170 

42 
1.996 

1.972. 
34 

32 

23 

12 

11 
11 

9 

2 
2 

2. 

44 
70 

21 

40 
66 
63 
34 

m 
98 

40 
32 
13. 

102 

73 

46 
6 

21 

898 
431 

6 
1 

104 
3.56 

31 

2 

1 
77 

31 

44 
17 

9 

256 
135 

41 

94 
86 
34 

60 

090 

666 
664 

61 
78 

463 

48 

46 
41 

1 
2 

1 

1 

16 
7 

11 

7 
14 

• 2 

1 

, 9 
5 

_ 
— 31 

560 

417 

331 
49 
35 

011 
068 
276 

67 
702 
898 
447 

54 

53 
520 

352 

127 
106 

78 

318 
78 
30 

48 
141 
96 

209 

79 

23 
23 

— 19 
3 

51 

Baby sitters — Gardiens d'enfants 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes 
Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien

faisance 
Hospitals — Hôpitaux 
Welfare organizations — Oeuvres de bienfaisance .... 

Personal services — Services personnels 
Private households — Services domestiques, maisons 

privées 
Hotels, restaurants and taverns —Hôtels, restaurants 

et tavernes 
Other Personal services—Autres services personnels 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Maids and related service worlters, n.e.s.' — Femmes et valets 
de chambre et travailleurs assimilés, n.c.a.* 

Agriculture .̂  
Parms — Fermes 

Forestry — Forestage 
Logging — Abattage 
Forestry services — Services forestiers 

Mines,' quarries, oil wells — Mines', carrières etpuitsde 

& étrole 
étal mines —Mines métalliques 
Gold quartz mines — Mines de quartz aurifère 
Iron mines — Mines de fer 

Services incidental to mining — Services miniers 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Pood and Beverage industries — Industrie des aliments 
et boissons 
Slaughtering and méat processors —Abattoirs et con

serveries de viande 
Biscuit manufacturers — Manufactures de biscuits.... 
Bakeries — Boulangeries 
Other food processors — Autres industries des ali

ments 
Textile industries — Industrie textile 
Wood industries — Industrie du bois 

Sawmills — Scieries 
Paper and allied industries — Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper mills — Industries des pâtes et pa

piers 
Printing, publishing and allied industries — Imprimerie, 

édition et industries connexes 
Printing and publishing — Imprimeries et maisons 

d'édition 
Primary métal industries —Industrie métallique primaire 
Métal fabricating industries' — Industrie des produits 

métalliques' 
Transportation equipment industries — Industrie du 

matériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces 
Electrical products industries —Industrie des appareils 

et du matériel électriques 
Chemical and chemical products industries — Industrie 

chimique 
Miscellaneous manufacturing industries —Industries ma

nufacturières diverses 
Construction industry — Industrie de la construction 

General contractors — Entréprises générales 
Building construction — Construction de bâtiraents 
Highway, bridge and street construction — Construc

tion de routes, ponts et rues 
Other construction — Autre construction 

Spécial trade contractors - Entrenrises spécialisées 
Transportation, communication andotherutilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Air transport — Transport aérien 
Services incidental to air transport — Services an

nexes du transport aérien 
Water transport — Transport par eau : 
Railway transport — Transport ferroviaire 
Highway and bridge maintenance — Entretien des rou

tes et des ponts 
Communication — Communications 

Téléphone Systems — Réseaux téléphpniques 
Electric power, gas and water utilities — Electricité, gaz 

et eau ,. •. 
Electric power — Électricité 

323 

16,370 

12,214 

301 

3 

6 
3 
3 

291 

274 

3 
14 

12,158 

30 

412 
193 
201 

11.678 

10.990 

49 
622 

38 

120.392 

21 
20 

1,006 
974 

32 

212 
178 
28 

116 
26 

437 

167 

17 
12 
93 

12 
16 
90 
84 

72 

68 

7 

5 
10 

8 

27 

17 

6 

9 

1 
208 
200 

65 

84 
51 
8 

414 
344 

36 

19 
70 

169 

34 
20 
14 

49 
46 

389 
380 
355 
349 

6 

57 
41 

8 
15 

4 
754 

277 

52 
15 

128 

22 
21 
57 
46 

83 

71 

30 

26 
22 

25 

38 

19 

46 

51 

24 
73 
48 
15 

23 
10 
25 

528 
190 

45 

10 
21 
64 

21 
107 
91 

31 
27 

For footnotes 1. 2 and 3. see page 3-6. — Pour renvois 1. 2 et 3. voir page 3-6. 
* N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a. = Non classés ailleurs. ' 
' Includes milling. - Comprend le traitement. 
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TABLE 3 . Labour force,' 15 y e a r s of âge and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada,' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre' â g é e de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries et le s e x e , 
C a n a d a ' , 1961 - s u i t e 

Occupation by industry - Profession par industrie 

Maids, etc. —Con. — Femmes et valets de chambre, etc. —fin: 
Trade — Commerce 

Wholesale trade - Commerce de gros 
Retail trade — Commerce de détail 

Food stores - Magasins d'alimentation 
Department stores — Magasins à rayons ;. 
Variety stores - Bazais 
Other gênerai merchandise stores - Autres maga.sins 

généraux 
Retailers ot automotive products — Commerce de l 'au

tomobile 
Drug stores — Pharmacies '. 
Other retail stores — Autres commerces de détail 

Finance, insurance and real estate — Finances, assuran
ces et immeuble .,. 
Financial institutions - Établissements financiers 

Savings and crédit insti tutions — Établissements 
d'épargne et de crédit .'. 

Insurance and real es ta te industries — Assurances et 
immeuble 
Insurance and real es ta te agencies - Agences d 'assu

rance et d'immeuble 
Real es ta te operators - Agences immobilières 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes ^ 
Elementary and secondary schools — Ecoles élémen

taires et secondaires 
Vocational schools — Ecoles professionnelles 
Universities and collèges — Universités et collèges 

Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien
faisance 
Hospitals - Hôpitaux 
Offices ot physicians - Bureaux de médecins 
Other health services — Autres services de santé 
Welfare organizations — Oeuvres de bienfaisance : 

Religious organizations - Organismes religieux 
Motion picture and recreational services — Cinématogra- ; 

phie et services récréatifs ' 
Other recreational services — Autres services récréa- • 

tifs 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Other services to business management — Autres ser

vices fournis aux entreprises 
Personal services — Services personnels 

Barber and beauty shops - Salons de barbier et de 
coiffure 

Private households — Services domestiques, maisons 
privées 

Laundries. cleaners and pressers — Buanderies, net
toyage et repassage 

Hotels, restaurants and .taverns — Hôtels, restaurants 
et tavernes 

. Lodging houses and residential clubs — Malsons de 
pension, maisons de chambres et cercles domici
liaires '• ; 

Other Personal services — Autres services personiiels 
Miscellaneous services — Services divers 

Services to buildings and dwellings - Services d'en
tretien des immeubles et des logements 

Other miscellaneous services - Autres services di
vers 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Fédéral administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration - Autres services, admi

nistration fédérale : 
Provincial administration — Administration provinciale.. 
Local administration - Administration locale-.. . . , 
Other government offices — Bureaux des gouvernements 

étrangers- • .•--•,--
Industry un.ipecified or undefined - Industries non préci

sées ou indéfinies 
Athlètes, entertainers and related workers 

Athlètes, comédiens et travailleurs assimilés 

Actors, entertainers and showmen - Acteurs, comédiens et 
travailleurs assimilés 
Agriculture 

Farms — Fermes •-...: ••. 
Transportation, communication andotherutilities -~ trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique ,-
Communication - Communications 

Radio and télévision .broadcasting - Radiodiffusion 
et télévision • 

.388 
16 
372 
61 
170 
108 

4 

1 
20 
2 

31 
17 

1,428 
61 

1.367 
136 
795 
248 

37 

47 
46 
28 

305 
112 

12, 689 

420 

162 
18 

• 235 
2.386 
2.160 

3 
6. 

217 
142 

262 

248 

5 

1 
9,403 

3 

1.367 

9 

7.858 

164 
2 

71 

60 

887 
747 
662 

85 
66 
19 

55 

72 

1,492 
39 
38 

25 ; 
249 

248 

107 

193 

122 
71 

115,422 

• 2,589 

1.606 
99 

873 
17.957 
15; 025 

140 
122 

2.650 
1,798 

345 

309 

47 

32 
92,222 

61 

72,901 

46 

18. 287 

824 
74 

464 

104 

337 

855 
558 
404 

154 
• 149 

74 

74 

425 

240 
240 

240 

Occupation by industry — Profession par industrie 

Athlètes, etc. - Con. - Athlètes, etc. - fin 

Actors, e tc . — Con. — Acteurs, etc. — tin: 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person-
els 

Education and related services - Enseignement et ser
vices connexes 
Education and related services, n.e.s . ' — Enseigne

ment et services connexes, n.c.a. ' 
Motion picture and recreational services — Cinématogra-

phie et services récréatifs 
Other recreational services — Autres services récréa

tifs 
Personal services — Services personnels 

Hotels, restaurants and taverns — Hôtels, restaurants 
et tavernes 

Athlètes and sports officiais 
nisations sportives 

Athlètes et officiels d'orga-

Primary industries — Industries primaires 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes „'. 
Elementary and secondary school — Ecoles élémen

taires et secondaires 
Universities and collèges - Universités et collèges.. 

, Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien
faisance 
Hospitals — Hôpitaux 
Other health services — Autres services de santé 

Motion picture and recreational services — Cinématogra-
phie et services récréatifs ; 
Other recreational services — Autres services'récréa

tifs ; : 
Personal services — Services personnels 

Hotels, restaurants and taverns — Hôtels, restaurants 
et tavernes 

Miscellaneous services — Services divers 
Other miscellaneous services — Autres services di

vers 
Public administration and de fence — Administration publi

que et défense nationale 
Fédéral administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
• Provincial administration — Administration provinciale 
Local administration — Administration locale -

Other service occupations 
' Autres travailleurs des services 

Barbers. hairdressers , manicurists — Barbiers, coiffeurs, 
manucures 
Manufacturing — Industrie manufacturière 
Transportation, communicationand other utilities '— Trans

ports,communications et autres services d'utilité publi -
que 
Communication — Communications : 

Radio and télévision, broadcasting — Radiodiffusion 
et télévision 

Trade — Commerce 
Retail trade — Commerce de détail 

Department stores — Magasins à rayons 
Women's ready-to-wear stores — Magasins de confec

tions pour dames 
Drug stores — Pharmacies 

Community^ business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien

faisance 
Hospitals — Hôpitaux .' 

Personal services — Services personnels 
Barber and beauty shops — Salons de barbier et de 

coiffure 
Hotels , restaurants and taverns — Hôtels , restaurants 

et tavernes 
Other Personal services — Autres services divers 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Fédéral administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 

1,185 

157 

141 

•962 

947 
58 

53 

2,736 

26 

2,471 

660 

563 
87 

. 66 
40 
16 

1.505 

1.499 
51 

30 
185 

184 

204 
57 

.34 
45 

102 

18,587 

67 
59 

18.490 

18.383 

89 

979 

527 

507 

328 

328 
103 

1.002 

4 

892 

453 

412 
35 

58 
8 

41 

215 

207 
18 

5 
148 

147 

97 
3 
3 
3 

91 

840 

15 

25 
17 

17 
129 
126 
111 

8 
1 

23.305 

23 

43 
35 

35 
756 
741 
538 

22 
167 

87 
77 

22.321 

22.173 

71 
50 

Por footnotes 1. 2 and 3. see page 3 - 2 . - Pour renvois 1, 2 et 3, voir page 3 - 2 . 



3 - 6 3 

T A B L E . 3 . L a b o u r f o r c e , ' 1 5 y e a r s of â g e and o v e r , i n e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , f o r C a n a d a , ^ 1961 — C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . M a i n - d ' o e u v r e ' â g é e d e 15 a n s e t p l u s d a n s c h a q u e p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 
C a n a d a ^ 1961 - s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

SERVICE AND RECREATION OCCUPATIONS - Con. 
TRAVAILLEURS DES SERVICES ET DES 

ACTIVITES RECREATIVES-sui te 

Other service occupat ions-Con. 
Autres travailleurs des services —suite 

Launderers and dry cleaners — Blanchisseurs, dégraisseurs 

Primary industries — Industries primaires 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Pood and beverage industries — Industrie des aliments 
et boissons 
Slaughtering and méat processors — Abattoirs et con

serveries de viande 
Transportation, communication and other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation - Transport 

Railway transport — 'Transport ferroviaire 
Trade — Commerce 

Retail trade — Commerce de détail ". 
Pood stores — Magasins d'alimentation 
Department stores — Magasins à rayons 
Apparel and shoe stores — Magasins d'habillement et 

de chaussures 
Household furnlture and appliance stores — Magasins 

de meubles et d'appareils ménagers 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes 
Elementary and secondary schools — Écoles élémen

taires et secondaires 
Universities and collèges — Universités et collèges 

Health and welfare services —Santé et oeuvres de bien
faisance 
Hospitals — Hôpitaux 
Welfare organizations — Oeuvres de bienfaisance 

Religious organizations — Organismes religieux 
Personal services — Services divers 

Barber and beauty shops — Salons de barbier et de 
coiffure 

Private households — Services domestiques, maisons 
privées 

Laundries. cleaners and pressers — Buanderies, net
toyage et repassage 

Hotels, restaurants and taverns — Hôtels, restaurants 
et tavernes 

Lodging houses and residential clubs — Maisons de 
pension, malsons de chambres et cercles domici
liaires ; 

Other Personal services —Autres services personnels 
Miscellaneous services — Services divers 

Public administrationand defence — Administration publi
que et défense nationale 
Fédéral administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration — Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration- — Administration provinciale 
Other government offices - Bureaux des gouvernements 

étrangers 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 

Elevator tenders, building - Garçons d'ascenseur 

Mines,' quarries, oil wells — Mines', carrières et puits de 
pétrole 
Métal mines — Mines métalliques ,: 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Food and beverage industries — Industrie des aliments 

et boissons 
Slaughtering and méat processors — Abattoirs et con

serveries de viande 
Grain mUls — Industries des grains et produits con

nexes 
Other food processors — Autres industries des-al i

ments 
Rubber Iridustries — Industrie du caoutchouc 
Leather industries — Industrie du cuir 
Textile industries - Industrie textile 

Cotton, yarn and cloth mUls —Filatures et t issage de 
coton 

Clothing industries - Industrie du vêtement 
Paper and allied industries—Industrie du papier et pro

duits connexes 

9,047 

14 

20 

22,601 

10 
77 

30 

21 

22 
18 
15 
69 
61 

3 
19 

22 
• 62 

38 

25 

45 
38 
32 
90 
78 
22 
36 

8,737 

43 

19 
21 

1,487 
1.439 

43 
49 

7.146 

17 

3 

6.838 

250 

2 
35 
10 

102 
55 
26 

29 
13 

30 

26 

3,857 

45 
38 

701 

162 

47 

30 

46 
35 
32 

101 

65 
48 

22, 093 

433 

271 
144 

5,324 
4,900 

404 
311 

15,981 

38 

47 

14,554 

1,200 

28 
113 

26 

202 
70 
60 

10 
51 

74 

75 

1,414 

2 

49 

1 

-
1 

1 

7 

4 
5 

Elevator tenders, building-
d'ascenseur—fin: 

Con. - Garçons 

31 

Manufacturing —Con. — Industrie manufacturière —fin: 
Printing. publishing and allied industries —Imprimerie. 

édition et industries connexes 
Printing and publishing — Imprimeries et maisons 

d'édition 
Métal fabricating industries* — Industrie des produits 

métalliques* 
Transportation equipment industries — Industrie du ma

tériel de transport 
Electrical products industries —Industrie des appareils 

et du matériel électriques 
Chemical and chemical products industries — Industrie 

chimique 
Construction industry — Industrie de la construction 

General contractors — Entreprises générales 
Building construction — Construction de bâtiments 

Transportation, communication and other utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique .' 
Transportation — Transport 

Railway transport — 'Transport ferroviaire 
Storage — Entreposage 
Communication — Coramunications 

Téléphone Systems — Réseaux téléphoniques 
Post office — Postes ^ 

Electric power. gas and water utilities — Electricité. 
gaz et eau 
Electric power — Electricité 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 
Retail trade — Commerce de détail 

Department stores - Magasins à rayons 
Other retail stores — Autres commerces de détail .... 

Finance, insurance and real estate — Finances, assuran
ces et immeuble .„ 
Pinancial institutions — Etablissements financiers 

Savings and crédit institutions — Établissements 
d'épargne et de crédit 

Investment com'panies and security dealers —Socié
tés de placements et négociants en valeurs 

Insurance andreal estate industries —Assurances et im
meuble 
Insurance and real estate agencies — Agences d 'as

surance et d'immeuble 
Real estate operators — Agences immobilières 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels ; 
Health and welfare services —Santé et oeuvres de bien

faisance 
Hospitals — Hôpitaux 

Personal services — Services personnels 
Hotels, restaurants and taverns — Hôtels, restaurants 

et tavernes 
Miscellaneous services — Services divers 

Other miscellaneous services — Autres services di
vers 

Public administration and defence— Administration publi
que et défense nationale 
Fédéral administration - Administration fédérale 

Other fédéral administration —Autres services, adral-
. nistration fédérale 

Provincial administration — Administration provinciale 
Local administration — Administration locale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Janitors and cleaners, building — Concierges et nettoyeurs, 
immeubles 

Agriculture 
Farms — Fermes 
Services incidentalto agriculture —Services annexes 

de l'agriculture 
Forestry — Forestage 

Logging — Abattage 
Porestry services — Services forestiers 

Mines,' quarries, oil wells — Mines', carrières et puits de 
pétrole 
Métal mines — Mines métalliques 

Gold quartz mines — Mines de quartz aurifère 
Copper-gold-silver mines — Mines de cuivre-or-argent 
Nickel-copper mines — Mines de nicltel-cuivre 
Uranium mines — Mines d'uranium 
Iron mines — Mines de fer 

53 

41 

25 

30 

22 

31 
58 
43 
41 

242 
121 
55 
32 
68 
12 
39 

21 
18 

4.H6 
101 
335 
244 
36 

585 
157 

140 

17 

428 

118 
310 

20 

20 

1 

1 

5 

4 
2 
2 
2 

66 
16 
14 
2 

35 
35 
-
13 
13 

442 
• 9 

433 
362 

8 

392 
98 

86 

12 

294 

102 
192 

1,080 

25 

439 

494 
480 
496 

485 
54 

29 

683 
471 

464 
149 
63 

206 
185 
202 

195 
13 

5 

9 

5 
4 

13 

383 

89 
61 

28 
149 
121 
28 

«52 
479 
100 
81 
91 
38 

146 

31,869 

39 
25 

14 
33 
25 
8 

166 
73 
16 
22 
11 
3 
9 

Por footnotes 1, 2, 3 and 4, see page 3 -4 . - Pour renvois 1. 2, 3 et 4. voir page 3-4 . 
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TABLE 3 . Labour force, ' 15 years ot âge and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada,' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre'âgée de 15 ans et plus d ans chaque profession se lon certaines industries et le s e x e , 
Canada', 1961 - su i t e 

Occupation by industry - Profession par industrie. Occupation by industry - Profession par industrie 

Janitors, e tc . -Con. - Concierges, e t c . - su i t e : 

Mines,' etc. —Con. — Mines', etc. -fin: 
Minerai fuels - Combustibles minéraux 

Coal raines — Mines de charbon 
Petroleura and gas wells — Puits de pétrole et de gaz 

naturel 
Non-metal mines, except coal mines — Mines non métal

liques sauf mines de charbon 
Asbestos mines — Mines d'amiante 

Services incidental to mining - Services miniers 
Petroleum prospecting — Prospection du pétrole 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Pood and beverage industries — Industrie des aliments 

et boissons 
Slaughtering and méat processors — Abattoirs et con

serveries de viande 
Dairy factories — Fabriques laitières 
Fish products industry — Industries du poisson et de 

ses produits 
Fruit and vegetable canners. preservers — Conseil 

veries de fruits et légumes 
Flour mills — Moulins à farine 
Biscuit manufacturers — Manufactures de biscuits .... 
Balierles — Boulangeries 
Confectlonery manufacturers — Manufactures de confi

series 
Miscellaneous food industries — Industries des ali

ments divers 
Soft drinl< manufacturers - Industries des boissons 

gazeuses 
Distilleries 
Breweries — Brasseries 

Tobacco products industries — Industrie du tabac 
Tobacco products manufacturing — Manufactures de 

produits du tabac 
Rubber industries — Industrie du caoutchouc 

Rubber footwear manufacturers — Manufactures de 
chaussures de caoutchouc 

Tire and tube manufacturers — Manufactures de cham
bres à air et pneus 

Other rubber industries — Autres manufactures de. 
caoutchouc 

Leather Industries — Industrie du cuir ^ 
Shoe factories — Manufactures de chaussures ' 

Textile industries — Industrie textile 
Cotton yarn and cloth mills — Filatures et tissage de 

coton 
Wool cloth mills — Manufactures de tissus de laine.... 
Synthetlc textile mills— Industriesdes textiles syn

thétiques 
Other primary textile mills — Autres industries tex

tiles primaires 
Miscellaneous textile industries — Industries textiles 

diverses 
Knitting rallls — Bonneterie 

Hosiery mills — Industries des bas et chaussettes .... 
Other knitting raills — Industries des autres tricots.... 

Clothing industries — Industrie du vêtement 
Custora tailoring shops — Fabrication de vêtements 

sur mesure .̂  
Men's clothing Industry — Industries des vêtements 

d'hommes 
Women's clothing industry — Industries des vêtements 

de femmes 
Wood industries — Industrie du bois 

Sawmills — Scieries 
Veneer and plywood rallls — Industries des placages 

et contre-plaqués 
Sash and door and planing mills — Industries des 

portes et châssis et rabotage 
Miscellaneous wood industries — Industries diverses 

du bois 
Furnlture and fixture industries — Industrie du meuble 

et des articles d'ameublement 
Household furnlture Industry - Industriesdes meubles 

de ménage 
Other furnlture industries — Autres industries du meu

ble 
Paper and allied industries — Industrie du papier' et pro

duits connexes 
Pulp and paper mills — Industries des pâtes et pa

piers 
Paper box and bag raanufacturers — Industries des 

boites et sacs de papier 
Other paper converters — Autres industries des arti

cles en papier 
Printing. publishing and allied industries — Iraprimerie. 

édition et Industries connexes 
Commercial printing — Imprimeries commerciales 
Engraving. stereotyping and allied industries — Gra

vure, stéréotypie et Industries connexes 
Printing and publishing — Irapriraeries et maisons 

d'édition 

56 
22 

28 

77 
47 
31 
11 

8,292 

1.565 

241 
162 

144 
45 
56 

342 

79 

107 

53 
80 
77 
66 

50 
132 

30 

67 

35 
100 
57 

339 

121 
32 

91 

41 

30 
76 
35 
41 

240 

23 

95 

65 
• 262 

133 

36 

47 

30 

146 

78 

46 

559 

401 

93 

55 
601 
193 

62 

346 

59 

1,991 

335 

24 
41 

22 
11 
12 

105 

28 

18 

6 
11 
24 
36 

35 
24 

10 

7 

7 
22 
15 

105 

30 

7 

27 

15 
14 
22 
11 
II 

127 

9 

60 

33 
80 
34 

14 

20 

9 

29 

14 

8 

149 

115 

18 

15 

225 
33 

14 

178 

Janitors, e tc . -Con. — Concierges, etc. — suite: 
Manufacturing —Con. —Industrie manufacturière —suite: 

Primary métal industries — Industrie métallique primaire 
Iron and steel mills — Industries du fer et de l'acier 
Steel pipe and tube mills — Industries des tubes et 

tuyaux d'acier 
Iron foundries — Fonderies de fer 
Smelting and refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Alurainum rolling. casting and extruding — Industries 

du laminage, moulage et refoulage de l'aluminium 
Copper and alloy rolling. casting and extruding — In

dustries du laminage, raoulage et refoulage du cui
vre et alliages 

Métal fabricating industries* - Industrie des produits 
métalliques' 
Boller and plate works — Manufactures de chaudières 

et de plaques 
Fabricated structural métal industry — Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 
Ornamental and architectural métal industry — Manu

factures des ornements et de la menuiserie métal
liques 

Métal stamping. pressing and coating industry^- Usi
nes d'estampage, d'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Wire and wire products manufacturers — Manufactures 
de fil métallique et d'articles connexes 

Hardware, tool and cutlery raanufacturers — Manufac
tures de quincaillerie, d'outils et de coutellerie .... 

Heating equipment manufacturers — Manufactures d'ap
pareils de chauffage ._. 

Machine shops — Ateliers de mécanique 
Miscellaneous métal fabricatingindustries-Manufac

tures d'articles métalliques divers 
Machinery industries' — Industrie de la machinerie' 

Agrlcultural implement industry — Manufactures de 
machines agricoles 

Misceilaneous machinery and equipraent manufactur
ers — Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

Office and store machinery manufacturers — Manufac
tures de machines de bureau et de commerce 

Transportation equipment industries — Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers - Manufactures d'a

vions et pièces .,. 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'auto
mobiles 

Railroad rolling stock industry - Manufactures de ma
tériel roulant de chemin de fer 

Ship building and repair — Construction et réparation 
de navires 

Electrical products industries —Industrie des appareils 
et du matériel électriques 
Manufacturersof small electrical appliances — Manu

factures de petits appareils électriques 
Manufacturersof major appliances* — Manufactures de 

gros appareils* 
Manufacturers of household radio and télévision re

ceivers — Manufactures d'appareils de radio et de 
télévision 

Communications equipment raanufacturers — Manufac
tures de matériel de télécommunication 

Manufacturers of electrical industrial equipment — 
Manufactures de matériel électrique industriel 

Manufacturers of electric wire. cable — Manufactures 
de fils et câbles électriques 

Manufacturersof raiscellaneous electrical products — 
Manufactures d'appareils électriques divers 

Non-metallic minerai products industries — Industrie 
des produits minéraux non métalliques 
Cément manufacturers — Manufactures de ciment 
Concrète products manufacturers — Manufactures de 

produits en béton 
Clay products manufacturers — Manufactures de pro

duits de l'argile 
Glass and glass products manufacturers — Manufac

tures du verre et de verrerie 
Abrasives manufacturers — Manufactures d'abrasifs 

Petroleum and coal products industries — Industrie des 
dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum retineries — Raffineries de pétrole 

Cheraical and cheraical products industries — Industrie 
chimique 
Explosives, aramunition manufacturera — Manufactures 

d'explosifs et de munitions 
Manufacturers of plastics and synthetlc resins — Ma

nufactures de matières plastiques et de résines syn
thétiques 

Manufacturers of pharmaceuticals and medicines — 
Manufactures de produits pharmaceutiques et médi
cinaux 

850 
356 

35 
68 

302 

48 

32 

551 

41 

71 

27 

124 

55 

51 

38 
34 

110 
288 

74 

173 

31 

779 

185 

316 

121 

70 

57 

449 

32 

42 

121 

86 

30 

42 

244 
29 

30 

27 

72 
42 

106 
99 

686 

62 

59 

119 

For footnotes 1. 2. 3. 4. 5 and 6. see page 3-4. - Pour renvois 1. 2. 3. 4. 5 et 6. voir page 3-4. 
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T.ABLE 3. Labour fo r ce . ' 15 y e a r s of âge and over, in each occupa t ion by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1961 — Continued 

TABLEAU 3. Ma in -d ' oeuv re ' âgée de 15 a n s e t p lu s d a n s c h a q u e p rofess ion se lon c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t le s e x e , 
C a n a d a ' , 1961 - su i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

SERVICE AND RECREATION OCCUPATIONS-Con. 
TRAVAILLEURS p ES SERVICES ET DES 

ACTIVITES RÉCRÉATIVES-fin 

Other service occupations—Con. 
i4utres travailleurs des services — fin 

Janitors. e tc . -Con. — Concierges, etc. —suite: 

Manufacturing —Con. — Industrie manufacturière —fin: 
Chemical and chemical products industries —Con. — 

Industrie chimique —fin: 
Paint and varnish manufacturers — Manufactures de 

peintures et vernis 
Manufacturers of soap and cleaning compounds — Ma

nufactures de savons et de composés à nettoyage 
Manufacturersof industrial chemicals — Manufactures 

de produits chimiques industriels 
Other chemical industries — Autres industries chimi

ques 
Miscellaneous manufacturing industries — Industries 

manufacturières diverses 
Scientific and professional equipment manufactur

ers — Manufactures d'instruments scientifiques et 
professionnels 

Plastic fabricators. n.e.s . ' — Manufactures d'articles 
en matière plastique, n.c.a' 

Miscellaneous manufacturing industries, n .e .s . ' — In
dustries manufacturières diverses, n.c.a. ' 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 

Building construction — Construction de bâtiraents .... 
Highway. bridge and street construction — Construc

tion de routes, ponts et rues 
Other construction — Autre construction 

Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées .... 
Transportation, communication and other utilities — Trans

ports, communications etautres services'd'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Air transport — Transport aérien 
Services incidental to air transport —Services annexes 

du transport aérien 
Water transport — Transport par eau 
Services incidental to water transport — Services an

nexes du transport par eau 
Railway transport — "Transport ferroviaire 
Truck transport — Transport par camion 
Bus transport, interurban and rural — Transport inter

urbain et rural par autobus 
Urban transit Systems — Transport urbain 
Highway and bridge maintenance — Entretien des 

routes et des ponts 
Other services incidental to transport — Autres ser

vices annexes des transports 
Storage — Entreposage 

Grain elevators — Elévateurs à grain 
Other storage and warehousing — Autres entrepôts .... 

Communication — Communications 
Radio and télévision broadcasting — Radiodiffusion 

et télévision 
Téléphone Systems — Réseaux téléphoniques 
Telegraph and cable Systems — Réseaux de télégraphe 

et de câbles 
Post office - Postes .̂  

Electric power. gas and water utilities — Électricité. 
gaz et eau ;.; '... 

Electric power — Électricité 
Gas distribution — Distribution du gaz 
Water Systems — Services d'eau 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Grain — Grains 
Petroleum products — Dérivés du pétrole 
Food — Produits alimentaires 
Drugs and toilet préparations — Produits pharmaceu

tiques et préparations de toilette 
Apparel and dry goods — Vêtements et mercerie 
Motor vehicles and accessories — Automobile et ac

cessoires 
Electrical raachinery, equipment and supplies — Ma

chines, matériel et fournitures électriques 
Farm machinery and equipment — Machines et instru

ments agricoles 
Machinery and equipment, n.e.s . ' — Machines et ma

tériel, n.c.a.' : 
Hardware, plumbing and heating equipment —Quincail

lerie, appareils de plomberie et de chauffage 
Luraber ànd building materials — Bois et matériaux de 

construction :.... 
Wholesalers, n.e.s . ' — Commerce de gros, n.c.a. ' 

57 

59 

144 

140 

253 

78 

33 

54 
758 
534 
421 

59 
54 

204 

3,816 
1.811 
265 

105 
62 

68 
802 
102 

53 
185 

122 

26 
93 
41 
52 

1.279 

226 
446 

46 
"561 

633 
529 
53 
46 

3.953 
958 
20 
78 
111 

38 
27 

77 

47' 

47 

151 

68 

102 
120 

19 

23 

38 

25 

64 

19 

9 

21 
339 
221 
189 

22 
10 

118 

• 1.467 
599 
27 

14 
24 

20 
362 
40 

14 
31 

42 

15 
27 
7 
20 

• 610 

111 
333 

15 
151 

231 
186 
42 
3 

1,805 
483 

, 21 
78 
45 

12 
10 

• 23 

17 

8 

52 

39 

64 
66 

Janitors, e tc . -Con. - Concierges, etc. — suite: 
Trade-Con. — Commerce — fin: 

Retail trade — Commerce de détail 
Food stores — Magasins d'alimentation 
Department stores — Magasins à rayons 
Variety stores — Bazars 
Other gênerai merchandise stores — Autres magasins 

généraux 
Accessory. parts, tire and battery shops — Commerce 

d'accessoires, de pièces, de pneus et de batteries 
Gasoline service stations — Postes d'essence 
Motor vehicle dealers — Commercede véhicules auto

mobiles 
Motor vehicle repair shops —Ateliers de réparations de 

véhicules automobiles ;... 
Men's clothing stores — Magasins de vêteraents pour 

hommes 
Women's ready-to-wear stores — Magasins de confec

tions pour dames 
Clothing and dry goods stores, n.e.s . ' — Magasins de 

vêteraents et de mercerie, n.c.a.' 
Hardware stores — Quincailleries 
Household furnlture and appliance stores — Magasins 

de meubles et d'appareils ménagers 
Drug stores — Pharmacies 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries 
Fuel dealers — Commerces de combustibles 
Jewellery stores — Bijouteries 
Liquor. wine and béer stores — Débits de spiritueux, 

vins et bière 
Retail stores, n .e .s . ' — Commerces de détail, n.c.a. ' 

Finance, insurance and real estate — Finances, assuran
ces et immeuble 
Financial institutions — Établissements .financiers 

Savings and crédit institutions — Établissements 
d'épargne et de crédit ;....'.-. 

Investment companies and security dealers — Sociétés 
de placements et négociants en valeurs 

Insurance and real estate industries — Assurances et 
immeuble 
Insurance and real estate agencies — Agences d'as

surance et d'immeuble 
Real estate operators — Agences iraraobilières 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes „. 
Elementary and secondary schools — Ecoles élémen

taires et secondaire^ 
Vocational schools — Ecoles professionnelles 
Universities and collèges — Universités et collèges 
Libraries. muséums and other repositories — Biblio

thèques, musées et autres conservatoires 
Education and related services, n.e.s . ' — Enseigne

ment et services connexes, n.c.a. ' 
Health and welfare services — Santé etoeuvres de bien

faisance 
Hospitals — Hôpitaux ; 
Offices of physicians — Bureaux de médecins 
Offices of dentists — Bureaux de dentistes 
Other health services — Autres services de santé .... 
Welfare organizations — Oeuvres de bienfaisance 

Religious organizations — Organismes religieux 
Motionpicture and recreational services — Cinématogra-

phie et services récréatifs 
Motion picture théâtres, film exchanges — Cinémas et 

distribution de films 
Bowling alleys and billiard parlours — Salles de quil

les et salles de billard 
Other recreational services — Autres services récréa

tifs 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises .' 
Engineeringand scientific service — Services techni

ques et scientifiques : 
Légal service — Services juridiques 
Other services to business management — Autres ser

vices fournis aux entreprises '. 
Personal services — Services personnels 

Barber and beauty shops — Salons de barbier et de 
coiffure ; : 

Private households — Services domestiques, maisons 
privées 

Laundries. cleaners ànd pressers — Buarideries, net
toyage et repassage 

Hotels, restaurants and taverns — Hôtels, restaurants 
et tavernes 

. Lodging houses and residential clubs — Maisons de 
pension, maisons de charabres et cercles domici-

- liaires '. 
Funeral directors — Entreprises de porapes funèbres 
Other Personal services —Autres services personnels 

2,995 
314 

1,109 
223 

81 

66 
37 

387 

. 71 

40 

85 

72 
49 

116 
87 
24 
20 
58 

43 
66 

6, 124 
1,688 

1.535 

153 

4.436 

1.177 
3.259 

56, 822 

15.026 

12.839 
351 

1.616 

- 192 

28 

5.629 
4.804 

117 
8 

123 
577 

3.056 

1.774 

379 

333 

1.062 

199 

76 
45 

49 
5.267 

29 

626 

242 

3.869 

367 
70 
62 

1.322 
. 103 
538 
74 

29 

12 
18 

47 

7 

7 

65 

33 
29 

125 
50 
9 
12 
50 

41 
40 

3.802 
1,222 

1,122 

100 

2,580 

873 
1,707 

19, 187 

5.047 

4,403 
52 

480 

89 

23 

3,879 
3,060 
316 
62 
96 
345 

1,041 

775 

523 

55 

197 

169 

32 
72 

40 
5,060 

76 

2,679 

152 

1,817 

• 250 
56 
27 

For footnotes 1, 2 and 3, see page 3-2. — Pour renvois 1. 2 et 3, voir page 3-2. 
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TABLE 3 . Labour force, ' 15 years of agc ahd over, in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada,' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre' ftgée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries et le s e x e , 
Canada', 1961 - s u i t e 

Occupation by industry - Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

Janitors, e tc . -Con. — Concierges, e tc . - f in : 
Community, business and personal service industries — 

Con. — Services sociaux, commerciaux, industriels et 
personnels—fin: 
Miscellaneous services — Services divers 

Labour organizations and trade associations — Syndi
cats ouvriers et associations professionnelles 

Services to buildings and dwellings — Services d'en
tretien des immeubles et des logements 

Other miscellaneous services — Autres services di
vers 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale ; 
Fédéral adrainistration — Adrainistration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration — Autres services.admi-

nistration fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale 
Local administration — Adrainistration locale 
Other government offices — Bureaux des gouvernements 

étrangers 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 
Funeral directors and embalmers — Entrepreneurs de pompes 

funèbres, embaumeurs 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Personal services — Services personnels .'. 

Funeral directors — Entreprises de pompes funèbres 

Guides 
Forestry — Forestage 
Fishing and trapping — Pêche et trappage 
Manufacturing — Industrie manufacturière i 
Transportation, communication and other utilities — Trans-. 

? orts, communications et autres services d'utilité pu-
lique 

Transportation — Transport 
Community, business and personal service industries — 

Seivices sociaux, commerciaux, industriels et persan-: 
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes '. 
Motion picture and recreational services — Clnéraatogra-

phie et services récréatifs -
Other recreational services — Autres services récréa

tifs 
Personal services — Services personnels 

Hotels, restaurants and taverns — Hôtels, restaurants 
et tavernes 

Lodging houses and residential clubs — Maisons de 
pension, raalsons de chambres et cercles domici
liaires 

Other Personal services — Autres services personnels 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale ; :'. 
Fédéral administration — Administration fédérale : 

Other fédéral administration — Autres services, admi
nistration fédérale 

Provincial adrainistration — Adrainistration provinciale 
Attendants, récréation and amusement — Gardiens des lieux 

de récréation et d'amusement 
Community, business and personal service industries — 

Service sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services - Enseignement et ser

vices connexes .j. 
Elementary and secondary schools — Ecoles élémen

taires et secondaires 
Health and welfare services — santé et oeuvres de bien-, 

faisance , 
Hospitals — Hôpitaux 
Welfare organizations — Oeuvres de bienfaisance ...... 

Motion picture and recreational services - clnématogrà-
phle et services récréatifs 
Motion picture théâtres and film exchanges — ciné

mas et distribution de films 
Bowling alleys and billiard parlours - Salles de quil

les et salles de billard '. 
Other recreational services — Autres services récréa

tifs V—-
Personal services — Services personnels : 

Hotels, restaurants and taverns — Hôtels, restaurants 
et tavernes 

Lodging houses and residential clubs — Maisons de 
pension, maisons de chambres et cercles domici
liaires 

Miscellaneous services — Services divers 
Other raiscellaneous services — Autres services di

vers • 

5.871 

107 

4.588 

1.148 

8,391 
4,939 
2,753 

2,186 
1.462 
1.839 

151 

341 

3.216 

50 

2,864 

289 

2,854 
1,336 
140 

1,196 
949 
553 

16 

184 

2,633 

331 
648 

111 
35 

4,160 

68 

2,606 
2,592 
2,586 

2,851 

42 
• 33 

38 

38 
28 

2,548 

14 

135 

135 
2,363 

67 
65 
64 

145 
1 

9 

49 
30 

62 

21 

6 

6 
23 

985 

3,822 

58 

.29 

• .56 
•34 
22 

3,470 

967 

1.432 

1,071 
103 

910 

28 

21 

' 23 
9 
14 

820 

638 

36 

146 
19 

25 
126 

125 

11 

13 

Attendants, récréation and amusement-
lieux de récréation et d'amusement-

Con. 
•fin: 

- Gardiens des 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Fédéral administration — Administration fédérale 

Other fédéral administration - Autres services, admi
nistration fédérale 

Provincial administration — Adrainistration provinciale 
Local adrainistration — Adrainistration locale 

Service workers, n.e.s. ' — Travailleurs des services, n.c.a.' 

Agriculture 
services incidentalto agriculture — Services annexes 

de l'agriculture 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Pood and beverage industries — Industrie des aliments 
et boissons 

Clothing industries — Industrie du vêtement 
Women's clothing industry — Industries des vêtements 

de femmes 
Miscellaneous manufacturing industries — Industries 

manufacturières diverses 
Signs and displays industry — Manufactures d'ensei

gnes et de matériel d'étalage 
Transportation, communicationandotherutilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

. Railway transport — Transport ferroviaire 
Communication — Communications 

Téléphone Systems — Réseaux téléphoniques 
Trade — Commerce ; 

Wholesale trade — Commerce de gros 
Retail trade — Commerce de détail 

Department stores — Magasins à rayons 
Finance, insurance and real estate —.Finances, assuran

ces et immeuble 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes , 
Elementary and secondary schools — Ecoles élémen-

. taires et secondaires 
Universities and collèges — Universités et collèges 

Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien
faisance : 

'Hospitals — Hôpitaux -. 
Welfare organizations — Oeuvres.de bienfaisance 

Religious organizations — Organismes religieux 
Motion picture and recreational services — Cinématogrà-

phie et services récréatifs -
Motion picture théâtres, film exchanges — Cinémas et 

distribution de films 
Bowling alleys and billiard parlours — Salles de quil

les et salles de billard 
Other recreational services — Autres services récréa

tifs ; 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Advertising service — Services de publicité 
Other services to business management — Autres ser

vices fournis aux entreprises 
Personal services — Services personnels .-

Shoe.repair shops — Ateliers de réparation de chaus
sures 

Barber and beauty shops — Salons de barbier et de 
coiffure 

Hotels, restaurants and taverns — Hôtels, restaurants 
et tavernes : 

Lodging houses and residential clubs — Maisons de 
pension, maisons de chambres et cercles domici
liaires : 

Funeral directors — Entreprises de pompes funèbres 
Other Personal services — Autres services personnels 

Miscellaneous services — Services divers 
services to buildings and dwellings — Services d'en

tretien des immeubles et des logements....: 
Other raiscellaneous services — Autres services di

vers 
Public administrationanddefence — Administration publi-
' que et défense nationale 

Fédéral administration — Administration fédérale 
Other fédéral administration — Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration - Administration provinciale 
Local administration — Administration locale 

.Industryunspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

266 
33 

25 
23 

190 

3,427 

148 

148 
93 

13 
1 

1 

44 

41 

2,711 

40 

23 
12 

1,482 
1.437 

32 
8 

175 

2 

14 

159 

46 
42 

4 
706 

58 

, 57 

104 

72 
67 

327 
254 

149 

102 

337 
35 

29 
49 

252 

J6 

For footnotes 1, 2 and 3, see page 3-2. - Pour renvois 1, 2 et 3, voir page 3-2. 
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T A B L E 3 . Labour force , ' 15 y e a r s of âge and over , in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1 9 6 1 - C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . Main-d'oeuvre' â g é e de 15 ans e t p l u s dans chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 
C a n a d a ' , 1 9 6 1 - s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

TRANSPORT AND COMMUNICATION OCCUPATIONS 
TRAVAILLEURS DES TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 

Inspectors and foremen - transport — Inspecteurs et contre
maîtres—transports 
Forestry — Forestage 

Porestry services — .Services forestiers 
Mines,' quarries, oil wells — .Mines', carrières et puits de 

pétrole 
Métal raines — Mines métalliques 
Services incidental to mining - Services miniers 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Pood and beverage industries — Industrie des aliments 

et boissons 
Dairy factories - Fabriques laitières 
Bakeries — Boulangeries 
Soft drink manufacturers - Industries des boissons 

gazeuses 
Paper and allied industries — Industrie du papier et pro

duits connexes 
Printing. publishing and allied industries — Imprimerie. 

édition et industries connexes 
Printing and publishing — Imprimeries et maisons 

d'édition 
Primary métal industries - Industrie métallique primaire 

Iron and steel mills — Industries du fer et de l 'acier 
Transportation equipment industries - Industrie du ma

tériel de transport 
Railroad rolling stock industry — Manufactures de ma

tériel roulant de chemin de fer 
Non-metallic minerai products industries — Industrie 

des produits minéraux non métalliques 
Petroleura and coal products industries — Industrie des 

dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 

Highway. bridge and street construction — Construc
tion de routes, ponts et rues 

Spécial trade contractors - Entreprises spécialisées. . . . 
Transportation, communicationandother utilities — Trans-

? orts, communications et autres services d'utilité pu-
lique 

Transportation — 'Transport 
Air transport — 'Transport aérien 
Water transport — Transport par eau 
Services incidental to water transport — Services an

nexes du transport par eau 
Railway transport — Transport ferroviaire 
Truck transport — Transport par camion 
Bus transport, interurban and rural — Transport inter

urbain et rural par autobus 
Urban transit Systems — Transport urbain 
Taxicab opérations — Services de taxis 
Pipeline transport - Transport par pipeline 
Highway and bridge maintenance — Entretien des 

routes et des ponts 
Other services incidental to transport — Autres ser

vices annexes des transports 
Storage — Entreposage 

Other storage and warehousing - Autres entrepôts .... 
Communication - Communications 

Post office - Postes 
Electric power, gas and water utilities - Electricité. 

gaz et eau '. 
Electric power — Electricité 
Gas distribution — Distribution du gaz 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Petroleum products — Dérivés du pétrole 
Food — Produits alimentaires 
Lumber and building materials - Bois et matériaux de 

construction 
Retail trade - Commerce de détail 

Department stores — Magasins à rayons 
Fuel dealers — Commerces de combustibles 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes 
Services tobusiness management — Services fournis aux 

entreprises 
Personal services — Services personnels 

Laundries, cleaners and pressers — Buanderies, net
toyage et repassage ; 

Miscellaneous services - Services divers : 

17,813 

57 
33 

119 
35 
25 

1,438 

817 
432 
259 

55 

32 

38 

36 
67 
39 

271 

208 

49 

71 
69 

124 
85 

36 
39 

14, 744 
14, 400 

360 
306 

348 
9.325 
1.860 

193 
995 
690 
131 

. 73 

64 
78 
73 
128 
80 

138 
41 
90 
525 
324 
178 
35 

41 
201 
80 
53 

234 

30 

37 
114 

92 
39 

464 

_ 
-
; 
— 
— 
2 

_ 
— 
-
-
-

-
_ 
1 
-
-

-

-
_ 
— 
/ 
-
-
1 

433 
426 
1 
3 

_ 
7 
30 

2 
3 

376 
2 

-
_ 
— 
— 
5 
1 

2 
2 
— 
8 
1 
— 
-
_ 
7 
4 
1 

10 

• -

2 
3 

3 
2 

Inspectors and foremen —transport —Con. — Inspecteurs et 
contremaîtres — transports — fin : 
Public administration and defence — Administrationpubli-

que et défense nationale 
Fédéral administration — Administration fédérale 

Defence services - Services de la défense 
Other fédéral administration — Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial adrainistration — Adrainistration provinciale 
Local adrainistration — Administration locale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies : 

Air pilots, navigators and flight engineers — Pilotes, navi
gateurs et mécaniciens navigants 
Forestry — Forestage 

Forestry services — Services forestiers 
Mines,' quarries, oil wells — Mines', carrières et puits de 

pétrole 
Services incidental to mining — Services miniers 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Transportation equipment industries — Industrie du raa

tériel de transport 
Aircraft and parts raanufacturers —Manufactures d'a

vions et pièces 
Construction industry — Industrie de la construction 
Transportation, communication and other utilities — Trans-

?orts, communications et autres services d'utilité pu- ' 
lique 

Transportation — Transport 
Air transport - Transport aérien 
Services incidental to air transport — Services annexes 

du transport aérien 
Trade — Commerce 

Wholesale trade — Coramerce de gros 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Services to business manageraent — Services fournis 

aux entreprises 
Engineering and scientific service — Services techni

ques et scientifiques 
Public administrationanddefence — Administration publi

que et défense nationale 
Fédéral administration — Administration fédérale 

Other fédéral administration - Autres services, admi
nistration fédérale 

Operators. railroad — Conducteurs, chemin de fer 

Locomotive engineers — Mécaniciens de locomotive 
Forestry — Forestage 

Logging — Abattage 
Mines,' quarries, oil wells — Mines', carrières et puits de 

pétrole 
Métal mines — Mines métalliques 

Nickel-copper mines - Mines de rùckel-cuivre 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Paper and allied industries —Industrie du papier et pro
duits connexes 
Pulp and paper raills — Industries des pâtes et pa

piers 
Primary métal industries - Industrie raétallique primaire 

Iron and steel mills — Industries du fer et de l'acier 
Smelting and refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Transportation equipment industries — Industrie du ma

tériel de transport 
RailroadroUingstoclcindustry-Manufactures de ma

tériel roulant de chemin de fet 
Transportation, communicationandother utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — 'Transport 

Railway transport — Transport ferroviaire....! 

Locomotive firemen — Chauffeurs de locomotive 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Primary métal industries—Industrie métallique priraaire 
Transportation, communication and other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu-
olique 
Transportation — Transport 

Railway transport — 'Transport ferroviaire 

497 
194 

58 

136 
174 
117 

65 

2,739 
56 
44 

84 
45 

100 

57 

57 
30 

.280 
,268 
,080 

168 
38 
29 

60 

33 

33 

48 
33 

33 

7,575 
28 
28 

121 
81 
43 

.325 

41 

41 
199 
160 

37 

34 

30 

7,054 
7,038 
6.981 

3,744 
57 
30 

3,629 
3,629 
3,602 

For footnotes 1. 2 and 3, see page 3-4 . - Pour renvois I , 2 et 3, voir page 3 -4 . 
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T A B L E 3 . L a b o u r f o r c e , ' I S y e a r s o f âge and over , in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for Canada , ' 1961 - C o n t i n u e d 

T A B L E A t 3 . Main-d'oeuvre' â g é e de 15 ans e t p l u s d a n s chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 
Canada ' , 1961 - s u i t e 

Occupation by industry - Profession par Industrie Occupation by industry - Profession par industrie 

Operators, railroad—Con. 
Conducteurs, chemin de fer—fin 

Conductors, railroad — Chefs de train, chemin de fer 
Mines,' quarries, oil wells — Mines', carrières et puits de 

pétrole 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Primary métal industries — Industrie métaiïiQuèprimaïrë 
Iron and steel raills — Industries du fer et de l'acier 

Transportation, communication and other utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu-
olique 
Transportàtiori — 'Trànspoft i.!."!!!!..!!!!..!!!!.!!!.!!!.... 

Railway transport - TransporFiérrdvi'ài'rë ..'].'.]'"]^^]''."'^ 

Brakemen, railroad — Serre-freins, chemin de fer 
Mines,' quarries, oil wells — Mines', carrières et puits de 

pétrole 
Manufacturing — Industrie manufacturière ........!!!",!!!.'*.""!".!' 

Paper and allied industries — Industrie dii papier et pro
duits connexes 
Pulp and paper miÏÏs — industriesdes pâtes ët'papiërs 

Priraary raetal industries — Industrie métallique priraaire 
Iron and steel mills — Industries du fer et de l'acier 

Transportation, communicationand other utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportàtiori'—Transport'"''"////,^"."^ 

Services incidental to watër ' t rari 'sport-services aii-
nexes du transport par eau 

Railway transport - Transport ferroviaire 

Switchmen and signalmen — Aiguilleurs et slgnaleurs 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Priraary métal industries - Industrie métàïiiiiiië iprïiiia.ïrë 
Iron and steel raills — Industries du fer et de l'acier 

Transportation, communication and other utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportàtioii — Transport' .'."''""^ 

Railway transport — TranspoVtTërroviffië '...".'.^^""''.'.^^ 

Operators, water transport - Conducteurs, transport par eau 

Deck officers, shlp - Officiers de pont, navù-e 
Forestry — Forestage 

Logging — Abàttsiëo' "".'l'.Z..^'^'J.^."^^^^^^^ 
Fishing and trapping — Pèche et trappage 

Pishery services — Services de la pSchë ,,....[^ 
Mines,' quarries, oil wells — Mines', carrières ei puits de 

pétrole 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Food and beverage industries — Industrie dès àiïmënts 
et boissons 
Fish products industry - ïndiistfië's'dù'poi'ssori et de 

ses produits -
Wood industries — liidiistrië 'dii bois ,'.^."""i''|""'''"]".'.;"|^^'' 

Sawmills - Scieries ..!!!!!!!7 !]7! 
Paper and allied industries - iridiistrië du "papier "et 

produits connexes 
Pulp and paper mlïis'- 'ïndii'strtés des p'àtës et 

plers 
Transportàtiori ëijiiipniëtit iiidiistr'iës'-iiidïistrië dii ma

tériel de transport 
Ship building and rë'p'àïr - C'onstr'uctioii'ë'rrépàràtïon 

de navires 
Petroleum and coiï products industries - indiistrië'dës 

dérivés du pétrole et du charbon 
Construction industry — Industrie de la construction ,__. 

General contractors — Entreprises générales 
Other construction — Autre construction . . , . . . " ] ! ! ! ! . " . ! ! ! 

Transportation, communicationandother utilities — Trans
ports, communieations et autres servnres d'utilité pu
blique 
Transportàtioii'—''ï'ràïïsport'''"^'/////,'" 

Water transport — Transporfjpar ëàii. . . . ." ' ' [^ ' ' ' ."^^^ 
Services incidental to air transport — services an

nexes du transport aérien 
Railway transport - Transporïtërroviàirë ..!!."!!."!!!.."!! 
Highway and bridge maintenance — Entretien "dès 

routes et des ponts 

5.725 

40 
99 
62 
41 

5,554 
5,542 
5,507 

7,713 

29 
'255 

65 
64 
119 
91 

7,372 
7,355 

32 
7,280 

3,473 

232 
185 
173 

3,206 
3,189 
3,134 

5,166 

124 
113 
91 
68 

26 
321 

69 

68 
63 
62 

77 

76 

74 

65 

25 
217 
215 
196 

3,983 
3,956 
3,495 

347 
33 

57 

Operators, water transport - Con. 
Conducteurs, transport par eau —suite 

Deck officers, sh ip-Con. — Officiers de pont, navire-fin: 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Coraraerce de gros / " ^ ' ' 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Educ'atïoii arid'rëïàtèd s e r v i c e s - Ënsëïgiiëin'ë^^^ 

vices connexes 
Universities and coi iëgës- 'Univers i tés et coiïegës 

Public administrationand defence — Administration publi
que et défense nationale 
Fédéral administration — Àdniiiiistratïori'téd'éràië"^',,.' . 

Other fédéral adrainistration — Autres services, àdirli-
nistration fédérale 

Other governraent offices -^ "Ëiirë'auic "des "gbiii/ër'ri'èriiërit's 
étrangers 

Industry unspecified or undefined — Industries noriprécï-
sées ou indéfinies 

Engineering officers; ship - Officiers mécaniciens, navire 

Forestry — Forestage 
Fishing and trapping — Pêche et trappage • 

Fishing - Pêche ..!!!"...........!! 
Fishery services — sërvicës'dë'ia'pêcii'e'','..'..'[,.".',.,','.'.', 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Pood and beverage industries - Industrie des'àiïniërits 

et boissons 
Fish products irid'u's'tfy - ïridïïstriës dii'poïsson et tfé 

ses produits 
Paper and allied iridiistHës—'ïridùstriëdù'p'àpïëf et'pro

duits connexes 
Pulp and paper raills — iridii'str'ië's des pS'tës et papiers 

Transportation equipment industries — Industrie du raa
tériel de transport 
Shlp building and rëpai'r -''Cori'stiiJc'tioii''é't''r'é'par'àtï6ri 

de navires 
Construction industry — Industrie de ta construction 

General contractors — Entreprises générales 
Other construction — Autre construction .. . . . . . . . . . .!"!"[! 

Transportation, communication and other utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Tisinspoït&ii6n'-''ïiansp6ït',Z^^^^^^^^^ 

Water transport — Transport par ë'àu .'.•."•'•••• ••••|'''|]]] 
Services incidental to water transport — Services an

nexes du transport par eau 
Railway transport — Transport''të'r'rov'iài'r'ë'''"7''"';".'.'|] 

Trade — Commerce !!""".'.' 
Wholesale trade — Cornmërce de gros ..'."^..^ii^i^iiii'^.' 

Public administration and defence — Adminïsïràtïon'pubti
que et défense nationale 
Fédéral administration - 'Àdniiïiii'stratïon téd'ë'r'àlë'"' 

Other fédéral administration - Autres services, àdiiii-
nistration fédérale 

Deck ratings (ship), barge crews and boatmen - Matelots de 
pont (navire), mariniers et bateliers 

Forestry — Forestage 
Logging — Abattage' ,'...'"7,'7'".]"/.]"'.]7]7]77']y"•'''''••••• 

Fishing and trapping — Pèche et trappage 
Fishing - Pêche 
Fishery services '—'services dË la pêchë'', ', ' ' ' '^'.'"""]^ 

Mines,' quarries, oil wells — Mines', carrières et puits de 
pétrole 
Métal mi'ri'ë's''-''Miriè's''iri'è'taliiqiiës'[.'.'.'"7"''//."7]"///.7..'.r.... 

Manufacturing — Industrie manufacturière \''^'l'^'y\ 
Food and beverage Industries — Industrie "dès'ai'i'mën't's 

et boissons \ 
Fish products irid'us'tr7-^ïiid'iis't'rtë''d'ii'poïss6ii''èt d'ë 

ses produits 
Wood industries — ïri'dustrïë'dii "b'oïs 

Sawmills — Scieries 
Paper and allied industries'— lïïdustri'ë'dù'papier et'pro

duits connexes 
Pulp and paper iii'iiïs'-'lridii'stfiës'dë's'pâtë's "et pa

piers 

57 
53 

61 

25 
25 

191 
132 

132 

29 

94 

3,035 

35 
152 
94 
58 

306 

152 

150 

85 
78 

2, Z86 
2, 177 
1,997 

105 
37 
53 
45 

154 
123 

123 

7,817 

407 
381 
131 
81 
50 

49 
28 

439 

79 

78 
83 
74 

111 

110 

Por footnotes 1, 2 and 3, see page 3-4 . - Pour renvois 1, 2 et 3, voir page 3-4 . 
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T A B L E 3 . Labour force , ' 15 y e a r s of âge and .over, in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d indus tr i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1961 - C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . Main-d'oeuvre' â g é e de 15 a n s e t p lus d a n s chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 
C a n a d a ' , 1961 - s u i t e 

Occupation by industry - Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

TRANSPORT, E T C . - C o n . 
TRAVAILLEURS DES TRANSPORTS, ETC. - suite 

Operators, water transport — Con. 
Conducteurs, transport par eau — fin 

Deck ratings, etc. — Con. — Matelots de pont, etc. — fin: 

Manufacturing — Con. — Industrie manufacturière — fin: 
Transportation equipment industries — Industrie du ma

tériel de transport 
Ship building and repalr — Construction et réparation 

de navires 
Petroleura and coal products industries — Industrie des 

dérivés du pétrole et dû charbon 
Petroleum refineries - Raffineries de pétrole 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 

Other construction — Autre construction 
Transportation, communication andother utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Water transport — Transport par eau 
Services incidental to water transport - Services an

nexes du transport par eau 
Railway transport — 'Transport ferroviaire 
Highway and bridge raaintenance — Entretien des 

routes et des ponts '. 
Coraraunication — Coramunications 

Trade — Commerce 
Wholesale trade - Commerce de gros 

Petroleura products — Dérivés du pétrole 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes -
Motionpicture and recreational services — Cinématogra-

phie et services récréatifs 
Other recreational services — Autres services récréa

tifs 
Personal services — Services personnels 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Fédéral administration — Administration fédérale 

Other fédéral administration — Autres services, admi
nistration fédérale 

Provincial administration - Administration provinciale 
Local administration — Adrainistration locale 
Other governraent offices — Bureaux des gouvernements 

étrangers 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 

Engine-room ratings, firemen and oilers, shlp - Matelots 
mécaniciens, chauffeurs et graisseurs, navire 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Transportation equipraent industries - Industrie du raa
tériel de transport 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 

Other construction — Autre construction 
Transportation, communication and other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu-
plique 
Transportation — Transport 

Water transport — Transport par eau 
Services incidental to water transport — Services an

nexes du transport par eau 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale 
Pederal administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense ; 
Other fédéral administration — Autres services, admi

nistration fédérale 

Operators, road transport — Conducteurs, transport routier 

Bus drivers - Conducteurs d'autobus 
Primary industries — Industries primaires 
Manufacturing — Industrie manufacturière 
Construction industry — Industrie de la construction 

General contractors — Entreprises générales 

99 

80 

42 
42 
464 
458 
430 

5,337 
5,276 
4,562 

316 
63 

300 
27 
99 
87 
47 

257 

34 

43 

38 
37 

455 
288 

288 
62 
41 

64 

267 

1.769 
66 

32 
5i 
50 
49 

1,447 
1,435 
1,329 

83 

150 
136 
53 

83 

18,106 
40 
25 
34 
34 

528 

1 

Operators, road transport — Con. 
Conducteurs, transport routier — suite 

Bus drivers - Con. - Conducteurs d'autobus - fin: 
Transportation, communication and other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Raliway transport — 'Transport ferroviaire 
•Truck transport — Ttansport par camion 
Bus transport, interurban and rural — Transport inter
urbain et rural par autobus ; 
Urban transit systeras — Transport urbain 
Taxicab opérations — Services de taxis 
Other transportation — Autres transports „ 

Electric power, gas and water utilities — Electricité, 
gaz et eau , 
Electric power — Electricité 

Trade — Commerce 
Retail trade — Commerce de détail 

Retailers of automotive products — Commercede l 'au
tomobile 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels etperson
nels 
Education and related services - Enseignement et ser

vices connexes 
Elementary and secondary schools — Ecoles éléraen-

taires et secondaires 
Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien

faisance 
Hospitals - Hôpitaux '. 
Welfare organizations — Oeuvres de bienfaisance 

Public administration anddefence — Administration publi
que et défense nationale 
Pederal adrainistration — Adrainistration fédérale 

Defence services - Services de la défense 
Other fédéral adrainistration — Autres services, adrai

nistration fédérale 
Local administration - Administration locale 
Other government offices — Bureaux des gouvernements 

étrangers 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 

Taxi drivers and chauffeurs — Conducteurs de taxi et chauf
feurs 
Primary industries — Industries primaires 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Food and beverage industries — Industrie des aliments 
et boissons 

Paper and allied industr ies-Industr ie du papier et pro
duits connexes 

Primary métal industries - Industrie métallique primaire 
Transportation equipraent industries — Industrie du ma

tériel de transport ; 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de vélii-

cules automobiles 
Cheraical and cheraical products Industries—Industrie 

chimique 
Construction industry — Industrie de ta construction 

General contractors — Entreprises générales 
Transportation, communicationandotherutilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Air transport — Transport aérien 
Railway transport — Transport ferroviaire 
•Truck transport — Transport par camion 
Bus transport, interurban and rural — Transport inter

urbain et rural par autobus 
Urban transit systeras — Transport urbain 
Taxicab opérations — Services de taxis 
Other services incidental to transport - Autres ser

vices annexes des transports 
Other transportation — Autres transports 

Coraraunication — Coraraunioations 
Electric power. gas and water utilities - Electricité, 

gaz et eau 
Trade — Commerce 

Wholesale trade — Coraraerce de gros 
Retail trade — Commerce de détail 

Department stores — Magasins à rayons 
Retailers of automotive products —Commerce de l'au-

toraobile 
Motor vehicle dealers — Commerce de véhicules auto

mobiles -. 
Motor vehicle repair shops — Ateliers de réparations 

de véhicules autoraobiles 

15 
15 

3 
8 

2 

207 
151 
95 
98 

591 
7,53 
79 
486 

52 
51 
63 
56 

50 

2,261 

2,158 

2, 152 

78 
41 
30 

349 
192 
96 

96 
120 

26 

127 

21,706 
37 

462 

64 

29 
34 

146 

105 

28 
70 
55 

18, 757 
18,695 

37 
32 
38 

40 
63 

18,065 

51 
323 

32 

29 
328 

82 
246 

35 

181 

123 

33 

Por footnotes 1 and 2, see page 3 - 1. - Pour renvois 1 et 2, voir page 3 - 1 . 
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TABLE 3. Labour force,' 15 years of âge and over, in each occupation by selected Industries and sex, for Canada,' 1961 — Continued 

TABLEAU 3. Main-d'oeuvre* âgée de 15 ans et plus dans chaque profession selon certaines industries et le sexe, 
Canada', 1 9 6 1 - s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie 

Taxi drivers, etc.-Con. — Conducteurs de taxi, etc.—fin: 
Finance, insurance and real estate — Finances, assuran-

Financial institutions — Etablissements financiers 
Savings and crédit institutions — Établissements 

Insurance and real estate industries — Assurances et 
immeuble 

Community, business and personal service industries — 

Education and related services — Enseignement et ser
vices connexes , 
Elementary and secondary schools — Ecoles élémen-

Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien
faisance ; 

Other health services — Autres services de santé 
Welfare organizations — Oeuvres de bienfaisance 

Motionpicture and recreational services — Cinématogra-

tifs 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Personal services — Services personnels 

Private households — Services domestiques, maisons 
privées 

Hotels, restaurants and taverns — Hôtels, restaurants 
et tavernes 

Funeral directors — Entreprises de pompes funèbres 
Other Personal services — Autres services personnels 

Other miscellaneous services — Autres services di
vers 

Public administration and defence — Administration publi-

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration — Autres services, admi-

Provinoial administration — Administration provinciale 

Other governraent offices — Bureaux des gouverneraents 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci-

Driver-salesmen — Livreurs-vendeurs 

Farms — Fermes 
Services incidental to agriculture — Services annexes 

de l'agriculture 
Other primary industries — Autres industries primaires .... 

et boissons 
Slaughtering and raeat processors — Abattoirs et con

serveries de viande 

veries de fruits et légumes i 

maux 
Flour milis — Moulins à farine 
Biscuit manufacturers — Manufactures de biscuits .... 
Bakeries — Boulangeries 
Confectlonery manufacturers — Manufactures de confi-

Miscellaneous food industries — Industries des ali-

Soft drink manufacturers — Industries des boissons 

Breweries — Brasseries 
Textile industries — Industrie textile ; 

Miscellaneous textile industries — Industries textiles-

Men's clothing industry — Industries des vêtements 
d'hommes 

Woraen's clothing industry —Industries des vêtements 

Pur goods industry — Industries des articles en four
rure 

Wood industries — Industrie du bois 

Sash and door and planing mills — Industries des 
portes et châssis et rabotage 

M 

101 
76 

63 

25 

1,269 

55 

39 

271 
192 

16 
54 

. 43 

27 

26 

25 
757 

498 

48 
178 
24 
91 

80 

626 
384 
269 

115 
76 

138 

28 

56 

51,612 
170 
137 

33 
52 

25,681 

24.335 

208 
11,243 

31 

100 
28 

153 
8,618 

61 

199 

3.118 
502 

64 
25 

108 

25 

27 

35 
95 
40 

46 

F 

1 

1 

70 

18 

18 

27 
5 

14 
8 
3 

17 

9 

3 

5 

4 

I 

1 

410 
8 
8 

1 
104 

73 

24 

1 

41 

1 

4 

3 

1 
5 

1 

1 

1 

Occupation by industry — Profession par industrie 

Driver-salesmen —Con. - Livreurs-vendeurs —suite: 
Manufacturing — Con. — Industrie manufacturière — fin: 

Pumiture anS fixture industries — Industrie du meu
ble et des articles d'ameublement 
Household furnlture industry — Industries des 

meubles de ménage 
Paper and allied industries — Industrie du papier et pro

duits connexes 
Printing, publishing and allied industries— Imprimerie, 

édition et industries connexes 
Commercial printing — Imprimeries commerciales 
Engraving, stereotyping and allied industries — Gra

vure, stéréotypie et industries connexes 
Printing and publishing — Imprimeries et raalsons 

d'édition 
Métal fabricating industries' — Industrie des produits 

métalliques' 
Electrical products industries — Industriedes appareils 

et du matériel électriques 
Non-metallic minerai products industries —Industrie des 

produits minéraux non métalliques 
Petroleura and coal products industries — Industrie des 

dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . 

Chemical and chemical products industries — Industrie 
chimique . . . 
Manufacturersof soap and cleaning compounds — Ma

nufactures de savons et de composés à nettoyage 
Manufacturersof industrial chemicals — Manufactures 

de produits chimiques industriels 
Other chemical industries — Autres industries chimi

ques 
Miscellaneous manufacturing industries — Industries 

manufacturières diverses 
Scientific and professional equipment manufacturers — 

Manufactures d'instruments scientifiques et profes
sionnels 

Miscellaneousmanufacturingindustries, n .e .s . ' — In
dustries manufacturières diverses, n.c.a.' 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales,. 
Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées.... 

Transportation, communication andother utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport . 

Railway transport — Transport ferroviaire 
Truck transport — Transport par camion .. 

Storage — Entreposage 
Other storage and warehousing — Autres entrepôts.... 

Communication — Communications 
Telegraph and cable Systems — Réseaux de télégraphe 

et de câbles 
Post office — Postes . 

Electric power, gas and water utiiities — Ëiectricité, 
gaz et eau 
Gas distribution — Distribution du gaz 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Coal and coke — Charbon et coke 
Petroleum products — Dérivés du pétrole 
Paper and paper products — Papier et articles en pa

pier 
Food — Produits alimentaires 
Tobacco products — Produits du tabac 
Drugs and toilet préparations — Produits pharmaceu

tiques et préparations de toilette 
Motor vehicles and accessories — Automobile et ac

cessoires 
Electrical machinery, equipment and supplies — Ma

chines, matériel et fournitures électriques 
Machinery and equipment, n.e.s. ' — Machines et ma

tériel, n.c.a. ' 
Hardware, plumbing and heating equipment — Quin

caillerie, appareils de plomberie et de chauff_age 
Luraber and building materials — Bois et matériaux de 

construction 
Scrap and waste materials — Ferraille et rebuts ré

cupérables 
Wholesalers, n.e.s. ' — Commerce de gros, n.c.a.' 

Retail trade — Commerce de détail 
Food stores — Magasins d'alimentation 
Departraent stores — Magasins à rayons ... 
Other gênerai merchandise stores — Autres magasins 

généraux 
Accessory, parts, tire and battery shops — Commerce 

d'accessoires, de pièces, de pneus et de batteries 
Gasoline service stations — Postes d'essence 
Motor vehicle dealers — Commercede véhicules auto

mobiles 
Motor vehicle repair shops — Ateliers de réparations 

de véhicules autoraobiles 

M 

53 

35 

47 

329 
106 

39 

184 

57 

41 

48 

105 
103 

151 

54 

28 

25 

136 

55 

44 
96 
39 
57 

1,325 
1, 114 

216 
847 
42 
39 
69 

28 
25 

100 
81 

18,505 
4,597 

65 
1,343 

37 
1,397 

147 

52 

140 

38 

133 

101 

385 

33 
612 

13,908 
6,820 
1,014 

400 

116 
73 

91 

46 

F 

— 

6 
1 

1 

4 

_ 
5 

1 

10 

9 

_ 
_ 
-

10 
6 

4 

4 

2 

— 
124 

18 
_ 2 

4 

1 

2 

4 

4 
106 
35 

2 

5 

1 

1 

For footnotes 1, 2 and 3, see page 3-6. — Pour renvois 1, 2 et 3, voir page 3-6. 
N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a. = Non classés ailleurs. 



3-71 

TABLE 3 . Labour force,' 15 years of âge and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada,' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre' âgée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries et le s e x e , 
Canada' , 1961 - su i t e 

Occupation by industry - Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

TRANSPORT, ETC.-Con. 
TRAVAILLEURS DES TRANSPORTS. ETC.-suite 

Operators, road transport —Con. 
Conducteurs, transport routier —suite 

Driver-salesmen —Con. — Livreurs-vendeurs —fin: 

Trade — Con. — Commerce—fin: 
Retail trade —Con. — Commerce de détail —fin: 

Men's clothing stores — Magasins de vêtements pour 
hommes 

Woraen's ready-to-wear stores — Magasins de confec
tions pour dames 

Clothing and dry goods stores, n.e.s . ' — Magasins de 
vêtements et de mercerie, n.c.a.' 

Hardware stores — Quincailleries 
Household furniturè and appliance stores — Magasins 

de meubles et d'appareils ménagers 
Drug stores — Pharmacies 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries 
Plorists' shops — Magasins de fleurs 
Fuel dealers — Coramerces de combustibles 
Liquor» wine and béer stores — Débits de spiritueux. 

vins et bière 
Retail stores, n.e.s . ' — Commerces de détaii, n.c.a.' 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes 
Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien

faisance 
Other health services — Autres, services de santé 

Services to business management — Services fournis 
aux entreprises 
Other services to business management — Autres ser

vices fournis aux entreprises 
Personal services — Services personnels 

Laundries, cleaners and pressers — Buanderies, net
toyage et repassage 

Hotels.restaurants and taverns — Hôtels, restaurants 
et tavernes 

Other Personal services — Autres services personnels 
Miscellaneous services — Services divers 

Photography — Services de photograpliie 
Other miscellaneous services — Autres services di

vers 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 

Truck drivers — Conducteurs de camion 

Agriculture ; 
Farms — Fermes 
Services incidentai to agricuiture — Services annexes 

de l'agriculture 
Forestry — Forestage 

Logging - Abattage 
Forestry services — Services forestiers 

Fishing and trapping - Pêche et trappage 
Fishing — Pêche 

Mines,* quarries, oil wells — Mines*, carrières et puits de 
pétrole 
Métal mines — Mines métailiques 

Gold quartz mines — Mines de quartz aurifère 
Copper-gold-silver mines - Mines de cuivre-or-argent 
Nickel-copper mines — Mines de nickel-cuivre 
Silver-lead-zinc mines — Mines d'argent-plomb-zinc 
Uranium raines — Mines d'uranium 
Iron mines — Mines de fer 

Minerai fuels — Combustibles minéraux 
Coal mines — Mines de charbon 
Petroleum and gas wells — Puits de pétroie et de gaz 

naturel 
Non-metal mines, except coal raines — Mines non métal

liques sauf mines de charbon 
Asbestos mines — Mines d'amiante 
Gypsum mines — Mines de gypse 
Otlier non-metal mines — Mines non métailiques di

verses 
Quarries and sand pits — Carrières et saljlières 

Stone quarries — Carrières de pierre 
Sand pits or quarries — Sablières ou gravières 

25 

50 
333 

521 
2 ,422 

37 
240 

1,302 

110 
157 

5 ,394 

22 

43 
12 

76 

50 
5 ,114 

4. 137 

873 
70 

127 
63 

38 

52 

3.77 

-

46 
1 
8 
3 

-

158 

3 

17 
14 

2 

2 
118 

71 

42 
1 

17 
11 

5 

3 

1 

160.242 332 

1,316 
653 

663 
4,425 
4 , 2 4 2 

183 
50 
30 

3,608 
1,184 

119 
150 
79 
99 
81 

630 
223 
166 

38 

596 
426 

53 

90 
1,253 

376 
877 

16 
9 

7 
5 
5 

— 
— 
-

1 

— 
— 
_ 
— 
_ 
— 
— 
— 
-
-
_ 
_ 
-
_ 

1 
1 

— 

Truck drivers —Con. — Conducteurs de camion —suite: 
Mines,* etc.-Con. — Mines*, e ic . - f in : 

Services incidental to mining — Services miniers 
Petroleum prospecting — Prospection du pétrole 
Contract drilling for petroleura — Forage à l'entreprise 

(pétrole) 
Other contract drilling — Autre forage à l'entreprise 
Other services incidentalto mining — Autres services 

miniers 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Food and beverage industries — Industrie des aliments 
et boissons 
Slaughtering and méat processors — At)attoirset con

serveries de viande 
Poultry processors — Industries de la volaille 
Dairy factories — Fabriques laitières 
Process cheese manufacturers - Industries du fro

mage refait 
Fish products industry — Industries du poisson et de 

ses produits 
Fruit and vegetable canners. preservers — Conser

veries de fruits et légumes 
Feed manufacturers — Industries d'aliments pour ani

maux 
Flour mills — Moulins à farine 
Biscuit manufacturers — Manufactures de biscuits .... 
Bakeries — Boulangeries 
Confectlonery manufacturers — Manufactures de confi

series 
Sugar refineries — Raffineries de sucre 
Miscellaneous food industries — Industries des ali

ments divers 
Soft drink manufacturers — Industries des boissons 

gazeuses 
Distilleries 
-Breweries — Brasseries 

Tobacco products industries - Industrie du tabac 
Tobacco products manufacturing — Manufactures de 

produits du tabac 
Rubber industries — Industrie du caoutchouc 

Tire and tube manufacturers — Manufactures de cham
bres à air et pneus 

Other rubber industries — Autres manufactures de 
caoutchouc 

Leather industries — Industrie du cuir 
-Leather tanneries — Tanneries 

Textile Industries — Industrie textile 
Cotton yarn and cloth raills — Filatures et tissage de 

coton 
Synthetlc textUe raills — Industries des textiles syn

thétiques 
Other primary textile raills — Autres industries tex

tiles priraaires 
Canvas products industry — Industries des produits 

de canevas 
Miscellaneous textile industries — Industries textiles 

diverses 
Knitting mills — Bonneterie 
Clothing industries — Industrie du vêtement 

Men's clothing industry — Industries des vêtements 
d'hommes 

Women's clothing industry — Industriesdes vêtements 
de femmes 

Fur goods industry — Industries des articles en four
rure 

Wood industries — Industrie du bois 
Sawmills — Soieries 
Veneer and plywood mills — Industries des placages 

et contre-plaqués 
Sash and door and pianlng miils — Industries des 

portes et châssis et rabotage 
Wooden box factories — Industries des boftes de bois 
Miscellaneous wood industries — Industries diverses 

du bois 
Pumiture and fixture industries — Industrie du meuble 

et des articles d'ameublement 
Household furniturè industry — Industries des meu

bles de ménage 
Other furniturè industries — Autres industriesdu meu

ble 
Paper and allied industries - Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper mills - Industries des pâtes et pa

piers 
Asphalt roofing raanufacturers —Industries du papier-

toiture asphalté 
Paper box and bag manufacturers — Industries des 

boites et sacs de papier 
Other paper converters — Autres industries des arti

cles en papier 

352 
46 

105 
36 

160 
24,034 

7,704 

992 
150 

1,904 

31 

407 

333 

1,062 
288 
130 
563 

• 97 
31 

214 

876 
55 

526 
39 

33 

143 

93 

34 
71 
33 

395 

55 

33 

65 
30 

149 

49 

30 

36 
3,925 
2,652 

124 

874 
108 

144 

396 

235 

135 

1,484 

1,066 

74 

244 

100 

Por footnotes 1, 2, 3 and 4, see page 3-2. - Pour renvois 1. 2. 3 et 4. voir page 3-2. 
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TABLE 3 . Labour force, ' 15 years ot âge and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada, ' 1961 — Cont inued 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre' âgée de 15 ans et plus dans chaque profession selon certaines industries et l e s e x e , 
Canada', 1961 - su i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry - Profession par industrie 

Truck drivers—Con. — Conducteurs de camion—suite: 
Manufacturing—Con. — Industrie manufacturière— suite: 

Printing, publishing and allied industries - Imprimerie, 
édition et industries connexes 
Commercial printing- Imprimeries commerciales 
Engraving, stereotyping and allied industries — Gra

vure, stéréotypie et Industries connexes 
Printing and publishing — Imprimeries et maisons 

d'édition 
Primary métal Industries — Industrie métallique primaire 

Iron and steel mills — Industries du fer et de l'acier 
Steel pipe and tube mills - Industries des tubes et 

tuyaux d'acier 
Iron foundries — Fonderies de fer 
Smelting and refining - Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Aluminum rolling, casting and extruding — Industries 

du laminage, moulage et refoulage de l'aluminium 
Copper and alloy rolling, casting and extruding — In

dustries du laminage, moulage et refoulage du cui
vre et alliages 

Métal rolling, oasting and extruding, n . e . s . ' - Indus
tries du laminage, moulage et refoulage de métaux, 
n.c.a.' 

Métal fabricatkig industries' - Industrie des produits 
métalliques' .̂ 
Boiler and plate works — Manufactures de chaudières et 

de plaques 
Fabricated structural métal Industry — Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 
Ornamental and architectural métal Industry — Manu

factures des ornements et de la menuiserie métal
liques 

Métal staraping, pressing and coating industry_— Usi
nes d'estampage, d'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Wire and wire products manufacturers— Manufactures 
de fil métallique et d'articles connexes 

Hardware, tool and cutlery raanufacturers — Manufac
tures de quincaillerie, d'outils et de coutellerie .... 

Heating equipment manufacturers — Manufactures d'ap
pareils de chauffage 

Machine shops — Ateliers de mécanique 
Miscellaneous métal fabricating industries — Manufac

tures d'articles métalliques divers 
Machinery industries' — Industrie de la machinerie' 

Agrlcultural implement industry — Manufactures de 
machines agricoles 

Miscellaneous machinery and equipment manufactur
ers — Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

Transportation equipment Industries - Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles 
Truck body and trailer manufacturers — Manufactures 

de carrosseries de camions et de remorques 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'auto
mobiles 

Railroad rolling stock Industry — Manufactures de ma
tériel roulant de chemin de fer 

Ship building and repair - Construction et réparation 
de navires -. 

Electrical products industries - Industrie des appareils 
et du matériel électriques 
Manufacturers of major appliances' — Manufactures de 

gros appareils* 
Manufacturers of household radio and télévision re

ceivers — Manufactures d'appareils de radio et de 
télévision 

Communications equipment manufacturers — Manufac-, 
tares de matériel de télécommunication 

Manufacturers of electrical Industrial equipment - Ma
nufactures de matériel électrique industriel 

Manufacturers of electric wire,cable — Manufactures 
de fils et câbles électriques 

Manufacturers of miscellaneous electrical products — 
Manufactures d'appareils électriques divers 

Non-raetallic rainerai products industries — Industrie de 
produits rainéraux non métalliques 
Cément raanufacturers — Manufactures de ciment 
Lime manufacturers — Manufactures de chaux 
Gypsum products manufacturers — Manufactures de 

produits du gypse 
Concrète products manufacturera — Manufactures de 

produits en béton 
Ready-mix concrète manufacturers - Manufactures de 

béton préparé : 
Clay products manufacturers - Manufactures de pro

duits de l'argile 

735 
197 

71 

467 
943 
362 

32 

m 
260 

52 

38 

1,231 

79 

236 

103 

319 

94 

51 

96 
84 

169 
370 

133 

195 

811 

120 

353 

40 

105 

40 

124 

373 

96 

29 

54 

55 

52 

58 

3,522 
291 

61 

58 

1,286 

1,185 

265 

Truck drivers—Con. — Conducteurs de camion—suite: 
Manufacturing—Con. — Industrie manufacturière— fin: 

Non-metallic rainerai products industries —Con.— Indus
trie des produits minéraux non métalliques—fin: 
Stone products manufacturers — Manufactures de pro

duits en pierre 
Asbestos products manufacturers — Manufactures de 

produits en amiante 
Glass and glass products manufacturers — Manufac

tures du verre et de verrerie 
Abrasives manufacturers- Manufactures d'abrasifs 

Petroleum and coal products industries — Industrie des 
dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 
Other petroleum and coal products industries— Indus

tries des autres dérives du pétrole et du charbon 
Cheraical and chemical products industries — Industrie 

chimique 
Explosives.ammunition manufacturers— Manufactures 

d'explosifs et demunitions 
Manufacturers of mixed fertilizers — Manufactures 

d'engrais mélangés 
Manufacturers of plastics and synthetlc resins — Ma

nufactures de matières plastiques et de résines syn
thétiques 

Manufacturers of pharmaceuticals and medicines- Ma
nufactures de produits pharmaceutiques et médi
cinaux 

Paint and varnish raanufacturers — Manufactures de 
peintures et vernis 

Manufacturersof soap and cleaning compounds — Ma
nufactures de savons et de composés à nettoyage 

Manufacturersof industrialchemicals — Manufactures 
de produits chimiques industriels 

Other cheraical industries — Autres industries chimi
ques 

Miscellaneous manufacturing industries — Industries ma
nufacturières diverses 
Scientific and professional equipment manufactur e r s -

Manufactures d'instruments scientifiques et profes
sionnels 

Plastic fabricators, n.e.s. ' — Manufactures d'articles 
en matière plastique, n.c.a. ' 

Sporting goods and toy industry — Manufactures d'arti
cles de sports, de jouets 

Signs and displa^^s industry — Manufactures d'ensei
gnes et de matériel d'étalage 

Miscellaneous manufacturing industries, n.e.s.'— In
dustries manufacturières diverses, n.c.a.' 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 

Building construction — Construction de bâtiraents 
Highway, bridge and street construction—Construction 

de routes, ponts et rues 
Other construction — Autre construction 

Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées.,, 

Transportation.communicationandother utilities — Trans-

?orts, communications et autres services d'utilité pur 
lique ; 

Transportation — Transport ...^ 
Air transport — Transport aérien 
Water transport — Transport par eau 
Services incidental to water transport — Services an

nexes du transport par eau 
Railway transport — Transport ferroviaire 
Truck transport — Transport par camion 
Bus transport, interurban and rural — Transport inter

urbain et rural par autobus 
Urban transit Systems — Transport urbain 
Taxicab opérations — Services de taxis 
Pipeline transport — Transport par pipeline 
Highway and bridge maintenance — Entretien des 

routes et des ponts 
Other services incidental to transport — Autres ser

vices annexes des transports 
Other transportation — Autres transports 

Storage — Entreposage ^ 
Grain elevators — Elévateurs à grain ._. 
Other storage and warehousing— Autres entrepôts.... 

Communication— Communications 
Radio and télévision broadcasting — Radiodiffusion 

et télévision 
Téléphone Systems — Réseaux téléphoniques 
Post office — Postes y. 

Electric power, gas and water utilities — Electricité, 
gaz et eau .y 

Electric power — Electricité 
Gas distribution— Distribution du gaz 
Water Systems — Services d'eau 
Other utilities — Autres services d'utilité publique 

69 

47 

193 
28 

635 
584 

51 

797 

63 

66 

40 

41 

68 

79 

251 

179 

281 

37 

27 

30 

51 

93 

15,381 
11,617 
4,916 

5,458 
1,243 
3,764 

70,234 
66,389 

64 
130 

123 
3,272 

58,692 

37 
121 
35 
57 

3,645 

149 
42 

1,241 
58 

1,183 
359 

28 
174 
138 

2,245 
1,241 

243 
235 

• 526 

Por footnotes 1, 2 and 3, see page 3-2 . - Pour renvois 1, 2 et 3, voir page 3-2 . 
For footnotes 4, 5 and 6, see page 3-4. — Pour renvois 4, 5 et 6, voir page 3-4 . 
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T A B L E 3 . Labour f o r c e , ' 1 5 y e a r s of âge and over , in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , f o r C a n a d a , ' 1 9 6 1 - Cont inued 

T A B L E A U 3 . Main-d'oeuvre' â g é e de 15 ans e t p lus d a n s chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s et le s e x e , 
Canada ' , 1961 - s u i t e 

Occupation by industry — Profession par Industrie 

TRANSPORT, ETC. -Con . 
TRAVAILLEURS DES TRANSPORTS, ETC. - suite 

Operators, road transport —Con. 
Conducteurs, transport routier - fin 

Truck drivers —Con. — Conducteurs de camion —suite: 
Trade — Commerce 

Wholesale trade — Commerce de gros 
Livestock — Bétail 
Grain - Grains 
Coal and coke — Charbon et coke 
Petroleura products — Dérivés du pétrole 
Paper and paper products — Papier et articles en pa

pier 
Food - Produits aliraentaires 
Tobacco products — Produits du tabac 
Drugs and toilet préparations — Produits pharraaceu-

tiques et préparations de toilette 
Apparel and dry goods — Vêteraents et mercerie 
Furnlture and house furnishings —Meubles et articles 

d'araeubleraent 
Motor vehicles and accessories — Autoraobile et ac

cessoires 
Electrical raachinery, equipraent and supplies — Ma

chines, raatériel et fournitures électriques 
Farm raachinery and equipraent — Machines et Instru-

raents agricoles 
Machinery and equipraent, n .e . s . ' — Machines et raa

tériel, n .c .a . ' 
Hardware, plurabing and heating equipraent — Quin

caillerie, appareils de ploraberie et de chauffage .... 
Métal and métal products, n .e . s . ' —Métaux et articles 

en métal, n .c .a . ' 
Lumber and building materials — Bois et matériaux de 

construction ; 
Scrap and waste raaterials — Ferraille et rebuts ré

cupérables 
Wholesalers, n .e . s . ' — Commerce de gros, n.c.a. ' 

Bétail trade — Coraraerce de détail 
Food stores — Magasins d'alimentation 
Departraent stores - Magasins à rayons 
Other gênerai merchandise stores — Autres magasins 

généraux 
Accessory. parts, tire and battery shops - Commerce 

d 'accessoires, de pièces, de pneus et de batteries 
Gasoline service stations — Postes d 'essence 
Motor vehicle dealers — Coraraerce de véhicules auto-. 

mobiles 
Motor vehicle repair shops — Ateliers de réparations 

de véhicules autoraobiles 
Women's ready-to-wear stores — Magasins de confec

tions pour dames 
Hardware stores - Quincailleries 
Household furnlture and appliance stores — Magasins 

de meubles et d'appareils ménagers 
Drug stores - Pharmacies 
Plorists' shops — Magasins de fleurs 
Fuel dealers - Commerces de combustibles 
Liquor, wine and béer stores - Débits de spiritueux, 

vins et bière '. 
Retail stores, n .e . s . ' -Coramerces de détaii. li.'c.a'."'!.! 

Finance, insurance and real estate — Finances, assu
rances et immeuble 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services - Enseignement et ser

vices connexes 
Elementary and secondary schools - Ecoles éiéniën-

taires et secondaires 
Universities and collèges - Universités et collèges 
Libraries, museuras and other repositories — Biblio

thèques, rausées et autres conservatoires 
Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien

faisance 
Hospitals — Hôpitaux _ .!!..!!.."!!!!!..!! 
Other health services — Autres services de saiité"!!!! 
Welfare organizations — Oeuvres de bienfaisance 

Religious organizations - Organismes religieux 
Motion picture and recreational services - Cinématogra-. 

phie et services récréatifs : 
Other recreational services - Autres services récréa" 

tifs 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises '. 
Advertising service — Services de publicité""........."!!! 
Other services to business raanageraent - Autres ser

vices fournis aux entreprises 

27, 666 
17,739 

156 
85 

269 
3,704 

161 
3,638 

227 

86 
46 

40 

478 

157 

195 

412 

469 

156 

4,951 

999 
1,486 
9,927 
1,683 
1,155 

523 

372 
435 

641 

470 

52 
326 

1,009 
90 

143 
2,280 

389 
236 

52 

65 
28 

3 
4 

37 
12 
2 

2,903 

317 

171 
85 

43 

278 
191 
17 
70 
94 

80 

67 

202 
32 

150 

96 

1 

1 

-
42 
2 
35 
5 

-

-
1 

1 

Occupation by industry - Profession par industrie 

Truck drivers-Con. - Conducteurs de camion-fin: 

Community, business and personal service industries — 
Con. — Services sociaux, commerciaux, industriels et 
personnels — fin: 
Personal services — Services personnels 

Laundries, cleaners and pressers — Buanderies, net
toyage et repassage 

Hotels,restaurants and taverns —Hôtels, restaurants 
et tavernes 

Other Personal services — Autres services personnels 
Miscellaneous services — Services divers 

Photography — Services de photographie 
Blacksmithing and welding shops —Ateliers de forge 

et de soudure 
Services to buildings and dwellings —Services d'en

tretien des immeubles et des logements 
Other raiscellaneous services — Autres services di

vers 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale 
Pederal administration — Adrainistration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral adrainistration —Autres services, adrai

nistration fédérale 
Provincial adrainistration — Adrainistration provinciale 
Local administration - Administration locale ...! 
Other governraent offices —Bureaux des gouverneraents 

étrangers 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 

Other transport occupations 
Autres travailleurs des transports 

Operators, electric street railway —Conducteurs de tramways 
Transportation, communication and other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Railway transport - Transport ferroviaire 
Urban transit Systems — Transport urbain 

Teamsters — Charretiers 
Forestry — Forestage 

Logging — Abattage 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Wood industries - Industrie du bois 
Sawmills — Scieries 

Paper and allied industr ies-Industr ie du papier et pro
duits connexes 

Construction industry — Industrie de la construction 
Transportation, communication and other utilities — Trans 

ports, communications et autres services d'utilité pu 
blique A 
Transportation — 'Transport 

Railway transport — Transport ferroviaire 
Other transportation — Autres transports 

Trade — Commerce 
Public administration and defence— Administration publi

que et défense nationale 

Transport occupations, n.e.s.' -Travailleurs des transports, 
n.c.a.-' 

Forestry — Forestage 
Logging - Abattage 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Transportation, communication and other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Water transport — Transport par eau 
Services incidentalto water transport — Services an

nexes du transport par eau 
Railway transport — Transport ferroviaire 
Other services incidental to transport — Autres ser

vices annexes des transports .„ 
Electric power, gas and water utilities — Electricité, 

gaz et eau 
Electric power — Electricité 

Trade — Commerce 
Retail trade — Coraraerce de détail 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Pederal administration — Adrainistration fédérale 

Other déferai adrainistration — Autres services admi
nistration fédérale 

1,521 

990 

404 
83 

411 
28 

38 

54 

253 

9, 752 
1,998 
1,409 

589 
561 

7,009 

184 

82J 

1,342 

1,338 
1,334 

26 
1,301 

1.268 
620 
614 
233 
187 
170 

26 
25 

288 
276 
36 

213 
38 

29 

1,797 
69 
66 
24 

947 
894 

79 

567 
165 

36 

51 
41 
26 
25 

680 
657 

655 

Por footnotes 1, 2 and 3, see page 3- 2. - Pour renvois 1. 2 et 3. voir page 3-2 . 
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TABLE 3 . Labour force, ' 15 years of âge and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada,' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre' âgée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries et le s e x e , 
Canada', 1961 - su i t e 

Occupation by Industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

Inspectors and foremen, communication — Inspecteurs et 
contremaîtres, communications 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Electrical products industries — Industrie des appareils 

et du matériel électriques 
Communications equipment manufacturers — Manufac

tures de matériel de télécommunication 
Transportation, communication and other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Railway transport — Transport ferroviaire 
Communication — Coramunications 

Radio and télévision broadcasting — Radiodiffusion 
et télévision 

Téléphone Systems — Réseaux téléphoniques 
Telegraph and cable Systems — Réseaux de télégraphe 

et de câbles 
Post office - Postes 

Electric power, gas and water utilities — Électricité. 
gaz et eau ^. 
Electric power — Electricité 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Pederal adrainistration — Administration fédérale 

Other fédéral administration — Autres services, admi
nistration fédérale 

Other communication occupations 
Autres travailleurs des communications 

Radio and télévision announcers — Annonceurs de radio et 
de télévision 

Transportation, communication and other utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu-

' blique 
Communication — Communications 

Radio and télévision broadcasting — Radiodiffusion 
et télévision 

Radio and télévision equipment operators — Opérateurs d'ap-
pareiis de radio et de télévision 

Forestry — Forestage 
Forestry services — Services forestiers 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Transportation equipment industries — Industrie du ma

tériel de transport 
Electrical products industries - Industrie des appareils 

et du raatériel électriques 
Transportation, communicationandother utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Air transport — Transport aérien 
Services incidental to air transport — Services an

nexes du transport aérien 
Water transport — Transport par eau 
Services incidental to water transport — Services an

nexes du transport par eau 
Railway transport — Transport ferroviaire 

Communication — Comraunicatlons 
Radio and télévision broadcasting — Radiodiffusion 

et télévision 
Téléphone Systems — Réseaux téléphoniques 
Telegraph and cable Systems —Réseaux de télégraphe 

et de câbles 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale 
Pederal administration — Adrainistration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration — Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale 
Local administration — Administration locale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Téléphone operators — Téléphonistes 

Forestry — Forestage 
Logging — Abattage 

Mines,' quarries, oil wells — Mines', carrières et puits de 
pétrole 
Métal mines — Mines métalliques 
Minerai fuels — Combustibles minéraux 

2,344 

74 

68 

62 

2,167 
77 
54 

2.016 

116 
1.508 

335 
57 

74 
71 

61 
49 

70 

2 

1 

1 

65 

65 

o
w

 

2 

_ 

-

36 

1,952 

1,524 
1,520 

1.518 

3,342 

36 

1,714 

106 
106 

106 

158 

139 
136 

71 

25 

29 

1,524 
1.018 

635 

216 
48 

37 
42 

486 

383 
27 

75 

1,515 
1,388 

337 

1,051 
67 
58 

7 
7 

J5 

-
11 

65 
44 
40 

1 

19 

10 
7 

2 

61 
48 
26 

22 
7 
6 

33, 706 

26 
22 

100 
37 
37 

Other communication occupations —Con. 
Autres travailleurs des communications—suite 

Téléphone operators—Con. — Téléphonistes—suite: 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Food and beverage industries — Industrie des aliments 
et boissons 
Slaughtering and méat processors — Abattoirs et con

serveries de viande ^ 
Dairy factories — Fabriques laitières 
Bakeries — Boulangeries 
Miscellaneous food industries — Industries des ali

ments divers 
Breweries — Brasseries 

Rubber industries — Industrie du caoutchouc 
Leather industries — Industrie du cuir 
Textile industries — Industrie textile 
Clothing industries — Industrie du vêtement 

Men's clothing industry — Industries des vêtements 
d'hommes 

Wood industries — Industrie du bois 
Furnlture and fixture industries — Industrie du meuble 

et des articles d'ameublement 
Paper and allied industries — Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper mills — Industries des pâtes et pa

piers 
Paper box and bag raanufacturers — Industries des 

boîtes et sacs de papier 
Other paper converters — Autres industries des arti

cles en papier 
Printing. publishing and allied industries — Irapriraerle, 

édition et industries connexes 
Commercial printing -Irapriraeries coramerciales 
Printing and publishing — Imprimeries et maisons 

d'édition ._. 
Primary métal industries — Industrie raétallique primaire 

Iron and steel rallls — Industries du fer et de l'acier 
Métal fabricating industries' - Industrie des produits 

métalliques' 
Fabricated structural -métal industry — Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 
Métal staraping. pressing and coating industry — Usi

nes d'estarapage. d'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Miscellaneous métal fabricating industries — Manu
factures d'articles métalliques divers 

Machinery industries' — Industrie de la machinerie' .... 
Miscellaneous machinery and equipment manufactur

ers — Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

Transportation equipraent Industries — Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces .; 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles ._. 
Ship building and repair — Construction et réparation 

de navires 
Electrical products industries — Industriedes appareils 

et du matériel électriques 
Manufacturersof major appliances' — Manufactures de 

gros appareils' 
Communications equipment manufacturers — Manufac

tures de matériel de télécommunication 
Manufacturers of electrical_ Industrial equipment — 

Manufactures de matériel électrique industriel 
Manufacturersofmiscellaneous electrical products — 

Manufactures d'appareils électriques divers 
Non-raetallic minerai products Industries — Industrie 

des produits minéraux non métalliques 
Petroleum and coal products industries — Industrie des 

dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 

Chemical and cheraical products industries — Industrie 
chimique 
Manufacturers of pharmaceuticals and medicines — 

Manufactures des produits pharmaceutiques et médi
cinaux ....: 

Paint and varnish manufacturers — Manufactures de 
peintures et vernis 

Other cheraical industries — Autres industries chimi
ques 

Miscellaneous^ manufacturing industries — Industries 
manufacturières diverses 
Scientific and professional equipment manufacturers — 

Manufactures d'instruments scientifiques et profes
sionnels 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 

Building construction — Construction de bâtiments... 
Highway. bridge and street construction — Construc

tion de routes, ponts et rues 
Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées 

128 

4 

28 

27 

1 

For footnotes 1. 2, 3, 4. 5 and 6. see page 3-4. — Pour renvois 1. 2. 3. 4. 5 et 6. voir page 3-4. 
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TABLE 3. Labour force,^ 15 years of âge and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x . for Canada, ' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre^ âgée de 15 ans e t plus dans chaque profession se lon certaines industries et le s e x e , 
Canada^ 1961 - su i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie 

TRANSPORT. ETC. - Con. 
TRAVAILLEURS DES TRANSPORTS, ETC. - fin 

Other communication occupations — Con. 
Autres travailleurs des communications — fin 

Téléphone operators —Con. — Téléphonistes —suite: 
Transportation, communication and other utilities — Trans-

Dorts, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Air transport — Transport aérien 
Water transport — Transport par eau 
Railway transport — Transport ferroviaire ._ 
Truck transport - Transport par camion 
Bus transport, interurban and rural — Transport inter

urbain et rural par autobus 
Taxicab opérations — Services de taxis 

Storage — Entreposage 
Communication — Communications 

Radio and télévision broadcasting — Radiodiffusion 
et télévision 

Téléphone Systems — Réseaux téléphoniques 
Telegraph and cable Systems — Réseaux de télégraphe 

et de câbles 
Post office — Postes 

Electric power, gas and water utilities — Electricité, 
gaz et eau ., 
Electric power — Electricité _ 
Gas distribution — Distribution du gaz 

Trade — Commerce ._ j 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Petroleum products — Dérives du pétrole 
Food — Produits alimentaires 
Drugs and toilet préparations — Produits pharmaceu

tiques et préparations de toilette • 
Motor vehicles and accessories — Automobile et ac

cessoires 
Electrical raachinery, equipment and supplies — Ma

chines, matériel et fournitures électriques 
Machinery and equipment, n.e.s. ' — Machines et raa

tériel, n.c.a.* 
Hardware, plumbing and heating equipment — Quin

caillerie, appareils de plomberie et de chauffage.... 
Lumber and building materials—Bois et matériaux de 

construction 
Wholesalers, n.e.s.* — Commerce de gros, n.c.a.* 

Retail trade — Commerce de détail 
Food stores — Magasins d'alimentation 
Department stores — Magasins à rayons 
Retailers of automotive products — Commercede l'au

tomobile 
Motor vehicle dealers — Commerce de véhicules auto

raobiles 
Apparel and shoe stores — Magasins d'habillement et 

de chaussures 
Household furniturè and appliance stores — Magasins 

de meubles et d'appareils ménagers 
Other retail stores — Autres commerces de détail 

Finance, insurance and real estate — Finances, assuran
ces et immeuble ^. 
Financial institutions— Etablissements financiers 

Savings and crédit institutions — Etablissements 
d'épargne et de crédit 

Investraent companies and security dealers — Sociétés 
de placements et négociants en valeurs 

Insurance and real estate industries — Assurances et 
immeuble .-
Insurance and real estate agencies— Agences d'as

surance et d'immeuble 
Real estate operators — Agences immobilières 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels '. 
Education and related services— Enseignement et se^ 

vices connexes 
Elementary and secondary schools — Écoles élémen

taires et secondaires 
Universities and collèges — Universités et collèges... 

Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien
faisance 
Hospitals — Hôpitaux 
Offices of physicians — Bureaux de médecins 
Other health services — Autres services de santé 
Welfare organizations — Oeuvres de bienfaisance 

Religious organizations — Organismes religieux 
Motion picture and recreational services—Cinématogra-

phie et services récréatifs ._ 
Other recreational services — Autres services récréer 

tifs : : 

. 131 
133 

4 
1 

54 
5 

3 
55 

_ 907 

3 
846 

47 
11 

91 
80 
10 
52 
23 
4 
4 

-
2 

3 

3 

-
2 
1 

29 
1 
8 

7 

5 

2 

1 
4 

20 
16 

-
16 

4 

4 

— 

J72 

12 

1 
10 

85 
75 

3 
3 
4 
4 

1 

1 

21,506 
778 

82 
61 

279 
94 

42 
139 
41 

20 .436 

152 
20 .018 

231 
35 

251 
172 
73 

2,846 
1.042 

96 
107 

51 

91 

94 

130 

105 

86 
105 

1,804 
54 

1,161 

317 

280 

41 

64 
92 

999 
502 

332 

170 

497 

456 
41 

4,272 

191 

73 
90 

1.838 
1,642 

85 
48 
62 
69 

65 

46 

Occupation by industry — Profession par industrie 

Téléphone operators-Con. - Téléphonistes-fin: 
Community, business and personal service industries — 

Con. — Services sociaux, commerciaux, industriels et 

P ersonnels — fin: 
ervices to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Accountancy service — Services de comptabilité 
Advertising service — Services de publicité 
Engineering andscientific service —Services techni

ques et scientifiques 
Légal service — Services juridiques 
Other services tobusiness manageraent—Autres ser

vices fournis aux entreprises 
Personal services — Services personnels 

Laundries, cleaners and pressers — Buanderies, netr 
toyage et repassage 

Hotels, restaurants andtaverns — HGtels, restaurants 
et tavernes 

Miscellaneous services — Services divers 
Labour organizations and trade associations —Syndi

cats ouvriers et associations professionnelles 
Other miscellaneous services — Autres services di

vers 
Public administrationanddefence—Administration publi

que et défense nationale 
Pederal administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense ™ 
Other fédéral administration —Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale 
Local administration — Administration locale 
Other government offices —Bureaux des gouvernements 

étrangers.-
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 

Telegraph operators — Télégraphistes 
Transportation, communicationand other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu-
0lique 
Transportation — Transport 

Railway transport — Transport ferroviaire 
Communication — Communications 

Téléphone Systems — Réseaux téléphoniques 
Telegraph and cable Systems — Réseaux de télégraphe 

et de cables 
Public administrationand defence— Administration publi

que et défense nationale ._ 
Fédéral administration — Administration fédérale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Postmen and mail carriers — Facteurs et postiers 
Post office — Postes .-

Messengers — Messagers ._ 
Primary industries — Industries primaires — 
Manufacturing - Industrie manufacturière -

Food and beverage industries — Industrie des aliments 
et boissons 

Clothing industries — Industrie du vBtement 
Men's clothing industry — Industries des vêtements 

d'hommes 
Paper and allied industries — Industrie du papier et 

produits connexes 
Printing, publishing and allied industries-Imprimerie^ 

édition et industries connexes 
Commercial printing — Imprimeries commerciales .... 
Engraving, stereotyping and allied industries — Gra

vure, stéréotypie et industries connexes 
Printing and publishing — Imprimeries et maisons 

d'édition 
Transportation equipment industries — Industrie du ma

tériel de transport 
Mise ellaneous manufacturing industries — Industries ma

nufacturières diverses 
Scientific and professional equipment manufactur e r s -

Manufactures d'instruments scientifiques et profes
sionnels 

Construction industry — Industrie de la construction 
Transportation, communication and other utilities — Trans-

Dorts, communications et autres services d'utilité pu-
olique 
Transportation — Transport 

Railway transport — Transport ferroviaire 
Communication — Communications 

Téléphone systeras — Réseaux téléphoniques 
Telegraph and cable Systems —Réseaux de tel égr^he 

et de cables 
Electric power, gas and water utilities — Électricité, 

gaz et eau 

14 

1 

13 
30 

-
22 
26 

1 

25 

160 
40 
19 

21 
25 
95 

-
75 

3 , 9 2 3 

3 , 7 7 8 
2,064 
2 ,047 
1,714 

22 

1,688 

43 
38 

53 

2 ,792 

2 ,792 

6 ,427 

31 
697 

31 
103 

57 

36 

274 
105 

31 

138 

28 

84 

48 
23 

1,568 
605 
525 
916 

23 

852 

40 

1,071 
25 
62 

39 
111 

834 
889 

123 

717 
149 

36 

101 

1,171 
635 
422 

213 
261 
229 

46 

222 

439 

423 
101 
93 

321 
25 

295 

5 
4 

8 

643 

642 

666 

2 
84 

5 
22 

5 

7 

11 
2 

1 

8 

1 

20 

16 
4 

70 
19 
14 
50 

6 

41 

1 

Por footiiotes 1, 2 and 3, see page 3- 2. — Pour renvois 1, 2 et 3. voir page 3-2. 
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T A B L E 3 . Labour f o r c e , ' 1 5 y e a r s of âge and over , in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1 9 6 1 - C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . Main-d'oeuvre' â g é e de 15 a n s e t p l u s d a n s chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s et l e s e x e . 
C a n a d a ' , 1961 - s u i t e 

Occupation by Industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

Messengers—Con. — Messagers—fin: 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Machinery and equipment, n .e . s . ' — Machines et ma
tériel, n.c .a . ' 

Retail trade — Commerce de détail 
Pood stores - Magasins d'alimentation 
Department stores - Magasins à rayons 
Retailers of automotive products — Commerce de l'au

tomobile 
Apparel and shoe stores— Magasins d'habillement et 

de chaussures 
Hardware stores— Quincailleries 
Drug stores — Pharmacies 
Jewellery stores — Bijouteries 

Finance, insurance and real estate — Finances, assuran
ces et immeuble .y 
Pinancial institutions — Etablissements.financiers 

Savings and crédit institutions - Etablissements 
d'épargne et de crédit 

Investment companies and security dealers — Sociétés 
de placements et négociants en valeurs 

Insurance and real estate industries — Assurances et 
Immeuble 
Insurance and real estate agencies— Agences d 'as

surance et d'immeuble 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services - Enseigneraent et ser

vices connexes 
Libraries, muséums and other repositories — Biblio

thèques, musées et autres conservatoires 
Health and weltare services— Santé et oeuvres debien-

faisance 
Hospitals — Hôpitaux 

Services to business management — Services fournis 
aux entreprises 
Advertising service — Services de publicité 
Other services to business management — Autres ser

vices fournis aux entreprises 
Personal s e r v i c e s - Services personnels 

Hotels, restaurants and taverns — Hôtels, restaurants 
et tavernes 

Miscellaneous services — Services divers 
Other miscellaneous services - Autres services di

vers 
Public administrationand defence — Administration publi

que et défense nationale 
Pederal administrat ion- Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration — Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale 
Local administration — Administration locale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

FARMERS AND FARM WORKERS 
AGRICULTEURS ET TRAVAILLEURS AGRICOLES 

Farmers and stockraisers — Cultivateurs et éleveurs 
Agriculture 

Parms - Fermes 

Farm managers and foremen — Gérants et contremaîtres dé 
ferme 
Agriculture 

Parms — Fermes 
Services Incidental to agriculture — Services annexes 

de l'agriculture 
Forestry — Forestage ; 

Logging — Abattage 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Pood and beverage industries — Industrie des aliments 
et boissons 

Transportation, communicationand other utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique ....y 
Electric power, gas and water utilities — Electricité, 

gaz et eau 
Water Systems - Services d'eau 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

1,268 
144 

36 
1,124 

496 

43 

49 
26 

320 
19 

i ,355 
1,294 

1,110 

184 

61 

54 

746 

79 

51 

106 
71 

370 
265 

81 
104 

86 
70 

52 

705 
374 

70 

304 
293 
30 

34 

384,410 
384,312 
384,292 

3,242 
2,657 
2,444 

213 
45 
28 
79 

60 

36 

29 
27 
47 
34 

112 
17 

11 
95 
4 

65 

3 
1 
4 

13 

110 
95 

92 

3 

15 

15 

265 

185 

183 

47 
41 

12 
4 

7 
3 

2 
5 

8,996 
8,990 
8,989 

101 
88 
77 

11 

FARMERS, ETC. -Con . 
AGRICULTEURS, ETC. - su i t e 

Farm managers and foremen— Con. — Gérants et contremaî
tres de terme—fin: 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services—Enseignement et ser

vices connexes 
Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien

faisance 
Hospitals — Hôpitaux 

Publicadministrationanddefence — Administration publi
que et défense nationale .^..... 
Pederal administration — Administration fédérale 

Other fédéral administration— Autres services, admi
nistration fédérale 

Provincial administration — Administration provinciale 

Farm labourers - Ouvriers agricoles 
Agriculture .• 

Parms — Fermes 
Services incidental to agriculture — Services annexes 

de l'agriculture 
Forestry — Forestage 

Logging — Abattage 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Pood and beverage industries — Industrie des aliments 
et boissons 
Poultry processors — Industries de la volaille 
Dairy factories — Fabriques laitières 
Fruit and vegetable canners, preservers—Conser

veries de fruits et légumes 
Peed manufacturers — Industries d'aliments pour ani

maux 
Other food processors — Autres Industries des ali

ments 
Transportation,communication and other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Coramerce de gros 

Livestock — Bétail 
Pood — Produits alimentaires 
Wholesalers, n . e . s . ' — Commerce de gros, n .c .a . ' .... 

Retail trade - Commerce de détail 
Flor is ts ' shops — Magasins de fleurs 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes ^ 
Elementary and secondary schools — Écoles élémen

taires et secondaires 
Vocatlonal schools - Ecoles professionnelles 
Universities and collèges — Universités et collèges 

Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien
faisance 
Hospitals — Hôpitaux 
Welfare organizations — Oeuvres de bienfaisance .... 

Religious organizations — Organismes religieux 
Personal services — Services personnels 

P ublic administration and de fence — Administration publi
que et défense nationale 
Pederal administration — Administration fédérale 

Other fédéral administration — Autres services, admi
nistration fédérale 

Provincial administration— Administration provinciale 
Local administration — Administration locale 

Industry unspecified or undefined — Industriesnonpréci-
sées ou indéfinies 

Gardeners (except farm) and groundskeepers — Jardiniers 
(sauf sur la ferme) et ouvriers-jardiniers 
Agriculture 

Services incidental to agriculture — Services annexes 
de l'agriculture 

Forestry — Forestage 
Porestry services — Services forestiers 

Mines,* quarries, oil wells — Mines*, carrières et puits de 
pétrole 
Métal mines — Mines métalliques 
Non-metal mines, except coal mines — Mines non 

métalliques sauf mines de charbon 

163 

48 

65 
49 

182 
118 

115 
47 

156,250 
152,838 
152,664 

174 
82 
82 

515 

472 
52 
91 

183 

61 

32 

42 
26 

584 
387 

60 
129 
183 
197 
161 

1,130 

472 

91 
82 

296 

350 
271 

76 
263 

35 

659 
503 

494 
83 
72 

358 

24,411 
7,372 

7,362 
319 
292 

82 
39 

33 

66,081 
65,574 
65,515 

59 
9 
1 

77 

73 
11 

1 

46 

4 

4 

126 
72 

18 
54 
54 
50 

154 

26 

17 
1 

35 
18 
17 
88 

3 

5 
4 

4 
1 

134 

329 
100 

99 
26 
24 

Pot footnotes 1, 2, 3 and 4, see page 3 - 2 . — Pour renvois 1, 2, 3 et 4, voir page 3 - 2 . 
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T.ABLE 3 . Labour f o r c e , ' 15 y e a r s o f a g e and over , in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1961 - C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . Main-d 'oeuvre ' â g é e de 15 a n s et p lus d a n s chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t le s e x e , 

C a n a d a ' , 1961 - s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

FARMERS, ETC. -Con. 
AGRICULTEURS, E T C . - fin 

Gardeners, e t c . - C o n . — Jardiniers, etc.—fin: 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Food and Deverage Industries — Industrie des aliments 

et boissons 
Beverage manufacturers — Industries des boissons .... 

Paper and allied industries — Industrie du papier et pro
duits connexes 
Pulp and paper mills — Industries des pâtes et pa

piers ; 
Primary métal industries — Industrie métallique primaire 

Smelting and refining — Industries de la fonte et de 
l'affinage 

Non-metallic minerai products industries — Industriedes 
produits minéraux non métalliques 

Chemical and chemical products industries — Industrie 
chimique 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 

Building construction — Construction de bâtiments .... 
Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées .... 

Transportation, communication and other utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Services incidental to water transport — Services an
nexes du transport par eau 

Railway transport - Transport ferroviaire 
Highway and bridge maintenance — Entretien des 

routes et des ponts 
Electric power, gas and water utilities — Electricité, 

gaz et eau ,. 
Electric power — Electricité 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Wholesalers. n .e . s . ' — Commerce de gros, n.c.a . ' 
Retail trade — Commerce de détail 

Other retail stores — Autres commerces de détail 
Plorists ' shops — Magasins de fleurs 

Finance, insurance and real estate — Finances, assuran
ces et immeuble ; 
Insurance and real estate industries — Assurances et 

immeuble 
Insurance and real estate agencies — Agences d'assu

rance et d'immeuble 
Real estate operators — Agences immobilières 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes 
Elementary and secondary schools — Ecoles élémen

taires et secondaire^ 
Vocational schools — Ecoles professionnelles 
Universities and collèges — Universités et collèges 
Libraries, muséums and other repositories — Biblio

thèques, musées et autres conservatoires 
Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien

faisance 
Hospitals - Hôpitaux 
Welfare organizations — Oeuvres de bienfaisance 

Religious organizations — Organismes religieux 
Motion picture and recreational services — Clnématogra-

phie et services récréatifs 
Other recreational services — Autres services récréa-
• tifs 

Personal services — Services personnels 
Private households — Services domestiques, maisons 

privées 
Hotels, restaurants and taverns — Hôtels, restaurants 

et tavernes 
Lodging houses and residential clubs — Malsons de 

pension, maisons de chambres et cercles domici
liaires : 

Other Personal services -Aut res se rv ices personnels 
Miscellaneous services — Services divers 

Other miscellaneous services — Autres services di
vers 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale f. 
Pederal administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration - Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale 
Local administration — Administration locale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

459 

o
o

co 

105 

102 
46 

33 

25 

37 
230 
160 
120 
70 

388 
204 

52 
31 

69 

167 
146 
288 
115 
70 

173 
131 
118 

87 

70 

29 
41 

8,9J2 

737 

353 
32 

306 

46 

733 
644 

63 
176 

3,087 

3,063 
4,070 

2,261 

394 

84 
1,311 

95 

73 

6,088 
1,090 

383 

707 
625 

4,354 

2 

-

— 

-
2 

. 1 
1 
1 
1 

I 

-

-

32 
17 
15 
15 
15 
14 

-
-
-

136 

12 

8 
1 
3 

-
15 
12 
3 

25 

30 

30 
53 

28 

3 

2 
20 

1 

1 

25 
7 
1 

6 
4 

14 

183 

Other agrlcultural occupations — Autres travailleurs agricoles 

Agriculture 
Parms - Fermes .........,.............,........".. 
Services incidental to agriculture — Services annexes 

de l'agriculture 
Forestry — Forestage 

Logging — Abattage 
Porestry services - Services forestiers 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Food and beverage industries — Industrie des aliments 

et boissons 
Slaughtering and méat processors — Abattoirs et con

serveries de viande 
Poultry processors — Industries de la volaille 
Dairy factories — Fabriques laitières 
Peed manufacturers — Industries d'aliments pour ani

maux 
Construction industry — Industrie de la construction 
Transportation, communicationand other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation - Transport 

Other services incidental to transport — Autres ser
vices annexes des transports .; 

Storage — Entreposag,e 
Grain elevators — Elévateurs à grain 

Electric power, gas and water utilities — Electricité, 
gaz et eau 
Electric power - Ëlectricité 
Water Systems — Services d'eau 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Coramerce de gros 

Livestock — Bétail 
Wholesalers, n . e . s . ' — Coramerce de gros, n .c .a . ' 

Retail trade — Commerce de détail 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes 
Miscellaneous services — Services divers 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Fédéral administration — Administration fédérale 

Other fédéral administration — Autres services, admi
nistration fédérale 

Provincial administration — Administration provinciale 

. LOGGERS AND RELATED WORKERS 
BUCHERONS ET TRAVAILLEURS FORESTIERS 

Logging foremen - Contremaîtres, abattage 
Forestry — Forestage 

Logging — Abattage 
Forestry services — Services forestiers 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Wood industries — Industrie du bois 

Sawmills — Scieries 
Paper and allied industries — Industrie du papier et 

produits connexes 
Pulp and paper mills — Industrie du papier et pa

piers 
Public administrationand defence — Administration publi

que et défense nationale 

Forest rangers and cruisers — Gardes et estimateurs fores
tiers 

Forestry — Forestage 
Logging — Abattage 
Porestry services - Services forestiers 

Fishing and trapping — Pêche et trappage 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Wood industries — Industrie du bois 
Sawmills — Scieries 

Paper and allied industries — Industrie du papier et pro
duits connexes 
Pulp and paper rallls - Industries des pâtes et pa

piers 
Transportation, communication andother utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 

Community, business and personal service industries-
Services sociaux, commerciaux, industriels et personnels 
Personal services — Services personnels 

4,785 

3,213 
1,945 

1,268 
229 
108 
121 
252 

197 

45 
26 
34 

59 
30 

412 
74 

42 
148 
148 

189 
36 

151 
228 
206 

50 
113 
22 

174 

96 
30 

187 
128 

120 
59 

2,997 
2,545 
2,416 

129 

341 
274 
241 

67 

67 

27 

7,580 

6,648 
649 

5,999 
52 

750 
76 
63 

68 

68 

37 

47 
32 

Por footnotes 1, 2 and 3, see page 3 -2 . — Pour renvois 1, 2 et 3, voir page 3-2 . 
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T A B L E 3 . Labour f o r c e , ' I S y e a r s o f a g e and over , in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d indus tr i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1 9 6 1 — C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . Main-d'oeuvre ' â g é e de 15 ans e t p lus d a n s chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 
Canada ' , 1961 - s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

I„OGGERS. ETC.-Con. 
BUCHERONS. ETC. - f in 

Forest rangers and cruisers —Con. — Gardes et estimateurs 
forestiers-fin: 
P ublic administration and defence — Administration publi

que et défense nationale 
Pederal administration - Administration fédérale 

Other fédéral administration - Autres services, admi
nistration fédérale 

Provincial administration ^ Administration provinciale 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 

Lumbermen. including labourers in logging - Bûcherons, y 
compris les travailleurs de l'abattage 
Agriculture 

Farms - Fermes 
Forestry — Forestage 

Logging - Abattage 
Porestry services — Services forestiers 

Mines,' quarries, oil wells — Mines', carrières et pUitsde 
pétrole 

Manufacturing — Industrie manufacturière '. 
Wood industries — Industrie du bois 

Sawmills — Scieries 
Veneer and plywood mills — Industriesdes placages et 

contre-plaqués 
Sash and door and planing raills - Industries des 

portes et châssis et rabotage 
Miscellaneous wood industries — Industries diverses 

du bois 
Paper and allied industries — Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper mills - Industries des pâtes et pa

piers 
Construction industry — Industrie de la construction 

General contractors - Entreprises générales 
Building construction — Construction de bâtiments .... 
Highway, bridge and street construction — Construc

tion de routes, ponts et rues 
Other construction - Autre construction 

Transportation, communication andother utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation - Transport 

Truck transport — Transport par camion 
Highway and bridge maintenance — Entretien des 

routes et des ponts .„ 
Electric power, gas and water utilities — Électricité, 

gaz et eau , 
Electric power — Électricité 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Lumber and building materials— Bois et matériaux de 
construction 

Wholesalers. n . e . s . ' — Commerce de gros, n.c.a.* 
Retail trade - Coramerce de détail 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels .' 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Fédéral administration - Administration fédérale 

Other fédéral administration — Autres services, admi
nistration fédérale 

Provincial administration — Adrainistration provinciale 
Local adrainistration — Administration locale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

FISHERMEN. TRAPPERS AND HUNTERS 
PECHEURS. TRAPPEURS ET CHASSEURS 

Fishermen — Pêcheurs 
Agriculture 
Forestry — Forestage 

Logging - Abattage 
Forestry services — Services forestiers 

Fishing and trapping — Pêche et trappage .... 
Fishing - Pêche 
Fishery services — Services de la pêche 

572 
230 

221 
331 

50 

68,249 

41 

171 
53 

52 
79 
39 

3^7 

101 

60 
60 

5 
4 
3 

1 

1 

.340 
319 
804 
149 
655 

63 
630 
322 
916 

178 

157 

60 

256 

250 
^85 
161 
52 

39 
70 

227 
153 
50 

61 

71 
59 

448 
397 

252 
123 
51 

_ 
— 
92 
92 
-
_ 
5 
4 
2 

2 

-

-
1 

1 
— 
— 
-
_ 
— 

— 
-
-
_ 
— 
3 
1 

_ 
1 
2 

31.962 

32 
94 
61 
33 

29, 032 
28,821 
. 210 

242 

_ 
— 
— 
— 

144 
141 
3 

FISHERMEN, E T C . - C o n . 
PECHEURS, ETC. - f in 

Fishermen-Con. - Pêcheurs-fin: 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Pood and beverage industries — Industrie des aliments 

et boissons 
Fish products industry - Industries du poisson et de 

ses produits 
Transportation, communication and other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 

Trade — Commerce 
Wholesale trade - Commerce de gros 

Food - Produits aliraentaires 
Retail trade — Commerce de détail 

Public administration anddefence — Administration publi
que et défense nationale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Trappers and hunters — Trappeurs et chasseurs 
Fishing and trapping — Pèche et trappage 

Hunting and trapping — Chasse et trappage 

MINERS, QUARRYMEN AND R E L A T E D WORKERS, 
MINEURS, CARRIERS ET TRAVAILLEURS ASSIMILES 

Foremen-mine, quarry. petroleum well — Contremaîtres-
mines, carrières, puits de pétrole 
Mines,' quarries, oil wells — Mines', carrières et puits de 

pétrole ; 
Métal raines — Mines métalliques 

Gold quartz raines — Mines de quartz aurifère 
Copper-gold-silver, mines —Mines de cuivre-or-argent 
Niclïel-copper minés — Mines de nickel-cuivre 
Silver-cobalt mines — Mines d'argent-cobalt 
Silver-lead-zinc mines — Mines d'argent-plomb-zinc 
Uraniura raines — Mines d'uranium 
Iron mines — Mines de fer 
Other métal mines - Mines métalliques diverses 

Minerai fuels — Combustibles rainéraux 
Coal raines — Mines de charbon 
Petroleura and gas wells - Puits de pétrole et de gaz 

naturel 
Non-metal mines, except coal mines —Mines non métal

liques sauf mines de charbon 
Asbestos raines — Mines d'amiante 
Gypsum mines — Mines de gypse 
Other non-metal mines — Mines non métalliques di

verses 
Quarries and sand pits — Carrières et sablières 

Stone quarries — Carrières de pierre 
Sand pits or quarries — Sablières ou gravières 

Services incidental to mining — Services miniers 
Petroleum prospecting - Prospection du pétrole '. 
Contract drilling for petroleum - Forage à l 'entreprise 

(pétrole) 
Other contract drilling - Autre forage à l 'entreprise 

• Other services incidentalto mining - Autres services 
miniers 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Primary raetal industries — Industriemétallique primaire 

Sraelting and refining - Industries de la fonte et de 
l'affinage 

Non-metalllcmlneralproductsindustries - Industriedes 
produits minéraux non métalliques 

Petroleum and coal products industries — Industrie des 
dérivés du pétrole et du charbon 

Construction industry — Industrie de ta construction 

Prospectors — Prospecteurs 
Mines,' quarries,oilwells —Mines', carrières et puits de 

pétrole 
Métal mines - Mines métalliques 

Gold quartz mines — Mines de quartz aurifère 
Copper-gold-silver mines-Mines de cuivre-or-argent 

Services incidental to mining — Services miniers 
Other prospecting - Prospection des autres minéraux 
Other services incidentalto mining - Autres services 

miniers 

2,285 

2,275 

2.268 

36 
345 
309 
298 

36 

29 

67 

3.686 
3,631 
3.628 

5.626 

5,268 
3,210 

772 
616 
782 

28 
241 
307 
411 

33 
860 
692 

159 

545 
388 

39 

94 
167 
88 
79 

486 
62 

259 
94 

67 
222 
110 

84 

54 

28 
38 

855 

799 
146 
50 
28 

633 
553 

47 

For footnotes 1, 2 and 3. see page 3 - 4 . - Pour renvois 1, 2 et 3, voir page 3 -4 . 
' N.e.s . =Not elsewhere specified. - N.c.a. = Non classés ailleurs. 
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T A B L E 3 . Labour f o r c e , ' 1 5 y e a r s o f a g e and over , in e a c h o c c u p a t i o n b y s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , f o r C a n a d a , ' 1 9 6 1 - C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . Main-d'oeuvre' â g é e d e 15 a n s e t plus d a n s chaque pro fe s s ion s e l o n certa ines indus tr i e s et le s e x e , 
Canada ' , 1961 - s u i t e 

Occupation by industry - Profession par industrie Occupation by industry - Profession par industrie 

MINERS, ETC. -Con . 
MINEURS, ETC. - f in 

Timbermen — Boiseurs 
Mines,' quarries, oit wells — Mines', carrières et puits de 

pétrole 
Métal mines — Mines métalliques 

Gold quartz mines — Mines de quartz aurifère 
Copper-gold-silver mines - Mines de culvre-or-argent 
Nickel-copper mines - Mines de nickel-cuivre 
Silver-lead-zinc raines — Mines d'argent-plomb-zinc 
Uranium mines - Mines d'uranium 

Minerai fuels - Combustibles minéraux 
Coal mines — Mines de charbon 

Non-metal mines, except coal mines — Mines non métal
liques sauf mines de charbon 

Miners, n.e.s. ' — Mineurs, n.c.a.' 

Mines,' quarries, oil welts - Mines', carrières et puits de 
pétrole 
Métal raines - Mines métalliques 

Placer gold raines - Mines d'or alluvien 
Gold quartz mines — Mines de quartz aurifère 
Copper-gold-silver mines — Mines de cuivre-or-argent 
Nickel-copper mines — Mines de nickel-cuivre 
Silver-cobalt mines - Mines d'argent-cobalt 
Silver-lead-zinc mines — Mines d'argent-plomb-zinc 
Uranium mines — Mines d'uranium 
Iron mines — Mines de fer 
Other métal mines — Mines métalliques diverses 

Minerai fuels - Combustibles minéraux 
Coal mines — Mines de charbon 

Non-metalraines, except coal mines — Mines non métal
liques sauf mines de charbon 
Asbestos mines - Mines d'amiante 
Gypsum mines - Mines de gypse 
Sait raines — Mines de sel 
Other non-metal mines - Mines non métalliques di

verses 
quarries and sand pits — Carrières et sablières 

Stone quarries — Carrières de pierre 
Sand pits or quarries — Sablières ou gravières 

Services incidental to mining — Services rainiers 
Other prospecting - Prospection des autres rainéraux 
Contract drilling for petroleum - Forage à l'entreprise 

(pétrole) 
Other contract driliing — Autre forage à l 'entreprise 
Other services incidentalto mining — Autres services 

miniers 
Manujacturing — Industrie manufacturière 

Primary métal industries — Industriemétallique primaire 
Sraelting and refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Non-metallic minerai products industries — Industriedes 

produits minéraux non métalliques 
Construction industry — Industrie de la construction 

General contractors — Entreprises générales 
Building construction - Construction de bâtiments 
Other construction — Autre construction 

Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées. . . . 
Transportation, communicationandotherutilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — 'Transport 

Public administrationand defence — Administration publi
que et défense nationale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci- ' 
sées ou indéfinies 

Millmen — Bocardeurs 

Mines,' quarries, oil wells — Mines', carrières et puits de 
pétrole 
Métal mines — Mines métalliques 

Gold quartz mines — Mines de quartz aurifère 
Copper-gold-silver mines — Mines de culvre-or-argent 
Nickel-copper raines - Mines de nickel-cuivre 
Silver-cobalt mines — Mines d'argent-cobalt 
Silver-lead-zinc mines - Mines d'argent-plomb-zinc 
Uranium mines — Mines d'uranium 
Iron mines — Mines de fer 
Other métal mines - Mines métalliques diverses 

2,005 

1,975 
1,634 

627 
129 
664 
119 
56 

298 
297 

31 

26,330 

25 
19 

5 
3 
5 

1 
1 
1 

3 
3 

1 

1 

1 

666 
541 
164 
870 
295 
172 
224 
238 
965 
342 
271 
326 
320 

325 
790 
80 
129 

326 
111 
51 
60 
363 
45 

51 
115 

150 
235 
114 

102 

77 
183 
130 
32 
72 
53 

34 
26 

45 

96 

4,708 

385 
590 
761 
504 
380 
47 

210 
435 
220 

28 

Millmen-Con. - Bocardeurs —fin: 

Mines,' etc. — Con. — Mines', etc. —fin: 
Non-metalraines. except coal mines — Mines non métal

liques sauf raines de charbon 
Asbestos raines — Mines d'amiante 
Other non-metal raines — Mines non métalliques di

verses 
Quarries and sand pits — Carrières et sablières 

Stone quarries — Carrières de pierre 
Sand pits or quarries — Sablières ou gravières 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Priraary métal industries — Industrie métallique primaire 

Iron and steel mills — Industries du fer et de l'acier 
Smelting and refining - Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Non-metallic minerai products industries — Industrie des 

produits minéraux non métalliques 
Cément raanufacturers - Manufactures de ciment 
Gypsum products manufacturers — Manufactures de 

produits du gypse 
Construction industry — Industrie de ta construction 

General contractors — Entreprises générales 
Building construction - Construction de bâtiments.... 
Highway, bridge and street construction — Construc

tion de routes, ponts et rues 
Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées... . 

Transportation, communication and other utilities — Trans
ports,communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation - Transport 

Highway and bridge maintenance — Entretien des 
routes et des ponts 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Coraraerce de gros 

Lumber and building materials — Bois et matériaux de 
construction 

Public administration and defence — .Administration publi
que et défense nationale 
Local administration - Administration locale 

Well drillers and related workers - Foreurs de puits et travail
leurs assimilés 

Mines,' quarries, oil wells — Mines', carrières etpuitsde 
pétrole 
Minerai fuels — Corabustibies rainéraux 

Petroleum and gas wells - Puits de pétrole et de gaz 
naturel 

Naturalgas processing piants — Usines de traitement 
du gaz naturel 

Services incidental to mining — Services miniers 
Petroleum prospecting - Prospection du pétrole 
Contract drilling for petroleura - Forage â l 'entre

prise 
Other services incidentalto mining - Autres services 

miniers 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Petroleum and coal products industries - Industrie des 
dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 

Other construction — Autre construction 
Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées.... 

Transportation, communication and other utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation - Transport 

Pipeline transport - Transport par pipelirie 
Electric power, gas and water utilities — Electricité, 

gaz et eau 
Gas distribution — Distribution du gaz 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Coramerce de gros 

Petroleum products — Dérivés du pétrole 
Machinery and equipment. n.e.s. '— Machines et ma

tériel, n .c .a . ' 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels etperson
nels 
Services to business manageraent - Services fournis 

aux entreprises 
Publicadministrationanddefence — Administration publi

que et défense nationale 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 

275 
146 

108 
483 
252 
231 
581 
320 
87 

214 

194 
51 

36 
509 
460 
105 

331 
49 

90 
87 

74 
52 
51 

46 

47 
30 

5,745 

3,838 
959 

897 

61 
2,835 

411 

1,984 

411 
259 

238 
237 

1,084 
60 
34 

1,024 

351 
274 
254 

76 
53 

106 
97 
53 

35 

38 

37 

26 

35 

For footnotes 1.2 and 3, see page 3 -4 . - Pour renvois 1,2 et 3, voir page 3 - 4 . 
N.e.s . = Not elsewhere spec i f ied . - N.c .a . -Non classés ailleurs. 



3-80 

T A B L E 3 . Labour f o r c e , ' I S y e a r s o f a g e and over , in e a c h o c c u p a t i o n b y s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1961 - C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . Main-d'oeuvre' â g é e de 15 a n s e t p l u s d a n s chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 
Canada ' , 1961 - s u i t e 

Occupation by industry - Profession par industrie 

Labourers, mine - Manoeuvres, mines 
Mines,' quarries, oil wells — Mines', carrières et puits de 

pétrole 
Métal mines - Mines métalliques 

Placer gold mines - Mines d'or alluvien 
Gold quartz mines - Mines de quartz aurifère 
Copper-gold-silver raines - Mines de culvre-or-argent 
Nickel-copper mines — Mines de nickel-cuivre 
Silver-cobalt mines - Mines d'argent-cobalt 
Silver-lead-zinc mines - Mines d'argent-plomb-zinc... 
Uranium mines — Mines d'uraniura 
Iron mines — Mines de fer 
Other métal raines - Mines métalliques diverses 

Minerai fuels - Combustibles rainéraux 
Coal mines —Mines de charbon .; 

Non-metal mines, except coal raines - Mines non raétal-
llques sauf mines de charbon 
Asbestos mines — Mines d'amiante 
Gypsum raines - Mines de gypse 
Sait raines — Mines de sel 
Other non-metal mines - Mines non métalliques di

verses 
Quarries and sand pits - Carrières et sablières 

Stone quarries - Carrières de pierre 
Services incidental to mining - Services miniers 

Other contract drilling - Autre forage à l'entreprise 
Other services incidental to mining - Autres services 

miniers •_ 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Primary métal industries - Industrie métallique primaire 
Iron and steel mills - Industries du fer et de l'acier 
Smelting and refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Non-metallic minerai products industries — Industrie des 

produits minéraux non métalliques • 
Construction industry — Industrie de la construction 

General contractors - Entreprises générales 
Other construction — Autre construction 

Transportation, communication and other utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation - Transport 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 

Industry unspecified or undefined • 
sées ou indéfinies . 

Quarriers and related workers, n.e.s. ' ' 
leurs assimilés, n.ca.* 

Industries non prêci-

Carriers et travail-

Forestry — Forestage • 
Logging — Abattage 

Mines,' quarries, oilwells — Mines', carrières et puits de 
pétrole 
Métal mines - Mines métalliques -, 

Placer gold mines - Mines d'or alluvien ..._. 
Gold quartz mines - Mines de quartz aurifère 
Copper-gold-silver mines - Mines de culvre-or-argent 
Nickel-copper mines - Mines de nickel-cuivre 
Silver-lead-zinc mines — Mines d'argent-plomb-zinc... 
Uranium raines - Mines d'uranium 
Iron mines — Mines de fer 

Minerai fuels - Corabustibies minéraux 
Coal mines — Mines de charbon ; 

Non-metal mines, except coal mines - Mines non métal
liques sauf mines de charbon 
Asbestos mines — Mines d'amiante 
Gypsum raines - Mines de gypse 
Other non-raetal raines - Mines non métalliques di-

verses 
Quarries and sand pits - Carrières et sablières 

Stone quarries - Carrières de pierre 
Sand pits or quarries - Sablières ou gravières 

Services incidental to mining - Services miniers 
Other contract drilling - Autre forage à l'entreprise 

Manufacturing — Industrie manufacturière ••••• 
Primary métal industries - Industrie métallique primaire 

Sraelting and refining - Industries de la fonte et de 
l'affinage 

Non-metallic minerai products Industries - Industrie des 
produits minéraux non métalliques 
Cément raanufacturers -Manufactures de ciment 

Construction industry - Industrie de la construction 
General contractors - Entreprises générales 

Building construction - Construction de bâtiments .... 
Highway, bridge and street construction - Constnic-

tion de routes, ponts et rues 
Other construction — Autre construction ._. 

Spécial trade contractors - Entreprises spécialisées .... 

14, 920 

14, 243 
8,165 

87 
1,837 
1,176 
2,937 

59 
534 
540 
920 

75 
3,601 
3,595 

2,130 
1,254 

41 
45 

790 
61 
47 

286 
223 

29 
446 
351 
61 

284 

44 
67 
58 
41 

37 
32 

31 

60 

4,930 
49 
44 

, J64 
,756 

66 
375 
239 
567 

81 
88 

332 
601 
597 

270 
168 
56 

33 
432 
312 
120 
105 
76 

296 
68 

58 

181 
35 

98 i 
842 
244 

347 
251 
139 

20 

Occupation by industry - Profession par industrie 

Quarriers, e t c . -Con . - Carriers, e t c . - f i n : 
Transportation, communication andotherutilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Highway and bridge raaintenance — Entretien des 
routes et des ponts .^ 

Electric power, gas and water utilities - Électricité, 
gaz et eau ^ 
Electric power — Electricité 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Provincial administration — Adrainistration provinciale 
Local administration - Adrainistration locale 

CRAFTSMEN, PRODUCTION PROCESS AND RELATED 
WORKERS - OUVRIERS DE MÉTIERS, ARTISANS, OUVRIERS 

À LA PRODUCTION 
ET TRAVAILLEURS ASSIMILES 

Millers, bakers, brewers and related food workers 
Meuniers, boulangers, brasseurs et autres travailleurs 

de la production d'aliments 

Millers of flour and grain - Meuniers de farine et de grains 

•Manufacturing — Industrie manufacturière 
Food and beverage industries — Industrie des aliments 

et boissons 
Peed raanufacturers — Industries d'aliraents pour ani-

raaux 
Plour mills — Moulins à farine 
Breakfast cereal manufacturers — Industries des cé

réales de table 
Transportation, communication andotherutilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Storage — Entreposage 

Grain elevators - Élévateurs à grain 
Trade — Commerce 

Wholesale trade — Coramerce de gros 
Wholesalers, n . e . s . ' - Commerce de gros, n .c .a . ' 

Retail trade — Coraraerce de détail 
Other général merchandise stores — Autres magasins 

généraux 

Bakers - Boulangers 

Primary industries — Industries primaires 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Food and beverage industries - Industrie des aliments 
et boissons 
Biscuit manufacturers — Manufactures de biscuits .... 
Bakeries — Boulangeries 
Confectlonery manufacturers — Manufactures de confi

series 
Miscellaneous food industries — Industries des ali

ments divers 
Trade — Commerce 

Wholesale trade — Commerce de gros 
Pood — Produits alimentaires 

Retail trade — Commerce de détail 
Food stores — Magasins d'alimentation 
Department stores — Magasins à rayons 
Variety stores — Bazars 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes 
Elementary and secondary schools — Écoles élémen

taires et secondaires 
Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien

faisance 
Hospltals — Hôpitaux 

Religious organizations — Organismes religieux 
Personal services — Services personnels 

Hotels, restaurants and taverns — Hôtels, restaurants 
et tavernes 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Pederal administration — Administration fédérale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

245 
143 

116 

100 

124 
42 
58 

2,233 

i , 923 

1,904 

1.020 
716 

58 

73 
72 
70 

205 
167 
109 
38 

32 

11, 228 

58 

11 

10 

10 

2 
3 

2,070 

33 
9,411 

9,401 
608 

8,681 

23 

33 
1,106 

34 
30 

1,072 
828 
129 
108 

546 

33 

14 

140 
130 
6 

358 

354 

56 
30 

3 
i,608 

1,608 
310 

1,269 

11 

10 
244 
6 
6 

238 
128 
62 
43 

194 

24 

19 

47 
43 
31 
85 

84 

6 
3 

For footnotes 1, 2 and 3, see page 3-4 . - Pour renvois 1, 2 et 3, voir page 3-4 . 
' N.e.s . = Not elsewhere specified. - N.c.a. = Non classes ailleurs. 
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T A B L E 3 . Labour f o r c e , ' 1 5 y e a r s o f â g e and over, in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1 9 6 1 - C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . Main-d 'oeuvre ' â g é e de 15 a n s e t p l u s dans chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 
Canada' , 1961 - s u i t e 

Occupation by industry - Profession par industrie 

CRAFTSMEN, ETC. -Con. 
OUVRIERS DE MÉTIERS, ETC, - suite 

Millers, e t c . - C o n . — Meuniers, etc . —fin 

Butchers and méat cutters — Bouchers et coupeurs de viande 

Primary industries — Industries primaires 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Pood and beverage industries — Industrie des aliments 
et boissons 
Slaughtering and méat processors — Abattoirs et con

serveries de viande 
Poultry processors — Industries de la volaille 
Fruit and vegetable canners, preservers — Conser

veries de fruits et légumes 
Transportation, communication tmd other utilities— Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Storage - Entreposage 

Other storage and warehousing — Autres entrepôts .... 
Trade — Commerce 

Wholesale trade — Commerce de gros 
Food — Produits alimentaires 

Retail trade - Commerce de détail 
Pood stores - Magasins d'alimentation 
Department stores — Magasins à rayons 
Other gênerai merchandise stores — Autres magasins 

généraux 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels etperson
nels 
Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien

faisance 
Hospitals — Hôpitaux 

Personal services — Services personnels 
Hotels, restaurants and taverns — Hôtels, restaurants 

et tavernes 
Public administration and defence —Administration publi

que et défense nationale 
Pederal administration — Adrainistration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 

Méat canners, curers, packers — Conserveurs, fumeurs et 
saleurs de viande 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Food and beverage industries — Industrie des aliments 
et boissons 
Slaughtering and méat processors - Abattoirs et con

serveries de viande 
Poultry processors - Industries de la volaille 
Prult and vegetable canners, preservers — Conser

veries de fruits et légumes 
Trade — Commerce 

Wholesale trade - Commerce de gros 
Food — Produits alimentaires 

Retail trade — Commerce de détail 
Pood stores - Magasins d'alimentation... 

Fish canners, curers, packers — Conserveurs, tumeurs et 
saleurs de poisson 

Fishing and trapping — Pêche et trappage 
Fishing - Pèche 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Pood and beverage industries — Industrie des aliments 

et boissons 
Fish products Industry - Industries du poisson et de 

ses produits 
Fruit and vegetable canners, preservers -Conse r 

veries de fruits et légumes 
Transportation, communication andother utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Storage — Entreposage 

Other storage and warehousing — Autres entrepôts .... 
Trade — Commerce 

Wholesale trade - Commerce de gros 
Food — Produits alimentaires 

Retail trade - Commerce de détail 
Food stores —Magasins d'alimentation- •••••• 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies ; 

21,776 
59 

5,811 

5,787 

5,631 
58 

21 

175 
158 
158 

15,115 
886 
839 

14,229 
13,682 

245 

5 
4 
4 

220 
25 
25 

195 
186 

5 

286 

458 

194 
189 
220 

.213 

56 
37 
32 

89 

21 

633 
3 

396 

394 

299 
55 

32 

2,862 
2,659 

2,652 

2,480 
102 

18 
184 
110 
108 
74 
71 

6,124 

102 
94 

5,554 

5,548 

5,524 

13 

53 
50 
49 

38 i 
349 
342 

32 
23 

2,980 
2,685 

2,680 

2.464 
166 

19 
261 
102 
100 
159 
154 

4,561 
45 
45 

4,225 

4,225 

4,191 

24 

10 
9 
9 

254 
235 
235 

19 
18 

Occupation by industry - Profession par industrie 

Fruit and vegetable canners and packers 
fruits et légumes 

Conserveurs de 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Food and beverage industries — Industrie des aliments 

et boissons •. 
Fruit and vegetable canners, preservers — Conser

veries de fruits et légumes 
Miscellaneous food Industries - Industries des ali

ments divers 
Trade — Commerce 

Wholesale trade — Coramerce de gros 
Food — Produits alimentaires 

Milk processors - Travailleurs du traitement du l a i t . 

19 

Agriculture 
tManufacturing — Industrie manufacturière 
V Food and beverage industries - Industrie des aliments 

et boissons 
Slaughtering and raeat processors — Abattoirs et 

conserveries de viande 
Dairy factories — Fabriques laitières 
Process cheese manufacturers — Industries du fro

mage refait 
Trade — Commerce 

Wholesale trade - Commerce de gros 
Food — Produits alimentaires 

Retail trade — Commerce de détail 
Food stores — Magasins d'alimentation 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale 
Pederal administration — Administration fédérale 

Other food processing occupations - Autres travailleurs du 
traitement des aliments 
Primary industries — Industries primaires 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Pood and beverage industries - Industrie des aliments 
et boissons 
Slaughtering and méat processors — Abattoirs et con

serveries de viande 
Poultry processors - Industries de la volaille 
Dairy factories - Fabriques laitières 
Process cheese raanufacturers - Industries du fro

mage refait 
Fish products industry - Industries du poisson etde 

ses produits 
Fruit and vegetable canners, preservers — Conser

veries de fruits et légumes 
Feed raanufacturers — Industries d'aliments pour ani

maux 
Flour mills - Moulins à farine 
Breakfast cereal manufacturers — Industries des cé

réales de table 
Biscuit raanufacturers - Manufactures de biscuits 
Bakeries - Boulangeries 
Confectlonery manufacturers—Manufactures de confi

series 
Sugar refineries - Raffineries de sucre 
Vegetable oil mills - Industries des huiles végétales 
Miscellaneous food industries - Industries des ali

ments divers 
Soft drink manufacturers - Industries des boissons 

gazeuses 
Transportation, communication andother utilities - Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 

Trade — Commerce 
Wholesale trade - Commerce de gros 

Food - Produits alimentaires 
Retail trade — Coramerce de détail 

Pood stores - M a g a s i n s d'alimentation 
Department stores —Magasins à rayons 
Variety stores — Bazars 

Community, business and personal service industries — 
• Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Personal services — Services personnels 

Hotels, restaurants and taverns —Hôtels, restaurants 
et tavernes 

1,498 

1,411 

1,403 

1,306 

60 
64 
57 
56 

5,899 
25 

5, 6 i7 

5,606 

35 
5,266 

259 
107 

61 
58 
46 
41 

57 

26 

55 
28 

5,443 
6i 

4, 87i 

4,835 

496 
46 
73 

28 

127 

272 

247 
141 

204 
217 
438 

1,180 
193 

44 

1,016 

69 

30 
311 
219 
176 
92 
62 
20 

3 

34 
16 

16 

2,068 

1,922 

1,918 

1,803 

109 
102 
98 

358 
i 

339 

339 

5 
261 

59 
7 
5 
5 
2 
2 

3,410 
10 

3,042 

3,024 

140 
43 
20 

14 

81 

281 

12 
17 

55 
126 
570 

1,066 
39 

1 

547 

9 

3 
294 
82 
77 

212 
120 

51 
35 

49 
31 

31 

For footnotes 1 and 2, see page 3 - 1 . - Pour renvois 1 et 2, voir page 3 - 1 . 
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T A B L E 3 . L a b o u r f o r c e , ' 15 y e a r s of â g e a n d o v e r , in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d i n d u s t r i e s a n d s e x , for C a n a d a , ' 1 9 6 1 - C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . M a i n - d ' o e u v r e ' â g é e d e 15 a n s e t p l u s d a n s c h a q u e p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 

C a n a d a ' , 1 9 6 1 - s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie 

Other food processing occupations —Con. • 
leurs du traitement des aliments —fin: 

Autres travail-

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Pederal administration — Administration fédérale 

Other fédéral administration — Autres serv ices , admi
nistration fédérale 

Beverage processors — Travail leurs de la préparation des 
boissons 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Food and beverage industries — Industrie des aliments 

et boissons 
Miscellaneous food industries — Industries des ali

ments divers 
Soft drink manufacturers — Industries des boissons 

gazeuses 
Dist i l ler ies 
Breweries — Brasser ies 
Wineries — Industries du vin 

Trade — Commerce ' 
Retail trade — commerce de détail 

Liquor. wine and béer s tores — Débits de spiritueux, 
vins et bière 

Tire builders, vulcanizers and other rubber workers 
Confectionneurs de pneus , vulcanisateurs et autres 

travail leurs du caoutchouc 

Tire and tube builders — Confectionneurs de pneus et de 
chambres & air 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Rubber industries - Industrie du caoutchouc 

Rubber footwear manufacturers — Manufactures de 
chaussures de caoutchouc 

Tire and tube manufacturers — Manufactures de cham
bres à air et pneus 

Other rubber industr ies — Autres manufactures de 
caoutchouc 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Motor vehlcles and accesso r i e s — Automobile et ac
cesso i res 

Retail trade - Commerce de détai l 
Retai lers of automotive products — Commerce de l 'au

tomobile 
Accessory. parts , tire and battery shops — Commerce 

d ' accesso i res , de p ièces , de pneus et de batteries 

Vulcanizers — Vulcanisateurs 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Rubber industries — Industrie du caoutchouc 

Tire and tube manufacturers — Manufactures de cham
bres & air et pneus 

Construction industry — Industrie de la construction 
Transportation, communicationandotherutilities — Trans-

? orts, communications et autres services d'utilité pu-
lique 

Transportation — Transport 
Truck transport — Transport par camion 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Motor vehicles and accessor ies — Automobile et ac
cesso i res 

Retai l trade — Commerce de détai l 
Retai lers of automotive products — Commerce de l ' au -

tomobile 
Accessory. parts , tire and battery shops — Commerce 

d ' accesso i res , de p ièces , de pneus et de batteries 
Gasoline service s tat ions — Pos te s d ' e s sence 
Motor vehicle dealers — commerce de véhicules auto

mobiles 
Motor vehicle repalr shops — Ateliers de réparations 

de véhicules automobiles 

Other rubber workers - Autres travail leurs du caoutchouc. . . 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Rubber Industries — Industrie du caoutchouc 

Rubber footwear manufacturers — Manufactures de 
chaussures de caoutchouc 

Tire and tube manufacturers — Manufactures de cham
bres à air et pneus 

Other rubber industries — Autres manufactures de 
caoutchouc 

Leather industries - Industrie du cuir 
Shoe tactories - Manufactures de chaussures 

Text i le industries - Industrie textile '. 
c lo thing industries - Industrie du vêtement 

113 
97 

2.875 

2,810 

2.799 

64 

591 
305 

1,760 
67 
48 
34 

33 

2,346 

2,173 
2,128 

58 

2.018 

52 
342 
67 

64 
275 

274 

261 

2 ,401 

493 
436 

396 
25 

82 
78 
36 

1,717 
197 

181 
1,620 

1.501 

1.322 
37 

61 

81 

3 ,671 

3,442 
3,168 

1,023 

979 

1,166 
65 
53 
37 
12 

239 

233 

229 

84 
130 

4 
7 
2 
1 

182 

766 
156 

10 

1,832 
1.723 

1.131 

108 

484 
48 
38 

Occupation by Industry - Profession par Industrie 

Tire builders. ' etc.— Con. 
Confectionneurs de pneus, etc . — fin 

Otlier rubber workers-Con. - Autres travailleirs du caoutchouc - fin: 

Manufacturing —Con, — Industrie manufacturière—fin: 
Chemical and chemical products industries — Industrie 

chimique 
Manufacturersof industrial chemicals - Manufactures 

de produits chimiques Industriels 
Miscellaneous manufacturing Industries — Industries ma

nufacturières diverses 
Miscellaneous manufacturing industries, n . e . s . ' — In

dustr ies manufacturières diverses , n . c . a . ' 
Trade — Commerce 

Wholesale trade — Commerce de gros 
Motor vehlcles and accessor ies — Automobile et ac

cesso i res 
Retail trade — Commerce cJe détail 

Retai lers of automotive products — Commercede l 'au-
tomoblle 

Accessory. parts , tire and battery shops — Commerce 
d ' accesso i r e s , de p ièces , de pneus et de batteries 

Leather cut ters , l as te rs , sewers and other leather workers 
Coupeurs, monteurs, couseurs et autres travail leurs du cuir 

Leather cut ters — Coupeurs de cuir 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Rubber industries — Industrie du caoutchouc 

Rubber footwear manufacturers — Manufactures de 
chaussures de caoutchouc 

Leather industr ies — Industrie du cuir 
Shoe factories — Manufactures de chaussures 
Luggage. handbag and small leather goods manufac

turers — Manufactures de va l i ses , s a c s â main et 
menus ar t ic les de cuir 

Shoemakers and repa i r e r s - f ac to ry . n .e . s . '— Cordonniers et 
réparateurs— manufacture, n . c . a . ' 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Leather industries — Industrie du cuir 

Leather tanneries — Tanneries 
Shoe factories — Manufactures de chaussures 
Luggage. handbag and small leather goods manufac

turers — Manufactures de va l i ses , s ac s à main et 
menus ar t ic les de cuir 

Wood industries — Industrie du bols 
Miscellaneous wood industries — Industries d iverses 

du bols 
Miscellaneous manufacturing industries — Industries 

manufacturières diverses 
Sporting goods and toy industry — Manufactures d 'art i

c les de sports , de jouets 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 

Shoemakers and r e p a i r e r s - n o t in factory — Cordonniers et 
réparateurs — sauf manufacture 

Trade — Commerce 
Retai l trade — Commerce de détail 

Department s tores — Magasins à rayons 
Shoe s tores — Magasins de chaussures 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Health and welfare serv ices — Santé et oeuvres de bien

faisance 
Hospitals - Hôpitaux 

Personal serv ices — Services personnels 
Shoe repair shops — Ateliers de réparation de chaus

sures .' 

Other leather products makers • 
cation d 'a r t ic les en cuir 

Autres ouvriers de la fabri-

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Rubber industries — Industrie du caoutchouc 
Leather Industries — Industrie du cuir 

Leather tanneries — Tanneries ; 
Shoe factories — Manufactures de chaussures 
Leather glove factories — Manufactures de gants de 

cuir 
Luggage. handbag and small leather goods manufac

turers — Manufactures de va l i ses , s ac s à main et 
menus ar t ic les de cuir 

Clothing Industries — Industrie du vêtement 
Miscellaneous manufacturing industries — Industries ma

nufacturières diverses 
Sporting goods and toy industry — Manufactures d 'art i

c les de spor ts , de jouets 
Trade — Commerce , 

Retail trade — Commerce de détai l 
Retail s to res , n . e . s . ' — Commerces de déta i l , n . c . a . ' 

Community, business tmd personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Miscellaneous services — Services divers 

Miscellaneous repair shops — Ateliers de réparations 
générales 

2,257 

2,234 
27 

21 
2.172 
1.841 

331 

5,769 

5,737 
5.651 

29 
5.484 

133 
26 

26 

34 

19 

25 

140 
136 
70 

• 54 

4 ,594 

58 
50 

4.511 

4 .492 

1,284 

/ , 182 
24 

1.105 
115 
119 

45 

37 

49 

40 
205 
54 

33 
151 

151 

150 

3 

3 

16 

9 
23 
5 

18 

18 

18 

442 

439 
23 

20 
406 
325 

7,037 

7,009 
6.967 

11 
6.828 

117 
9 

102 

8 

94 

9 
6 

63 

62 

2,113 

2,094 
11 

2.002 
45 

271 

29 

1.657 
22 

28 
11 
6 
5 

Por footnotes 1. 2 and 3. s e e p a g e 3 - 2 . — Pour renvois 1. 2 et 3 . voir page 3 - 2 . 
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T A B L E 3 . L a b o u r f o r c e , ' 15 y e a r s o f â g e and o v e r , in e a c h o c c u p a t i o n b y s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1 9 6 1 - C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . M a i n - d ' o e u v r e ' â g é e d e 1 5 ' a n s e t p l u s d a n s c h a q u e p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 

C a n a d a ' , 1 9 6 1 - s u i t e 

Occupat ion by industry - Profess ion par industr ie 

CRAFTSMEN, ETC. - Con. 
OUVRIERS DE MÉTIERS, ETC. - su i te 

Spinners, weavers, knitters and related workers - Fi leurs , 
t i s seurs , tricoteurs et travailleurs ass imi lés 

Carders, combers and other fibre preparers — Cardeurs, pei-
gneurs et autres préparateurs de fibres 

Manufacturing - Industrie manufacturière 
Tex t i l e indust r ies — Industr ie t ex t i l e 

Cotton yarn and cloth raills - F i l a t u r e s et t i s s age de 
coton 

Wool yarn raills - F i l a tu re s de la ine !!!!!!!"!"'' 
Wool cloth mills — Manufactures de t i s s u s de laine .... 
Synthet lc text i le raills - Indus t r ies d e s t ex t i l e s syn

thé t iques 
Knitt ing mil ls — Bonneterie 

Hosiery mil ls - Indust r ies des bas et cha i i s se t t e s .... 
Other knit t ing mills - Indust r ies d e s aut res t r icots .... 

Spinners and twlsters — Fi leurs et retordeurs 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
T e x t i l e indus t r i es — Industr ie tex t i le ,„ 

Cotton yarn and cloth mil ls - F i l a t u r e s et t i s s age de 
coton 

Wool yarn mil ls — F i l a tu re s de ia ine 
Wool cloth mil ls — Manufactures de t i s s u s de laine .... 
Synthet lc text i le mills - Indus t r ies d e s t ex t i l e s syn

thé t iques 
Thread mil ls - Fabr ica t ion du fil "."'Z^'"'. 
Cordage and twine industry - Indus t r ies des cordes 

et f i ce l l es 
Narrow fabric mil ls - Indus t r ies d e s t i s s u s étroi ts .... 
Carpet . mat and rug industry - Indust r ies d e s tap is 

et ca rpe t t e s 
Knit t ing mills - Bonneter ie ZZZ'. 

Hosiery mills - Indust r ies d e s bas et c h a u s s e t t e s .... 
Other knitt ing mills - Indus t r ies d e s au t res t r icots .... 

Clothing indus t r ies - Industrie du vêtement 
Non-metal l ic minerai products indus t r i es - Industr ie 

d e s produits minéraux non méta l l iques 

Winders, reelers — Bobineurs et enrouleurs 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Tex t i l e indus t r ies — Industr ie tex t i le 
Cot ton yarn and cloth mil ls - F i l a t u r e s et t i s s a g e de 

coton 
Wool yarn mil ls — F i l a tu re s de la ine .'.^Z'ZZ. 
Wool cloth mil ls — Manufactures de t i s s u s de laine .... 
Synthet lc text i le mills - Indus t r ies d e s t ex t i l e s syn

thé t i ques 
Thread mil ls - Fabr ica t ion du fil 
Narrow fabric mills — Indus t r ies d e s t i s s u s étroi ts 
Carpet , mat and rug indus t ry—Indus t r i es d e s tap is 

et ca rpe t t es 
Knit t ing mills — Bonneterie 

Hosiery miUs - Indust r ies des bas et c h a u s s e t t e s .... 
Other knit t ing mil ls — Indus t r ies des aut res t r i co t s .... 

Clothing indust r ies — Industrie du vêtement 

Weavers — T i sseurs 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Tex t i l e indus t r i es - Indust r ie tex t i le ...."!!!"..!!!!...!."!!!!!!! 

Cotton yarn ànd cloth mil ls - F i l a t u r e s et t i s s age de 
coton 

Wool yarn mills — F i l a tu re s de laine ''.. 
Wool cloth mills — Manufactures de t i s s u s de la ine .... 
Synthet lc text i le mills - Indust r ies d e s t ex t i l e s syn

thé t iques 
Narrow fabric mills - Indus t r ies d e s t i s s u s é t ro i ts .... 
Carpe t . mat and rug industry - Indust r ies d e s t ap i s 

et ca rpe t t es 
Misce l laneous text i le indus t r i es - indus t r i es t ex t i ï es 

d ive r s e s 
Knit t ing mil ls — Bonneterie .'.'"ZZ^'. 

Other knit t ing mills - Indus t r ies d e s aut res t r icots .... 
Clothing indust r ies - Industrie du vêtement 
Non-metal l ic minerai products indus t r i es — Industrie 

d e s produi ts minéraux non méta l l iques 
A s b e s t o s products manufacturers — Manufactures de 

produi t s en amiante 
Trade — Commerce 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
P e r s o n a l s e r v i c e s — Services pe r sonne l s '. 

L a u n d r i e s . c l eaners ahd p r e s s e r s — Buander ies , net
toyage et r epas sage 

1,354 

1,280 
1.132 

529 
59 

290 

753 
744 

362 

207 
5 

16 

4 
23 

5 
18 
5 

3 , 2 2 5 

3,182 
3,007 

1,092 
48 

539 

829 
168 

253 

38 
81 
67 

52 

52 
24 

338 

331 
285 

124 
50 
46 

172 
100 
45 
55 

1,907 
i,887 
1.739 

844 
93 

360 

362 
9 

24 
13 

10 
108 
36 
72 
8 

37 
31 

8 
23 

1,868 
i,8S4 
1.740 

936 
263 
218 

169 
42 

32 
16 

41 
76 
15 
61 
18 

2 ,039 
2,011 
1,770 

617 
254 
236 

456 
54 
46 

58 
186 
55 

• 131 
21 

1,293 

1,231 
1.145 

475 
17 

240 

149 
109 

79 

59 
33 
22 
20 

Occupation by industry - Profess ion par industr ie 

Loom fixers and loom preparers • 
de métiers à t i sser 

Régleurs et préparateurs 

Manufacturing - Industrie manufacturière 
Tex t i l e indust r ies - Industr ie text i le ..'. 

Cot tonyarn and cloth mills - F i l a tu res et t i s s a g e de 
coton 

Wool yarn mil ls — F i l a t u r e s de laine 
Wool cloth mil ls — Manufactures de t i s s u s de l a ine . 
Synthet lc tex t i le mills - Industr ies d e s t ex t i l e s syn

thé t iques 
Narrow fabric mil ls - Indus t r ies d e s t i s s u s é t ro i t s " " 
Carpet , mat and rug industry - Indus t r ies d e s t ap i s et 

ca rpe t t e s 
Knitt ing mil ls - Bonneter ie 

Hosiery mills - Indust r ies des bas et c h a u s s e t t e s ..!! 
Other knitt ing m i l l s - I n d u s t r i e s d e s au t res t r ico ts .... 

Knitters - Tricoteurs 

48 
28 

28 

Manufacturing - Industrie manufacturière .. . 
Text i l e indus t r ies - Industr ie text i le 

Cot tonyarn and cloth mills - F i l a tu re s et t i s s a g e de 
coton 

Wool yarn mil ls - F i l a t u r e s d e ' ï a i n ë ..!!!!"!.!!!!!"!!!..""!! 
Wool c lo th mii ls — Manufactures de t i s s u s de la ine .... 
Synthetlc text i le mil ls - Indust r ies d e s t ex t i l e s syn

thé t iques 
Narrow fabric m i l l s - I n d u s t r i e s d e s t i s s u s é t ro i t s .."..! 
Misce l laneous tex t i le indus t r i e s - Indust r ies t e x t i l e s 

d ive r ses 
Knitt ing mills — Bonneter ie !!"'!!!!!!.!!"!!!!!!!!!!! 

Hosiery mil ls - Indust r ies des bas et c h a u s s e t t e s " . " 
Other knit t ing mills - I n d u s t r i e s des au t res t r icots ... 

Clothing indus t r i es - Industrie du vêtement 
Men's clothing indust ry - Indus t r ies d e s vê tements 

d 'hommes 
Trade — Commerce ' . 

Wholesaie trade - Commerce de gros .."!!!!!!!!!!!!'!!!!!!!!!!!!! 
Apparel and dry goods - Vêtements et mercerie 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels etperson
nels 
Rel ig ious organizat ions - Organismes religieux..7."!!!!! 

Bleachers and dyers - texti le - Blanchisseursette inturiers -
text i les 

Manufacturing — Industrie manufacturière .. 
T e x t i l e indus t r ies - Industr ie text i le !!!"!!"!".'." 

Cot tonyarn and cloth mills - F i l a tu re s et t i s s a g e de 
coton 

Wool yarn mil ls - F i l a t u r e s de ïairie' . ' . '"! '^^'^]. ' . ' . ' ' . ' ' ' ' ' ' 
Wool c lo th mi l i s - M a n u f a c t u r e s de t i s s u s de l a ine .... 
Synthet lc tex t i le mills - Indust r ies d e s t ex t i l e s syn

thé t iques 
C a r p e t . m a t a n d r u g industry - indus t r ies d e s t ap i s et 

ca rpe t t es 
Tex t i l e dyeing and f in i s t ang 'p i ïn t s - ï i idus t r ï e s 'dës 

te in tures et apprê ts des t ex t i l es 
Other tex t i le indus t r i es - Autres indust r ies t e x t i l e s 
Misce l laneous t ex t i l e indus t r i es - Indus t r ies textiles 

d iverses 
Knitt ing mil ls - Bonneter ie .'Z"'ZZ. 

Hosiery raills - Indus t r ies des bas et c i i ausse t t e s .... 
Otherkni t t ing m i l l s - I n d u s t r i e s d e s aut res t r icots .. 

Clothing indus t r ies - Industr ie du vêtement 

Finishers and calenderers - Finisseurs et calandreurs 

Manufacturing - Industrie manufacturière .. . . 
T e x t i l e indiistr ies - Industr ie text i le '.'.'.'.'.." 

Cot tonyarn and cloth mil ls - F i l a tu re s et t i s s a g e de 
coton 

Wool yarn mills - F i l a tu re s àeï&inë....................... 
Wool cloth m i l l s - M a n u f a c t u r e s d e t i s s u s d e l a i n e 
Synthet lc text i le mills - Indust r ies d e s t ex t i l e s syn

thé t iques 
Narrow fabric m i l l s - I n d u s t r i e s d e s t i s s i i s é t ro i ts ..'' 
Carpe t , mat andrug industry - Indust r ies d e s t ap i s et 

ca rpe t t e s 
Tex t i l e dyeing and f inishing p i a r i t s - ï i i d i i s t r i ë ' s " d é s 

te in tures et apprê t s des t ex t i l e s ....• 
Linoléum and coa ted fabr ics industry - Indus t r ies 

d e s l inoléums et d e s t i s s u s endui ts 
Miscel laneous t ex t i l e indus t r i es - Indust r ies t ex t i l e s 

d ive r ses 
Knit t ing mil ls — Bonneter ie 

Hosiery m i l l s - I n d u s t r i e s d e s b a s et c h a u s s e t t e s .."!! 
Other knitt ing mil ls - Indus t r ies d e s au t res t r ico ts .... 

Clothing indus t r i es - Industr ie du vêtement .... 
Men's clothing industry - Indus t r ies d e s vêtements 

d 'hommes 
Women's c l o t h l n g i n d u s t r y - indus t r i es d e s vêtëraëiits 

de femmes 

1,459 

1,438 
1.340 

678 
15 

168 

376 
38 

36 
56 
26 
30 

1,961 
235 

57 
18 
36 

79 
19 

16 
1.678 

995 
683 

24 

6 
8 

1,833 

1,803 
1,470 

385 
77 

163 

45 

296 
51 

44 
231 
116 
115 
35 

1,701 

7,674 
1.312 

412 
14 

177 

261 
20 

28 

188 

113 

45 
249 
185 
64 
54 

32 

278 

273 
233 

71 
15 
54 

8 
25 
12 
13 

3 .861 

3, 744 
280 

62 
53 
61 

40 
24 

28 
3.373 
1.863 
1.510 

69 

29 
43 
30 
26 

67 
26 

117 

709 
75 

18 
5 
4 

15 
16 

14 
20 
14 

721 

709 
265 

56 
14 
40 

34 
29 

44 
283 
198 
85 

146 

65 

51 

Por footnotes 1 and 2, s e e page 3 - 1 . — Pour renvois 1 et 2, voir page 3 - 1 . 
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T A B L E 3 . Labour f o r c e , ' 1 5 y e a r s of âge and over , in e a c h occupat ion by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , f o r C a n a d a , ' 1 9 6 1 - C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . Main-d'oeuvre' â g é e de 15 a n s e t plus dans chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s indus tr i e s e t l e s e x e , 
Canada ' , 1961 - s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

Other textile occupations — Autres travailleurs des textiles 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Textile industries — Industrie textile 

Cotton yarn and cloth mills — Filatures et t issage de 
coton 

Wool yarn raills — Filatures de laine 
Wool cloth mills - Manufactures de t issus de laine .... 
Synthetlc textile mills - Industries des textiles syn

thétiques 
Fibre preparing mills - Préparation des fibres 
Thread raills - Fabrication du fil 
Cordage and twine industry — Industries des cordes 

et ficelles 
Narrow fabric mills - Industries des t issus étroits .... 
Pressed and punched felt mills — Industries du feutre 
Carpet. mat and rug industry — Industries des tapis 

et carpettes 
Textile dyeing and finishing plants - Industries des 

teintures et apprêts des textiles 
Linoléum and coated fabrics industry — Industries 

des linoléums et des t i ssus enduits 
Miscellaneous textile Industries - Industries textiles 

diverses 
Knitting mills - Bonneterie 

Hosiery mills — Industries des bas et chaussettes .... 
Other knitting raills — Industries des autres tricots .... 

Clothing industries — Industrie du vêteraent 
Men's clothing industry — Industries des vêtements 

d'hommes 
Women's clothing industry - Industries des vêteraents 

de ferames '. 
Hat and cap industry - Industries des chapeaux et 

casquettes ;.._. 
Foundation garment industry — Industries des vête

ments de base '...'. 
Chemical and chemical products industries — Industrie 

chimique ; 
Miscellaneous manufacturing industries — Industries 

raanufacturières diverses 
Trade — Commerce 

Wholesale trade — Commerce de gros 
Apparel and dry goods — Vêtements et mercerie 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 
Tailors, furriers, upholsterers and related workers 

Tailleurs, fourreurs, rembourreurs et travailleurs assimilés 
Tailors and tailoresses - Tailleurs 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Leather industries — Industrie du cuir 
Textile industries - Industrie textile 

Other textile Industries — Autres industries textiles 
Knitting mills — Bonneterie 

Other knitting mills — Industries des autres tricots .... 
Clothing industries - Industrie du vêtement 

Custom tailoring shops — Fabrication de vêtements 
sur mesure .̂  

Men's clothing industry — Industries des vêtements 
d'hommes 

Women's clothing Industry - Industries des vêteraents 
de femmes 

Children's clothing industry - Industries des vête
raents d'enfants 

Fur goods industry — Industries des articles en four
rure -̂  

Foundation garment industry — Industries des vête
raents de base 

Trade — Commerce 
Retail trade — Commerce de détail 

Department stores - Magasins à rayons 
Men's clothing stores — Magasins de vêteraents pour 

hommes 
Women's ready-to-wear stores —.Magasins de confec

tions pour dames 
Clothing and dry goods stores, n .e . s . ' - Magasinsde 

vêtements et de mercerie, n .c .a . ' 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes : 
Health and welfare services - Santé et oeuvres de bien

faisance •'••.. 
Religious organizations - Organismes religieux 
Personal services — Services personnels 

Laundries. cleaners and pressers - Buanderies, net
toyage et repassage 

5,021 
4, 952 
4,554 

1.679 
68 

437 

1.325 
85 
20 

186 
85 
57 

55 

134 

267 

143 
206 
110 
96 
82 

19 

11 

39 

8 

19 

4 
42 
39 
23 

4,056 
3,939 
3.020 

1. 145 
137 
489 

568 
17 
70 

81 
158 
10 

69 

36 

28 

191 
600 
306 
294 
247 

110 

73 

19 

17 

9 

23 
65 
52 
37 

18 30 

5,937 
4,699 

30 
38 
25 
36 
35 

4.554 

2,685 

1, 189 . 

489 

86 

52 

34 
729 
712 
224 

388 

27 

57 

358 

24 

14 
30 

288 

1,023 
624 

3 
17 
6 

25 
24 

572 

356 

131 

53 

15 

7 

7 
245 
240 
117 

52 

36 

31 

723 

1 

14 
7 

99 

257 

Tailors, e t c . - C o n . - Tailleurs, e t c . - s u i t e 

Tailors and tailoresses—Con. — Tailleurs—fin: 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale 
Fédéral administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration — Autres services, admi

nistration fédérale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Dressmakers and seamstresses —not in factory — Couturiers 
et ouvrières-couturières — sauf manufacture 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Clothing industries — Industrie du vêtement 
Custora tailoring shops — Fabrication de vêtements 

sur mesure 
Pumiture and fixture industries - Industrie du meuble 

et des articles d'ameublement ..; 
Household furniturè Industry' - Industries des meu

bles de ménage' 

Transportation, communicationandother utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu-
olique 
Transportation — Transport 

Railway transport — Transport ferroviaire 

Trade — Commerce .: 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Apparel and dry goods — Vêtements et mercerie 
Furnlture and house furnishings — Meubles et articles 

d'araeubleraent 
Wholesalers. n .e . s . ' —Commercede gros.n.c.a. ' 

Retail trade — Commerce de détail 
Department stores — Magasins à rayons 
Other gênerai merchandise stores — Autres magasins 

généraux 
Men's clothing stores — Magasins de vêteraents pour 

hommes 
Women's ready-to-wear stores — Magasins de confec

tions pour dames 
Clothing and dry goods stores, n .e . s . ' — Magasins de 

vêtements et de mercerie, n.c.a . ' 
Household furniturè and appliance stores — Magasins 

de meubles et d'appareils ménagers 
Retail stores, n .e . s . ' — Commerces de détail, n .c .a . ' 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels * 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes 
Elementary and secondary schools — Écoles élémen

taires et secondaires, 
Vocational schools — Écoles professionnelles 
Universities and collèges — Universités et collèges 

Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien
faisance 
Hospitals — Hôpitaux .....' 
Welfare organizations - Oeuvres de bienfaisance 

Religious organizations — Organismes religieux 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Other services to business raanageraent — Autres ser

vices fournis aux entreprises 
Personal services —Services personnels 

Private households — Services doraestiques. maisons 
privées : 

Laundries. cleaners and pressers — Buanderies, net
toyage et repassage 

Hotels, restaurants and taverns — Hôtels, restaurants 
et tavernes 

Dressmaking — Service de couture 
Otherpersonal services — Autres services personnels 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Pederal administration — Administration fédérale 
Provincial adrainistration — Adrainistration provinciale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

62 
49 
29 

20 

28 

22 
22 
17 

683 

245 
226 

226 

11 

10 

7 
4 
3 

7 79 
58 
30 

4 
12 

121 
44 

-
31 

22 

7 

8 
6 

232 

14 

11 
1 
2 

19 
11 
S 

40 

5 

5 
153 

-
52 

98 
1 

5 
4 
1 

15,516 
1,058 

894 

894 

90 

80 

45 
27 
23 

4,523 
285 
168 

28 
51 

4.238 
1.481 

36 

158 

1,625 

476 

390 
49 

9, 707 

685 

461 
43 

179 

2,241 
1.761 

468 
1.251 

124 

120 
5,370 

52 

1.179 

151 
3,838 

131 

92 
32 
50 

68 

For footnotes 1. 2 and 3. see page 3- 2. - Pour renvois 1. 2 et 3, voir page 3- 2. 
' Includes establishments primarily engaged in the repalr of household furniturè. 

meubles de ménage. 
• Coraprend les établissements engagés surtout dans la réparation des 



3-85 

TABLE 3. Labour force, ' 15 y e a r s of âge and over , in e a c h occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada,' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre' âgée de 15 ans et plus dans chaque profess ion se lon certaines industries et le s e x e , 
C a n a d a ' , 1961 - s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie 

CRAFTSMEN, ETC.-Con. 
OUVRIERS DE MÉTIERS, ETC.-suite 

Tailors. e tc . -Con. — Tailleurs, etc.—fin 

Furriers — Fourreurs 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Clothing industries — Industrie du vêteraent 
Pur goods industry — Industries des articles en four

rure 
Miscellaneous ' manufacturing industries — Industries 

manufacturières diverses 
Furdressingand dyeing industry — Industries de l'ap

prêt et de la teinture des fourrures 
Trade — Commerce 

Wholesale trade — Coramerce de gros 
Apparel and dry goods — Vêtements et mercerie 
Wholesalers, n.e.s . ' — Commerce de gros, n.c.a.' 

Retail trade — Commerce de détail 
Department stores — Magasins à rayons 
Women's ready-to-wear stores — Magasins de confec

tions pour dames 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Personal services — Services personnels .... 

Laundries, cleaners and pressers — Buanderies, net
toyage et repassage 

Milliners; hat and cap makers — Modistes, chapeliers et 
casquettiers 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Clothing industries — Industrie du vêtement 
Hat and cap industry — Industries des chapeaux et 

casquettes 
Trade — Commerce ; 

Retail trade — Commerce de détail 
Department stores — Magasins à ra.yons 
Women's ready-to-wear stores — Magasins de confec

tions pour dames •. 

Cutters, markers—textiles; garment and glove leather — Cou
peurs, traceurs — textiles; vêtements de cuir 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Leather industries — Industrie du cuir 
Leather glove factories — Manufactures de gants de 

cuir 
Luggage, handbag and small leather goods manufac

turera — Manufactures de valises, sacs à main et 
menus articles de cuir 

Textile industries — Industrie textile 
Cotton yarn and cloth mills — Filatures et tissage de 

coton 
Synthetictextile mills — Industrie des textiles synthé

tiques 
Other primary textile mills — Autres industries textiles 

primaires :.. 
Miscellaneous textile industries — Industries textiles 

diverses 
Knitting miils — Bonneterie '. : 

Hosiery mills — Industrie des bas et chaussettes 
Other knitting mills — Industries des autres tricots.... 

Clothing industries - Industrie du vêteraent 
Custom tailoring shops — Fabrication de vêtements 

sur mesure 
Men's clothing industry — Industries des vêteraents 

d'hommes 
Woraen's clothing industry - Industries des vêtements 

de femmes 
Children's clothing industry - Industries des vête

raents d'enfants 
Pur goods industry — Industries des articles en four

rure 
Hat and cap industry - Industries des chapeaux et 

casquettes 
Poundation garment industry — Industries des vête

ments de base 
Other clothing industries — Autres industries du vête

ment 
Pumiture and fixture industries — Industrie du meuble 

et des articles d'ameublement 
Household furnlture Industry - Industries des meu

bles de ménage 
Other furnlture industries - Autres industries du meu

ble 
Miscellaneous manufacturing industries - Industries 

manufacturières diverses 

2,711 
2,264 
2,189 

2,153 

64 

63 
423 
94 
56 
37 
329 
41 

32 
580 
36 
34 
2 

544 
76 

283 

10 

168 

254 

1,855 
7,220 
1,179 

1,152 

33 

Occupation by industry — Profession par industrie 

463 

31 

1,030 
160 
158 

153 
8 
8 
1 

5 

4,962 

4, 799 
311 

578 
564 

540 
445 
429 
29 

388 

1,627 

1,540 
57 

37 
310 

43 

31, 

54 

116 
180 
22 
158 

3,748 

156 

1,695 

1,352 

304 

25 

84 

59 

73 

183 

144 

34 

34 

8 
247 

55 

7 

12 

126 
312 
32 

280 
812 

20 

280 

338 

72 

7 

20 

47 

28 

86 

56 

25 

11 

Cutters, e tc . -Con. — Coupeurs, etc.— fin: 
Trade — Commerce 

Wholesale trade — Commerce de gros 
Apparel and dry goods — Vêtements et mercerie 

Retail trade — Commerce de détail 
Department stores — Magasins à rayons 
Apparel and shoe stores — Magasins d'habillement et 

de chaussures 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Sewers and sewing machine operators, n.e.s, ' — Couseurs et 
opérateurs de machines à coudre, n.c.a.' 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Food and beverage industries — Industrie des aliments 

et boissons 
Other food processors — Autres industries des ali

ments 
Rubber industries — Industrie du caoutchouc 

Rubber footwear manufacturers — Manufactures de 
chaussures de caoutchouc 

Other rubber industries — Autres manufactures de 
caoutchouc 

Leather industries — Industrie du cuir 
Leather tanneries — Tanneries 
Leather glove factories — Manufactures de gants de 

cuir 
Textile industries — Industrie textile 

Cotton yarn and cloth mills — Filatures et tissage de 
coton 

Wool yarn mills — Filatures de laine 
Wool cloth mills — Manufactures de tissus de laine 
Synthetlc textile mills — Industries des textiles syn

thétiques 
Fibre preparing mills — Préparation des fibres 
Thread mills — Fabrication du fil 
Cordage and twine Industry — Industries des cordes 

et ficelles 
Narrow fabric mills — Industries des tissus étroits 
Carpet, mat and rug industry — Industries des tapis 

et carpettes 
TextUe dyeing and finishing plants — Industries des 

teintures et apprêts des textiles 
Linoléum and coated fabrics Industry — Industries de 

linoléums et des tissus enduits 
Canvas products industry — Industries des produits 

de canevas 
Cotton and jute bag industry — Industries des sacs 

de coton et de jute 
Miscellaneous textile industries — Industries tex

tiles diverses 
Knitting mills — Bonneterie 

Hosiery mills — Industries des bas et chaussettes.... 
Other knitting mills — Industries des autres tricots 

Clothing industries — Industrie du vêtement 
Men's clothing industry — Industries des vêtements 

d'hommes 
Woraen's clothing industry — Industries des vêtements 

de femmes 
Children's clothing industry — Industries des vête

ments d'enfants 
Fur goods industry — Industries des articles en four

rure 
Hat and cap industry — Industries des chapeaux et 

casquettes 
Poundation garment industry — Industries des vête

ments de base 
Other clothing industries — Autres industries du vête

ment 
Wood industries — Industrie du bois 

Coffin and casket industry — Industries des cercueils 
et bières '. 

Furnlture and fixture industries — Industrie du meuble 
et des articles d'ameublement 
Household furnlture Industry — Industries des meu

bles de ménage 
Other furniturè industries — Autres Industries du meu

ble 
Electric lamp and shade industry — Industries des 

lampes électriques et abat-jour 
Paper and allied industries — Industrie du papier et 

produits connexes 
Paper box and bag manufacturers — Industries des 

boîtes et sacs de papier 
Métal fabricating industries* — Industrie des produits 

métalliques' 

725 
36 
24 
89 
43 

36 

•73 

27 

5,290 

5,238 

34 

17 
8 

1 

5 
46 
11 

35 
1,159 

204 
18 
60 

238 
36 
4 

16 
54 

48 

23 

17 

66 

29 

334 
213 
109 
104 

3,524 

1,721 

1,208 

189 

60 

246 

35 

65 
3 

1 

133 

74 

57 

-
6 

4 

4 

50 

50 

3 

1 
3 
1 
2 

40 

15 

16 

3 

1 

62 
24 
10 
38 
13 

16 

76 

9 

593 

284 

22 

9 
62 

32 

25 
795 
25 

770 
377 

517 
45 
163 

127 
12 
22 

9 
116 

58 

13 

18 

380 

237 

657 
995 
191 
804 
003 

980 

794 

360 

120 

973 

951 

825 
85 

67 

934 

610 

285 

31 

109 

84 

22 

For footnotes 1, 2 and 3, see page 3-2. - Pour renvois 1, 2 et 3, voir page 3-2. 
' Excludes machinery and transportation equipment industries. - Moins les industries de la machinerie et du matériel de transport. 
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TABLE 3 . Labour force , ' 15 years of âge and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada, ' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre' Agée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries et le s e x e , 
C a n a d a ' , 1961 - su i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par Industrie 

Sewers. e tc . -Con. — Couseurs. etc. —fin: 
Manufacturing — Con. — Industrie manufacturière —fin: 

Transportation equipment industries — Industrie du ma
tériel de transport 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules autoraobiles 
Electrical products industries — Industrie des appareils 

et du matériel électriques 
Chemical and chemical products industries — Industrie 

chimique 
Miscellaneous manufacturing industries — Industries 

manufacturières diverses 
Scientific and professional equipment manufacturers — 

Manufactures d'instruments scientifiques et profes
sionnels 

Venetlan blind manufacturers — Manufactures de 
stores vénitiens 

Plastic fabricators. n.e.s. '— Manufactures d'articles 
en matière plastique, n.c.a.' 

Sporting goods and toy Industry — Manufactures d'arti
cles de sports, de Jouets 

Miscellaneous manufacturing industries, n.e.s . ' — In
dustries manufacturières diverses, n.c.a.' 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies :... 

Upholsterers — Rembourreurs 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Textile industries — Industrie textile 
Miscellaneous textile industries — Industries textiles 

diverses 
Wood Industries — Industrie du bols 

Coffin and casket industry — Industries des cercueils 
et bières 

Furnlture and fixture industries - Industrie du meuble 
et des articles d'ameublement 
Household furnlture industry - Industries des meu

bles de ménage 
Office furnlture industry — Industries des meubles de 

bureau'. 
Other furnlture Industries — Autres Industries du meu

ble :. 
Transportation equipment Industries — Industrie du ma

tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces 
Motor vehicle manufacturera — Manufactures de véhi

cules automobiles 
Railroad rolling stock Industry - Manufactures de 

matériel roulant de chemin de fer 
Transportation, communication and other utilities —Trans-

? orts, communications et autres services d'utilité pu-
lique 

Transportation - Transport 
Air transport - Transport aérien 
Railway transport - Transport ferroviaire 
Urban transit Systems - Transport urbain 

Trade — Commerce 
Retail trade — Commerce de détail 

Departraent stores — Magasins.à rayons 
Motor vehicle dealers — Coraraerce de véhicules auto

mobiles 
Motor vehicle repalr shops — Ateliers de réparations 

de véhicuies automobiles 
Household furnlture and appliance stores — Magasins 

de meubles et d'appareils ménagers 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Health and welfare services - Santé et oeuvres de bien

faisance 
Hospitals — Hôpitaux 

Personal services — Services personnels : 
Hoteis, restaurants and taverns — Hôtels, restaurants 

et tavernes •• 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale 
Pederal administration - Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 

Apparel and related products makers. n.e s . ' - Ouvriers de 
la confection de vêtements et d'articles connexes, n.c.a. ' 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Leather industries - Industrie du cuir 
Leather glove factories — Manufactures de gants de 

cuir v 
Luggage. handbag and small leather goods manufac

turers — Manufactures de valises, sacs à main et 
menus articles de cuir 

12 

9 

4 

22 

51 

5 

2 

9 

14 

17 

26 

5.392 
4,597 

108 

88 
61 

57 

3,848 

3,399 

76 

373 

535 

21 

389 

100 

.772 
170 
58 
57 
40 

477 
400 
100 

106 

47 

119 

727 

30 
26 
52 

4.495 
4,320 

109 

162 

123 

39 

12 

626 

73 

34 

65 

272 

153 

264 

334 

303 
27 

24 
41 

41 

193 

163 

7 

23 

21 

. 5 

12 

18 

5,754 
158 

107 

40 

Apparel and related products makers. n.e.s.'—Con. — Ou
vriers de la confection de vêtements et d'articles con
nexes, n.c.a.'—fin: 
Manufacturing—Con. — Industrie manufacturière — fin: 

Textile industries — Industrie textile 
Cotton yarn and cloth mills — Filatures et tissage de 

coton 
Woollen rallls — Industries de la laine 
Synthetlc textile raills — Industries des textiles syn

thétiques 
Carpet, mat and rug industry — Industries des tapis 

et carpettes 
Textile dyeing and finishing plants — Industries des 

teintures et apprêts des textiles 
Canvas products industry — Industries des produits 

de canevas 
Cotton and jute bag industry — Industries des sacs 

de coton et de jute 
M.scellaneous textile Industries— Industries textiles 

diverses 
Knitting mills — Bonneterie 

Hosiery raills — Industries des bas et chaussettes.... 
Other knitting mills — Industries des autres tricots 

Clothing industries — Industrie du vêtement 
Custom tailoring shops — Fabrication de vêtements 

sur mesure 
Men's clothing industry — Industries des vêtements 

d'hommes 
Women's clothlngindustry — Industries des vêtements 

de femmes' 
Children's clothing industry — Industries des vête

ments d'enfants 
Pur goods industry - Industries des articles en four

rure 
Hat and cap industry — Industries des chapeaux et 

casquettes 
Poundation garment industry — Industries des vête

ments de base 
Other clothing industries — Autres Industries du vête

ment ; 
Furnlture and fixture, industries — Industrie du meuble 

et des articles d'ameublement 
Electric lamp and 'shade industry —' Industries des 

lampes électriques et abat-jour 
Transportation equipment industries — Industrie du ma

tériel de transport 
Aircraft and parts raanufacturers — Manufactures d'a-
• viens et pièces 

Miscellaneous manufacturing industries — Industries 
manufacturières diverses 
Miscellaneous manufacturing industries, n.e.s. ' — In

dustries manufacturières diverses, n.c.a. ' 
Trade — Commerce 

Wholesale trade — Commerce de gros 
Apparel and dry goods — Vêteraents et raercerie 

Retail trade — Coraraerce de détail 
Department stores — Magasins â rayons 
Apparelandshoe stores — Magasins d'habillement et 

de chaussures 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Health and welfare se rv ices- Santé et oeuvres de bien

faisance 
Personal services — Services personnels 

Laundries.cleaners and pressers — Buanderies, net
toyage et repassage 

Public administrationanddefence — Administration publi
que et défense nationale 
Pederal administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 

Carpenters. cabinetmakers. sawyers and related workers 
Menuisiers,ébénistes, scieurs et travailleurs assimilés 

Carpenters — Charpentiers-menuisiers 

Agriculture 
Parms — Fermes 
Services incidentalto agriculture — Services annexes 

de l'agriculture 
Forestry — Forestage 

Logging — Abattage 
Forestry services — Services forestiers 

Fishing and trapping — Pêche et trappage 
Pishery services — Services de la pêche 

320 

22 
14 

23 

52 

27 

111 

13 

34 
199 
52 

147 

3.530 

187 

1,789 

958 

125 

53 

372 

10 

36 

16 

2 

13 

11 

122.126 

608 
571 

37 
653 
455 
198 
55 
36 

por footnotes 1. 2 and 3. see page 3-2. - Pour renvois 1, 2 et 3, voir page 3-2. 
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T A B L E 3 . Labour f o r ce , ' 15 y e a r s of âge and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for C a n a d a , ' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3 . Main-d 'oeuvre ' âgée de 15 ans et plus dans chaque profess ion se lon certaines industries et l e s e x e , 
C a n a d a ' , 1961 - su i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

CRAFTSMEN, ETC.-Con. 
OUVRIERS DE METIERS, ETC.-sui te 

Carpenters, e tc . -Con. — Menuisiers, etc,— suite 

Carpenters—Con. — Charpentiers-menuisiers-suite: 
Mines,' quarries, oil wells — Mines', carrières et puits de 

pétrole • 
Métal mines — Mines métalliques 

Gold quartz mines — Mines de quartz aurifère 
Copper-gold-silver mines — Mines de cuivre-or-argent 
Nickel-copper mines — Mines de nickel-cuivre 
Silver-lead-zinc mines — Mines d'argent-plomb-zinc... 
Uranium mines — Mines d'uranium 
Iron mines — Mines de fer 
Other métal mines — Mines métalliques diverses 

Minerai fuels — Combustibles minéraux 
Coal mines — Mines de charbon 

Non-metai mines, except coal mines — Mines non métal
liques sauf mines de charbon 
Asbestos mines — Mines d'amiante 
Other non-metal mines — Mines non métalliques di

verses ._. ._. 
Quarries and sand pits — Carrières et sablières 
Services incidental to mining — Services miniers 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Pood and beverage industries — Industrie des aliments 

et boissons 
Slaughtering and méat processors — Abattoirs et con

serveries de viande 
Dairy factories — Fabriques laitières 
Fish products industry - Industries du poisson et de 

ses produits 
Pruit and vegetable canners. preservers — Conser

veries de fruits et légumes 
Peed manufacturers — Industries d'aliments pour ani

maux 
Plour mills — Moulins à farine 
Bakeries — Boulangeries 
Confectionery manufacturers — Manufactures de confi

series 
Miscellaneous food industries — Industries des ali

ments divers 
Soft drink manufacturera — Industries des boissons 

gazeuses 
Breweries — Brasseries 

Tobacco products industries — Industrie du tabac 
Tobacco products manufacturing — Manufactures de 

produits du tabac 
Rubber industries — Industrie du caoutchouc 
Leather industries — Industrie du cuir 
Textile Industries — Industrie textile 

Cotton yarn and cloth mills — Filatures et tissage de 
coton 

Synthetlc textile mills - Industries des textiles syn
thétiques 

Other primary textile mills — Autres industries tex
tiles primaires 

Clothing industries — Industrie dii vêtement 
Wood industries — Industrie du bois 

Sawmills — Scieries 
Veneer and plywood mills — Industries des placages 

et contre-plaqués 
Sash and door and planing mills — Industries des 

portes et châssis et rabotage 
Wooden box factories — Industries des boîtes de bois 
Coffin and casket industry — Industries des cercueils 

et bières 
Miscellaneous wood industries — Industries diverses 

du bois 
Pumiture and fixture industries - Industrie du meuble et 

des articles d'ameublement 
Household furniturè industry - Industries des meubles 

de ménage 
Office furnlture industry - Industries des meubles de 

bureau • 
Other furnlture industries — Autres industries du meu

ble 
Paper and allied industries — Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper mills - Industries des pâtes et pa

piers 
Paper box and bag manufacturers - Industries des 

boîtes et sacs de papier 
Printing. publishing and allied industries-Imprimerie. 

édition et industries connexes 
Commercial printing — Imprimeries commerciales 
Printing and publishing — Imprimeries et maisons 

d'édition •; 
Primary métal Industries — Industrie métallique primaire 

Iron and steel mills — Industries du fer et de l'acier 
Iron foundries — Fonderies de fer 

7,492 
1.109 

251 
301 
173 
78 
77 

185 
35 

107 
91 

200 
132 

46 
31 
45 

74, 808 

830 

93 
69 

241 

71 

36 
35 
50 

33 

38 

47 
34 
40 

37 
48 
39 

167 

42 

51 

37 
39 

4.121 
568 

138 

2.859 
103 

130 

323 

1.457 

1.028 

52 

373 

942 

869 

27 

83 
39 

30 
790 
260 

64 

Carpenters — Con. — Charpentiers-menuisiers —suite: 

Manufacturing—Con. — Industrie manufacturiére — fin: 
Primary métal industries —Con. — Industrie métallique 

primaire —fin: 
Smelting and refining - Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Aluminum rolling, casting and extruding — Industries 

du laminage, moulage et refoulage de l'aluminium 
Métal fabricating industries' - Industrie des produits 

métalliques' 
Boiler and plate works — Manufactures de chaudiè

res et de plaques 
Fabricated structural métal hidustry — Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 
Ornamental and architectural metai industry — Manu

factures des ornements et de la menuiserie métal
liques 

Métal stamping. pressing and coating industry — Usi
nes d'estampage, d'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Wire and wire products manufacturers — Manufactures 
de fil métallique et d'articles connexes 

Hardware, tool and cutlery manufacturers — Manufac
tures de quincaillerie, d'outils et de coutellerie .... 

Machine shops — Ateliers de mécanique 
Misoellaneous métal fabricating industries — Manufac

tures d'articles métalliques divers 
Machinery industries' — Industrie de la machinerie' 

Agrlcultural implement industry — Manufactures de ma
chines agricoles 

Miscellaneous machinery and equipment manufactur
ers — Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

Commercial réfrigération and air-oonditioning equip
ment manufacturers — Manufactures d'appareils fri
gorifiques et de climatisation (sauf domestiques) 

Transportation equipment industries - Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles 
Truck body and trailer manufacturers — Manufactures 

de carrosseries de camions et de remorques 
Railroad rolling stock Industry — Manufactures de ma

tériel roulant de chemin de fer 
Shlp building and repair — Construction et réparation 

de navires „ 
Boat building and repair — Construction et réparation 

d'embarcations 
Electrical pr^oducts industries — Industrie des appareils 

et du matériel électriques 
Manufacturersof major appliances* — Manufactures de 

gros appareils*" 
Manufacturers of household radio and télévision re

ceivers — Manufactures d'appareils de radio et de 
télévision 

Communications equipment manufacturers — Manu
factures de matériel de télécommunication 

Manufacturers ofelectrlcal industrial equipment — Ma
nufactures de matériel électrique .industriel 

Non-metallic minerai products industries — Industrie des 
produits rainéraux non métalliques 
Cernent manufacturers — Manufactures de ciment 
Concrète products manufacturers — Manufactures de 

produits de béton 
Ready-mix concrète manufacturers — Manufactures de 

béton préparé 
Clay products manufacturers — Manufactures de pro

duits de l'argile 
Asbestos products manufacturers — Manufactures de 

produits en amiante 
Glass and giass products manufacturers — Manufac

tures du verre et de verrerie 
Petroleum and coal products industries — Industrie des 

dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 

Chemical and chemical products industries — Industrie 
chimique 
Explosives, ammunition manufacturers-Manufactures 

d'explosifs et de munitions 
Manufacturers of industrial chemicals — Manufactures 

de produits chimiques industriels 
Other chemical industries — Autres industries chimi

ques 
Miscellaneous manufacturing industries — Industries ma

nufacturières diverses 
Sporting goods and toy industry — Manufactures d'arti

cles de sports, de jouets 
Signs and displays industry — Manufactures d'ensei

gnes et de matériel d'étalage 
Miscellaneous manufacturing industries, n.e.s . ' — In

dustries manufacturières diverses, n.c.a.' 

340 

93 

745 

41 

105 

282 

106 

35 

33 
38 

77 
246 

48 

138 

45 

3.682 

128 

81 

244 

703 

1.073 

1.419 

308 

106 

28 

69 

46 

377 
38 

142 

31 

41 

36 

45 

109 
100 

313 

70 

85 

65 

452 

146 

151 

88 

Por footnotes 1. 2. 3. 4. 5 and 6. see page 3-4. — Pour renvois l. 2. 3. 4. 5 et 6. voir page 3-4. 
'N.e.s . = Not elsewhere specified. — N.c.a. = Non classés ailleurs. 



TABLE 3 . Labour force,' 15 years of âge and over, in each occupation by se l ec ted industries and s e x , for Canada,' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre' âgée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries et l e s e x e , 
Canada', 1961 - su i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by Industry — Profession par industrie 

Carpenters —Con. — Charpentiers-menuisiers —suite: 
Construction industry — Industrie de la construction 

General contractors - Entreprises générales 
Building construction — Construction de bâtiments.... 
Highway. bridge and street construction — Construc

tion de routes, ponts et rues 
Other construction — Autre construction 

Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées.... 
Transportàtiori, communicationandother utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation - Transport 

Air transport — Transport aérien 
Services incidental to air transport — Services an

nexes du transport aérien 
Water transport — Transport par eau 
Services incidental to water transport — Services an

nexes du transport par eau 
Railway transport — Transport ferroviaire 
Truck transport — Transport par camion ;.... 
Urban transit Systems — Transport urbain 
Highway and bridge maintenance — Entretien des 

routes et des ponts 
Storage — Entreposage 

Grain elevators — Elévateurs à grain 
Otner storage and warehousing — Autres entrepôts.... 

Communication — Communications '-... 
Radio and télévision broadcasting — Radiodiffusion et 

télévision 
Téléphone Systems — Réseaux téléphoniques 

Electric power, gas and water utilities — Electricité, 
gaz et eau .^ ; 
Electric power — Électricité 
Water s.ystems -Services d'eau 

Trade — Commerce ;... 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Petroleum products — Dérivés du pétrole 
Food — Produits alimentaires 
Motor vehicles and accessories — Automobile et ac

cessoires 
Electrical machinery. equipment and supplies — Ma

chines, matériel et fournitures électriques 
Machinery and equipment, n.e.s. ' — Machines et ma

tériel, n.c.a. ' 
Hardware, plumbingandheating equipment — Quincail

lerie, appareils de plomberie et de chauffage 
Lumber and building materials — Bois et matériaux de 

construction 
Wholesalers. n.e.s . ' — Commerce de gros, n.c.a. ' 

Retail trade — Commerce de détail ... 
Food stores —Magasins d'alimentation 
Department stores —Magasins à rayons 
Variety stores — Bazars ... 
Other gênerai merchandise stores — Autres magasins 

généraux 
Accessory, parts, tire and battery shops — Commerce 

d'accessoires, de pièces, de pneus et de batteries 
Gasoline service stations — Postes d'essence 

- Motor vehicle dealers — Commerce de véhicules auto
mobiles 

Motor vehicle repalr shops — Ateliers de réparations 
de véhicules automobiles 

Clothing and dry goods stores, n.e.s. ' — Magasins de 
vêtements et de mercerie, n.c.a. ' 

Hardware stores — Quincailleries 
Household furnlture and appliance stores —Magasins 

de meubles et d'appareils ménagers 
Fuel dealers — Comraerces de combustibles 
Retail stores, n.e.s. '— Commerces de détail, n.c.a. ' 

Finance, insurance and real estate — Finances, assuran
ces et immeuble .y 
Financial institutions — Établissements financiers 

Savings and crédit institutions — Établissements 
d'épargne et de crédit 

Insurance and real estate industries — Assurances et 
Immeuble 
Insurance and real estate agencies — Agences d'assu

rance et d'immeuble 
Real estate operators — Agences iraraobilières 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes .y 
Elementary and secondary schools — Ecoles élémen

taires et secondaires 
Vocational schools — Écoles professionnelles -... 
Universities and collèges — Universités et collèges 

Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien
faisance 
Hospitals — Hôpitaux 
Welfare organizations —Oeuvres de bienfaisance 

84, 753 
56,230 
53.841 

1. 196 
1.193 

28. 523 

4,512 
2.853 

60 

37 
180 

369 
1.502 

172 
82 

404 
399 
369 

30 
274 

174 

986 
920 

42 
4,130 
2.357 

140 
95 

56 

50 

100 

41 

1.626 
130 

1,773 
380 
378 

36 

278 

38 
48 

82 

110 

32 
82 

103 
41 

366 
94 

82 

272 

118 
154 

5,216 

1,671 

1,234 
78 

332 
888 
781 
81 

Carpenters-Con. — Charpentiers-menuisiers —fin: 
Community, business and personal service industries — 

Con. — Services sociaux, commerciaux, industriels et 
personnels —fin: 
Religious organizations — Organismes religieux 
Motion picture and recreational services — Cinématogra-

phie et services récréatifs 
Bowling alleys and billiard parlours — Salles de quil

les et salles de billard 
Other recreational services — Autres services récréa

tifs 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Engineeringandscientiflcservice — Services techni

ques et scientifiques 
Other services tobusiness management — Autres ser

vices foumis aux entreprises 
Personal services — Services personnels 

Private households — Services domestiques, malsons 
privées 

Laundries. cleaners and pressers — Buanderies, net
toyage et repassage 

Hotels, restaurants and taverns — Hôtels, restaurants 
et tavernes 

Lodging houses and residential clubs — Maisons de 
pension, maisons de chambres et cercles domici
liaires 

Funeral directors — Entreprises de pompes funèbres 
Miscellaneous services — Services divers 

Labourorganizationsand trade associations — Syndi
cats ouvriers et associations professionnelles 

Other miscellaneous services — Autres services di
vers -... 

Public administration anddefence — Administration publi
que et défense nationale 
Pederal adrainistration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration — Autres services, adrai

nistration fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale 
Local administration — Administration locale 
Other government offices — Bureaux des gouvernements 

étrangers 
Industry unspecifiedor undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 

Cabinet and furniturè makers — wood — Ebénistes et fabri
cants de meubles — bois 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Wood industries — Industrie ou bois 

Sawmills — Scieries 
Veneer and plywood mlUs — Industries des placages 

et contre-plaqués 
Sash and door and planing mills — Industries des 

portes et châssis et rabotage 
Coffin and casket industry — Industriesdes cercueils 

et bières 
Miscellaneous wood industries — Industries diverses 

du bois 
Pumiture and fixture industries — Industrie du meuble 

et des articles d'ameublement -
Household furniturè industry — Industries des meu-
. blés de ménage 

Office furnlture industry — Industriesdes meubles de 
bureau 

Other furnlture industries — Autres industries du meu
ble 

Métal fabricating industries' — Industrie des produits 
métalliques' 

Machinery industries' — industrie de ia machinerie' .... 
Transportation equipment industries — Industrie du ma

tériel de transport 
Truck body and trailer manufacturers — Manufactures 

de carrosseries de camions et de remorques 
Ship building and repair — Construction et réparation 

de navires 
Electrical products industries — Industrie des appareils 

et du matériel électriques 
Manufacturers of household radio and teievision re

ceivers — Manufactures d'appareils de radio etde 
télévision 

Miscellaneous manufacturing Industries — Industries 
manufacturières diverses 
Sporting goods and toy industry — Manufactures d'arti

cles de sports, de jouets 
Signs and displays industry — Manufactures d'ensei

gnes et de raatériel d'étalage 
Miscellaneous manufacturing industries, n.e.s . ' — 

Industries manufacturières diverses, n.c.a.' 

342 

274 

36 

218 

101 

35 

32 
1.757 

640 

28 

946 

102 
25 

183 

34 

4,867 
2.718 
1,776 

942 
706 

1.275 

168 

8,009 

6.644 
1,043 

35 

43 

778 

58 

115 

5. 111 

4.122 

241 

736 

37 
29 

105 

35 

25 

116 

78 

152 

27 

28 

85 

764 
32 
1 

3 

20 

2 

4 

116 

86 

8 

15 

3 

1 

-
-
7 

4 

3 

1 

-
2 

For footnotes 1. 2 and 3, see page 3-2. - Pour renvois 1, 2 et 3, voir page 3-2. 
For footnotes 4 and 5. see page 3- 4. — Pour renvois 4 et 5. voir page 3-4. 
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T A B L E 3 . Labour force , ' 15 y e a r s of â g e and over , in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d indus tr i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1961 - C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . Main-d'oeuvre' ftgée de 15 a n s e t p l u s d a n s chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 
Canada ' , 1961 — s u i t e 

Occupation by industry - Profession par industrie Occupation by industry - Profession par industrie 

CRAFTSMEN, ETC.-Con. 
OUVRIERS DE METIERS, ETC. - su i t e 

Carpenters, e t c . - C o n . — Menuisiers, etc.— fin 

Cabinet makers, etc. - C o n . - Ébénistes, etc. - fin: 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 

Building construction — Construction de bâtiments 
Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées 

Transportation, communicationand other utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation - Transport '. 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Machinery and equipraent. n . e . s . ' — Macliines et ma
tériel, n .c .a . ' 

Lumber and building materials — Bois et matériaux 
de construction 

Retail trade — Commerce de détail 
Department stores — Magasins à rayons 
Household furnlture and appliance stores — Magasins 

de meubles et d'appareils ménagers 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes 
Elementary and secondary schools — Écoles élémen

taires et secondaires 
Health and welfare services - Santé et oeuvres de bien

faisance 
Personal services - Services personnels 

P ublic administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Fédéral administration - Administration fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Sawyers - Scieurs 

Forestry — Forestage 
Logging — Abattage 

Mines,* quarries, oil wells — Mines*, carrières et puits de 
pétrole 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Wood industries — Industrie du bois 

Sawmills — Scieries 
Veneer and plywood raills — Industries des placages 

et contre-plaqués 
Sash and door and planing raills - Industries des 

portes et châssis et rabotage 
Wooden box factories — Industries des boîtes de bois 
Miscellaneous wood industries — Industries diverses 

du bois 
Furnlture and fixture industries — Industrie du meuble 

et des articles d'ameublement 
Household furniturè industry - Industriesdes meubles 

de ménage 
Other furnlture industries — Autres industries du meu

ble 
Paper and allied industries — Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper raills — Industriesdes pâtes et papiers 

Misoellaneous manufacturing industries — Industries 
manufacturières diverses 
Sporting goods and toy industry - Manufactures d'arti

cles de sports, de jouets 
Construction industry — Industrie de la construction 

General contractors — Entreprises générales 
Building construction — Construction de bâtiments 

Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées 
Transportation, communication and other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique.... 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Lumber and building materials — Bois et matériaux de 
construction 

Public administrationand defence — Administration publi
que et défense nationale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

462 
315 
311 
147 

72 
42 

535 
223 

42 

133 
312 
105 

_ 
— 
— 
— 

— 
72 

5 

-
2 
7 
3 

170 

50 

63 

50 

35 
20 

73 
36 
27 

13 

2 

2 

4 
5 

-

46 

13,186 97 

566 
550 

57 
77,892 
10,899 
9,282 

440 

719 
237 

206 

538 

424 

83 

295 
273 

64 

• 32 
755 
125 
72 
30 

37 
384 
372 

347 

38 

49 

1 
1 

93 
73 
26 

35 

C
D

C
D

 

-
11 

9 

2 

2 
1 

3 

-

3 
3 

2 

-
_ 

Woodworking machine operators, n.e.s.' — Conducteurs de 
machines â bois, n.c.a.' 
Forestry — Forestage 

Logging — Abattage 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Leather industries - Industrie du cuir 
Clothing industries - Industrie du vêtement 
Wood industries — Industrie du bois 

Sawmills - Scieries 
Veneer and plywood raills — Industries des placages 

et contre-plaqués 
Sash and door and planing raills — Industries des 

portes et châssis et rabotage 
Wooden box factories — Industries des boîtes de bois 
Coffin and casket industry — Industries des cercueils 

et bières 
Miscellaneous wood industries — Industries diverses 

du bois 
Furnlture and fixture industries — Industrie du raeuble 

et des articles d'ameublement 
Household furnlture industry — Industries des meubles 

de ménage 
Office furnlture industry — Industries des meubles de 

bureau 
Other furnlture industries — Autres industries du raeu

ble 
Paper and allied industries— Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper raills — Industries des pâtes et pa

piers 
Asphaltroofingmanufacturers —Industries du papier-

toiture asphalté 
Métal fabricating industries' — Industrie des produits 

métalliques' 
Machinery industries' — Industrie de la machinerie' 
Transportation equipment Industries - Industrie du ma

tériel de transport 
Railroad rolling stock industry — Manufactures de raa

tériel roulant de cherain de fer 
Boat building and repair — Construction et réparation 

d'erabarcations 
Electrical products industries — Industriedes appareils 

et du matériel électriques 
Miscellaneous manufacturing industries — Industries 

manufacturières diverses 
Broom, brush and mop industry — Manufactures de ba

lais, de brosses et de vadrouilles 
Sporting goods and toy industry — Manufactures d'arti

cles de sports, de jouets 
Miscellaneous manufacturing industries, n .e . s . ' — In

dustries manufacturières diverses, n.c.a . ' 
Construction industry — Industrie de la construction 

General contractors — Entreprises générales 
Building construction — Construction de bâtiraents 

Spécial trade contractors - Entreprises spécialisées 
Transportation, communicationand other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation - Transport 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Coramerce de gros 

Lumber and building materials — Bois et matériaux 
de construction 

Industry unspecifiedor undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Inspectors, graders, scalers —log and lumber — Inspecteurs, 
trieurs et toiseurs —billes et bois d'oeuvre 

Forestry — Forestage 
Logging — Abattage 
Forestry services — Services forestiers 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Wood industries — Industrie ou bois 

Sawmills — Scieries 
Veneer and plywood mills — Industries des placages 

et contre-plaqués 
Sash and door and planing raills - Industries des 

portes et châssis et rabotage 
Wooden box factories — Industriesdes boftes de bois 
Miscellaneous wood industries — industries diverses 

du bois 
Furnlture and fixture industries - Industrie du meuble 

et des articles d'ameublement 
Household furnlture industry - Industries des meubles 

de ménage 
Paper and allied industries — Industrie du papier et pro

duits corinexes 
Pulp and paper mills —Industriesdes pâtes et papiers 

9,407 
702 
101 

8,697 
25 

6 
5,887 
2,378 

1,067 

1,425 
306 

65 

646. 

2,062 

1,660 

150 

243 

239 

158 

57 

49 
32 

94 

29 

33 

43 

205 

42 

110 

31 
177 
85 
80 
92 

26 
24 

320 
303 

270 

57 

6,279 

7,774 
1.414 

360 
3, 787 
3,212 
2.259 

509 

359 
26 

59 

57 

47 

472 
466 

For footnotes l . 2, 3, 4, 5 and 6, see page 3 - 2 . - Pour renvois 1, 2. 3. 4, 5 et 6, voir page 3 -2 . 
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T A B L E 3 . Labour f o r c e , ' 1 5 y e a r s of â g e and over, in e a c h occupat ion by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1 9 6 1 — C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . Main-d 'oeuvre ' â g é e de 15 ans e t p lus dans c h a q u e p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 
C a n a d a ' . 1961 - s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par Industrie 

Inspectors, e t c . - C o n . — Inspecteurs, etc.— fin: 

Construction industry— Industrie de ta construction 
Transportation, communication and other utilities — Trans-
• ports, communications et autres services d'utilité pu

blique 
Trade — Commerce 

Wholesale trade — Commerce de gros 
Luraber and building materials — Bois et raatériaux de 

construction 
Wholesalers, n .e . s . ' — Coraraerce de gros, n.c.a . ' 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Other services to business manageraent — Autres ser

vices fournis aux entreprises 
Miscellaneous services — Services divers 

Labour organizations and trade associations — Syndi
cats ouvriers et associations professionnelles 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Provincial administration — Administration provinciale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Woodworking occupations, n,e,s.' - Travailleurs du bois, 
n.c.a.' 
Forestry — Forestage 

Logging — Abattage 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Pood and beverage industries — Industrie des aliments et 
boissons 
Pish products Industries — Industries du poisson et de 

ses produits 
Prult and vegetable canners, preservers — Conser

veries de fruits et légumes 
Distilleries 

Wood Industries — Industrie du bols 
Sawmills — Scieries 
Veneer and plywood rallls — Industries des placages 

et contre-plaqués 
Sash and door and planing mills — Industries des 

portes et châssis et rabotage 
Wooden box factories — Industries des boîtes de bols 
Coffin and casket Industry — Industries des cercueils 

et bières 
Miscellaneous wood industries — Industries diverses 

du bols '. 
Furnlture and fixture industries — Industrie du meuble et 

des articles d'ameublement 
Household furnlture industry — Industriesdes raeubles 

de ménage 
Office furnlture industry — Industries des meubles de 

bureau : 
Other furnlture Industries — Autres industries du meu

ble 
Paper and allied industries — Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper mills — Industries des pâtes et papiers-
Paper box and bag manufacturers — Industries des 

boites et sacs de papier 
Primary métal Industries — Industrie métallique primaire 
Métal fabricating industries ' - Industrie des produits 

métalliques' 
Machinery industries ' — Industrie de la machinerie' 
Transportation equipment Industries — Industrie du ma

tériel de transport 
Boat building and repair — Construction et réparation 

d'embarcations 
Electrical products industries - Industrie des appareils 

et du matériel électriques 
Manufacturers of household radio and teievision re

ceivers — Manufactures d'appareils de radio et de 
télévision 

Non-raetallic minerai products industries - Industrie des 
produits rainéraux non métalliques 

Miscellaneous manufacturing industries — Industries 
manufacturières diverses 
Sporting goods and toy industry— Manufactures d'arti

cles de sports, de Jouets 
Miscellaneous manufacturing industries, n .e . s , ' -7 In

dustries manufacturières diverses, n.c.a . ' : 
Construction industry — Industrie de la construction ...' 

General contractors — Entreprises générales 
Building construction - Construction de bâtiments .... 

Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées ;... 

29 

25 
359 
352 

305 
41 

273 

176 

173 
27 

27 

37 
32 

57 

11,252 
706 
99 

10,153 

156 

35 

26 
40 

6,655 
2,554 

1,794 

873 
400 

238 

796 

2,284 

1,787 

137 

353 

297 
255 

18 
55 

58 
41 

118 

53 

141 

93 

45 

236 

84 

102 
778 
49 
46 
69 

7 
1 

1 

-
-
-

-

-

-

1,095 

1,025 

7 

3 

777 
78 

463 

49 
102 

13 

72 

134 

96 

3 

30 

27 
11 

16 

12 
1 

1 

1 

6 

2 

-
41 

12 

20 
6 
4 
4 
2 

Woodworking occupations, n.e.s,' —Con, — Travailleurs du 
bois, n .c .a . ' - f in : 

Transportation, communication and other utilities — Trans-

? orts, communications et autres services d'utilité pu-
tique 

Transportation — Transport 
Railway transport — Transport ferroviaire 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Pood — Produits alimentaires 
Lumber and building materials — Bois et matériaux de 

construction 
Wholesalers, n .e . s . ' — Commerce de gros, n.c.a . ' 

Retail trade — Commerce de détail 
Department stores — Magasins à rayons 
Household furniturè and appliance stores — Magasins 

de meubles et d'appareils ménagers 
Retail stores, n .e . s . ' — Comraerces de détail , n .c .a . ' 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 

Public administration and defence — Administrationpubli-
que et défense nationale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Paper makers, still operators. chemical and related workers 
Travailleurs de l'industrie chimique 

Batch and continuons stiU operators — Distillateurs et con
ducteurs d'alambic 

Mines,^ quarries, oil wells — Mines^, carrières et puits de 
pétrole 
Minerai fuels— Combustibles minéraux 

Petroleum and gas wells — Puits de pétrole etde gaz 
naturel 

Natural gas processing plants — Usines de traitement 
du gaz naturel 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Pood and beverage industries — Industrie des aliments 

et boissons : 
Slaughteringand méat processors — Abattoirs e t con

serveries de viande 
Distilleries 

Paper and allied industries — Industrie du papier et pro
duits connexes 
Pulp and paper mills — Industries des pâtes et papiers 

Petroleum and coal products industries — Industrie des 
dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 

Chemical and chemical products industries — Industrie 
chimique 
Manufacturers of industrial chemicals — Manufactures 

de produits chimiques Industriels 
Other cheraical industries — Autres industries chirai-

,ques 
Trade — Commerce 

Wholesale trade — Commerce de gros 
Petroleum products — Dérivés du pétrole 

Roasters, cookers and other heat treaters, chemical—Gril-
leurs, cuiseurs et autres travailleurs du traitement ther^ 
mique des produits chimiques 

Mines,^ quarries, oilwells — Mines^, carrières et puits de 
pétrole 
Non-metal mines, except coal mines - Mines non métal

liques sauf minés de charbon ; 
Sait mines— Mines de sel 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Pood and beverage industries — Industrie des aiiraents 

et boissons 
Textile industries - Industrie textile 
Wood industries — Industrie du bois 
Paper and allied industries - Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper mills — Industries des pâtes et papiers 

Primary métal I n d u s t r i e s - Industrie raétallique primaire 
Métal fabricating industries' - Industrie des produits 

métalliques' 
Electrical products Industries — Industrie des appareils 

et du matériel électriques 

732 
115 

58 
589 
238 

26 

146 
32 

351 
158 

110 
59 

64 

27 

45 

1,381 

126 
113 

31 

82 
7,734 

214 

32 ' 
137 

39 
33 

670 
668 

179 

38 

83 
77 
74 
55 

1,401 

62 

43 
30 

7,266 

30 
38 
32 

225 
224 

30 

26 

25 

For footnotes 1, 2 and 3 , see page 3 -2. — Pour renvois 1,2 et 3 , voir page 3 - 2 . 
Por footnotes 4 and 5, see page 3 - 4 . — Pour renvois 4 et 5, voir page 3 - 4 . 

' Includes milling. — Comprend le traitement. 
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T A B L E 3 . Labour force,' 15 y e a r s o f a g e and over , in each o c c u p a t i o n by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1961 - Cont inued 

T A B L E A U 3 . Main-d 'oeuvre ' â g é e de 15 ans et p lus d a n s chaque pro fe s s ion s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 
C a n a d a ' , 1961 - s u i t e 

Occupation by industry — Profession par Industrie Occupation by industry - Profession par industrie 

CRAFTSMEN, ETC.-Con. 
OUVRIERS DE METIERS. E T C . - s u i t e 

Paper makers. still operators. chemical and related workers-
Con. — Travailleurs de l'industrie chimique —fin 

Roasters, e t c . - C o n . — Grilleurs. etc. —fin: 

Manufacturing —Con. — Industrie manufacturière — fin: 
Non-raetallic minerai products industries — Industrie des 

produits minéraux non métalliques 
Cernent manufacturers — Manufactures de ciment 
Lime raanufacturers — Manufactures de chaux 
Gypsum products raanufacturers — Manufactures de pro

duits du gypse 
Abrasives manufacturers — Manufactures d'abrasifs.... 

Cheraical and chemical products industries - Industrie 
chimique 
Manufacturersofplasticsand synthetlc resins - Manu

factures de matières plastiques et de résines syn
thétiques 

Paint and varnish manufacturers — Manufactures de 
peintures et vernis 

Manufacturers of industrial chemicals - Manufactures 
de produits chimiques industriels 

Other cheraical industries - Autres industries chimi
ques 

Cellulose pulp preparers, n.e.s.' — Préparateurs de pâte de 
cellulose, n.c.a.' 
Forestry — Forestage 

Logging — Abattage 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Wood industries — Industrie du bois 
Paper and allied industries — Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper mills — Industries des pâtes et papiers 
Paper box and bag manufacturers — Industries des 

boftes et sacs de papier 

Paper makers — Papetiers 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Paper and allied industries — Industrie du papier et pro
duits connexes 
Pulp and paper mills — Industries des pâtes et papiers 
Asphalt roofing manufacturers — Industries du papier-

toiture asphalté 

Paper making occupations, n.e.s.' — Travailleurs de la fabri
cation du papier, n.c.a.' 
Forestry — Forestage 

Logging — Abattage 
Manufacturing — Initustrie manufacturière 

Textile industries — Industrie textile 
Wood Industries — Industrie du bois 

Sawmills — Scieries 
Veneer and plywood mills — Industries des placages 

et contre-plaqués 
Paper and allied industries — Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp andpapermllls - Industries des pâtes et papiers 
Asphalt roofing manufacturers — Industries du papier-

toiture asphalté 
Paper box and bag manufacturers — Industries des 

boîtes et sacs de papier 
Other paper converters — Autres industries des artir 

c lés en papier 
Printing, publishing and allied industries — Irnprimerie, 

édition et industries connexes 
Commercial printing - Imprimeries comraerciales 
Engraving, stereotyping and allied industries — Gra

vure, stéréotypie et industries connexes 
Printing and publishing — Imprimeries et malsons 

d'édition 
Non-metallic minerai products industries - Industrie des 

produits minéraux non métalliques 
Cheraical and chemical products industries - Industrie 

chimique -. 
Manufacturers ofplastics and synthetlc resins — Manu

factures de matières plastiques et de résines syn
thétiques 

Trade — Commerce 
Wholesale trade - Coraraerce de gros 

Paper and paper products — Papier et articles en pa
pier 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies .' ;... 

302 
72 
56 

56 
79 

515 

38 

87 

190 

171 

3,629 
23 
23 

3,587 
22 

3,531 
3,469 

31 

4,748 
4,716 

4,661 
4,629 

-
2 

1 

4 

62 
2 
2 

60 
4 

51 
49 

2 

-
-

_ 

32 

11.135 798 
67 
61 

10,897 
35 

246 
177 

36 

10. 122 
9,434 

50 

334 

304 

341 
250 

48 

43 

21 

43 

28 
88 
82 

44 

45 

777 
14 
12 
5 

7 

677 
503 

1 

112 

61 

47 
42 

3 

2 

5 

3 

3 
10 
10 

3 

5 

Crushers. millers. calenderers.n.e.s.' — chemical— Concas-
seurs. broyeurs et calandreurs. n.c.a.' - produits chimiques 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Rubber industries — Industrie du caoutchouc 

Rubber footwear manufacturers — Manufactures de 
chaussures de caoutchouc 

Tire andtubemanufacturers - Manufactures de cham
bres à air et pneus 

Other rubber industries — Autres industries de caout
chouc 

Non-metallic minerai products industries — Industriedes 
produits minéraux non métalliques 
Cément manufacturers — Manufactures de ciment 

Chemical and chemical products industries — Industrie 
chimique 
Paint and varnish manufacturers — Manufactures de 

peintures et vernis 
Trade — Commerce 

Bétail trade — Commerce de détail 
Accessory, parts, tire and battery shops — Coraraerce 

d 'accessoires, de pièces, de pneus et de batteries 

Chemical and related process workers, n.e.s.' - Travailleurs 
de la chimie et des opérations connexes, n.c.a.' 
Mines,*quarries, oil wells — Mines*, carrières et puits de 

pétrole 
Métal mines — Mines raétalliques 

Nickel-copper mines - Mines de nickel-cuivre 
Minerai fuels — Combustibles minéraux 

Petroleum and gas wells — Puits de pétrole et de gaz 
naturel 

Natural gas processing plants - Usines de traitement 
du gaz naturel 

Non-metal mines, except coal mines — Mines non métal
liques sauf mines de charbon 
Asbestos mines — Mines d'amiante 
Sait mines — Mines de sel 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Food and beverage industries — Industrie des aliments 

et boissons 
Sugar refineries — Raffineries de sucre 

Rubber industries — Industrie du caoutchouc 
Tire andtubemanufacturers — Manufactures de chara

bres à air et pneus 
Other rubber industries - Autres raanufactures de 

caoutchouc 
Textile industries — Industrie textile 

Cottonyarn and cloth mills — Filatures et t issage de 
coton 

Woollen mills — Industries de la laine 
Synthetlc textile mills - Industries des textiles syn

thétiques 
Linoléum and coated fabrics industry —Industries des 

linoléums et des tissus enduits 
Miscellaneous textile industries — Industries texUles 

diverses 
Wood Industries — Industrie du bois 
Paper and allied industries — Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper mills — Industries des pâtes et papiers 
Paper box and bag manufacturers — Industries des 

boîtes et sacs de papier 
Other paper converters - Autres industries des arti

cles en papier 
Printing, publishing and allied Industries — Iraprimerie, 

édition et industries connexes 
Commercial printing - Imprimeries coramerciales 

Priraary métal industries - Industriemétallique primaire 
Smelting and refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Métal fabricating industries' — Industrie des produits 

métalliques' 
Transportation equipment industries —Industrie du matériel 

de transport 
Electrical products industries — Industrie des appareils 

et du matériel électriques 
Non-metallic rainerai products industries — Industriedes 

produits minéraux non métalliques 
Cernent raanufacturers - Manufactures de ciment 
Lime manufacturers — Manufactures de chaux 
Gypsum products manufacturers — Manufactures de pro

duits du gypse 
Asbestos products raanufacturers — Manufactures de 

produits en amiante 
Abrasives manufacturers — Manufactures d'abrasifs 

1,074 

992 
678 

95 

411 

172 

78 
56 

119 

72 
64 
51 

51 

13.415 

337 
56 
48 
88 

38 

49 

166 
101 
44 

12,088 

388 
289 

66 

26 

30 
1. 185 

81 
21 

984 

32 

41 
48 

521 
423 

30 

47 

42 
26 

127 

80 

41 

35 

48 

369 
155 
25 
35 
63 
35 

For footnotes 1, 2, 3, 4 and 5, see page 3 - 2 . - Pour renvois 1, 2, 3, 4 et 5, voir page 3 - 2 . 



3-92 

l A R L E 3 . Labour force, ' 15 years of âge and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada, ' 1961 — Cont inued 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre' ftgée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries et le s e x e , 
Canada', 1961 - s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

Chemical and related process workers, n.e.s.' — Con. — 
Travailleurs de la chimie et des opérations connexes,' 
n.c.a.' —fin; 
Manufacturing —Con. — Industrie manufacturière — fin: 

Petroleura and coal products industries - Industrie des 
dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 
Other petroleum and coal products industries — Indus

tries des autres dérivés du pétrole et du charbon .... 
Chemical and chemical products industries — Industrie 

chimique 
Explosives, ammunition manufacturers — Manufactures 

d'explosifs et de munitions 
Manufacturersof mixed fertilizers — Manufactures d'en

grais mélangés 
Manufacturers ofplastics and synthetlc resins — Manu

factures de matières plastiques et de résines syn
thétiques 

Manufacturersof pharmaceuticals and medicines — Ma
nufactures de produits pharmaceutiques et médi
cinaux 

Paint and varnish manufacturers — Manufactures de 
peintures et vernis 

Manufacturers ofsoap and cleaning compounds — Manu
factures de savons et de composés à nettoyage 

Manufacturersof toilet préparations — Manufactures de 
produits de toilette 

Manufacturers of industrial chemicals — Manufactures 
de produits chimiques industriels 

Other chemical industries — Autres industries chimi
ques 

Miscellaneous manufacturing industries - Industries ma
nufacturières diverses 
Plastic fabricators. n.e.s . ' — Manufactures d'articles 

en matière plastique, n.c.a. ' 
Transportation, communication and other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique -^ 
Electric power. gas and water utilities — Eleotrioité. 

gaz et eau .,. 
Electric power — Electricité 
Gas distribution — Distribution du gaz 
Water Systems — Services d'eau 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce d̂ e gros .̂ 

Petroleum products — Dérivés du pétrole 
Drugs and toilet préparations - Produits pharmaceuti

ques et préparations de toilette 
Wholesalers. n.e.s. ' — Commerce de gros, n.c.a. ' 

Retail trade — Commerce de détail 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Health and welfare services - Santé et oeuvres de bien

faisance ;• 
Public administration and defence - Administration publi

que et défense nationale ^ 
Pederal administration - Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration - Autres services, admi

nistration fédérale 
Local administration — Administration locale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Printers, bookbinders and related workers 
Imprimeurs, relieurs et travailleurs assimilés 

Compositors and typesetters - Compositeurs et typographes 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Pood and beverage industries — Industrie des aliments 
et boissons 

Textile industries — Industrie textile 
Paper and allied industries- Industrie du papier et pro

duits connexes 
Paper box and bag manufacturers — Industries des 

boîtes et sacs de papier 
Other paper converters — Autres industries des arti

cles en papier 
Printing, publishing and allied industries - Imprimerie, 

édition et industries connexes 
Coramercial printing - Imprimeries commerciales 
Engraving. stereotyping and allied industries — Gra

vure, stéréotypie et industries connexes 
Printing and publishing - Imprimeries et maisons 

d'édition 
Primary métal industries - Industrie métallique primaire 
Métal fabricating industries' - Industrie des produits 

métalliques' • • 
Machinery industries' - Industrie de la machinerie' 

1,579 
1,537 

42 

7,408 

910 

283 

6 
6 

-
1.441 

411 

3 

770 

378 

83 

36 

328 

939 

551 

80 

1.665 

1,882 

177 

115 

409 

50 

117 

215 

13 

187 

54 

41 

298 
30 
47 
220 
287 
249 
74 

18 
104 
32 

30 

5 

258 
118 
84 

34 
118 

3 

— 2 
1 

35 
34 
1 

22 
7 
1 

26 

22 

72 
11 
8 

3 

-

15, 320 

73, 996 

45 
21 

392 

177 

186 

13,163 
5,956 

496 

6.711 
27 

34 
36 

1,003 

776 

9 
4 

20 

6 

12 

665 
247 

19 

399 
7 

9 
2 

Printers, etc.—Con. — Imprimeurs, etc.— suite 

Compositors, etc.-Con. — Compositeurs, etc.— fin: 

Manufacturing — Con. — Industrie manufacturière —fin: 
Transportation equipment industries — Industrie du ma

tériel de transport 
Electrical products industries — Industrie des appareils 

et du matériel électriques 
Chemical and chemical products industries — Industrie 

chimique 
Miscellaneous manufacturing industries —Industries ma

nufacturières diverses 
Miscellaneous manufacturing industries, n.e.s. ' — In

dustries manufacturières diverses, n.c.a.' 
Transportation, communication andother utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 
Communication — Communications ^ ;.. 
Electric power, gas and water utilities — Électricité. 

gaz et eau 
Trade — Commerce 

Wholesale trade — Commerce de gros 
Retail trade — Commerce de détail 

Department stores — Magasins à rayons 
Finance, insurance and real estate — Finances, assuran

ces et immeuble .„ 
Financial institutions — Etablissements financiers 

Savings and crédit institutions — Etablissements 
d'épargne et de crédit 

Insurance and real estate industries — Assurances et 
immeuble 
Insurance and real estate agencies — Agences d'assu

rance et d'immeuble 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes 
Universities and collèges — Universités et collèges 

Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien
faisance 
Hospitals — Hôpitaux 

Religious organizations — Organismes religieux 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Advertising service — Services de publicité 
Other services to business management — Autres ser

vices fournis aux entreprises 
Miscellaneous services — Services divers 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Pederal. administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration — Autres services, adrai

nistration fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Pressmen, printing — Conducteurs de presses d'Impression 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Textile industries — Industrie textile 
Paper and allied Industries — Industrie du papier et pro

duits connexes 
Paper box and bag manufacturers — Industries des 

boîtes et sacs de papier 
Other paper converters — Autres industries des arti

cles en papier 
Printing, publishing and allied industries — Imprimerie, 

édition et industries connexes 
Commercial printing — Imprimeries commerciales 
Engraving, stereotyping and allied industries — Gra

vure, stéréotypie et industries connexes 
Printing and publishing — Imprimeries et maisons 

d'édition ?.. 
Primary métal industries — Industrie métallique primaire 
Métal fabricating industries* — Industrie des produits 

métalliques' 
Machinery industries' — Industrie de la machinerie' 
Chemical and chemical products industries — Industrie 

chimique 
Miscellaneous manufacturing industries — Industries ma

nufacturières diverses 

24 

31 

62 

121 

85 

98 
36 
32 

23 
268 
102 
166 
102 

778 
51 

67 

65 

299 

68 
32 

• 29 
23 
58 

103 
37 

56 
23 

467 
386 

36 

350 
48 

66 

8,354 

7,870 
33 

553 

319 

198 

6,962 
4,195 

417 

2.350 
38 

24 
32 

25 

50 

For footnotes 1. 2 and 3. see page 3-2. - Pour renvois 1. 2 et 3. voir page 3-
Por footnotes 4 and 5. see page 3-4. — Pour renvois 4 et 5, voir page 3-4. 
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T A B L E 3, Labour f o r c e , ' 1 5 y e a r s of âge and over , in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1961 - C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3. Main-d'oeuvre' â g é e de 15 ans e t p l u s d a n s chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 
Canada ' , 1961 - s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry - Profession par industrie 

CRAFTSMEN, ETC.-Con. 
OUVRIERS 8E MÉTIERS, ETC. - suite 

Printers, e t c . - C o n . - Imprimeurs, e t c . - f i n 

Pressmen, print ing-Con.- Conducteursde presses d'impres
sion - f i n : 

Transportation, communication and other utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique ; ; 

Trade — Commerce 
Wholesale trade - Commerce de gros 
Retail trade — Coraraerce de détail 

Finance, insurance and real estate — Finances, assuran
ces et immeuble 
Insurance and real estate industries - Assurances et 

immeuble 
Insurance and real estate agencies — Agences d'assu

rance et d'iraraeuble 
Community, business and personat service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Services to business management - Services fournis 

aux entreprises 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale 
Fédéral administration — Administration fédérale 

Other fédéral administration — Autres services, adrai
nistration fédérale 

Provincial administration — Adrainistration provinciale 

Lithographie and photo-offset occupations — IVavailleuis de 
la lithographie et du photo-offset 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Paper and allied industries — Industrie du papier et pro
duits connexes 
Paper box and bag manufacturers — Industries des 

boîtes et sacs de papier 
Other paper converters — Autres industries des arti

cles en papier 
Printing. publishing and allied Industries — Imprimerie. 

édition et industries connexes 
Commercial printing — Imprimeries commerciales 
Engraving. stereotyping and allied industries — Gra

vure, stéréotypie et Industries connexes 
Printing and publishing - Irapriraeries et malsons 

d'édition 
Métal fabricating industries' — Industrie des produits 

métalliques' 
Métal stamping. pressing and coating industry - Usi

nes d'estarapage, d'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Pederal administration — Administration fédérale 

Other fédéral adrainistration — Autres services, admi
nistration fédérale 

Photoengravers — Photograveurs 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Printing. publishing and allied industries — Imprimerie. 
édition et industries connexes 
Commercial printing - Imprimeries coramerciales 
Engraving. stereotyping and allied industries — Gra

vure, stéréotypie et industries connexes 
Printing and publishing — Imprimeries et malsons 

d'édition 
Trade — Commerce 

Bookbinders — Relieurs .* 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Paper and allied industries - Industrie du papier et pro
duits connexes 
Other paper converters - Autres industries des arti

cles en papier 
Printing. publishing and allied industries - Imprimerie. 

édition et industries connexes 
Commercial printing — Imprimeries coramerciales 
Engraving. stereotyping and allied industries — Gra

vure, stéréotypie et industries connexes 
Printing and publishing - Imprimeries et maisons 

d'édition 

47 
118 
63 
55 

77 

47 

46 

96 

44 

770 
126 

121 
32 

2,926 
2,740 

153 

98 

52 

2.390 
1,487 

608 

295 

124 

121 
27 
19 

77 
76 
8 
8 

3 

1 

1 

76 

5 

27 
13 

11 
5 

133 
776 

4 

2 

2 

105 
67 

26 

12 

-

7 
7 

32 

92 
82 

79 
1,132 
7,077 

1.049 
116 

672 

261 
• 24 

1,363 
1,170 

21 

12 

1,130 
863 

38 

229 

2 
2 

2 
1 

3 
2 

2 
31 
24 

22 
7 

8 

7 
7 

616 
290 

59 

48 

201 
734 

78 

389 

Bookbinders—Con. — Relieurs-fin: 
Trade — Commerce 

Wholesale trade - Commerce de gros 
Retail trade - Coraraerce de détail 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes 
Universities and collèges — Universités et collèges 
Libraries. muséums and other repositories — Biblio

thèques, musées et autres conservatoires 
Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien

faisance 
Religious organizations — Organismes religieux 

Public administrationanddefence — Administration publi
que et défense nationale 
Pederal adrainistration — Administration fédérale 

Other fédéral administration — Autres services, admi
nistration fédérale 

Other occupations inbookbinding - Autres travailleurs de la 
reliure 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Paper and allied industries — Industrie du papier et 
produits connexes 
Other paper converters - Autres industries des arti

cles en papier 
Printing.publishing and allied industries — Imprimerie. 

édition et industries connexes 
Commercial printing — Imprimeries commerciales 
Engraving. stereotyping and allied industries - Gra

vure, stéréotypie et industries connexes 
Printing and publishing — Imprimeries et raalsons 

d'édition 
Trade — Commerce 

Wholesale trade — Commerce de gros 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes 
Libraries. muséums and other repositories — Biblio

thèques, rausées et autres conservatoires 
Public administrationanddefence — Administration publi

que et défense nationale 
Fédéral adrainistration — Administration fédérale 

Other fédéral administration — Autres services, admi
nistration fédérale 

Printing workers, n.e.s.' — Autres travailleurs de l'impri
merie, n.c.a.' 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Paper and allied industries — Industrie du papier et pro
duits connexes 
Paper box and bag manufacturers - Industries des 

boîtes et sacs de papier 
Other paper converters — Autres industries des arti

cles en papier 
Printing.publishing and allied industries - Imprimerie. 

édition et industries connexes 
Commercial printing — Imprimeries commerciales 
Engraving. stereotyping and allied industries — Gra

vure, stéréotypie et industries connexes 
Printing and publishing - Imprimeries et maisons 

d'édition 
Community, business and personat service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 

Public administrationanddefence — Administration publi
que et défense nationale 
Pederal administration — Administration fédérale 

Other fédéral adrainistration — Autres services, adrai
nistration fédérale 

Furnacemen, moulders, blacksmiths 
and related métal workers 

Conducteurs de four, mouleurs, forgerons 
et travailleurs assimilés des métaux 

Furnacemen and heaters, métal - Conducteurs et chauffeurs 
de four — métaux 
Mines,' quarries, oil wells — Mines', carrières et puits de 

pétrole 
Métal mines - Mines métalliques 

Copper-gold-silver raines — Mines de cuivre-or-argent 
Nickel-copper raines — Mines de nickel-cuivre 

23 
11 
12 

87 

23 

42 
36 

32 

5,856 

546 
542 
244 
263 

55 
36 
19 

739 

^
^

cn
 

8 

12 
15 

72 
57 

57 

549 
492 

20 

15 

469 
349 

18 

102 
77 
9 

9 

6 

4 

25 
24 

23 

1,912 
7,879 

82 

43 

30 

1.682 
669 

352 

661 

58 
16 

31 

21 
52 

111 
96 

96 

1,362 
7,205 

41 

37 

1, 150 
854 

75 

221 
32 
18 

66 

49 

42 

48 
43 

39 

786 
747 

17 

4 

13 

704 
458 

166 

80 

77 

79 
17 

17 

24 

Por footnotes 1, 2 and 3. see page 3 - 1 . — Pour renvois 1. 2 et 3. voir page 3 - 1 . 
' N.e .s . = Not elsewhere specified. — N.c.a. = Non classés ailleurs. 
' Includes milling. — Comprend le traitement. 
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TABLE 3. Labour force,' 15 years of âge and over, in each occupat ionby s e l e c t e d industries and s e x , for Canada, ' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre' âgée de 15 ans et plus dans chaque profess ion selon certaines industries et le s e x e , 
Canada', 1961 - su i t e 

Occupation by industry — Profession par Industrie Occupation by industry- Profession par industrie 

Furnacemen, e tc . -Con. — Conducteurs de four, etc.— suite 

Furnacemen and heaters, métal—Con. — Conducteurs et 
chauffeurs de four — métaux —fin: 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Primary métal industries - Industrie métallique primaire 
Iron and steel mills - Industries du fer et de l'acier 
Steel pipe and tube mills — Industries des tubes et 

tuyaux d'acier 
Iron foundries — Fonderies de fer •..,. 
Smelting and refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Aluminum rolling, casting and extruding — Industries 

du laminage, moulage et refoulage de l'aluminium 
Copper and alloy rolling, casting and extruding - In

dustries du laminage, moulage et refoulage du cui
vre et alliages 

Métal rolling, casting and extruding, n.e.s. ' — Indus
tries du laminage, moulage et refoulage de métaux, 
n.c.a.' 

Métal fabricating industries' - Industrie des produits 
métalliques' 
Fabricated structural métal Industry — Manufactures de 

pièces de charpentes métalliques 
Métal stamping, pressing and coating industry_— Usi

nes d'estampage, d'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Wire and wire products manufacturers — Manufactures 
de fil métallique et d'articles connexes 

Heating equipment manufacturers - Manufactures d'ap
pareils de chauffage 

Miscellaneous métal fabricating industries — Manufac
tures d'articles métalliques divers 

Machinery industries' - Industrie de la machinerie' 
Miscellaneous machinery and equipment manufactur

e r s - Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

Transportation equipment industries — Industrie du ma
tériel de transport 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'automo
biles 

Electrical products industries - Industrie des appareils 
et du matériel électriques 
Manufacturersof major appliances' — Manufactures de 

gros appareils' 
Non-metailic minerai products industries - Industriedes 

produits minéraux non métalliques 
Abrasives manufacturers — Manufactures d'abrasifs .... 

Cheraical and chemical products industries — Industrie 
chimique 
Other cheraical industries — Autres industries chimi

ques 
Miscellaneous manufacturingindustries— Industries ma

nufacturières diverses 
Construction industry — Industrie de la construction 
Trade — Commerce 

Wholesale trade - Commerce de gros '.. 
Heat treaters, annealers, temperers - Traiteurs thermiques, 

recuiseurs. trempeurs 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Primary métal Industries — Industrie métallique primaire 
Iron and steel mills — Industries du fer et de l'acier 
Smelting and refining - Industries de la fonte et dé 

l'affinage 
Métal fabricating industries' - Industrie des produits 

métalliques' 
Wire and wire products manufacturers — Manufafctures 

de fil métallique et d'articles connexes 
Hardware.tool and cutlery manufacturers-Manufaotures 

de quincaillerie, d'outils et de coutellerie 
Miscellaneous métal fabricating industries - Manufac

tures d'articles métalliques divers '. 
Machinery industries' - Industrie de la machinerie' 

Agriculturalimpleraentindustry- Manufactures de ma
chines agricoles 

Miscellaneous machinery and equipment manufactur
ers - Manufactures de raachines et d'outillage di
vers : 

Transportation equipment industries — Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and j)arts manufacturers— Manufactures d'a

vions et pièces 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers-

Manufaotures de pièces et d'accessoires d'auto
mobiles • 

Electrical products industries — Industrie des appareils 
et du matériel électriques 

Misoellaneous manufacturing industries — Industries ma
nufacturières diverses _ : 

5,7 79 
4,039 
1,695 

215 

1,706 

133 

126 

41 

24 
3 
1 

96 

485 

50 

44 

86 

49 

201 
99 

71 

204 

60 

71 

90 

36 

100 
64 

85 

60 

32 
26 
47 
38 

027 
994 
337 
198 

60 

231 

45 

66 

72 
127 

-
10 

-

2 

2 

2 

3 

-
3 

-

3 

4 

-

-

-
-
3 

15 
74 

-
7 

7 

-

1 

79 

86 

56 

86 

56 

34 

1 

2 

-

1 

2 

2 

Rolling mill operators — Conducteurs de laminoirs 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Primary métal industries-Industrie métallique primaire 

Iron and steel mills — Industries du fer et de l'acier 
Steel pipe and tube mills — Industries des tubes et 

tuyaux d'acier 
Iron foundries — Fonderies de fer 
Smelting and refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Aluminum rolling,casting and extruding— Industries du 

laminage, moulage et refoulage de l'aluminium 
Copper and alloy rolling, casting and extruding — In

dustries du laminage, moulage et refoulage du cui
vre et alliages ._.. 

Métal fabricating industries'—Industrie des produits mé
talliques' 
Métal stamping, pressing and coating industry — Usi

nes d'estampage.d'emboutissage etde revêtement 
des métaux 

Wire and wire products manufacturers — Manufactures 
de fil métallique et d'articles connexes 

Machinery industries' — Industrie de la machinerie' .... 
Transportation equipment industries — Industrie du ma

tériel de transport 
Motor vehicle manufacturers — Manufacturés de véhi

cules automobiles 
Electrical products industries — Industriedes appareils 

et du matériel électriques 
Manufacturers of major appliances*— Manufactures de 

gros appareils' 

Blacksmiths, hammermen, forgemen — Forgerons, marteleurs 
et ouvriers de forge 

Forestry — Forestage 
Logging — Abattage 

Mines,' quarries, oil wells — Mines', carrières et puits de 
pétrole 
Métal mines — Mines métalliques 

Gold quartz mines — Mines de quartz aurifère 
Copper-gold-silver mines —Mines de culvre-or-argent 
Nickel-copper mines — Mines de nickel-cuivre 
Silver-lead-zinc mines — Mines d'argent-plomb-zinc 
Iron mines— Mines de fer 

Minerai fuels — Combustibles minéraux 
Coal mines — Mines de charbon 

Services incidental to mining — Services rainiers 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Food and beverage industries — Industrie des aliments et 

boissons 
Wood industries — Industrie du bois 

Sawmills — Scieries 
Paper and allied industries — Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulpand paper mills — Industries des pâtes et papiers 

Primary métal industries — Industrie métallique primaire 
Iron and steel mills — Industries du fer et de l'acier 
Steel pipe and tube mills — Industries des tubes et 

tuyaux d'acier 
Iron foundries — Fonderies de fer 
Smelting and refining - Industries de la fonte et de 

l'affinage .'. :.....' 
Aluminum roUing.casting and extruding— Industries du 

laminage, moulage et refoulage de l'aluminium 
Métal fabricating industries'—Industrie des produits mé

talliques' 
Boiler and plate works— Manufactures de chaudières et 

de plaques 
Fabricated structural métal industry—Manufactures de 

pièces de charpentes métalliques 
Ornamental and architectural métal industry — Manu

factures des ornements et de la menuiserie métal
liques 

Wire and wire products manufacturers — Manufactures 
de fil métallique et d'articles connexes 

Hardware, tool and cutlery manufacturers — Manufac
tures de quincaillerie, d'outils et de coutellerie .... 

Machine shops — Ateliers de mécanique 
Miscellaneous raetal fabricating industries— Manufac

tures d'articles métalliques divers 
Machinery industries' — Industrie de la machinerie' 

Agrlcultural implement industry — Manufactures de 
machines agricoles 

Miscellaneous machinery and equipment manufactur
ers — Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

2,254 

2,206 
1,648 
1,239 

39 
32 

77 

152 

100 

230 

67 

74 
39 

170 

105 

34 

5,135 

792 
191 

395 
251 
70 
49 
39 
40 
31 
69 
58 
31 

2,312 

34 
66 
53 

120 
118 
542 
290 

47 
43 

49 

624 

25 

61 

100 

92 

67 
47 

199 
184 

108 

75 

For footnotes 1, 2 and 3 , see page 3 - 2 . - Pour renvois 1, 2 et 3, voir page 3-2. 
Por footnotes 4, 5 and 6, see page 3-4. - Pour renvois 4, 5 et 6, voir page 3-4. 

' Includes mllUng. — Comprend le traitement. 
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TABLE 3. Labour f o r c e , ' 15 y e a r s of âge and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada, ' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre' âgée de 15 a n s et plus d ans chaque profession se lon certaines industries et le s e x e , 
C a n a d a ' , 1961 - s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par Industrie 

CRAFTSMEN. ETC. - Con. 
OUVRIERS DE METIERS, ETC. - suite 

Furnacemen, e tc . -Con. — Conducteurs de four, etc.— fin 

Blacksmiths. e tc . -Con. — Forgerons, etc. —fin: 
Manufacturing -Con. — Industrie manufacturière — fin: 

Transportation equipment industries — Industrie du ma
tériel de transport 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'auto
mobiles 

Railroad rolling stock industry — Manufactures de ma
tériel roulant de chemin de fer 

Ship building and repair — Construction et réparation 
de navires 

Electrical products industries — Industrie des appareiis 
et du matériel électriques 

Non-metallic minerai products industries —Industriedes 
produits minéraux non métalliques 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 

Building construction — Construction de bâtiments .... 
Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées .... 

Transportation, communication and other utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — "Transport 

Railway transport — Transport ferroviaire 
Highway and bridge maintenance — Entretien des 

routes et des ponts 
Electric power. gas and water utilities — Électricité. 

gaz et eau 
Trade — Commerce 

Wholesale trade — Coramerce de gros 
Retail trade — Commerce de détail 

Motor vehicle repalr shops — Ateliers de réparations 
de véhicules automobiles 

Community, business and persnnal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Miscellaneous services — Services divers 

Blacksmithing and welding shops—Ateliers de forge 
et de soudure 

Public adminislratiim and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Fédéral administration — Administration fédérale 
Local administration — Administration locale 

Moulders — Mouleurs 

Mines,' quarries, oil wells — Mines', carrières et puits de 
pétrole 
Métal mines — Mines métalliques 

Copper-gold-silver mines — Mines de culvre-or-argent 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Primary métal industries- Industrie métallique primaire 
Iron and steel mills — Industries du fer et de l'acier 
Iron foundries— Fonderies de fer 
Smelting and refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Aluminum rolling. casting and extruding — Industries 

du laminage, moulage et refoulage de l'aluminium 
Copper and alloy rolling. casting and extruding —In

dustries du laminage, moulage et refoulage du cui
vre et alliages 

Métal rolling. oasting and extruding. n.e.s. ' — Indus
tries du laminage, moulage et refoulage de métaux. 
n.c.a.' 

Métal fabricating industries" — Industrie des produits 
métalliques' 
Boiler and plate works — Manufactures de chaudières 

et de plaques 
Fabricated structural métal industry —Manufactures de 

pièces de charpentes métalliques 
Ornamental and architectural métal Industry — Manu

factures des ornements et de la menuiserie métal
liques 

Métal stamping, pressing and coating industry^- Usi
nes d'estampage, d'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Hardware, tool and cuuery raanufacturers —Manufac
tures de quincaillerie, d'outils et de coutellerie .... 

Heatingequipment manufacturers — Manufactures d'ap
pareils de chauffage 

Machine shops— Ateliers de mécanique 
Miscellaneous métal fabricating industries —Manufac

tures d'articles métalliques divers 

570 

27 

151 

235 

117 

52 

39 
740 
91 
43 
49 

272 
225 
157 

33 

32 
99 
54 
45 

7,536 
1.507 

752 
36 

75 
66 
49 

6.573 
3,789 

821 
1.819 

467 

225 

• 287 

156 

967 

51 

57 

_ 
— 
— 65 
13 

2 
6 

-
1 

1 

3 

7 

-
-

37 

50 

72 

258 
43 

Moulders —Con. — Mouleurs —fin: 
Manufacturing— Con. — Industrie manufacturière — fin: 

Machinery industries' — Industrie de ia machinerie' 
Agrlcultural implement Industry — Manufactures de 

machines agricoles 
Miscellaneous machinery and equipment manufactur

ers — Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

Transportation equipment industries — Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'automo
biles 

Railroad rolling stocli industry — Manufactures de ma
tériel roulant de chemin de fer 

Ship building and repair — Construction et réparation 
de navires 

Electrical products industries —Industrie des appareils 
et du matériel électriques 
Manufacturersof major appliances'—Manufactures de 

gros appareils' 
Manufacturers of electricalindustrialequipment— Ma

nufactures de matériel électrique industriel 
Battery manufacturers — Manufactures de batteries.... 
Manufacturers of miscellaneous electrical products — 

Manufactures d'appareils électriques divers 
Non-metallic minerai products industries —Industrie des 

produits minéraux non métalliques 
Miscellaneous manufacturing industries — Industries ma

nufacturières diverses 
Misceilaneousmanufacturing industries, n.e.s. ' — In

dustries manufacturières diverses, n.c.a. ' 
Trade — Commerce 

Wholesale trade — Commerce de gros 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 

Coremakers — Noyauteurs 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Primary métal Industries-Industrie métallique primaire 
Iron and steel mills — Industries du fer et de l'acier 
Iron foundries — Fonderies de fer 
Copper and alloy rolling. casting and extruding — In

dustries du laminage, moulage et refoulage du cui
vre et alliages 

Métal fabricating industries' — Industrie des produits 
métalliques' 
Heating equipment raanufacturers — Manufactures d'ap

pareils de chauffage 
Miscellaneous métal fabricating industries —Manufac

tures d'articles métalliques divers 
Machinery industries' — Industrie de la machinerie' 

Agrlcultural Implement industry —Manufactures de ma
chines agricoles 

Miscellaneous machinery and equipment manufactur
ers — Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

Transportation equipraent industries — Industrie du ma
tériel de transport 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'automo
biles 

Electrical products industries—Industrie des appareils 
et du matériel électriques 

Métal drawers and extruders — Tréfileurs et étireurs de mé
taux 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Primary métal industries —Industrie métallique primaire 

Iron and steel mills — Industries du fer et de l'acier 
Aluminum rolling, casting and extruding — Industries 

du laminage, raoulage et refoulage de l'aluminium 
Copper and alloy rolling. casting and extruding — In

dustries du laminage, moulage et refoulage du cui-
' vre et alliages 

Métal fabricating industries' — Industrie des produits 
métalliques' 
VVire and wire products manufacturers —Manufactures 

de fil métallique et d'articles connexes 
Transportation equipment industries — Industrie du ma

tériel de transport 
Electrical products Industries —Industrie des appareils 

et du matériel électriques 
Communications equipment manufacturers — Manufac

tures de matériel de télécommunication 
Manufacturers of electric wire. cable — Manufactures 

de fils et câbles électriques 

707 

264 

439 

439 

77 

35 

147 

110 

50 

375 

211 

43 
26 

39 

74 

72 

45 
32 
28 

47 

916 
903 
528 
128 
316 

32 

149 

39 

84 
114 

36 

78 

63 

36 

40 

866 

828 
275 
131 

60 

40 

263 

233 

26 

217 

34 

158 

For footnotes 1. 2 and 3. see page 3-4. - Pour renvois 1. 2 et 3. voir page 3-4. 
Por footnotes 4, 5, 6 and 7, see page 3-14. - Pour renvois 4, 5, 6 et 7. vou page 3-14. 



TABLE 3 . Labour force , ' 15 years of âge and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada, ' 1961 — Cont inued 

TABLEAU 3. Main-d'oeuvre* âgée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries et le s e x e , 
Canada', 1961 - suite 

Occupation by industry — Profession par industrie 

Métal treating occupations, 
des métaux, n.c.a.' 

' Ouvriers du traitement 

Mines,* quarries, oil wells — Mines*, carrières et puits de 
pétrole 
Métal mines — Mines métalliques 

Copper-gold-silver mines — Mines de cuivre-or-argent 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Textile industries — Industrie textile 
Furniturè and tixture industries - Industrie du meuble 

et des articles d'ameublement 
Primary métal Industries - Industrie métallique primaire 

Iron and steel mills - Industries du fer et de l'acier... 
Steel pipe and tube mills - Industries des tubes et 

tuyaux d'acier 
Iron foundries — Fonderies de fer 
Smelting and refining — Industries de ia fonte et de 

l'affinage 
Aluminum rolling. casting and extruding - Industries 

du laminage, moulage et refoulage de l'aluminium.... 
Copper and alloy rolling. casting and extruding — In

dustries du laminage, moulage et refoulage du cui
vre et alliages 

Métal rolling. casting and extruding. n.e.s, ' — Indus
tries du laminage, moulage et refoulage de métaux. 
n.c.a.' 

Métal fabricating industries' - Industrie des produits 
métalliques' 
Boiler and plate works — Manufactures de chaudières 

et de plaques 
Fabricated structural métal industry - Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 
Ornamental and architectural métal industry — Manu

factures des ornements et de la menuiserie métal
liques 

Métal stamping. pressing and coating industry - Usi
nes d'estarapage. d'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Wire and wire products manufacturers - Manufactures 
de fil métallique et d'articles connexes 

Hardware, tool and cutlery manufacturers — Manufac
tures de quincaillerie, d'outils et de coutellerie 

Heating equipment manufacturers — Manufactures d'ap
pareils de chauffage 

Machine shops - Atellersde mécanique 
Miscellaneous métal fabricating industries — Manu

factures d'articles métalliques divers 
Machinery industries'— Industrie de la machinerie' 

Agrlcultural Implement industry — Manufactures de 
machines agricoles 

Miscellaneous machinery and equipment manufactur
era — Manufactures de machines et d'outillage di
vers •• 

Transportation equipraent industries — Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules autoraobiles 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'automo
biles ' 

Railroad rolling stock industry - Manufactures de ma
tériel roulant de chemin de fer 

Ship building and repair — Construction et réparation 
de navires 

Electrical products Industries - Industrie des appareils 
et du matériel électriques 
Manufacturers of major appliances' — Manufactures de 

gros appareils' 
Manufacturers of electric wire. cable — Manufactures 

de fils et cftbles électriques 
Manufacturers of miscellaneous electrical products — ' 

Manufactures d'appareils électriques divers 
Non-metalUo minerai products industries — Industrie 

des produits minéraux non métalliques 
Chemical and chemical products industries — Industrie 

chimique 
Other chemical Industries — Autres industries chimi

ques 
Miscellaneous manufacturing industries — Industries 

manufacturières diverses 
Construction industry — Industrie de la construction 

General contractors — Entreprises générales 
Building construction - Construction de bâtiments .... 

Spécial trade contractors - Entreprises spécialisées .... 
Transportation, communication and other utilities— Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Métal and métal products, n.e.s. ' - Métaux et articles 
en métal, n.c.a,' 

8,917 

101 
92 
71 

8,324 
26 

61 
5,629 
1,882 

76 
552 

2,609 

339 

98 

73 

1,331 

80 

447 

145 

159 

82 
38 

233 
346 

108 

231 

463 

46 

115 

122 

73 

85 

215 

81 

37 

36 

50 

95 

59 

47 
90 
37 
25 
53 

47 
31 

778 
103 

95 

89 

6 

30 

1 

'2 

7 

2 

5 

Occupation by industry — Profession par industrie 

Métal treating occupations, n.e.s.' — Con. — Ouvriers du 
traitement des métaux, n.c.a.' — fin: 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale ^ 
Fédéral administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration —Autres services, admi

nistration fédérale 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 

Jewellers, watchmakers and engravers — Bijoutiers, horlo
gers et graveurs en joaillerie 

Jewellers and watchmakers — Bijoutiers et horlogers 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Miscellaneous manufacturing Industries — Industries 
manufacturières diverses 
Scientific and professional equipment manufactur

ers — Manufactures d'instruments scientifiques et 
professionnels 

Jewellery and silverware manufacturers — Manufac
tures de bijouterie et d'orfèvrerie 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Wholesalers. n.e.s. ' — Commerce de gros, n,c.a, ' .... 
Retail trade — Commerce de détail 

Department stores — Magasins à rayons 
Jewellery stores — Bijouteries 
Watch and jewellery repair shops — Ateliers de répa

ration de montres et de bijoux : 

Engravers (except photoengravers) — Graveurs (sauf photo
graveurs) 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Textile industries — Industrie textile 
Cotton yarn and cloth mills — Filatures et tissage de 

coton 
Paper and allied industries — Industrie du papier et 

produits connexes 
Paper box and bag manufacturers — Industries des 

boîtes et sacs de papier 
Printing. publishing and allied Industries — Imprimerie. 

édition et industries connexes 
Commercial printing — Imprimeries commerciales 
Engraving. stereotyping and allied industries— Gra

vure, stéréotypie et industries connexes 
Printing and publishing — Imprimeries et malsons 

d'édition 
Métal fabricating Industries' — Industrie des produits 

métalliques' 
Electrical productsindustries —Industrie des appareils 

et du matériel électriques 
Miscellaneous manufacturing industries — Industries 

manufacturières diverses 
Jewellery and silverware manufacturers — Manufac

tures de bijouterie et d'orfèvrerie 
Miscellaneous manufacturing industries, n.e.s . ' — In

dustries manufacturières diverses, n . c a . ' 
Trade — Commerce 

Retail trade — Commerce de détail 
Jewellery stores — Bijouteries 
Watch and jewellery repair shops — Ateliers de répa

ration de montres et de bijoux 

Machinists, plumbers. sheet métal workers 
and related workers 

Machinistes, plombiers, tfiliers et 
travailleurs assimilés 

Toolmakers, diemakers — Outilleurs, matrlceurs 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Pood and beverage industries — Industrie des aliments 
et boissons 

Rubber industries — Industrie du caoutchouc 
Furnlture and fixture industries — Industrie du meuble 

et des articles d'ameublement 
Office furniturè industry — Industries des meubles de 

bureau 
Other furnlture industries —Autres industries du raeu

ble 
Paper and allied industries — Industrie du papier et 

produits connexes.,..; 
Paper box and bag manufacturers — Industries des 

boites et sacs de papier 
Printing. publishing and allied industries —Imprimerie, 

édition et industries connexes 

747 
144 

36 

108 

65 

4,431 
959 

915 

121 

779 
3,479 
' 164 

156 
3,255 

171 
1,139 

1.931 

817 

42 

560 
396 

380 

49 

323 
754 

21 
21 

133 
g 

72 

51 

133 
698 
53 

31 

36 

26 

248 
34 

173 

41 

45 

13 

235 

135 

90 
706 
95 
43 

709 
27 

18 

2 

1 

22 
3 

14 

5 

5 

13 

33 

18 

12 
22 
11 
6 

10,559 
10,117 

25 
48 

108 

53 

36 

88 

51 

25 

47 
37 

1 

-
-
-
-
-

2 

Por footnotes 1, 2, 3, 4, 5 and 6, see page 3-2. — Pour renvois 1. 2, 3, 4, 5 et 6, voir page 3-2. 
'Includes manufacturers of non-electric major appliances. — Comprend les manufactures de gros appareils non électriques. 
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TABLE 3. Labour force / 15 years of âge and over, in each occupation by se lected industries and sex , for Canada,' 1961 - Continued 

TABLEAU 3. Main-d'oeuvre^ âgée de 15 ans et plus dans chaque profession selon certaines industries et le s e x e , 
CanadaS 1961 — sui te 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

CRAFTSMEN. ETC.- Con. 
OUVRIERS DE METIERS. ETC.-suite 

Machinists, etc. —Con. — Machinistes, etc. —suite 

Toolmakers, diemakers —Con. —Outilleurs, 
matrlceurs- suite: 
Manufacturing —Con. — Industrie manufacturière —fin: 

Primary métal industries — Industrie métallique primaire 
Iron and steel mills — Industries du fer et de l'acier 
Iron foundries — Fonderies de fer 
Smelting and refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Aluminum rolling, casting and extruding — Industries 

du laminage, moulage et refoulage de l'aluminium 
Copper and alloy rolling, casting and extruding — In

dustries du laminage, moulage et refoulage du cui
vre et alliages 

Métal rolling, casting and extruding, n.e.s. ' — Indus
tries du laminage, moulage et refoulage de métaux, 
n.c.a.' 

Métal fabricating industries* — Industrie des produits 
métalliques* 
Boiler and plate works — Manufactures de chaudières 

et de plaques 
Fabricated structural métal industry — Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 
Métal stamping. pressing and coating industry — Usi

nes d'estampage, d'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Wire and wire products manufacturers — Manufactures 
de fil métallique et d'articles connexes 

Hardware, tool and cutlery manufacturers — Manufac
tures de quincaillerie, d'outils et de coutellerie .... 

Heating equipment manuf acturers—Manufactures d'ap
pareils de chauffage 

Machine shops — Ateliers de mécanique 
Miscellaneous metalfabricatingindustries— Manufac

tures d'articles métalliques divers 
Machinery industries' — Industrie de ia machinerie' 

Agrlcultural implement industry — Manufactures de 
machines agricoles 

Miscellaneous machinery and equipment manufactur
ers — Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

Office and store machinery manufacturers — Manufac
tures de machines de bureau et de commerce 

Transportation equipment industr ies — Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'automo
biles 

Railroad rolling stock industry — Manufactures de ma
tériel roulant de chemin de fer 

Boat building and repalr — Construction et réparation 
d'embarcations 

Electrical products industries — Industrie des appareils 
et du matériel électriques 
Manufacturers of small electrical appliances — Manu

factures de petits appareils électriques 
Manufacturersof major appliances" — Manufactures de 

gros appareils* 
Manufacturers of household radio and teievision re

ceivers — Manufactures d'appareils de radio et de 
télévision 

Communications equipment manufacturers.— Manufac
tures de matériel de télécommunication 

Manufacturers ofelectrlcal industrial equipment — Mar 
liufactures de matériel électrique industriel 

Manufacturers of miscellEuieous electrical products — 
Manufactures d'appareils électriques divers 

Non-metallic minerai products industries — Industrie des 
produits minéraux non métalliques 
Glass and glass products manufacturers — Manufac

tures du verre et de verrerie 
Chemical and chemical products industries — Industrie 

chimique 
Explosives, ammunition manufacturers — Manufactures 

d*explosifs et de munitions 
Miscellaneous manufacturing industries — Industries ma

nufacturières diverses 
Scientific and professional equipment manufacturers — 

Manufactures d'instruments scientifiques et profes
sionnels 

Jewellery and silverware manufacturers - Manufac-
. turcs de bijouterie et d'orfèvrerie 

Plastic fabricators, n.e.s.^ — Manufactures d'articles 
en matière plastique, n.c.a.' 

Sporting goods and toy industry — Manufactures d'arti
cles de sports, de jouets 

Miscellaneous manufacturing industries, n.e.s. ' — In
dustries manufacturières diverses, n.c.a.' 

542 
163 
44 

34 

120 

57 

93 

3.171 

51 

67 

368 

226 

1.647 

100 
364 

319 
1.044 

362 

612 

47 

2.678 

763. 

1.121 

607 

81 

58 

1.516 

125 

418 

71 

375 

290 

201 

66 

37 

85 

48 

650 

159 

67 

97 

72 

243 

-
15 

-
-

-
-
12 

1 
2 

9 

1 

7 

1 

-
-
-

-
-
-
6 

1 

-

-
2 

-
3 

-
-

-
4 

2 

2 

-
-
-

Toolmakers, diemakers — Con. — Outilleurs, matrlceurs - fin: 

Construction industry — Industrie de la construction 
Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées .. 

Transportation, communicationandotherutilities— Trans-

?orts, communications et autres services d'utilité pu-
lique 

Transportation — Transport 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 
Retail trade — Commerce de détail 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Pederal administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Otherfederaladministration—Autres services, admi

nistration fédérale 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 

Machinists and machine tool setters — Machinistes et ré
gleurs de machines-outils 

Forestry — Forestage 
Logging — Abattage 

Mines,'' quarries, oil wells — Mines'', carrières et puits de 
pétrole 
Métal mines — Mines métalliques 

Gold quartz mines — Mines de quartz aurifère 
Copper-gold-silver mines —Mines de cuivre-or-argent 
Nickel-copper mines — Mines de nickel-cuivre 
Silver-lead-zinc mines — Mines d'argent-plomb-zinc 
Uranium mines — Mines d'uranium 
Iron mines —Mines de fer 

Minerai fuels — Combustibles minéraux 
Coal mines — Mines de charbon 

Non-metal mines, exceptcoal mines — Mines non métal
liques sauf mines de charbon 
Asbestos mines — Mines d'amituite 
Other non-metal mines — Mines non métalliques di

verses 
Services Incidental to mining — Services miniers 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Pood and beverage industr ies — Industrie des aliments 

et boissons 
Slaughteringand méat processors — Abattoirs et con

serveries de viande 
Dairy factories — Fabriques lai t ières 
F ish products industry — Industries du poisson et de 

s e s produits .' 
Pruit and vegetable canners , preservers — Conser

veries de fruits et légumes 
Breakfast cereal manufacturers — Industries des cé

réales de table 
Biscuit manufacturers — Manufactures de biscui ts . . . . 
Bakeries — Boulangeries ." 
Confectionery manufacturers — Manufactures de con

fiseries : 
Sugar refineries — Raffineries de sucre 
Miscellaneous food industr ies — Industries des ali

ments divers 
Soft drink manufacturers — Industries des boissons ga

zeuses 
Dist i l ler ies 
Breweries — Brasser ies 

Tobacco products industries — Industrie du tabac 
Tobacco products manufacturing — Manufactures de 

produits du tabac 
Rubber industr ies — Industrie du caoutchouc 

Rubber footwear manufacturers — Manufactures de 
chaussures de caoutchouc 

Tire and tube manufacturers — Manufactures de cham
bres à air et pneus 

Other rubber industries — Autres manufactures de 
caoutchouc 

Leather industr ies — Industrie du cuir 
Leather tanneries — Tanneries 
Shoe factories — Manufactures de chaussures 
Luggage, handbag and small leather goods manufac

turers — Manufactures de va l i s e s , s a c s à main et 
menus ar t ic les de cuir 

38 
27 

129 
99 
30 

117 
108 
58 

34,552 

1,097 
767 
158 
140 
236 

49 
55 

112 
102 
92 

169 
129 

25 
35 

27,169 

774 

65 
51 

40 

65 

26 
64 
55 

67 
59 

43 
32 
78 

184 

184 
240 

36 

126 

78 
152 

27 
96 

For footnotes 1, 2 and 3 , see page 3 - 2 . — Pour renvois 1, 2 et 3 , voir page 3 - 2 . 
Por footnotes 4, 5 and 6, see page 3 - 4 . - Pour renvois 4, 5 et 6. voir page 3 - 4 . 

' Includes milling. — Comprend le traitement. 
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TABLE 3 . Labour force, ' 15 years of âge and over, in each occupation by se l ec ted industries and s e x , for Canada, ' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre' âgée de 15 ans et plus dans chaque profession s e l o n certa ines industries et le s e x e , 
Canada', 1961 - su i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie 

Machinists and machine tool setters-Con. - Machinistes et 
régleurs de machines-outils—suite: 
Manufacturing — Con. — Industrie manufacturière — suite: 

Textile industries - Industrie textile 
Cotton yarn and cloth mills - Filatures et tissage de 

coton 
Wool cloth mills — Manufactures de tissus de laine.... 
Synthetlc textile mills - Industries des textiles syn

thétiques 
Linoléum and coated fabrics industry — Industries des 

linoléums et des tissus enduits 
Miscellaneous textile industries - Industries textiles 

diverses 
Knitting mills - Bonneterie 

Hosiery raills — Industries des bas et chaussettes .... 
Other knitting mills — Industries des autres tricots.... 

Clothing industries - Industrie du vêtement 
Wood industries - Industrie du bois 

Sawmills — Scieries 
Veneer and plywood mills-Industriesdes placages et 

contre-plaqués 
Sash and door and planing mills — Industries des 

portes et châssis et rabotage 
Miscellaneous wood industries — Industries diverses 

du bois 
Furniturè.and fixture industries - Industrie du meuble et 

des articles d'ameublement 
Household furnitureindustry —Industries des raeubles 

de ménage 
Office furnlture industry — Industries des meubles de 

bureau 
Other furnlture Industries — Autres Industries du meu

ble 
Paper and allied industries - Industrie du papier etpro-

duits connexes 
Pulp and paper mills - Industries des pltes et papiers 
Asphalt roofing manufacturers — Industries du papier-

toiture asphalté 
Paper box and bag raanufacturers — Industries des 

boites et sacs de papier 
Other paper converters — Autres Industries des arti

cles en papier 
Printing. publishing and allied industries - Iraprimerie. 

édition et industries connexes 
Commercial printing - Irapriraeries ooraraerciales 
Engraving, stereotyping and allied industries - Gra

vure, stéréotypie et industries connexes 
Printing and publishing - Imprimeries et maisons 

d'édition 
Primary métal industries - Industrie métallique primaire 

Iron and steel mills - Industries du fer et de l'acier.... 
Steel pipe and tube mills - Industries des tubes et 

tuyaux d'acier 
Iron foundries — Fonderies de fer 
Smelting and refining - Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Aluminum rolling, casting and extruding — Industries 

du laminage, moulage et refoulage de l'aluminium .. 
Copper and alloy rolling. casting and extruding — In

dustries du laminage, moulage et refoulage du cui
vre et alliages :• 

Métal rolling. casting and extruding. n . e . s . ' - Indus
tries du laminage, moulage et refoulage de métaux. 
n.c.a.' 

Métal fabricating industries* - Industrie des produits 
métalliques* :. 
Boiler and plate worlis — Manufactures de chaudières 

et de plaques •• 
Fabricated structural métal industry - Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 
Ornamental and architectural métal industry — Manu

factures des orneraents et de la menuiserie raétal
liques 

Métal stamping, pressing and coating Industry - Usi
nes d'estampage, d'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Wire and wh'e products manufacturers - Manufactures 
de fil métallique et d'articles connexes 

Hardware, tool and cutlery raanufacturers — Manufac
tures de quincaillerie, d'outils et de coutellerie .... 

Heating equipment raanufacturers —Manufactures d'ap
pareils de diauffage 

Machine shops — Ateliers de mécanique 
Miscellaneous métal fabricating industries — Manu

factures d'articles métalliques divers 
Machinery industries' - Industrie de la machinerie' '. 

Agrlcultural implement industry - Manufactures de 
machines agricoles 

Miscellaneous machinery and equipment manufactur
ers - Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

Office and store machinery manufacturers—Manufacr 
tures de raachines de bureau et de commerce 

744 

252 
53 

201 

64 

52 
118 
64 
54 
59 

434 
158 

41 

142 

335 

203 

29 

100 

1,573 
1,191 

39 

216 

127 

293 
126 

33 

134 
2.521 
1.014 

131 
402 

546 

177 

176 

75 

6.231 

367 

389 

144 

603 

549 

536 

182 
2.665 

796 
3.631 

655 

2.839 

114 

Occupation by industry — Profession par industrie 

Machinistes et Machinists and machine tool setters—Con, -
régleurs de machines-outils — suite: 
Manufacturing —Con. — Industrie manufacturière—fin: 

Transportation equipment industries — Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces : ^ 
Motor vehicle manufacturers— Manufactures de véhi

cules automobiles 
Truck body and trailer manufacturers — Manufactures 

de carrosseries de camions et de remorques 
Motor vehicle parts and accessories raanufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'automo
biles 

Railroad rolling stock industry—Manufactures de ma
tériel roulant de chemin d e fer 

Ship building and repair — Construction et réparation 
de navires 

Boat building and repair — Construction et réparation 
d'embarcations 

Electrical products industries — Industrie des appareils 
et du matériel électriques 
Manufacturers of small electrical appliances — Manu

factures de petits appareils électriques 
Manufacturers of major appl iances ' - Manufactures de 

gros appareils** 
Manufacturers of household radio and teievision re

ceivers — Manufactures d'appareils de radio et de 
télévision 

Comraunicatlons equipment manufacturers— Manufac
tures de matériel de télécommunication 

Manufacturers of electrical industrial equipment — 
Manufactures de matériel électrique Industriel 

Battery manufacturers — Manufactures de batteries.... 
Manufacturers of electric wire. cable — Manufactures 

de fils et câbles électriques 
Manufacturers of miscellaneous electrical products — 

Manufactures d'appareils électriques divers 
.Non-metaUic minerai products industries —Industrie des 

produits rainéraux non métalliques 
Cernent manufacturers — Manufactures de ciment 
Gypsum products manufacturers — Manufactures de 

produits du gypse 
Concrète products manufacturers — Manufactures de 

produits en béton 
Clay products manufacturers — Manufactures de pro

duits de l'argile 
Asbestos products raanufacturers — Manufactures de 

produits en amiante 
Glass and glass products manufacturers — Manufac

tures du verre et de verrerie 
Abrasives manufacturers — Manufactures d'abrasifs... 

Petroleum and coal products industries — Industrie des 
dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 

Chemical and chemical products industries — Industrie 
chimique 
Explosives, ammunition manufacturers - Manufactures 

d'explosifs et de munitions 
Manufacturersof plastics and synthetlc resins — Ma

nufactures de matières plastiques et de résines syn
thétiques : 

Manufacturers of pharmaceuticals and medlcines__ — 
Manufactures de produits pharmaceutiques et médi
cinaux 

Manufacturers ofsoap and cleaning co^mpounds — Ma-
, nufactures de savons et de composés â nettoyage 

Manufacturers of industrial cheraicals — Manufactures 
de produits chimiques industriels 

Other chemical Industries — Autres industries chimi
ques 

Miscellaneous manufacturing industries — Industries 
manufacturières diverses 
Scientific and professional equipment manufacturers — 

Manufactures d'instruments scientifiques et profes
sionnels 

Jewellery and silverware manufacturers — Manufac
tures de bijouterie et d'orfèvrerie 

Broom. brush and mop industry — Manufactures de ba
lais, de brosses et de vadrouilles 

Plastic fabricators. n.e.s. ' - Manufactures d'articles 
en matière plastique, n.c.a. ' 

Sporting goods and toy industry—Manufactures d'arti
cles de sports, de jouets 

Miscellaneous manufacturing industries, n.e.s. ' — In
dustries raanufacturières diverses, n.c.a.' 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 

Building construction — Construction de bâtiments.... 
Highway. bridge and street construction — Construc

tion de routes, ponts et rues 
Other construction — Autre construction 

Spécial trade contractors - Entreprises spécialisées.... 

5.521 

1.924 

565 

46 

764 

1.376 

740 

93 

2.066 

119 

579 

117 

545 

361 
26 

155 

164 

663 
'60 

30 

51 

56 

76 

267 
81 

226 
222 

699 

160 

66 

26 

59 

175 

160 

705 

247 

38 

30 

103 

80 

189 
602 
411 
191 

122 
98 

191 

Por footnotes 1, 2 and 3, see page 3-2. - Pour renvois 1, 2 et 3, voir page 3-2. 
Por footnotes 4, 5 and 6, see page 3-4. - Pour renvois 4. 5 et 6, voir page 3-4. 
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TABLE 3. Labour fo rce , ' 15 y e a r s o f a g e and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and sex , for Canada, ' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre' âgée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries et l e s e x e , 
Canada», 1961 - s u i t e 

Occupation by industry - Profession par industrie 

CRAFTSMEJJ, ETC.-Con. 
OUVRIERS DE METIERS, ETC.-su i te 

Machinists. e tc .-Con. — Machinistes, etc.—suite 

Machinists and machine tool setters —Con. — Machinistes et 
régleurs de machines-outils —fin: 

Transportation, communication and other utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Air transport — Transport aérien 
Water transport — Transport par eau 
Services incidental to water transport — Services an

nexes du transport par eau 
Railway transport — Transport ferroviaire 
Urban transit Systems — Transport urbain 
Highway and bridge maintenance — Entretien des 

routes et des ponts 
Communication — Communications 

Radio and teievision broadcasting — Radiodiffusion et 
télévision 

Electric power, gas and water utilities — Electricité, 
gaz et eau .y 
Electric power — Electricité 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Petroleum products — Dérivés du pétrole 
Motor vehicles and accessories — Automobile et ac

cessoires 
Electrical machinery, equipment and supplies — Ma

chines, matériel et fournitures électriques 
Parm machinery and equipment — Machines et instru

ments agricoles 
Machinery and equipment'. n .e .s . ' — Machines et ma

tériel, n.c.a. ' 
Hardware, plumbing and heating equipment — Quincail

lerie, appareils de plomberie et de chauffage 
Métal and métal products. n.e.s . ' — Métaux et articles 

en métal, n.c.a. ' 
Lumber and building materials — Bois et raatériaux de 

construction 
Wholesalers. n.e.s. ' —Commerce de gros, n.c.a.' 

Retail trade — Coraraerce de détail 
Accessory. parts, tire and battery shops — Commerce 

d'accessoires, de pièces, de pneus et de batteries 
Motor vehicle dealers — Commerce de véhicules auto

mobiles 
Motor vehicle repair shops — Ateliers de réparations 

de véhicules automobiles ;..., 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes ._. 
Universities and collèges — Universités et collèges.... 

Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien
faisance 
Hospltals — Hôpitaux 

Services to business management — Services fournis 
aux entreprises 
Engineering and scientific service — Services techni

ques et scientifiques 
Personal services — Services personnels 
Miscellaneous services — Services divers 

Blacksmithing and welding shops — Ateliers de forge 
et de soudure 

Miscellaneous repair shops — Ateliers de réparations 
générales 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Pederal administration — Adrainistration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Otherfederal administration — Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale 
Local administration — Administration locale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Filers. grinders. sharpeners — Limeurs, aiguiseurs et affû
teurs 
Forestry — Forestage 

Logging — Abattage 
Mines,* quarries, oil wells — Mines*, carrières et puits de 

pétrole 
Métal mines — Mines métalliques 

Gold quartz mines — Mines de quartz aurifère 
Nickel-copper mines — Mines de nickel-cuivre 

2,335 
1.950 

96 
32 

40 
1.568 

93 

55 
85 

60 

277 
242 

1,689 
1.232 

34 

448 

55 

130 

302 

37 

34 

58 
65 

457 

92 

122 

145 

382 

85 
55 

56 
45 

50 

41 
37 

123 

64 

44 

991 
788 
534 

254 
45 

148 

186 

5,804 

59 
59 

160 
153 
48 
42 

Occupation by industry — Profession par industrie 

Filers, e tc . -Con. — Limeurs, etc.— fin: 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Wood industries — Industrie du bois 
Sawmills — Soieries 
Veneer and plywood mills — Industries des placages 

et contre-plaqués 
Sash and door and planing mills — Industries des 

portes et châssis et rabotage 
Furnlture and fixture industries — Industrie du meuble 

et des articles d'ameublement 
Paper and allied industries — Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper mills — Industriesdes pâtes et papiers 

Primary métal industries — Industrie métallique primaire 
Iron and steel mills — Industries du fer et de l'acier 
Steel pipe and tube mills — Industries des tubes et 

tuyaux d'acier 
Iron foundries — Fonderies de fer 
Aluminum rolling. casting and extruding — Industries 

du laminage, moulage et refoulage de l'aluminium 
Copper and alloy rolling. casting and extruding — In

dustries du laminage, moulage et refoulage du cui
vre et alliages 

Métal fabricating industries' — Industrie des produits 
métalliques' 
Boiler and plate works — Manufactures de chaudières 

et de plaques 
Fabricated structural métal industry — Manufactures 

de pièces de charpentes métalllQues 
Métal stamping. pressing and coating industry — Usi

nes d'estampage, d'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Wire and wire products manufacturers — Manufactures 
de fil métallique et d'articles connexes 

Hardware, tool and cutlery manufacturers — Manufac
tures de quincaillerie, d'outils et de coutellerie .... 

Heating equipment manufacturers — Manufactures d'ap
pareils de chauffage 

Machine shops — Ateliers de mécanique 
Miscellaneous meta] fabricatingindustries — Manufac

tures d'articles métalliques divers 
Machinery industries' — Industrie de la machinerie' 

Agrlcultural irapleraent industry — Manufactures de raa
chines agricoles 

Miscellaneous machinery and equipment manufactur
ers — Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

Transportation equipraent industries — Industrie du raa
tériel de transport 
Aircraft and parts raanufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'automo
biles 

Railroad rolling stock industry — Manufactures de ma
tériel roulant de chemin de fer 

Electrical products Industries — Industrie des appareils 
et du matériel électriques 
Manufacturers of small electrical appliances — Manu

factures de petits appareils électriques 
Manufacturers of major appliances' — Manufactures de 

gros appareils' 
Manufacturers ofelectrlcal industrial equipment — Ma

nufactures de matériel électrique industriel 
Manufacturers of miscellaneous electrical products — 

Manufactures d'appareils électriques divers 
Non-metallic minerai products industries — Industrie des 

produits minéraux non métalliques 
Miscellaneous manufacturing industries — Industries ma

nufacturières diverses 
Construction industry — Industrie de la construction 

General contractors — Entreprises générales 
Building construction — Construction de bâtiments .... 

Transportation, communication andother utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Trade — Commerce 
Wliolesale trade — Commerce de gros 

Lumber and building materials — Bois et matériaux de 
construction 

Retail trade — Commerce de détail 
Motor vehicle repalr shops — Ateliers de réparations 

de véhicules automobiles 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Miscellaneous services — Services divers 

Miscellaneous repair shops — Ateliers de réparations 
générales 

4,865 
700 
571 

36 

59 

42 

178 
169 
688 
316 

43 
209 

49 

39 

793 

31 

27 

65 

56 

341 

35 
72 

150 
507 

161 

322 

1.486 

199 

807 

393 

37 

279 

26 

143 

61 

24 

50 

76 
65 
47 
32 

39 
35 

207 
101 

27 
106 

54 

369 
359 

350 

Por footnotes 1. 2. 3. 4. 5 and 6. see page 3-2. - Pour renvois 1. 2. 3. 4. 5 et 6. voir page 3-2. 
' Includes manufacturers of non-electric major appliances. — Coraprend les manufactures de gros appareils non électriques. 
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TABLE 3 , Labour force, ' 15 years of âge and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada,' 1961 — Cont inued 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre' âgée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries et le s e x e , 
Canada', 1961 - su i t e 

Occupation by Industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par Industrie 

MillMTights — Mécaniciens-ajusteurs 
Forestry — Forestage 

Logging — Abattage 
Mines,' quarries, oil wells — Mines', carrières et puits de 

pétrole 
Métal mines — Mines métalliques 

Uranium mines — Mines d'uraniura 
Iron mines — Mines de fer 

Non-raetal mines, except coal mines — Mines non métal
liques sauf mines de charbon 
Asbestos mines — Mines d'amiante 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Pood and beverage industries — Industrie des aliments 

et boissons 
Slaughtering and méat processors — Abattoirs et con

serveries de viande 
Peed manufacturers — Industries d'aliments pour ani

maux 
Flour mills — Moulins à farine 
Beverage manufacturers — Industries des boissons .... 

Rubber Industries — Industrie du caoutchouc 
Tire and tube manufacturers — Manufactures de cham

bres à air et pneus 
Textile industries — Industrie textile 

Cotton yarn and cloth mills — Filatures et tissage de 
coton 

Synthetlc textile mills — Industries des textiles syn
thétiques 

Wood Industries — Industrie du bois 
Sawmills — Scieries 
Veneer and plywood mills — Industries des placages 

et contre-plaqués 
Sash and door and planing mills — Industries des 

portes et châssis et rabotage 
Miscellaneous wood industries — Industries diverses 

du bois 
Paper and allied industries — Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper miils — Industries des pâtes et papiers 
Asphalt roofing manufacturers — Industries du papier-

toiture asphalté 
Paper box and bag manufacturers — Industries des 

boites et sacs de papier '.... 
Other paper converters — Autres industries des arti

cles en papier 
Primary métal industries — Industrie métallique primaire 

Iron and steel mills — Industries du fer et de l'acier 
Steel pipe and tube mills — Industries des tubes et 

tuyaux d'acier 
Iron foundries — Fonderies de fer 
Smelting and refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Aluminum rolling. casting and extruding — Industries 

du laminage, moulage et refoulage de l'aluminium 
Copper and alloy rolling. casting and extruding — In

dustries du laminage, moulage et refoulage du cui
vre et alliages 

Metai fabricating industries' — Industrie des produits 
métalliques' ;... 
Fabricated structural métal industry — Manufactures 

depièoes de charpentes métalliques 
Métal stamping. pressing and coating industry — Usi

nes d'estampage, d'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Wire and wire products manufacturers — Manufacturés 
de fil métallique et d'articles connexes 

Heating equipment manufacturers — Manufactures d'ap
pareils de chauffage 

Machine shops — Ateliers de mécanique 
Miscellaneous métal fabricating industries — Manufac

tures d'articles métalliques divers 
Machinery industries' — Industrie de la machinerie' 

Agrlcultural Implement industry — Manufactures de 
machines agricoles 

Miscellaneous machinery and equipment manufactur
ers — Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

Transportation equipment Industries — Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles !.. 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'automo
biles ;.. 

Railroad rolling stock industry — Manufactures de raa
tériel roulant de chemin de fer 

Ship building and repair — Construction et réparation 
de navires 

9,781 
82 
80 

295 
161 
44 
46 

120 
100 

7,936 

345 

59 

37 
99 
31 
62 

52 
151 

47 

74 
1,561 
1.231 

149 

131 

36 

2.260 
2. 136 

50 

38 

36 
1.484 
1,010 

53 
66 

265 

44 

41 

389 

52 

80 

• 76 

37 
36 

63 
176 

54 

114 

629 

89 

313 

120 

49 

48 

Millwrights—Con. — Mécaniciens-ajusteurs-fin: 
Manufacturing—Con. — Industrie manufacturière —fin: 

Electrical products industries — Industrie des appareils 
et du matériel électriques 
Manufacturersof major appliances' — Manufactures de 

gros appareils' 
Communications equipment manufacturers — Manufac

tures de matériel de télécommunication 
Manufacturers of electrical industrial equipment — 

Manufactures de matériel électrique industriel 
Non-raetallic minerai products industries — Industriedes 

produits rainéraux non métalliques 
Asbestos products manufacturers — Manufactures de 

produits en amiante 
Abrasives manufacturers — Manufactures d'abrasifs 

Chemical and chemical products industries — Industrie 
chimique 
Explosives, ammunition manufacturers — Manufactures 

d'explosifs et de munitions 
Manufacturers of plastics and synthetlc resins -r Ma

nufactures de matières plastiques et de résines syn
thétiques 

Manufacturersof industrial chemicals — Manufactures 
de produits chimiques industriels 

Other chemical industries — Autres industries chimi
ques 

Miscellaneous manufacturing industries — Industries raa
nufacturières diverses 

Construction industry — Industrie de la construction 
.General contractors — Entreprises générales 

Building construction — Construction de bâtiraents.... 
Highway. bridge and street construction — Construc

tion de routes, ponts et rues 
Other construction — Autre construction 

Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées.... 
Transportation, communicationandother utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Air transport — Transport aérien 
Services incidental to water transport — Services an

nexes du transport par eau 
Railway transport — Transport ferroviaire 

Storage — Entreposage 
Grain elevators — Elévateurs à grain ^ 

Electric power. gas and water utilities — Électricité. 
gaz et eau .^ 
Electric power — Electricité 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Machinery and equipment. n.e.s . ' — Machines et ma
tériel, n.c.a. ' ." 

Lumber and building materials — Bois et matériaux de 
construction 

Wholesalers. n.e.s. ' — Coraraerce de gros, n.c.a.' 
Retail trade — Commerce de détail 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 

Public administrationand defence — Administration publi
que et défense nationale 
Pederal administration — Administration fédérale 

Other fédéral administration — Autres services, admi
nistration fédérale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Fitters and assemblers, n.e.s.' —métal — Ajusteurs et mon
teurs, n.c.a.' —métaux 

Mines,' quarries, oil wells — Mines', carrières et puits de 
pétrole 
Métal mines — Mines métalliques 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Textile industries — Industrie textile 
Wood industries — Industrie du bols 
Pumiture and fixture industries — Industrie du meuble et 

des articles d'ameublement 
Primary métal industries — Industrie métallique primaire 

Iron and steel raills — Industries du fer et de l'acier 
Iron foundries — Fonderies de fer 
Smelting and refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Aluminum rolling. casting and extruding — Industries 

du laminage, moulage et refoulage de l'aluminiura 
Copper and alloy rolling. casting and extruding — In

dustries du iarainage. moulage et refoulage du cui
vre et alliages 

163 

52 

38 

27 

169 

33 
48 

423 

32 

75 

160 

107 

42 
628 
460 
388 

27 
45 

168 

385 
132 
54 

31 
27 

167 
167 

81 
78 

248 
217 

56 

67 
33 
31 

55 

93 
74 

51 

52 

15,727 

32 
27 

14, 973 
24 
26 

48 
531 
201 
86 

74 

110 

37 

Por footnotes 1. 2. 3. 4. 5 and 6. see page 3-4. - Pour renvois 1, 2. 3. 4. 5 et 6. voir page 3-4. 
' N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a. = Non classés ailleurs. 
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TABLE 3. Labour force,^ 15 years of âge and over, in each occupation by se lected industries and sex , for Canada,' 1961 - Continued 

TABLEAU 3. Main-d'oeuvre^ âgée de 15 ans et plus dans chaque profession selon certaines industries et le s exe , 
Canada^ 1961 - su i te 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

CRAFTSMÇN. ETC.-Con. 
OUVRIERS DE METIERS, ETC.-suite 

Machinists, etc.—Con. —Machinistes, etc.— suite 

Fitters, etc.—Con. — Ajusteurs, etc. —suite: 
Manufacturing— Con. — Industrie marmfacturiére —îin: 

Métal fabricating industries' — Industrie des produits 
métalliques' 
Boiler and plate works — Manufactures de chaudières 

et de plaques 
Fabricated structural métal industry — Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 
Ornamental and architectural métal industry — Manu

factures des ornements et de la menuiserie métal
liques 

Métal stamping, pressing and coating industry — Usi
nes d'estampage, d'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Wire and wire products manufacturers — Manufactures 
de fil métallique et d'articles connexes 

Hardware, tool and cutlery manufacturers — Manufac
tures de quincaillerie, d'outils et de coutellerie .... 

Heating equipment manufacturers — Manufactures d'ap
pareils de chauffage 

Machine shops — Ateliers de mécanique 
Miscellaneous métal fabricating industries — Manufac

tures d'articles métalliques divers 
Machinery industries* — Industrie de la machinerie* 

Agrlcultural implement industry — Manufactures de 
machines agricoles 

Miscellaneous machinery and equipment manufactur
ers - Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

Commercial réfrigération and air-conditioning equip
ment manufacturers — Manufactures d'appareils fri
gorifiques et de climatisation (sauf domestiques).... 

Office and store machinery manufacturers — Manufac
tures de machines de bureau et de commerce 

Transportation equipment industries — Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces ; 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles 
Truck body and trailer manufacturers — Manufactures 

de carrosseries de camions et de remorques 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'automo
biles 

Railroad rolling stock industry — Manufactures de ma
tériel roulant de chemin de fer .; 

Ship building and repair — Construction et réparation 
de navires ". 

Boat building and repair — Construction et réparation 
d'embarcations 

Miscellaneous vehicle manufacturers - Manufactures 
de véhicules divers 

Electrical products industries — Industrie des appareils 
et du matériel électriques 

Manufacturers of small electrical appliances — Manu
factures de petits appareils électriques 

Manufacturersof major appliances' — Manufactures de 
gros appareils' 

Communications equipment manufacturers — Manufac
tures de matériel de télécommunication 

Manufacturera of electrical industrial equipment — 
Manufactures de matériel électrique industriel 

Manufacturers of miscellaneous electrical products — 
Manufactures d'appareils électriques divers ;.. 

Chemical and chemical products industries — Industrie 
chimique 

Miscellaneous manufacturing industries — Industries ma
nufacturières diverses ; • 
Scientific and professional equipment manufacturers — 

Manufactures d'instruments scientifiques et profes
sionnels 

Sporting goods and toy industry — Manufactures d'arti
cles de sports, de jouets 

Construction industry— Industrie de la construction^. 
Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées .... 

Transportation, communication and other utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Motor vehicles and accessories — Automobile et ac
cessoires 

Farm machinery and equipment — Machines et instru
ments agricoles ••••• 

Machinery and equipment, n.e.s.* — Machines et ma
tériel, n.c.a.* 

Retail trade — Commerce de détail 
Motor vehicle repair shops — Ateliers de réparations 

de véhicules automobiles 

2,207 

102 

500 

434 

1,196 

453 

5 

50 

107 

75 

129 

411 
65 

394 
2,635 

35 

37 

172 

14 
18 

121 
282 

139 

134 

430 

8,801 

2.403 

4,857 

309 

636 

236 

184 

149 

27 

545 

38 

402 

25 

57 

14 

30 

61 

6 

135 

754 

76 

111 

-

530 

-
-

. - 37 

-
209 

21 

37 

78 

40 

15 

6 

42 

20 

23 
63 
42 

78 
57 

,?fl7 
311 

52 

141 

64 
76 

7 
2 
2 

3 
2 

41 
37 

12 

-
11 
4 

28 

Fitters, etc.-Con. — Ajusteurs, etc.—fin: 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 

Public administrationand defence — Administration publi
que et défense nationale 
Fédéral administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 

Metalworking machine operators, n.e.s.* — Conducteurs de 
machines (travail des métaux), n.c.a.* 
Mines,'' quarries, oil wells — Mines'', carrières et puits de 

S étrole 
étal mines — Mines métalliques 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Food and beverage industries — Industrie des aliments 

et boissons 
Textile industries — Industrie textile 
Wood industries — Industrie du bols 
Furnlture and fixture industries — Industrie du meuble 

et des articles d'ameublement 
Household furnlture industry — Industries des meu

bles de ménage 
Office furnlture industry — Industries des meubles de 

bureau 
Other furniturè industries — Autres industries du meu

ble 
Paper and allied industries — Industrie du papier et pro

duits connexes 
Paper box and bag manufacturers — Industries des 

boftes et sacs de papier 
Other paper converters — Autres industries des arti

cles en papier 
Printing, publishing and allied industries — Imprimerie, 

édition et industries connexes 
Primary métal industries — Industriemétallique primaire 

Iron and steel milis — Industries du fer et de l'acier 
Steel pipe and tube mills — Industries des tubes et 

tuyaux d'acier 
Iron foundries — Fonderies de fer 
Smelting and refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Aluminum rolling, casting and extruding — Industries 

du laminage, moulage et refoulage de l'aluminium 
Copper and alloy rolling, casting and extruding — In

dustries du laminage, moulage et refoulage du cui
vre et alliages 

Métal rolling, casting and extruding, n.e.s.* — Indus
triesdu laminage, moulage et refoulage de métaux, 
n.c.a.* 

Métal fabricating industries'— Industrie des produits 
métalliques' 
Boiler and plate works — Manufactures de chaudières 

et de plaques 
Fabricated structural métal industry — Manufactures 

de pièces et de charpentes métalliques 
Ornamental and architectural métal industry — Manu

factures des ornements et de la menuiserie métal
liques 

Métal stamping, pressing and coating industry — Usi
nes d'estampage, d'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Wire and wire products manufacturers — Manufactures 
de fil métallique et d'articles connexes 

Hardware, tool and cutlery manufacturers — Manufac
tures de quincaillerie, d'outils et de coutellerie.... 

Heating equipment manufacturers — Manufactures d'ap
pareils de chauffage 

Machine, shops — Ateliers de mécanique 
Miscellaneous métal fabricating industries — Manufac

tures d'articles métalliques divers 
Machinery industries* — Industrie de la machinerie* 

Agrlcultural implement industry — Manufactures de 
. machines agricoles 

Miscellaneous machinery .and equipment manufactur
ers — Manufactures dé "machines et d'outillage di
vers 

Commercial réfrigération and air-conditioning equip
ment manufacturers — Manufactures d'appareils fri
gorifiques et de climatisation (sauf domestiques) 

Office and store machinery manufacturers — Manufac
tures de machines de bureau et de commerce 

Transportation equipment industries — Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles : 
Truck body and trailer manufacturers — Manufactures 

de carrosseries de camions et de remorques 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'automo
biles 

114 
103 
102 

51 

25, 201 

82 
56 

23, 887 

27 
47 
42 

237 

88 

59 

88 

78 

23 

33 

16 
5,588 
2,387 

523 
458 

920 

707 

2,932 

10 

2,885 

3 
17 
9 

46 

27 

7 

10 

21 

12 

6 

10 
175 
27 

8 
25 

3 

59 

433 

160 

6,749 

299 

791 

432 

1,130 

1,955 

81 

109 

5,479 

1,027 

1,477 

105 

2,136 

49 

1,055 

22 

10 

39 

912 

1,179 

869 

446 
538 

1,283 
3.275 

197 

188 

223 

17 
31 

328 
267 

4 

38 

679 

37 

56 

1 

556 

Por footnotes 1, 2, 3, 4, 5 and 6, see page 3-6. 
' Includes milling. — Comprend le traitement. 

• Pour renvois 1, 2, 3, 4, 5 et 6, voir page 3-6. 

• ^ ^ > -
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TABLE 3 . Labour force,* 15 years ot âge and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and sex , for Canada, ' 1961 — Cont inued 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre* âgée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries et l e s e x e , 
Canada', 1961 - s u i t e 

Occupation by Industry — Profession par Industrie Occupation by industry — Profession par industrie M 

Metalworking machine operators, n.e.s.* —Con. — Conduc
teurs de machines (travail des métaux), n.c.a.*-fin: 

Manufacturing—Con. — Industrie manufacturière— fin: 
Transportation equipment industries —Con. — Industrie 

du matériel de transport—fin: 
Railroad rolling stock Industry — Manufactures de ma

tériel roulant de chemin de fer 
Ship building and repair — Construction et réparation 

de navires 
Boat building and repalr — Construction et réparation 

d'embarcations 
Electrical products industries — Industrie des appareils 

et du matériel électriques 
Manufacturers of small electrical appliances — Manu

factures de petits appareils électriques 
Manufacturers of major appliances*— Manufactures de 

gros appareils' 
Manufacturers of household radio and télévision re

ceivers — Manufactures d'appareils de radio et de 
télévision 

Communications equipment manufacturers — Manufac
tures de matériel de télécommunication 

Manufacturers of electrical Industrial equipment — 
Manufactures de matériel électrique industriel 

Manufacturers of electric wire, cable — Manufactures 
de fils et câbles électriques 

Manufacturers of miscellaneous electrical products— 
Manufactures d'appareils électriques divers 

Non-metalUo minerai products industries — Industrie des 
produits minéraux non métalliques 
Concrète products manufacturers — Manufactures de 

produits en béton 
Asbestos products manufacturers — Manufactures de 

produits en amiante 
Chemical and chemical products industries — Industrie 

chimique ; : 
Manufacturers of industrial chemicals — Manufactures 

de produits chimiques Industriels '. 
Miscellaneous manufacturing industries — Industries ma-
• nufacturières diverses 

Soientifio and professional equipment manufacturera-
Manufactures d'Instruments scientifiques et profes
sionnels 

Sporting goods and toy industry — Manufactures d'arti
cles de sports, de jouets 

Miscellaneous manufacturing Industries, n.e.s.* — In
dustries manufacturières diverses, n.c.a. ' ; 

Construction industry — Industrie de la construction : 
General contractors — Entreprises générales 

Building construction — Construction de bâtiments .... 
Highway, bridge and street construction - Construc

tion de routes, ponts et rues 
Other construction — Autre construction 

Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées .... 
Transportation, communication and other utilities — Transr 

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique .' 
Transportation — Transport 

Raliway transport — Transport ferroviaire „. 
Electric power, gas and water utilities — Electricité, 

gaz et eau .^ 
Electric power — Électricité 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Motor vehlcles and accessories — Automobile et ac
cessoires 

Machinery and equipment, n.e.s. ' — Machines et ma
tériel, n.c.a.* 

Hardware, plumbing and heating equipment— Quincail-' 
lerle, appareils de plomberie et de chauffage 

Métal and meta! products,n.e.s.'— Métaux et articles 
en métal, n.c.a.' i 

Scrap and waste materials — Ferraille et rebuts ré
cupérables : 

Wholesalers, n.e.s. ' — Commerce de gros, n.c.a.' 
Retail trade — Commerce de détail 

Retailers of automotive products — Commerce de l'au
tomobile 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels -• : 
Miscellaneous services - Services divers 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Fédéral administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 

373 

194 

153 

1,765 

84 

591 

44 

358 

319 

159 

190 

154 

27 

64 

94 

27 

291 

89 

70 

77 
257 
131 
53 

35 
43 

126 

122 
75 
50 

44 
29 

603 
560 

37 

58 

42 

185 

145 
29 
43 

34 

52 
33 

63 
47 
37 

3 

3 

14 

427 

30 

58 

15 

174 

43 

9 

94 

1 

-
- • 

6 

-
141 

36 

32 

52 
4 
2 
1 

1 
2 

4 
1 
1 

2 
1 

33 
28 

4 

6 

4 

2 

5 
5 

3 

_ 
3 
2 
2 

130 13 

Plumbers and pipefitters — Plombiers et tuyauteurs 

Forestry — Forestage 

Mines,' quarries, oil wells — Mines', carrières et puits de 
pétrole 
Métal mines - Mines métalliques 

Gold quartz mines — Mines de quartz aurifère 
Copper-gold-silver mines — Mines de cuivre-or-argent 
Nickel-copper mines — Mines de nickel-cuivre 
Silver-lead-zinc mines— Mines d'argent-plomb-zinc... 
Uranium mines — Mines d'uranium 
Iron mines — Mines de fer 

Minerai fuels — Combustibles minéraux 
Coal mines — Mines de charbon 

Non-metal mines,except coal mines — Mines non métal
liques sauf mines de charbon 
Asbestos mines — Mines d'amiante 

Services incidental to mining — Services miniers 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Food and beverage industries — Industrie des aliments 

et boissons 
Slaughtering and méat processors - Abattoirs et con

serveries de viande 
Other food processors — Autres industries des ali

ments 
Beverage manufacturers — Industries des boissons .... 

Rubber Industries — Industrie du caoutchouc 
Tire and tube manufacturers — Manufactures de cham

bres à air et pneus 
Textile industries — Industrie textile 

Cotton yarn and cloth mills — Filatures et tissage de 
coton 

Synthetlc textile mills — Industries des textiles syn
thétiques 

Other primary textile mills — Autres industries tex
tiles primaires 

Wood Industries — Industrie du bois 
Sawmills — Scieries 

Paper and allied Industries — Industrie du papier et pro
duits connexes 
Pulp and paper mills — Industriesdes pâtes et papiers 

Primary métal industries — Industrie métallique primaire 
Iron and steel mills - Industries du fer et de l'acier 
Iron foundries — Fonderies de fer 
Smelting and refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Métal fabricating industries' — Industrie des produits 

métalliques' 
Boller and plate works — Manufactures de chaudières 

et de plaques 
Fabricated structural métal industry — Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 
Métal stamping, pressing and coating industry — Usi

nes d'estampage, d'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Heating _ equipment manufacturers — Manufactures 
d'appareils de chauffage 

Machine shops — Ateliers de mécanique 
Miscellaneous métal fabricating Industries — Manufac

tures d'articles métalliques divers 
Machinery industries' — Industrie de la machinerie' 

Agrlcultural Implement industry — Manufactures de 
machines agricoles 

Miscellaneous machinery and equipment manufactur
ers — Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

Transportation equipment mariufacturers — Industrie du 
matériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'automo
biles : 

Railroad rolling stock Industry — Manufactures de ma
tériel roulant de chemin de fer 

Shlp building and repalr - Construction et réparation 
de navires : 

Electrical products industries — Industrie des appareils 
et du matériel électriques 
Manufacturers of major appliances'— Manufactures de 

gros appareils' 
Communications equipment manufacturers — Manufac

tures de matériel de télécommunication 

37,567 

29 

976 
804 
223 
130 
236 
50 
74 
79 
82 
47 

6,096 

259 

83 

66 
44 
84 

53 
196 

52 

98 

32 
105 
73 

1,270 
1,233 

837 
321 

95 

334 

413 

61 

98 

48 

80 
38 

59 
147 

41 

100 

1,352 

79 

132 

45 

275 

796 

156 

52 

50 

Por footnotes 1, 2 and 3 , see page 3 -2 . — Pour renvois 1, 2 et 3, voir page 3 -2 . 
' Includes manufacturers of non-electric major appliances. — Comprend les manufactures de gros appareils non électriques. 
' Includes milling. — Comprend le traitement. 
° Excludes machinery and transportation equipment industries. — Moins les Industries de la machinerie et du matériel de transport. 
' Excludes electrical machinery industries. - Moins l'industrie de la machinerie électrique. 
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TABLE 3 . Labour force," 15 years of âge and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada, ' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre* Agée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries et le s e x e , 
Canada', 1961 — s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par Industrie 

CRAFTSMEN, ETC.-Con. 
OUVRIERS DE METIERS. ETC.-su i te 

Machinists. e tc . -Con. — Machinistes, etc.— suite 

Plumbers. e t c . -Con . — Plombiers, etc. —suite: 
Manu/ac(urine —Con. — Industrie manufacturière-fin: 

Non-metallic minerai products industries — Industrie des 
produits minéraux non métalliques 

Petroleum and coal products industries — Industrie des 
dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 

Chemical and chemical products industries — Industrie 
chimique 
Explosives, ammunition manufacturers — Manufactures 

d'explosifs et de munitions 
Manufacturers of plastics and synthetlc resins — Ma

nufactures de matières plastiques et de résines syn
thétiques 

Manufacturers of industrial chemicals — Manufactures 
de produits chimiques industriels 

Other chemical industries - Autres industries chimi
ques 

Miscellaneous manufacturing industries— Industries ma
nufacturières diverses 
Scientific and professional equipment manufacturers — 

Manufactures d'instruments scientifiques et profes
sionnels ; 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 

Building construction — Construction de bâtiments.... 
Highway. bridge and street construction - Construc

tion de routes, ponts et rues 
Other construction — Autre construction 

spécial trade contractors - Entreprises spécialisées.... 
Transportation, communication and other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation - Transport 

Air transport - Transport aérien 
Services incidental to water transport — Services an

nexes du transport par eau 
Railway transport - Transport ferroviaire 
Urban transit Systems — Transport urbain 
Pipeline transport - Transport par pipeline 

Electric power. gas and water utilities — Electricité. 
gaz et eau 
Electric power — Electricité 
Gas distribution — Distribution du gaz 
Water Systems - Services d'eau 

Trade — Commerce 
Wholesale trade -Commerce de gros 

Petroleum products - Dérivés du pétrole 
Machinery and equipment. n.e.s . ' — Machines et ma

tériel, n.c.a.' 
Hardware, plumbing and heating equipment — Quincail

lerie, appareils de plomberie et de chauffage 
Wholesalers. n.e.s . ' — Commerce de gros, n.c.a.' 

Retail trade — Commerce de détail 
Department stores — Magasins à rayons 
Retailers of automotive products — Commerce de 1 au

tomobile 
Hardware stores — Quincailleries 
Household, furnlture and appliance stores — Magasins 

de meubles et d'appareils ménagers 
Puel dealers — Commerces de combustibles 

Finance, insurance and real estate — Finances, assuran
ces et immeuble 
Insurance and real estate Industries - Assurances et 

immeuble •• 
Community, business and personal service industries -

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels • •••••; 
Education and related services - Enseignement et ser

vices connexes 
Elementary and secondary schools - Écoles élémen

taires et secondaires 
Universities and collèges - Universités et collèges. 

Health and welfare services - Santé et oeuvres de bien
faisance 
Hospltals - HBpitaux .'. 

Services to business management - Services fournis 
aux entreprises ..• 
Eriglneering and scientific service-Services techni

ques et scientifiques 
Personal services — Services personnels 

Hotels.restaurants and taverns — Hôtels, restaurants 
et tavernes 

Miscellaneous services - Services divers 
Blacksmithing and welding shops - Ateliers de forge 

et de soudure 

102 

489 
486 

574 

47 

84 

226 

161 

55 

30 
23, 998 
2.179 
1.603 

100 
476 

21.819 

1,966 
635 
39 

26 
458 

28 
32 

1,309 
429 
591 
284 

1,156 
790 
122 

170 

366 
54 

366 
69 

37 
143 

51 
27 

26 

1,080 

361 

205 
138 

410 
397 

28 

26 
103 

86 
142 

1011 

Plumbers, e tc . -Con. — Plombiers, etc. —fin: 

Public administrationanddefence —'Administration publi
que et défense nationale 
Fédéral administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration — Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale 
Local administration — Administration locale 
Other government offices — Bureaux des gouvernements 

étrangers • :• 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 

Sheet raetal workers - TOIiers 

Mines,* quarries, oil wells — Mines*, carrières et puits de 
pétrole 
Métal mines — Mines métalliques 
Non-metal mines, except coal mines — Mines non métal

liques sauf mines de charbon 
Asbestos mines — Mines d'amiante 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Pood and beverage industries — Industrie des aliments 

et boissons 
Other food processors — Autres industries des ali

ments 
Textile industries — Industrie textile 
Furnlture and fixture industries — Industrie du meuble et 

des articles d'ameublement 
Office furnlture industry - Industries des meubles de 

bureau 
Other furniturè industries-Autres industries du meu

ble 
Paper and allied industries — Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper mills — Industries des pâtes et papiers 

Primary métal industries — Industrie métallique primaire 
Iron and steel mills - Industries du fer et de l'acier 
Smelting and refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Aluminum rolling. casting and extruding — Industries 

du laminage, moulage et refoulage de l'aluminium 
Copper and alloy rolling. casting and extruding — In

dustries du laminage, moulage et refoulage du cui
vre et alliages 

Métal fabricating industries' — Industrie des produits 
métalliques' 
Boiler and plate works — Manufactures de chaudières 

et de plaques 
Fabricated structural métal industry — Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 
Ornamental and architectural métal industry — Manu

factures des ornements et de la menuiserie-métal
liques 

Métal stamping. pressing and coating industry - Usi
nes d'estampage, d'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Hardware, tool and cutlery manufacturers — Manufac
tures de quincaillerie, d'outils et de coutellerie.... 

Heating equipment manufacturers — Manufactures d'ap
pareils de chauffage 

Machine shops — Ateliers de mécanique 
Miscellaneous métal fabricating industries — Manu

factures d'articles métalliques divers .' 
Machinery industries' — Industrie de ia machinerie' .... 

Agrlcultural implement industry — Manufactures de 
machines agricoles : 

Miscellaneous. machinery and equipment manufactur
ers — Manufactures de.machines et d'outillage di
vers 

Commercial réfrigération and air-conditionlng equip
ment manufacturers - Manufacturesd'appareils fri
gorifiques et de climatisation (sauf domestiques).. 

Transportation equipment industries — Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers —Manufacturesd'a-

vlons et pièces 
Motor vehicle manufacturers - Manufactures de véhi

cules automobiles 
Truck body and trailer manufacturers — Manufactures 

de carrosseries de camions et de remorques 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'automo
biles 

Railroad rolling stock industry — Manufactures de ma
tériel roulant de chemin de fer 

Ship building and repair — Construction et réparation 
de navires 

2,047 
1.155 

888 

267 
234 
513 

145 

i65 

16,460 

181 
35 

139 
139 

7.522 

25 
33 

123 

31 

74 

214 
205 
396 
153 

46 

86 

64 

3.294 

72 

76 

254 

2.386 

25 

319 
41 

100 
484 

295 

109 

.887 

857 

244 

95 

83 

343 

261 

For footnotes 1. 2. 3. 4. 5 and 6. see page 3-2. - Pour renvois 1, 2. 3. 4. 5 et 6. voir page 3-2. 
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TABLE 3. Labour force, ' 15 years ot agc and over, in each occupation by se l ec ted industries and sex ; for Canada,* 1961 — Cont inued 

TABLEAU 3. Main-d'oeuvre' âgée de 15 ans et plus dans chaque profession selon certa ines industries et le s e x e , 
Canada*, 1961 - su i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

Sheet métal workeis —Con. — Tôliers —fin: 
Manufacturing —Con. — Industrie nmnufacturière -fin: 

Electrical products Industries — Industrie des appareils 
et du matériel électriques 
Manufacturers of small electrical appliances - Manu

factures de petits appareils électriques 
Manufacturers of major appliances' — Manufactures de 

gros appareils' 
Manufacturers of household radio and teievision re

ceivers — Manufactures d'appareils de radio et de ' 
télévision 

Communications equipment manufacturers — Manufac
tures de matériel de télécommunication 

Manufacturers ofelectrlcal industrial equipment — Ma
nufactures de matériel électrique industriel 

Manufacturers of miscellaneous electrical products — 
Manufactures d'appareils électriques divers 

Non-metallic minerai products industries — Industrie des 
produits minéraux non métalliques 

Chemical and chemical products industries — Industrie 
chimique 
Manufacturers of industrial chemicals — Manufactures 

de produits chimiques industriels 
Miscellaneous manufacturing Industries — Industries ma

nufacturières diverses 
Scientific and professional equipment manufacturers — 

Manufactures d'Instruments scientifiques et profes
sionnels 

Signs and displays industry — Manufactures d'ensei
gnes et de matériel d'étalage 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales^ 

Building construction — Construction de bâtiments .... 
Spécial trade contractors - Entreprises spécialisées .... 

Transportation, communication and other utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Air transport — Transport aérien 
Railway transport — Transport ferroviaire 
Urban transit Systems - Transport urbain ., 

Electric power. gas and water utilities — Electricité. 
gaz et eau 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Machinery and equipment, n.e.s.* — Machines et ma
tériel, n.c.a.* 

Hardware.plumbingandheating equipment — Quincail
lerie, appareils de plomberie et de chauffage 

Lumber and building materials — Bols et matériaux de 
construction 

Retail trade — Commerce de détail 
Hardware stores — Quincailleries 
Household furnlture and appliance stores — Magasins 

de meubles et d'appareils ménagers 
Fuel dealers — Commerces de combustibles 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels '. 
Education and related services - Enseignement et ser

vices connexes ^. 
Elementary and secondary schools — Ecoles élémen

taires et secondaires 
Health and welfare services - Santé et oeuvres de bien

faisance 
Hospitals — Hôpitaux 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Pederal administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration - Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration - Administration provinciale 
Local administration — Administration locale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Riveters and rivet heaters - Riveuis et chauffeurs de rivets 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Pumiture and fixture industries — Industrie du meuble et 
des articles d'ameublement 

Primary métal industries - Industriemétallique primaire 
Métal fabricating Industries' - Industrie des produits 

métalliques' 
Fabricated structural métal industry — Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 
Métal stamping. pressing and coating industry — Usi

nes d'estampage, d'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

561 

47 

160 

30 

113 

81 

120 

57 

78 

42 

254 

23 

188 
7, 137 

284 
232 

6.853 

437 
390 
140 
181 
43 

33 
566 
303 

50 

81 

73 
263 
101 

64 
45 

64 

372 

15 

15 

52 

185 

28 

53 

166 

77 

53 

56 
45 

367 
245 
172 

73 
49 
51 

73 

1,305 

; , 101 

19 
26 

331 

207 

/ 
-
-

1 
1 

-

-

S 

96 

92 

10 
1 

19 

-

11 

Riveters, e tc . -Con. — Riveurs, etc. —fin: 
Manufacturing —Con, —Industrie manufacturière —fin: 

Machinery industries' — Industrie de la machinerie' 
Transportation equipment industries — Industrie du ma

tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles 
Railroad rolling stock industry — Manufactures de ma

tériel roulant de chemin de fer 
Ship building and repair — Construction et réparation 

de navires 
Electrical products industries — Industriedes appareils 

et du matériel électriques 
Construction industry — Industrie de la construction .„ 

General contractors — Entreprises générales 
Building construction — Construction de bâtiments.... 
Highway. bridge and street construction — Construc

tion de routes, ponts et rues 
Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées,... 

Boilermakers, platers and structural métal workers — Chau
dronniers, blindeuis et charpentiers en fer 
Mines,' quarries, oil wells — Mines', carrières et puits de 

pétrole 
Métal mines — Mines métalliques 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Paper and allied industries — Industrie du papier et pro

duits connexes 
Primary métal industries — Industrie métallique primaire 

Iron and steel mills — Industries du fer et de l'acier 
Smelting and refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Métal fabricating industries' — Industrie des produits 

métalliques' 
Boiler and plate works — Manufactures de chaudières 

et de plaques 
Fabricated structural métal industry — Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 
Ornamental and architectural métal industry — Manu

factures des ornements et de la menuiserie métal
liques 

Métal stamping. pressing and coating industry — Usi
nes d'estampage, d'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Heating equipment manufacturers — Manufactures d'ap
pareils de chauffage 

Machine shops — Ateliers de mécanique 
Miscellaneous métal fabricatingindustries —Manufac

tures d'articles métalliques divers 
Machinery Industries* — Industrie de la machinerie' 

Miscellaneous machinery and equipment manufactur
ers — Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

Transportation equipment industry — Industrie du ma
tériel de transport 
Railroad rolling stock industry — Manufactures de ma

tériel roulant de chemin de fer 
Shlp building and repair — Construction et réparation 

de navires 
Boat building and repair — Construction et réparation 

d'embarcations 
Electrical products industries — Industrie des appareils 

et du matériel électriques 
Petroleum and coal products industries — Industrie des 

dérivés du pétrole et de ses produits 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 

Chemical and chemical products industries — Industrie 
chimique 
Manufacturersof industrial chemicals — Manufactures 

de produits chimiques industriels 
Construction industry — Industrie de la construction 

General contractors — Entreprises générales 
Building construction — Construction de bâtiments 
Highway. bridge and street construction — Construc

tion de routes, ponts et rues 
Other construction — Autre construction 

Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées.... 
Transportation, communicationandother utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Railway transport — Transport ferroviaire 
Highway and bridge maintenance - Entretien des 

routes et des ponts .^ 
Electric power. gas and water utilities — Electricité. 

gaz et eau ^... 
Electric power — Electricité 

23 

655 

327 

30 

110 

166 

15 
147 
117 
27 

84 
30 

8,333 

86 
53 

4,541 

25 
279 
146 

95 

1.920 

701 

897 

147 

50 

2.011 

234 

1.711 

28 

32 

87 
86 

53 

35 
2.592 
1.765 

983 

545 
237 
827 

58/ 
485 
356 

89 

91 
85 

Por footnotes 1, 2, 3 and 4, see page 3 -3 . - Pour renvois 1. 2. 3 et 4. voir page 3 -3 . 
For footnotes 5 and 6, see page 3-14. - Pour renvois 5 et 6. voir page 3-14. 

'Includes milling. — Comprend le traitement. 
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TABLE 3 . Labour force,* 15 years of âge and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada,^ 1 9 6 1 - C o n t i n u e d 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre* âgée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries et le s e x e , 
Canada^ 1 9 6 1 - s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by" Industry — Profession par industrie 

CRAFTSMEN, ETC. - Con. 
OUVRIERS DE MÉTIERS, ETC. - suite 

Machinists, etc.—Con, —Machinistes, etc. —suite 

Boilermakers, e tc . -Con. — Chaudronniers, etc. —fin: 
Trade — Commerce 

Wholesale trade — Commerce de gros 
Machinery and equipment, n.e.s. ' - Machines et ma

tériel, n.c.a.^ 
Métal and métal products, n.e.s.^ — Métaux et articles 

en métal, n.c.a.^ 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels .' 
Miscellaneous services — Services divers 

Blacksmithing and welding shops — Ateliers de forge 
et de soudure 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Pederal administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Local administration — Administration locale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Electroplaters, dip platers and related workers — Électro-
plastes, trempeurs et travailleurs assimilés 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Furnlture and fixture industries —Industrie du meuble et 
des articles d'ameublement 
Household furniturè industry — Industries des meubles 

de ménage 
Primary métal industries — Industrie métallique primaire 

Iron and steel mills — Industries du fer et de l'acier 
Copper and alloy rolling, casting and extruding —In

dustries du laminage, moulage et refoulage du cui
vre et alliages 

. Métal fabricating industries* — Industrie des produits 
métalliques* 
Fabricated structural métal industry — Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 
Métal stamping, pressing and coating industry — Usi

nes d'estampage, d'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Wire and wire products manufacturers — Manufactures 
de fil métallique et d'articles connexes 

Hardware, tool and cutlery manufacturers — Manufac
tures de quincaillerie, d'outils et de coutellerie .... 

Miscellaneous métal fabricating industries — Manu
factures d'articles métalliques divers 

Machinery industries' — Industrie de la machinerie' 
Miscellaneous machinery and equipment manufactur

ers — Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

Transportation equipment manufacturers — Industrie du 
matériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'automo
biles 

Electrical products industries — Industrie des appareils 
et du matériel électriques 
Manufacturers of small electrical appliances —Manu

factures de petits appareils électriques 
^- Manufacturersof major appliances*' — Manufactures de 

gros appareils^ 
Communications equipment manufacturers — Manufac

tures de matériel de télécommunication 
Manufacturers ofelectrlcal industrial equipment — Ma

nufactures de matériel électrique industriel 
Manufacturers of miscellaneous electrical products — 

Manufactures d'appareils électriques divers 
Miscellaneous manufacturing industries — Industries ma

nufacturières diverses 
Jewellery and silverware manufacturers — Manufac

tures de bijouterie et d'orfèvrerie 
Sporting goods and toy industry — Manufactures d'arti

cles de sports, de jouets 
Miscellaneous manufacturing industries, n.e.s. ' — In

dustries manufacturières diverses, n.c.a.' 
Trade — Commerce 

Welders and flame cutters — Soudeurs et découpeurs au 
chalumeau 
Forestry — Forestage 

Logging — Abattage 

184 
177 

72 

68 

93 
61 

41 

382 
325 
311 
29 

58 

2.004 

1,930 

47 

. 30 
202 
101 

27 

816 

27 

488 

64 

77 

127 
45 

23 

296 

87 

70 

105 

273 

29 

57 

69 

55 

41 

208 

93 

40 

48 
25 

7.945 

160 
153 

-

-
-

_ 

-

-

-

107 
104 

1 

1 
1 

• -

38 

-

22 

4 

4 

7 
7 

7 

3 

1 

-

2 

29 

4 

1 

21 

-
3 

22 

17 

1 

2 
l 

770 

1 

Welders. etc. — Con. — Soudeurs, etc. —suite: 

Mines,' quarries, oil wells — Mines', carrières et puits de 
pétrole 
Métal mines — Mines métalliques 

Gold quartz mines — Mines de quartz aurifère 
Copper-gold-silver mines — Mines de culvre-or-argent 
Nickel-copper mines — Mines de niolcel-cuivre 
Silver-lead-zinc mines — Mines d'argent-plomb-zlnc 
Uranium mines — Mines d'uranium 
Iron mines — Mines de fer 

Minerai fuels — Combustibles minéraux 
Coal mines — Mines de charbon 

Non-metal mines, exceptcoal mines — Mines non métal
liques sauf mines de charbon 
Asbestos mines — Mines d'amiante 

Quarries and sand pits — Carrières et sablières 
Stone quarries — Carrières de pierre 
Sand pits or quarries — Sablières ou gravières 

Services incidental to mining — Services miniers 
Contract drilling for petroleum —Porage à l'entreprise 

(pétrole) 
Other services incidental to mining — Autres services 

miniers 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Pood and beverage industries — Industrie des aliments 
et boissons 
Slaughtering and méat processors — Abattoirs et con

serveries de viande 
Pish products Industry — Industries du poisson et de 

ses produits 
Pruit and vegetable canners. preservers — Conser

veries de fruits et légumes 
Rubber industries — Industrie du caoutchouc 
Textile industries — Industrie textile 

Synthetlc textile mills — Industries des textiles syn
thétiques 

Wood industries — Industrie du bois 
Sawmills — Scieries 
Veneer and plywood mills — Industries des placages 

et contre-plaqués 
' Sash and door and planing mills — Industries des 

portes et châssis et rabotage 
Pumiture and fixture industries — Industrie du meuble 

et des articles d'ameublement 
Household furnlture industry — Industries des meubles 

de ménage 
Office furnlture industry — Industriesdes meubles de 

bureau 
Other furniturè industries — Autres industries du meu

ble 
Paper and allied Industries — Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper mills — Industriesdes pâtes et papiers 

Primary métal industries — Industrie métallique primaire 
Iron and steel mills — Industries du fer et de l'acier 
Steel pipe and tube mills — Industries des tubes et 

tuyaux d'acier 
Iron foundries — Penderies de fer 
Smelting and refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Aluminum rolling.castingand extruding — Industries 

du laminage, moulage et refoulage de l'aluminium 
Copper and alloy roUing.casting and extruding - In

dustriesdu laminage, moulage et refoulage du cui
vre et alliages 

Métal roUing.casting and extruding.n.e.s.' — Indus
triesdu laminage, moulage et refoulage de métaux. 
n.c.a.* .' 

Métal fabricating industries' — Industrie des produits 
métalliques 

Boiler and plate Works — Manufactures de chaudières 
et de plaques 

Pabricated structural métal Industry — Manufactures 
de pièces de charpentes métalliques 

Ornamental and architectural métal Industry — Manu
factures des ornements et de la menuiserie métal
liques 

Métal stamping. pressing and coating Industry —Usi
nes d'estampage, d'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Wire and wire products manufacturers —Manufactures 
de fil métallique et d'articles connexes 

' Hardware, tool and cutlery manufacturers — Manufac
tures de quincaillerie, d'outils et de coutellerie 

Heating equipment manufacturers — Manufactures 
d'appareils de chauffage 

Machine shops — Ateliers de mécanique 
Miscellaneous métal fabricating industries — Manu

factures d'articles métailiques divers 

1,553 
986 
140 
186 
182 
59 
133 
264 
151 
128 

202 
142 
118 
35 
83 
96 

34 
23,911 

250 

50 

37 

35 
39 
110 
53 
291 
186 

30 

28 

467 

147 

' 147 

157 

804 
761 

2.218 
1.095 

168 
268 

508 

87 

51 

41 

7.800 

1.130 

2.047 

970 

944 

412 

133 

469 
1.116 

579 

Por footnotes 1. 2 and 3. see page 3-2. - Pour renvois 1. 2 et 3. voir page 3-2. 
Por footnotes 4. 5 and 6. see page 3-4. - Pour renvois 4. 5 et 6. voir page 3-4. 

' Includes milling. — Comprend le traitement.' 
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T A B L E 3 . L a b o u r force ,* 15 y e a r s of â g e and o v e r . in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1 9 6 1 - C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . Main -d 'oeuvre* à g é é de 15 a n s e t p l u s d a n s c h a q u e p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 

C a n a d a S 1 9 6 1 - s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

Welders, e t c . —Con. — Soudeurs, e t c . —suite: 

Manufacturing — Con. — Industrie manufacturière —(in: 
Machinery indus t r ies ' — Industrie de la machinerie ' ...... 

Agrlcultural implement industry — Manufactures de ma
chines agricoles 

Miscellaneous machinery and equipment manufactur
ers — Manufactures de machines et d 'outi l lage di
vers 

Commercial réfrigération and air-conditioning equip
ment manufacturers — Manufactures d 'appareils fri
gorifiques et de climatisation (sauf domestiques)...'. 

Transportation equipment industries — Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d 'a

vions et p ièces 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles 
Truck body and trailer manufacturers — Manufactures 

de carrosser ies de camions et de remorques 
Motor vehicle parts and accessor ies manufacturers — 

Manufactures de pièces et d ' accesso i res d'automo
biles 

Railroad rolling stock industry — Manufactures de ma
tériel roulant de chemin de fer 

Ship building and repair — Construction et réparation 
de navires 

Boat building and repair — Construction et réparation 
d'embarcations 

Electr ical products industries — Industrie des appareils 
et du matériel électr iques ...... 
Manufacturers of small electr ical appl iances — Manu

factures de pet i ts appareils électr iques 
Manufacturers of major appliances* — Manufactures de-

gros appareils* 
Manufacturers of household radio and télévision re

ceivers — Manufactures d 'appareils de radio et de 
télévision 

Communications equipment manufacturers — Manufac
tures de matériel de télécommunication • 

Manufacturers of electrical industrial equipment — Ma-, 
nufactures de matériel électrique industriel 

Battery manufacturers — Manufactures de batteries ....• 
Manufacturers of electr ic wire, cable — Manufactures 

de fils et câbles électr iques 
Manufacturers of miscellaneous electr ical products — 

Manufactures d 'appareils électr iques divers 
Non-metallic minerai products industr ies — Indust r iedes 

produits minéraux non métalliques 
Cément manufacturers — Manufactures de ciment 
Gypsum products manufacturers — Manufactures de 

produits du gypse .'. 
Concrète products manufacturers — Manufactures de , 

produits en béton ' 
Ready-mix concrète manufacturers — Manufactures de 

béton préparé 
Clay products manufacturers — Manufactures de pro

duits de l 'argile 
Asbes tos products manufacturers — Manufactures de 

produits en amiante 
Glass and glass products manufacturers — Manufactu

res du verre et de verrerie 
Abrasives manufacturers — Manufactures d 'abrasifs. . . . 

Petroleum and coal products industries — Industrie des 
dérivés du pétroie et du charbon 
Petroleum refineries - Raffineries de pétrole 

Chemical and chemical products industries — Industrie 
chimique 
Explosives, ammunition manufacturers — Manufactures 

d'explosifs et de munitions 
Manufacturers of p las t ics and synthetlc res ins — Ma

nufactures de matières plast iques et de rés ines syn
thétiques 

Manufacturers of soap and cleaning compounds — Ma
nufactures de savons et de composés à nettoyage 

Manufacturers of industrial chemicals — Manufactures 
de produits chimiques industriels 

Other chemical industries - Autres industr ies chimi
ques 

Miscellaneous manufacturing industriels — Industries ma
nufacturières diverses ; 
Scientific and professional equipment manufacturers — 

Manufactures d' instruments scientif iques et profes
s ionnels 

Jewellery and silverware manufacturers — Manufactu
res de bijouterie et d'orfèvrerie 

P l a s t i c fabricators, n . e . s . ' — Manufactures d 'ar t ic les 
en matière plast ique, n .c .a , ' 

Sporting goods and toy Industry — Manufactures d'arti
c les de sports , de jouets 

Signs and displays industry — Manufactures d 'ensei 
gnes et de matériel d 'é talage 

Miscellaneous manufacturing Industries, n . e . s . ' — In
dustr ies manufacturières d iverses , n . c . a . ' 

2.542 

935 

1,459 

126 

6,249 

400 

2,031 

509 

335 

631 

2.222 

100 

1.527 

162 

664 

38 

136 

334 
23 

31 

139 

567 
73 

27 

235 

31 

51 

28 

' 54 
35 

223 
217 

532 

37 

35 

25 

257 

147 

261 

52 

16 

20 

78 

58 

36 

2 

63 

20 

4 

-

36 

-
3 

-
441 

19 

42 

84 

211 

23 
6 

12 

44 

2 

-
-
-
-
-
2 

1 
1 

1 

• -

-
-
1 

-
75 

29 

15 

5 

13 

3 

10 

Welders. e t c . - C o n . —Soudeurs, etc,— fin: 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 

Building construction — Construction de bâtiments... . 
Highway, bridge and street construction — Construc

tion de routes, ponts et rues 
Other construction — Autre construction 

Spécial trade contractors — Entreprises spécia l isées . . . . 

Transportation, communication andotherutilities — Trans-

?orts, communications et autres services d'utilité pu-
lique 

Transportation — Transport 
Air transport — Transport aérien 
Water transport — Transport par eau 
Services Incidental to water transport — Services an

nexes du transport par eau 
Railway transport — Transport ferroviaire 
Truck transport — Transport par camion 
Urban transit systeras — Transport urbain 
Pipel ine transport — Transport par pipeline 
Highway and bridge maintenance — Entretien des 

routes et des ponts ^ 
Electr ic power, gas and water ut i l i t ies — Electr ic i té , 

gaz et eau .j, 
Electr ic power — Électr ici té 
Gas distribution — Distribution du gaz 

Trade — Commerce 
' Wholesale trade — Commerce de gros 

Petroleum products — Dérivés du pétrole 
Motor vehicles and accessor ies — Automobile et ac

cesso i res 
Farm machinery and equipment — Machines et Instru

ments agricoles 
Machinery and equipment, n . e . s . ' — Machines et ma

tériel , n .c .a . ' 
• Métal and métal products, n . e . s . ' — Métaux et ar t ic les 

en métal, n .c .a . ' 
Lumber and building materials — Bols et matériaux de 

construction 
Scrap and waste materials — FerraiUe et rebuts récu

pérables 
Wholesalers, n . e . s . ' — Commerce de gros, n . c . a . ' 

Retai l trade — Commerce de dé ta i l ; 
Motor vehicle dealers — Commerce de véhicules auto

mobiles 
Motor vehicle repair shops — Ateliers de réparations 

de véhicules automobiles 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes .'. i.... 
Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien

faisance 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 
• Miscellaneous services — Services divers 

Blacksmithing and welding shops r- Atel iers de forge 
et de soudure :. 

Public administration anddefence — Administration publi
que et défense nationale ..-
Fédéral administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense : 
Other fédéral administration — Autres se rv ices , admi

nistration fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale 
Local administration — Administration locale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Polishers and buffers-métal — Polisseurs et meuleurs-mé
taux 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Furnlture and fixture industries —Industrie du meuble et 

des ar t ic les d'ameublement 
Household furniturè industry — Industries des meubles 

de ménage :. 
Primary raetal industries - Industrie métallique primaire 

Iron and s teel mills — Industries du fer et de l 'acier 
Iron foundries — Fonderies de fer 
Aluminum rolling, cast ing and extruding — Industries 

du laminage, moulage et refoulage de l'aluminium 
Copper and alloy rolling, cast ing and extruding — In

dustr ies du laminage, raoulage et refoulage du cui
vre et a l l iages 

4,383 
2,916 
1,314 

778 
824 

1,467 

1,759 
1.165 

50 
40 

47 
544 

• 144 
107 
46 

169 

568 
357 
193 

1,848 
1,285 

42 

93 

159 

458 

109 

78 

202 
45 

563 
67 

397 

3,539 

60 

32 

33 
•3 ,397 

3,350 

559 
267 
173 

94 
81 

192 

220 

2.671 

2,561 

71 

27 
209 

59 
25 

52 

* Excludes a few persons seeking work who bave never been employed. — Moins quelques personnes en quête de travail qui n'ont jamais travail lé . 
' Includes Yukon and Northwest Terr i tor ies . — Comprend le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest. 
' Excludes e lect r ica l machinery industries. — Moins l 'Industrie de la machinerie électr ique. 
* Includes manufacturers of non-electric major appl iances . — Comprend les manufactures de gros appareils non électr iques . 
' N . e . s . = Not elsewhere specified. — N.c .a . = Non c l a s s é s a i l leurs . 
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TABLE 3 . Labour force, ' 15 years of âge and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada, ' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre' âgée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries et le s e x e , 
Canada' , 1961 - su i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie 

CRAFTSMEJ*. ETC.-Con. 
OUVRIERS DE METIERS. ETC.-suite 

Macliinists. etc.-Con. — Machinistes, etc. —Iin 

Polishers. e t c . -Con . — Polisseurs, etc. —fin: 
Manufacturing —Con. — Industrie manufacturière-^fin: 

Métal fabricating industries' — Industrie des produits 
métalliques' 
Ornamental and architectural métal industry — Manu

factures des ornements et de la menuiserie métal
liques 

Métal stamping. pressing.and coating industry — Usi
nes d'estampage, d'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Hardware, tool and cutlery manufacturers — Manufac
tures de quincaillerie, d'outils et de coutellerie .... 

Miscellaneous métal fabricating industries — Manu
factures d'articles métalliques divers 

Machinery industries* — Industrie de la machinerie' 
Miscellaneous machinery and equipment manufactur

ers — .Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

Transportation equipment Industries — Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces 
Motor vehicle manufacturers - Manufactures de véhi

cules automobiles 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers — 

Manufactures de.pièces et d'accessoires d'automo
biles 

Electrical products industries — Industrie des appareils 
et du matériel électriques 
Manufacturers of small electrical appliances — Manu

factures de petits appareils électriques 
Manufacturersof major appliances' — Manufactures de 

gros appareils' 
Communications equipment manufacturers — Manufac

tures de matériel de télécommunication 
Manufacturers of miscellaneous electrical products — 

Manufactures d'appareils électriques divers 
Miscellaneous manufacturing industries — Industries 

manufacturières diverses 
Jewellery and silverware manufacturers — Manufac

tures de bijouterie et d'orfèvrerie 
Sportinggoodsand toy industry — Manufactures d'arti

cles de sports, de jouets 
Miscellaneous manufacturing industries, n.e.s. ' — In

dustries manufacturières diverses, n.c.a.* 
Trade — Commerce 

Wholesale trade — Commerce de gros 
Retail trade — Commerce de détail 

Metalworking occupations, n.e.s.' - Travailleurs de métaux, 
n.c.a.' 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Food and beverage industries — Industrie des aliments 
et boissons 

Textile industries — Industrie textile 
Furnlture and fixture industries — Industrie du raeuble 

et des articles d'ameublement 
Household furnlture industry — Industries des meu

bles de ménage 
Office furnlture industry — Industries des meubles de 

bureau 
Other furnlture industry - Autres industries du meu

ble 
Paper and allied industries — Industrie du papier et 

produits connexes 
Paper box and bag manufacturers — Industries des 

boîtes et sacs de papier 
Primary raetal industries - Industrie raétallique primaire 

Iron and steel mills — Industries du fer et de l'acier 
Steel pipe and tube mills — Industries des tubes et 

tuyaux d'acier 
Iron foundries — Fonderies de fer 
Smelting and refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage : 
Aluminum rolling. casting and extruding - Industries 

du laminage, raoulage et refoulage de l'aluminium 
Copper and alloy rolling. casting and extruding - In

dustries du laminage, moulage et refoulage du cui
vre et alliages 

• Métal rolling. casting and extruding. n.e.s. ' - Indus
tries du laminage, moulage et refoulage des métaux. 
n.c.a.' 

Métal fabricating industries' - Industrie des produits 
métalliques' ;-. 
Boiler and plate works — Manufactures de chaudières 

et de plaques 
Fabricated structural métal Industry — Manufactures 

de pièces de charpentes métailiques 
Omamenial and architectural métal industry — Manufac

tures des ornements et de la menuiserie métalliques 

49 

57 

3.715 

97 

279 

242 

1.076 

47 

482 

186 

284 
116 

68 

496 

153 

134 

164 

274 

78 

107 

31 

29 

268 

147 

62 

39 
58 
32 
26 . 

8.675 

7,805 

21 
28 

264 

116 

58 

86 

51 

27 
1.095 
402 

80 
95 

266 

146 

35 

1 

10 

19 

4 
10 

8 

17 

6 

1 

10 

19 

8 

1 

4 

4 

19 

7 

2 

5 
7 
2 
5 

1.430 

1,353 

7 
5 

33 

14 

7 

12 

6 

6 
21 
5 

2 

-
9 

5 

653 

3 

1 

10 

Occupation by industry — Profession par industrie 

Metalworking occupations, n.e.s.' 
métaux, n.c.a.' — fin: 

- Con. —Travailleursde 

Manufacturing —Con. — Industrie manufacturière — tin: 
Métal fabricating industries' —Con. — Industrie des 

produits métalliques'-fin: 
Métal stamping. pressing and coating industry — Usi

nes d'estarapage. d'emboutissage etde revêtement 
des métaux 

Wire and wire products manufacturers — Manufactures 
de fil métallique et d'articles connexes 

Hardware.tool and cutlery manufacturers — Manufac
tures de quincaillerie, d'outils et de coutellerie.... 

Heating equipment manufacturers — Manufactures 
d'appareils de chauffage 

Machine shops — Ateliers de mécanique 
Miscellaneous métal fabricating industries — Manu

factures d'articles métalliques divers 
Machinery industries' — Industrie de la machinerie' .... 

Agrlcultural implement industry — Manufactures de 
machines agricoles 

Miscellaneous machinery and equipment manufactur
ers — Manufactures de raachines et d'outillage di
vers 

Coraraercial réfrigération and air-conditioning equip
ment manufacturers - Manufacturesd'appareils fri
gorifiques et de climatisation (sauf domestiques) 

Office and store machinery manufacturers — Manu
factures de machines de bureau et de coraraerce.... 

Transportation equipment industries — Industrie du raa
tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules autoihobiles 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'automo
biles 

Railroad rolling stock industry — Manufactures de 
matériel roulant de chemin de fer 

Ship building and repalr — Construction et réparation 
de navires 

Electrical products industries — Industriedes appareils 
et du matériel électriques 
Manufacturersof small electrical appliances — Manu

factures de petits appareils électriques 
Manufacturers of major appliances' — Manufactures 

de gros appareils' 
Communications equipment manufacturers — Manufac

tures de matériel de télécommunication 
Manufacturers of electrical industrial equipraent — 

Manufactures de raatériel électrique Industriel 
Manufacturersof electric wire. cable — Manufactures 

de fils et câbles électriques 
Manufacturersofmiscellaneous electrical products — 

Manufactures d'appareils électriques divers 
Non-metallic minerai products industries — Industrie 

des produits minéraux non métalliques 
. Miscellaneous manufacturing industries — Industries 

raanufacturières diverses 
Scientific and professional equipment raanufacturers — 

Manufactures d'instruments scientifiques et profes
sionnels 

Jewellery and silverware manufacturers — Manufac
tures de bijouterie et d'orfèvrerie 

Sporting goods and toy industry — Manufacturesd'arti-
cles de sports, de jouets 

Miscellaneous manufacturingindustries. n.e.s . ' — In
dustries manufacturières diverses, n.c.a. ' 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales-
Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées... 

Transportation, communicationandotherutilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique .r 
Transportation — Transport 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Electrical machinery. equipment and supplies — Ma
chines, raatériel et fournitures électriques 

Métal and métal products. n.e.s . ' — Métaux et arti
cles en métal, n.c.a. ' 

Scrap and waste materials — Ferraille et rebuts ré
cupérables 

Retail trade — Commerce de détail 
Retailers of automotive products— Commerce de l'au

tomobile 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Personal services — Services personnels 

Private households — Services domestiques, maisons 
privées 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

1.661 

747 

238 

116 
49 

286 
418 

139 

35 

29 

999 

106 

215 

333 

90 

214 

824 

43 

165 

118 

72 

344 

67 

62 

253 

17 

87 

67 

62 
89 
37 
52 

46 
38 

622 
568 

29 

47 

411 
54 

48 

For footnotes 1. 2, 3. 4. 5 and 6. see page 3-6. - Pour renvois 1. 2. 3. 4. 5 et 6. voir page 3-6. 
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T A B L E 3 . Labour f o r c e , ' 1 5 y e a r s of â g e and over , in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d indus tr i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1 9 6 1 — Cont inued 

T A B L E A U 3 , Main-d'oeuvre ' â g é e de 15 a n s e t p lus d a n s chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t le s e x e , 
C a n a d a ' , 1961 - s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry - Profession par industrie 

Mechanics and repairmen, except electrical and electronic 
Mécaniciens et réparateurs (sauf électricité et électronique) 

Mechanics and repairmen. aircraft — Mécaniciens et répara
teurs d'avions 
Forestry — Forestage 

Porestry services — Services forestiers 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Transportation equipraent industries — Industrie du 
matériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers - Manufactures d'a

vions et pièces 
Transportation, communication andotherutilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Air transport — Transport aérien 
Services incidental to air transport — Services an

nexes du transport aérien 
Trade — Commerce 

Wholesale trade - Commerce de gros ..: 
Petroleura products — Dérivés du pétrole 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Pederal administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration — Autres services, admi

nistration fédérale 
Other government offices - Bureaux des gouvernements 

étrangers •• 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 
Mechanics and repairmen. motor vehicle — Mécaniciens et 

réparateurs d'automobiles 
Agriculture 

Parms - Fermes '. 
Forestry — Forestage 

Logging - Abattage '. 
Porestry services — Services forestiers 

Mines,' quarries, oil wells — Mines', carrières et puits de 
pétrole 
Métal mines - Mines métalliques 

Copper-gold-silver mines — Mines de culvre-or-argent 
Nickel-copper mines — Mines de nickel-cuivre 
Iron mines — Mines de fer 

Minerai fuels - Combustibles minéraux 
Coal mines — Mines de charbon ..; 

Non-metal mines, except coal mines — Mines non métal
liques sauf mines de charbon 
Asbestos mines — Mines d'amiante 

Quarries and sand pits — Carrières et sablières 
Sand pits or quarries - Sablières ou gravières 

Services incidental to mining - Services rainiers 
Contract drilling for petroleura - Forage à l'entreprise 

(pétrole) • :• 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Pood and beverage industries-Industrie des aliments 
et boissons 
Slaughteringand raeat processors — Abattoirs et con

serveries de viande 
Dairy factories - Fabriques laitières 
Grain mills - Industries des grains et produits con

nexes 
Bakeries - Boulangeries :..• 
Other food processors — Autres industries des ali

ments 
soft drink manufacturers - Industries des boissons 

gazeuses ; 
Breweries — Brasseries • 

Rubber industries - Industrie du caoutchouc 
Tire and tube manufacturers — Manufactures de cham

bres à air et pneus 
Leather industries - Industrie du cuir 

shoe factories — Manufactures de chaussures .....' 
Textile industries - Industrie textile 
Wood industries — Industrie du bois 

Sawmills — Scieries 
Paper and allied industries - Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper piills - Industries des pâtes et papiers 

Printing.publishing and allied industries - Imprimerie. 
édition et industries connexes 
Printing and publishing - Imprimeries et maisons 

d'édition 
Priraary raetal industries - Indus t r ie raétallique primaire 

Iron and steel raills - Industries du fer et de l'acier 
Smelting and refining - Industries de la tonte et de 

l'affinage 

Mechanics and repairmen. motor vehicle —Con. 
ciens et réparateurs d'automobiles —suite: 

' Mécani-

6.803 
27 
26 

2,961 

2,891 

2,879 

3,213 
3.207 
2.923 

267 
61 
56 
27 

437 
393 
309 

84 

28 

36 

88.982 
98 
76 

479 
414 

65 

620 
324 

63 
27 

183 
53 
26 

•99 
62 
65 
48 
79 

27 
5,652 

971' 

69 
334 

30 
242 

39 

150 
57 
47-

40 
16 
14 
46 

190 
144 

202 
175 

44 

41 
186 
89 

24 

17 

13 

13 

3 

149 

28 

Manufacturing —Con. — Industrie manufacturière— fin: 
Métal fabricating industries' - Industrie des produits 

métalliques* 
Pabricated structural métal industry — Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 
Métal stamping, pressing and coating industry — Usi

nes d'estampage, d'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Machine shops - Ateliers de mécanique 
Machinery industries' — Industrie de la machinerie' .... 

Agrlcultural implement industry — Manufactures de 
machines agricoles 

Miscellaneous machinery and equipment manufactur
ers — Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

Transportation equipraent industries — Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces 
Motor vehicle manufacturers - Manufactures de véhi

cules automobiles 
Truck body and trailer manufacturers — Manufactures 

de carrosseries de camions et de remorques 
Motor vehicle parts and accessories raanufacturers — 

Manufactures de pièces et d 'accessoires d'automo
biles 

Railroad rolling stock industry — Manufactures de 
matériel roulant de chemin de ter 

Ship building and repair — Construction et réparation 
de navires 

Boat|buildlngand repair — Construction et réparation 
d'erabarcations 

Electrical products Industries — Industrie des appareils 
et du matériel électriques 
Manufacturers ot electrical industrial equipment — 

Manufactures de matériel électrique industriel 
Non-metallic rainerai products industries — Industrie 

des produits rainéraux non métalliques 
Ceraent raanufacturers — Manufactures de ciment 
Concrète products manufacturers — Manufactures de 

produits en béton 
Ready-mix concrète manufacturers — Manufactures de 

béton préparé 
Petroleum and coal products industries — Industrie des 

dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 

Chemical and chemical products industries — Industrie 
chimique 
Manufacturersof industrialchemicals — Manufactures 

de produits chimiques industriels 
Construction industry — Industrie de ta construc

tion.. 
General contractors - Entreprises générales 

Building construction — Construction de bâtiments 
Highway, bridge and street construction — Construc

tion de routes, ponts et rues 
Other construction - Autre construction 

Spécial trade contractors - Entreprises spécialisées 
Transportation, communication andother utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité publique 
Transportation — Transport 

Air transport - Transport aérien 
Services incidental to air transport — Services an

nexes du transport aérien 
Services incidental to water transport - Services an

nexes du transport par eau 
Railway transport - Transport ferroviaire 
Truck transport — Transport par camion 
Bus transport, interurban and rural — Transport Inter

urbain et rural par autobus 
Urban transit Systems — Transport urbain 
Taxicab opérations — Services de taxis 
Highway and bridge maintenance — Entretien des 

routes et des ponts 
Other services incidental to transport — Autres ser

vices annexes des transports 
Other transportation — Autres transports 

Storage — Entreposage 
Other storage and warehousing — Autres entrepôts 

Communication — Communications 
Téléphone Systems - Réseaux téléphoniques 

Electric power. gas and water utilities — Electricité. 
gaz et eau 
Electric power — Électricité 
Gas distribution — Distribution du gaz 
Other utilities — Autres services d'utilité publique 

429 

33 

39 
282 
344 

183 

156 

2.470 

47 

1,497 

289 

469 

57 

57 

46 

96 

37 

328 
36 

93 

107 

112 
106 

104 

38 

1,796 
1,393 

535 

664 
194 
403 

7,055 
6,355 

41 

26 

31 
195 

2,798 

662 
1,602 

154 

742 

25 
39 
85 
84 

200 
171 

415 
310 
65 
31 

For footnotes 1, 2. 3. 4 and 5. see page 3 - 4 . - Pour renvois 1. 2. 3. 4 et 5. voir page 3 -4 . 
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TABLE 3 . Labour force,* 15 years of âge and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and sex , for Canada,= 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3. Main-d'oeuvre* âgée de 15 ans et plus dans chaque profess ion se lon certaines industries et le s e x e , 
Canada', 1961 - su i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par Industrie 

CRAFTSMEN, ETC.-Con. 
OUVRIERS DE METIERS, ETC.-sui te 

Mechanics, e t c . -Con . —Mécaniciens, etc.— suite 

Mechanicsandrepairmen,niotorvehicle —Con. — Mécaniciens 
et réparateurs d'automobiles —fin: 
Trade — Commerce 

Wholesale trade — Commerce de gros 
Coal and coke — Charbon et coke 
Petroleum products — Dérivés du pétrole 
Food — Produits alimentaires 
Motor vehicles and accessories — Automobile et.ac

cessoires ; 
Farm machinery and equipment — Machines et instru

ments agricoles 
Machinery and equipment, n.e.s. ' — Machines et ma

tériel, n.c.a. ' 
Lumber and building materials — Bois et matériaux de 

construction 
Scrap and waste materials — Ferraille et rebuts ré

cupérables 
Wholesalers, n.e.s . ' — Commerce de gros, n.c.a. ' 

Retail trade — Commerce de détail 
Food stores — Magasins d'alimentation 
Department stores — Magasins à rayons 
Other "gênerai merchandise stores — Autres magasins 

généraux 
Accessory, parts, tire and battery shops — Commerce 

d'accessoires, de pièces, de pneus et de batteries 
Gasoline service stations — Postes d'essence 
Motor vehicle dealers — Commerce de véhicules auto

mobiles ; 
Motor vehicle repair shops — Ateliers de réparations 

de véhicules automobiles 
Household furniturè and appliance stores — Magasins 

de meubles et d'appareils ménagers 
Puel dealers — Commerces de combustibles 
Retail stores, n.e.s. ' — Commerces de détail, n.c.a. ' 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes .M- ._;..; 
Elementary and secondary schools — Ecoles élémen

taires, et secondaires .̂ 
Motionpicture and recreational services — Cinématogra-

phie et services récréatifs 
Personal services — Services personnels 
• Hotels, restaurants and taverns — Hôtels, .restaurants 

et tavernes ; 
Miscellaneous services — Services divers 

Miscellaneous repair shops — Ateliers de réparations 
générales 

Other miscellaneous services — Autres services di
vers 

Public administration and defence — Administration publi
que' et défense nationale 
Fédéral administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration — Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale 
Local administration — Administration locale ,.-• 
Other government offices — Bureaux des gouvernements 

étrangers 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 
Mechanics and repairmen, office machine — Mécaniciens et 

réparateurs de machines de bureau 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Printing, publishing and allied industries — Imprimerie, 
édition et industries connexes 

Métal fabricating industries* — Industrie des produits 
métalliques* 

Machinery industries' — Industrie de la machinerie' 
Office and store machinery manufacturers — Manu

factures de machines de bureau et de commerce 
Miscellaneous manufacturing industries — Industries 

manufacturières diverses 
Miscellaneous manufacturing industries, n.e.s . ' — 

Industries manufacturières diverses, n.c.a.' 
Transportation, communicationand other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Railway transport — Transport ferroviaire 
Communication — Communications 

69, 486 
4,490 

33 
259 
80. 

1,289 

1,643 

600 

151 

301 
73 

64,996 
69 
230 

67 

1,249 
8,672 

17,944 

36,436 

35 
119 
123 

581 

106 

61 

34 
99 

50 
276 

53 

196 

2,680 
1,092 
870 

222 
324 

1,131 

133 

509 

3,796 

1,043 

40 

28 
811 

. 796 

45 

31 

104 
48 
43 
42 

111 
5 

5 

-
-. 
-

106 

-
6 
19 

13 

67 

1 

3 

-
-
-

3 

3 

-
1 

— 

1 

1 

48 
18 

1 

11 

11 

-
-

2 

1 

Mechanics and repairmen, office machine—Con. —Mécani
ciens et réparateurs de machines de bureau —fin: 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Machinery and equipment, n.e.s. ' — Machines et raa
tériel, n.c.a.' 

Retail trade — Commerce de détail 
Department stores — Magasins â rayons 

Finance, insurance and real estate — Finances, assuran
ces et immeuble 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Miscellaneous services — Services divers 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Fédéral administration — Administration fédérale 

Otherfederal administration — Autres services, admi
nistration fédérale 

Provincial administration — Administration provinciale 

Mechanics and repairmen, railroad equipment — Mécaniciens 
et réparateurs de matériel de chemin de fer 

Mines,* quarries, oil wells — Mines', carrières et puits de 
pétrole 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Primary métal industries - Industrie métallique primaire 
Transportation equipment industries — Industrie du ma

tériel de transport 
Railroad rolling stock industry — Manufactures de 

matériel roulant de chemin de fer 
Transportation, communicationand other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Raliway transport — Transport ferroviaire 
Urban transit Systems — Transport urbain 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Mechanics and repairmen, n.e.s.' — Mécaniciens et répara
teurs, n.c.a.' 
Agriculture 

Farms — Fermes 
Forestry — Forestage 

Logging — Abattage 
Forestry services — Services forestiers 

Fishing and trapping — Pêche et trappage 
Pishery services — Services de la pêche 

Mines,* quarries, oil wells — Mines*, carrières et puits de 
pétrole 
Métal mines — Mines métalliques 

Gold quartz mines — Mines de quartz aurifère 
Copper-gold-silver mines — Mines de culvre-or-argent 
Nickel-copper mines — Mines de nickel-cuivre 
Silver-lead-zinc mines — Mines d'argent-plomb-zinc... 
Uranium mines — Mines d'uranium 
Iron mines — Mines de fer 
Other métal mines — Mines métalliques diverses 

Minerai fuels — Combustibles minéraux 
Coal mines — Mines de charbon 
Petroleum and gas wells — Puits de pétrole et de 

gaz naturel 
Natural gas processing plants—Usines de traitement 

du gaz naturel 
Non-metal mines, except coal mines — Mines non métal

liques sauf mines de charbon 
Asbestos mines — Mines d'amiante 
Gypsum mines — Mines de gypse 
Sait mines — Mines de sel 
Other non-metal mines — Mines non métalliques di

verses 
Quarries and sand pits — Carrières et sablières 

Stone quarries — Carrières de pierre 
Sand pits or quarries — Sablières ou gravières 

Services incidental to mining - Services miniers 
Petroleum prospecting — Prospection du pétrole 
Contract drilling for petroleum — Forage à l'entreprise 

(pétrole) 
Other contract drilling - Autre forage à l'entreprise 
Other services incidental to mining — Autres services 

miniers : 

2, 446 
2,340 

2,297 
106 
38 

7,088 

41 
2, 901 

40 

2,805 

2,789 

3, 997 
3,985 
3,639 

300 

79 

73,315 

147 
113 
953 
843 
110 
47 
34 

5,586 
3,730 
653 
657 
912 
225 
429 
775 
48 

766 
568 

143 

55 

659 
428 
53 
69 

109 
146 
74 
72 
285 
45 

106 
52 

74 

Por footnotes 1, 2 and 3, see page 3-2. — Pour renvois 1, 2 et 3, voir page 3-2. 
For footnotes 4 and 5. see page 3-4. — Pour renvois 4 et 5, voir page 3-4. 

' Includes milling. — Comprend le traitement. 
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TABLE 3. Labour force, ' 15 years of âge and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada,' 1961 — Cont inued 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre' âgée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries et le s e x e , 
' Canada', 1961 - su i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

Mechanics and repairmen, n.e.s. ' - Con. • 
réparateurs, n.c.a.' —suite: 

Mécaniciens et 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Food and beverage industries — Industrie des aliments 

et boissons 
Slaughtering and méat processors — Abattoirs et con

serveries de viande 
Dairy factories — Fabriques laitières 
Process cheese manufacturers — Industries du fro

mage refait 
Pish products industry - Industries du poisson et de 

ses produits 
Fruit and vegetable canners. preservers — Conser

veries de fruits et légumes 
Feed manufacturers - Industries d'aliments pour ani

maux 
Plour mills — Moulins & farine 
Breakfast cereal manufacturers — Industries des cé

réales de table 
Biscuit raanufacturers — Manufactures de biscuits 
Bakeries — Boulangeries 
Confectlonery manufacturers-Manufaotures de confi

series 
Sugar refineries - Raffineries de sucre 
Miscellaneous food industries — Industries des ali

ments divers 
Soft drink manufacturers — Industries des boissons 

gazeuses 
Distilleries 
Breweries — Brasseries 

Tobacco products industries — Industrie du tabac 
Leaf tobacco processing — Traitement du tabac en 

feuilles 
Tobacco products manufacturing — Manufactures de 

produits du tabac •' 
Rubber industries — Industrie du caoutchouc 

Rubber footwear manufacturers — Manufactures de 
chaussures de caoutchouc 

Tire and tube manufacturers — Manufactures de cham
bres a air et pneus ...: 

Other rubber industries - Autres manufactures de 
caoutchouc 

Leather industries — Industrie du cuir 
Leather tanneries - Tanneries 
Shoe factories - Manufactures de chaussures 
Luggage, handbag and small leather goods manufactur

ers - Manufactures de valises, sacs à main et; 
menus articles de cuir 

Textile industries - Industrie textile 
Cotton yarn and cloth mills - Filatures et tissage de 

coton 
Wool yarn mills - Filatures de laine 
Wool cloth mills - Manufactures de tissus de laine 
Synthetlc textile mills - Industries des textiles syn-. 

thétiques 
Cordage and twine industry —Industries des cordes et: 

ficelles , 
Narrow fabric mills — Industries des tissus étroits^ 
Carpet. mat and rug industry —Industries des tapis et 

carpettes 
Linoléum and coated fabrics industry — Industries des 

linoléums et des tissus enduits 
Canvas products industry —Industries des produits de 

canevas : 
Miscellaneous textile industries — Industries textiles 

diverses 
Knitting mills - Bonneterie 

Hosiery mills — Industries des bas et chaussettes .... 
Other knitting mills — Industries des autres tricots 

Clothing industries - Industrie du vêtement 
Men's clothing Industry - Industries des vêtements 

d'hommes 
Women's clothing industry-Industries des vêtements 

de femmes ;..; '. 
Foundation garment industry — Industries des-vête

ments de base 
Wood industries - Industrie du bols , 

Sawmills — Soieries 
Veneer and plywood mills - Industries des placages 

et contre-plaqués 
Sash and door and planing mills — Industries des 

portes et châssis et rabotage 
Wooden box factories — Industries des boftes de bois 
Miscellaneous wood industries — Industries diverses 

du bois 
Pumiture and fixture industries - Industrie du meuble 

ot des articles d'ameublement 
Household furnlture industry —Industriesdes meubles 

de ménage ; 
Office furnlture industry — Industries des meubles de 

bureau 
Other furniturè industries —Autres industries du meu

ble 

28. 976 

4, 156 

472 
490 

39 

263 

574 

94 
100 

111 
124 
471 

155 
132 

279 

345 
144 
309 
360 

51 

309 
451 

71 

254 

126 
273 
71 

139 

53 
1.999 

498 
63 

196 

731 

42 
67 

42 

62 

124 
601 
381 
220 
347 

162 

76 

36 
1.161 

704 
146 

160 
44 

97 

281 

171 

28 

74 

263 

23 

2 
31 

10 
4 
5 

4 

1 

1 

1 

2 
11 
4 
7 

14 

Mechanics and repairmen. n.e.s. ' —Con. —Mécaniciens et ré
parateurs, n.c.a.'—suite: 
Manufacturing—Con. - Industrie manufacturière— s u i t e : 

Paper and allied industries —Industrie dupapier et pro
duits connexes 
Pulp and paper mills —Industries des pâtes et papiers 
Asphaltroofingmanufacturers — Industries dupapier-
• toiture asphalté 

Paper box and bag manufacturers — Industries des 
boftes et sacs de papier 

Other paper converters — Autres industries des arti
cles en papier 

Printing. publishing and allied industries — Imprimerie, 
édition et industries connexes 
Commercial printing — Imprimeries commerciales .... 
Engraving. stereotyping and allied industries — Gra

vure, stéréotypie et industries connexes 
Printing and publishing — Imprimeries et maisons 

d'édition 
Primary métal industries —Industrie métallique priraaire 

Iron and steel mills — Industries du fer et de l'acier 
Steel pipe and tube mills — Industries des tubes et 

tuyaux d'acier 
Iron foundries — Fonderies de fer 
Smelting and refining - Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Aluminum rolling. casting and extruding — Industries 

du laminage, moulage et refoulage de l'aluminium 
Copper and alloy rolling, casting and extruding-In

dustries du laminage, moulage et refoulage du cui
vre et alliages 

Métal roUing.casting and extruding. n.e.s. ' — Indus
tries du laminage, moulage et refoulagede métaux. 
n.c.a.' 

Métal fabricating industries* — Industrie des produits 
métalliques' 
Boiler and plate works —Manufactures de chaudières 

et de plaques 
Pabricated structural métal industry — Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 
Ornamental and architectural métal industry — Manu

factures des ornements et de la menuiserie métal
liques 

Métal stamping. pressing and coating industry — Usi
nes d'estarapage.d'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Wire and wire products manufacturers-Manufaotures 
de fil métallique et d'articles connexes 

Hardware, tool and cutlery manufacturers —Manufac
tures de quincaillerie, d'outils et de coutellerie 

Heating equipment manufacturers-Manufaotures d'ap
pareils de chauffage 

Machine shops— Ateliers de mécanique 
Miscell aneous métal fabricating industries — Manufac

tures d'articles raétalliques divers 
Machinery industries' - Industrie de la machinerie' .... 

Agrlcultural implement industry — Manufactures de ma
chines agricoles 

Miscellaneous raachinery and equipment manufactur
ers - Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

Commercial réfrigération and air-conditioning equip
ment manufacturers-Manufaotures d'appareils fri
gorifiques et de climatisation (sauf domestiques) 

, Office and store machinery manufacturers —Manufac
tures de machines de bureau et de coraraerce 

Transportation equipment industries —Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and parts raanufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces .'. 
Motor vehicle raanufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles 
Truck body and trailer manufacturers — Manufactures 

de carrosseries de camions et de remorques 
Motor vehicle parts and accessories raanufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'automo
biles 

Railroad rolling stock industry — Manufactures de 
matériel roulant de chemin de fer 

Shlp building and repair — Construction et réparation 
de navires 

Boat building and repair — Construction et réparation 
d'erabarcations 

Electrical products industries —Industriedes appareils 
et du matériel électriques 
Manufacturersof small electrical appliances — Manu

factures de petits appareils électriques 
Manufacturers of major appliances' — Manufactures 

de gros appareils* 
Manufacturers of household radio and teievision re

ceivers — Manufactures d'appareils de radio et de 
télévision 

Communications equipment manufacturers-Manufao
tures de matériel de télécommunication 

2.915 
2.035 

94 

465 

321 

522 
209 

247 
2.412 

861 

51 
210 

927 

248 

71 

44 

2.704 

148 

147 

221 

590 

199 

189 

285 
548 

377 
1.994 

310 

1.317 

162 

205 

2.357 

455 

706 

51 

321 

216 

372 

222 

1.561 

127 

463 

92 

351 

For footnotes 1. 2 and 3, see page 3-2. • 
Por footnotes 4. 5 and 6. see page 3-4. 

Pour renvois 1. 2 et 3. voir page 3-2. 
• Pour renvois 4. 5 et 6. voir page 3-4. 
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T A B L E 3 . L a b o u r f o r c e , ' 1 5 y e a r s of â g e and over , in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1961 - C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3. Main-d'oeuvre' â g é e de 15 ans et p lus d a n s chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 
Canada ' , 1961 - s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

CRAFTSMEN, E T C . - C o n . 
OUVRIERS DE MÉTIERS, E T C . - s u i t e 

lUechanlcs, e t c . - C o n . — Mécaniciens, e t c . - f i n 

Mechanics and repairmen, n.e.s. '—Con. — Mécaniciens et 
réparateurs, n . c . a . ' - s u i t e : 

Manufacturing —Con. —Industrie manufacturière — fin: 
Electrical products industries - Con. - Industrie des 

appareils et du matériel électriques —fin: 
Manufacturers of electrical industrial equipment — 

Manufactures de matériel électrique industriel 
Battery manufacturers — Manufactures de batteries .... 
Manufacturers of electric wire. cable — Manufactures 

de fils et câbles électriques 
Manufacturers of miscellaneous electrical products -

Manufactures d'appareils électriques divers 
Non-metallic minerai products industries - Industrie des 

produits minéraux non raétalliques 
Cernent manufacturers - Manufactures de ciment 
Gypsum products manufacturers — Manufactures de 

produits du gypse 
Concrète products manufacturers — Manufactures de 

produits en béton 
Ready-mix concrète raanufacturers — Manufactures de 

béton préparé 
Clay products manufacturers — Manufactures de pro

duits de l'argile 
Asbestos products manufacturers — Manufactures de 

produits en amiante 
Glass and glass products manufacturers — Manufac

tures du verre et de verrerie 
Abrasives manufacturers — Manufactures d'abrasifs.... 

Petroleum and coal products industries — Industrie des 
dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleura refineries — Raffineries de pétrole 

Chemical and chemical products industries — Industrie 
chimique 
Explosives, aramunition raanufacturers - Manufactu

res d'explosifs et de munitions 
Manufacturers of raixed fertilizers — Manufactures 

d'engrais mélangés 
Manufacturers ot plast ics and synthetlc resins — Ma

nufactures de matières plastiques et de résines syn
thétiques 

Manufacturers of pharmaceuticals and medicines — 
Manufactures de produits pharmaceutiques et médi
cinaux 

Paint and varnish manufacturers — Manufactures de 
peintures et vernis 

Manufacturers of soap and cleaning compounds - Ma
nufactures de savons et de composés à nettoyage 

Manufacturers of toilet préparations — Manufactures 
de produits de toilette 

Manufacturers ot industrial chemicals — Manufactures 
de produits chimiques industriels 

Other chemical industries — Autres industries chimi
ques 

Miscellaneous manufacturing industries — Industries 
manufacturières diverses 
Scientific and professional equipraent manufacturers -

Manufactures d'instruments scientifiques et profes
sionnels 

Jewellery and silverware raanufacturers — Manufac
tures de bijouterie et d'orfèvrerie 

Broom. brush and mop industry - Manufactures de ba
lais , de brosses et de vadrouilles 

• Plast ic fabricators. n .e . s . ' — Manufactures d'articles 
en matière plastique, n.c.a . ' 

Sporting goods and toy industry — Manufactures d'arti
cles de sports, de jouets 

Signs and displays industry — Manufactures d'ensei
gnes et de matériel d'étalage 

Miscellaneous manufacturing industries, n .e . s . ' — In
dustries manufacturières diverses, n.c.a. ' ._ 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 

Building construction — Construction de bâtiments .... 
Highway. bridge and street construction — Construc

tion de routes, ponts et rues 
Other construction — Autre construction 

Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées .... 
Transportation, communication and other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Air transport — Transport aérien 
Services incidental to air transport — Services an

nexes du transport aérien 
Water transport — Transport par eau 

215 
28 

92 

193 

1.295 
236 

96 

203 

73 

174 

88 

262 
100 

585 
561 

1.915 

140 

112 

4 

1 

4 

4 

-
-
-
-

1 

3 

1 
1 

11 

-
_ 

168 

153 

110 

150 

46 

528 

508 

1.087 

307 

.27 

37 

163 

152 

211 

180 
6,815 
2.820 
1.097 

1.089 
634 

3.995 

7,481 
3,550 

230 

68 
151 

2 

1 

2 

2 

-
3 

27 

17 

-
1 

3 

4 

1 

1 
9 
2 
2 

7 

31 
14 
4 

.-

Mechanics and repairmen, n.e.s.' —Con. — Mécaniciens et 
réparateurs, n .ca . ' —suite: 

Transportation, etc, —Con. — Transports, e£c. — fin: 
Transportation —Con. — Transport —fin: 

Services incidental to water transport — Services an
nexes du transport par eau 

Railway transport — Transport ferroviaire 
Truck transport — Transport par camion 
Bus transport, interurban and rural — Transport inter

urbain et rural par autobus 
Urban transit Systems — Transport urbain 
Pipeline transport — Transport par pipeline 
Highway and bridge maintenance — Entretien des 

routes et des ponts 
Storage - Entreposage 

Grain elevators - Élévateurs à grain 
Other storage and warehousing — Autres entrepôts .... 

Communication — Communications 
Radio and teievision broadcasting — Radiodiffusion et 

télévision 
Téléphone Systems — Réseaux téléphoniques 
Telegraph and cable Systems — Réseaux de télégraphe 

et de câbles 
Post office — Postes 

Electric power. gas and water utilities — Électricité. 
gaz et eau .y 
Electric power — Électricité 
Gas distribution - Distribution du gaz 
Water Systems — Services d'eau 

Trade — Commerce 
Wholesale trade - Commerce de gros 

Coal and coke — Charbon et coke 
Petroleum products — Dérivés du pétrole 
Pood — Produits alimentaires 
Tobacco products — Produits du tabac 
Drugs and toilet préparations — Produits pharmaceu

tiques et préparations de toilette 
Motor vehicles and accessories — Automobile et ac

cessoires 
Electrical machinery. equipment and supplies — Ma

chines, matériel et fournitures électriques 
Parm machinery and equipraent — Machines et instru

ments agricoles 
Machinery and equipment. n .e . s . ' — Machines et ma

tériel, n .c .a . ' 
Hardware, plumbing and heating equipment— Quincail

lerie, appareils de plomberie et de chauffage 
Métal and métal products. n . e . s . ' — Métaux et articles 

en métal, n.c .a . ' 
Lumber and building materials — Bois et matériaux de 

construction 
Scrap and waste materials — Ferraille et rebuts ré

cupérables 
Wholesalers. n .e . s . ' — Commerce de gros, n.c.a . ' 

Retail trade — Commerce de détail 
Pood stores — Magasins d'alimentation 
Department stores - Magasins à rayons 
Variety stores — Bazars 
Other gênerai merchandise stores - Autres magasins 

généraux 
Accessory. parts, tire and battery stiops — Commerce 

. d 'accessoires, de pièces, de pneus et de batteries 
Gasoline service stations — Postes d'essence 
Motor vehicle dealers — Commerce de véhicules auto

mobiles 
Motor vehicle repair shops - Ateliers de réparations 

de véhicules automobiles 
Apparel and shoe stores - Magasins d'habillement et 

de chaussures 
Hardware stores — Quincailleries 
Household furnlture and appliance stores - Magasins 

de meubles et d'appareils ménagers 
Radio, teievision and electrical appliance repair 

shops — Ateliers de réparation: récepteurs de radio, 
téléviseurs, et appareils électriques 

Puel dealers — Commerces de combustibles 
Liquor. wine and béer stores - Débits de spiritueux, 

vins et bière 
Retail stores, n .e . s . ' — Commerces de détail, n.c.a. ' 

Finance, insurance and real estate — Finances, assuran
ces et immeuble j..„-
Pinancial institutions — Etablissements financiers 

Savings and crédit institutions - Établissements 
d'épargne et de crédit 

Insurance and real estate industries — Assurances et 
immeuble 
Insurance and real estate agencies — Agences d'assu

rance et d'immeuble 
Real estate operators — Agences immobilières 

254 
1.032 

329 

60 
368 
240 

777 
232 
140 
92 

343 

68 
141 

53 
81 

3.356 
1.557 
1.390 

391 
11,431 
6.970 

84 
634 
209 

29 

26 

189 

296 

1.850 

2.521 

421 

41 

291 

61 
251 

4.461 
237 
728 

53 

63 

99 

77 

245 

167 
48 

167 

744 

310 
529 

54 
914 

604 
177 

164 

427 

234 
193 

For footnotes 1. 2 and 3, see page 3-2 . — Pour renvois 1. 2 et 3. voir page 3-2 . 
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TABLE 3 . Labour force, ' 15 years of âge and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada,' 1961 — Contiriued 

TABLEAU 3. Main-d'oeuvre' âgée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries et le s e x e , 
Canada', 1961 — su i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

Mechanics and repairmen, n.e.s. '- Con. — Mécaniciens et répa
rateurs, n.c.a.' —fin: 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes 
Elementary and secondary schools — Ecoles élémen

taires et secondaires 
Vocational schools — Ecoles professionnelles 
Universities and collèges — Universités et collèges .. 
Libraries. muséums and other repositories — Biblio

thèques, musées et autres conservatoires 
Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien

faisance 
Hospitals — Hôpitaux 
Welfare organizations — Oeuvres de bienfaisance 

Religious organizations — Organismes religieux 
Motion picture and recreational services — Cinématogra-

phic et services récréatifs 
Motion picture théâtres, film exchanges — Cinémas et 

distribution de films 
Bowling alleys and billiard parlours — Salles de quil

les et salles de billard *... 
Other recreational services — Autres services récréa

tifs .î 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Advertising service — Services de publicité 
Engineering and scientific service — Services techni

ques et scientifiques 
Other services to business management — Autres ser

vices fournis aux entreprises 
Personal services — Services personnels 

Private households — Services domestiques, maisons 
privées 

Laundries. cleaners and pressers — Buanderies, net
toyage et repassage 

Hotels, restaurants and taverns — Hôtels, restaurants 
et tavernes 

Lodging houses and residential clubs — Maisons de 
pension, maisons de chambres et cercles domici
liaires 

Miscellaneous services — Services divers 
Blacksmithing and welding shops — Ateliers de forge 

et de soudure 
Miscellaneous repair shops — Ateliers de réparations 

'générales 
Services to buildings and dwellings — Services d'en

tretien des immeubles et des logements 
Other miscellaneous services — Autres services di

vers 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale ._ 
Pederal administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration — Autres services, admi

nistration fédérale ._ 
Provincial administration — Administration provinciale 
Local administration — Adrainistration locale 
Other government offices — Bureaux des gouvernements 

étrangers 
Industry unspecified or undefined - Industries non préci

sées ou indéfinies 

Ele.ctrlclans and related electrical and electronics workers 
Electriciens et travailleurs assimilés de l'électricité 

et de l'électronique 

Electricians, wiremen and electrical repairmen —Électri
ciens, filistes et réparateurs en électricité 

Forestry — Forestage 
Logging — Abattage 

Mines,* quarries, oil wells — Mines*, carrières et puits de 
pétrole — 
Métal mines - Mines raétalliques 

Gold quartz mines — Mines de quartz aurifère 
Copper-gold-silver mines — Mines de culvre-or-argent 
Nickel-copper mines — Mines de nickel-cuivre 
Silver-lead-zinc mines — Mines d'argent-plomb-zinc... 
Uranium mines — Mines d'uranium 
Iron mines — Mines de fer 

Minerai fuels — Combustibles minéraux 
Coal mtaes — Mines de charbon 
Petroleura and gas wells — Puits de pétrole et de gaz 

naturel 
Non-metal mines, except coal mines — Mines non métal

liques sauf raines de charbon 
Asbestos mines — Mines d'amiante 

Services incidental to mining — Services rainiers 

49,381 
81 
79 

2,452 
1,874 

302 
362 
558 
119 
203 
299 
238 

, 172 

52 

285 
216 
41 

6,306 

1.279 

843 
69 

325 

38 

1.543 
1.394 

122 
89 

850 

59 

232 

559 

165 
42 

77 

41 
1. 158 

59 

182 

830 

57 
1.222 

65 

675 

95 

360 

4,524 
2.132 
1.303 

829 
459 

1.779 

154 

445 

110 

36 

21 

13 

1 

33 
29 

2 
1 

4 

1 

-
3 

1 

-
1 

24 

1 

8 

14 

1 
11 

-
5 

3 

3 

25 
12 
4 

8 
9 
4 

-
1 

23 

Electricians. etc.— Con. — Electriciens, etc.— suite 

Electricians. wiremen and electrical repairmen — Con. — 
Électriciens, filistes et réparateurs en électricité —suite: 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Pood and beverage industries — Industrie des aliments 
et boissons 
Slaughtering and raeat processors — Abattoirs et con

serveries de viande 
Dairy factories — Fabriques laitières 
Fish products industry — Industries du poisson et de 

ses produits 
Pruit and vegetable canners. preservers — Conser

veries de fruits et légumes 
Plour raills — Moulins à farine 
Bakeries — Boulangeries 
Confectionery manufacturers —Manufactures de confi

series 
Sugar refineries — Raffineries de sucre 
Miscellaneous food industries — Industries des ali

ments divers 
Distilleries 
Breweries — Brasseries 

Tobacco products industries — Industrie du tabac 
Tobacco products manufacturing — Manufactures de 

produits du tabac 
Rubber industries — Industrie du caoutchouc 

Rubber footwear manufacturers — Manufactures de 
chaussures de caoutchouc 

Tire and tube manufacturers-Manufaotures de cham
bres à air et pneus 

Other rubber industries — Autres raanufactures de 
caoutchouc 

Leather industries — Industrie du cuir 
Textile industries — Industrie textile 

Cotton yarn and cloth mills — Filatures et tissage de 
coton 

Synthetlc textile raills — Industries des textiles syn
thétiques 

Linoléum and coated fabrics industry— Industriesdes 
linoléums et des tissus enduits 

Wood industries — Industrie du bois 
SawmUls — Scieries 
Veneer and plywood mills — Industries des placages 

et contre-plaqués 
Pumiture and fixture industries — Industrie du meuble 

et des articles d'ameublement 
Household furnlture industry — Industries des meubles 

de ménage 
Paper and allied industries —Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulpand paper mills —Industries des pâtes et papiers 
Papèr box and bag manufacturers — Industries des 

boftes et sacs de papier 
Other paper converters — Autres industries des arti

cles en papier 
Printing. publishing and allied industries — Impriraerie. 

édition et industries connexes 
Commercial printing — Imprimeries coramerciales 
Printing and publishing — Irapriraeries et raalsons 

d'édition 
Priraary métal industries —Industrie raétaliique priraaire 

Iron and steel mills — Industries du fer et de l'acier 
Steel pipe and tube mills — Industries des tubes 

et tuyaux d'acier 
Iron foundries — Fonderies de fer 
Smelting and refining - Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Aluminum roUing.casting and extruding — Industries 

du laminage, moulage et refoulage de l'aluminiura 
• Copper and alloy rolling. casting and extruding — In

dustries du laminage, moulage et refouiage du cui
vre et alliages 

Métal fabricating industries' — Industrie des produits 
métalliques' 
Boiler and plate works — Manufactures de chaudières 

et de plaques 
Pabricated structural métal industry — Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 
Métal staraping. pressing and coating industry — Usi

nes d'estampage, d'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Wire and wire products manufacturers — Manufactures 
de fil raétallique et d'articles connexes 

Hardware, tool and cutlery manufacturers — Manufac
tures de quincaillerie, d'outils et de coutellerie 

Heating equipraent raanufacturers — Manufactures d'ap
pareils de chauffage 

Machine shops — Ateliers de mécanique 
Miscellaneous métal fabricating industries — Manu

factures d'articles métalliques divers 

13,512 

672 

118 
42 

65 
38 
38 

31 
64 

53 
34 
58 
40 

36 
155 

32 

93 

30 
28 

381 

120 

162 
26 

341 
228 

81 

58 

27 

2, 186 
2,070 

59, 

36 

150 
36 

100 
2.079 
1.062 

97 
60 

655 

150 

48 

605 

74 

85 

105 

107 

38 

52 
32 

97 

Por footnotes 1. 2. 3. 4 and 5. see page 3- 2. — Pour renvois 1. 2. 3. 4 et 5. voir page 3-2. 
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TABLE 3 . Labour force , ' 15 years of âge and over, in each occupation by se lec ted indus t r ies and s e x , for C a n a d a , ' 1961 - Continued 

TABLEAU 3 . Main-d 'oeuvre ' âgée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon ce r ta ines indus t r ies e t le s e x e , 
Canada ' , 1961 - sui te 

Occupation by industry — Profession.par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

CRAFTSMEN, ETC.-Con. 
OUVRIERS DE MÉTIERS. ETC. - suite 

Electricians. etc.-Con. — Électriciens, etc. —suite 
Electricians. wiremen and electrical repairmen — Con. — 

Électriciens, filistes et réparateurs en électricité — suite: 
Manufacturing —Con. — Industrie manufacturière —fin: 

Machinery industries' — Industrie de la machinerie' 
Agrlcultural Implement industry — Manufactures de 

machines agricoles 
Miscellaneous machinery and equipment manufactur

ers — Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

Office and store machinery manufacturers — Manufac
tures de machines de bureau et de commerce 

Transportation equipment manufacturers — Industrie du 
matériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles 
Truck body and traiter manufacturers — Manufactures 

de carrosseries de camions et de remorques 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'automo
biles /. 

Railroad rolling stock industry — Manufactures de 
matériel roulant de chemin de fer 

Ship building and repalr — Construction et réparation 
de navires ) 

Electrical products industries — Industrie des appareils 
et du matériel électriques 
Manufacturersof small electrical appliances -Manu

factures de. petits appareils électriques 
Manufacturers of major appliances* — Manufactures 

de gros appareils' 
Manufacturers of household radio and teievision re

ceivers — Manufactures d'appareils de radio et de 
télévision 

Communications equipment manufacturers — Manufac
tures de matériel de télécommunication 

Manufacturers of electrical industrial equipment — 
Manufactures de matériel électrique industriel 

Battery manufacturers — Manufactures de batteries ... 
Manufacturers of electric wire. cable — Manufactures 

de fils et câbles électriques 
Manufacturers of miscellaneous electrical products — 

Manufactures d'appareils électriques divers. 
Non-metallic minerai products industries — Industrie 

des produits minéraux non métalliques 
Cément manufacturers — Manufactures de ciment 
Gypsum products manufacturers — Manufactures de 

produits du gypse 
Concrète products manufacturers — Manufactures de 

produits en béton 
Clay'jjroducts manufacturers — Manufactures de pro

duits de l'argile ; 
Asbestos products manufacturers —Manufactures de 

produits en amiante 
Glass and glass products manufacturers — Manufac

tures du verre et de verrerie 
Abrasives manufacturers — Manufactures d'abrasifs 

Petroleum and coal products industries — Industrie des 
dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum refineries - Raffineries de pétrole 

Chemical and chemical products industries — Industrie 
chimique 
Explosives, ammunition manufacturers — Manufactu

res d'explosifs et de munitions 
Manufacturers of plastics and synthetic resins — Ma

nufactures de matières plastiques et de résines syn
thétiques : 

Manufacturers ofsoap and cleaning compounds — Ma
nufactures de savons et de composés à nettoyage 

Manufacturers of industrialchemicals — Manufactures 
de produits chimiques industriels 

Other chemical industries - Autres industries chimi
ques 

Miscellaneous manufacturing industries - Industries 
manufacturières diverses 
Scientific and professional equipment manufacturers — 

Manufactures d'instruments scientifiques et profes
sionnels 

Plastic fabricators. n.e.s. ' — Manufactures d'articles 
en matière plastique, n.c.a.' 

Signs and displays Industry - Manufactures d'ensei
gnes et de matériel d'étalage 

Miscellaneous manufacturingindustries. n.e.s.' — In
dustries manufacturières diverses, n.c.a.'.. • 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 

Building construction — Construction de bâtiments ... 
Highway. bridge and street construction - Construc

tion de routes, ponts et rues 
Other construction — Autre construction ; 

Spécial trade contractors - Entreprises spécialisées ... 

372 

76 

247 

32 

2.737 

705 

520 

51 

165 

593 

681 

2.030 

156 

338 

75 

487 

546 
83 

85 

260 

408 
139 

25 

33 

33 

30 

62 
62 

164 
160 

573 

53 

61 

30 

204 

160 

493 

99 

25 

305 

43 
19,090 
1.124 

751 

83 
290 

17.966 23 

Electricians. wiremen and electrical repairmen — Con. — 
Electriciens, filistes et réparateurs en électricité — suite: 

Transportation, communication andotherutilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Air transport — Transport aérien 
Services incidental to air transport — Services an

nexes du transport aérien 
Water transport - Transport par eau. 
Services incidental to water transport — Services an

nexes du transport par eau 
Raliway transport — Transport ferroviaire :. 
Truck transport — Transport par camion 
Urban transit systeras — Transport urbain 
Pipeline transport — Transport par pipeline 
Highway and bridge maintenance — Entretien des 

routes et des ponts 
Storage — Entreposage 

Grain elevators - Elévateurs à grain 
Communication — Communications 

Radio and teievision broadcasting —Radiodiffusion 
et télévision 

Téléphone Systems — Réseaux téléphoniques 
Telegraph and cable Systems — Réseaux de télé

graphe et de câbles .^ 
Electric Power, gas. and water utilities — Electricité. 

gaz et eau y 
Electric power — Electricité 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Petroleum products — Dérivés du pétrole 
Motor vehlcles and accessories — Autoraobile et ac

cessoires 
Electrical machinery. equipment and supplies — Ma

chines, matériel et fournitures électriques 
Parm machinery and equipment — Machines et instru

ments agricoles 
Machinery and equipment. n.e.s.'— Machines et ma

tériel, n.c.a.' 
Hardware, plumbing and heating equipment — Ouin-

caiUerie. appareils de plomberie et de chauffage 
Wholesalers. n.e.s. ' — Commerce de gros, n.c.a.' .... 

Retail trade — Commerce de détail 
Pood stores — Magasins d'alimentation 
Department stores — Magasins à rayons 
Accessory. parts, tire and battery shops — Commerce 

d'accessoires, de pièces, de pneus et de batteries 
Motor vehicle dealers — Commerce de véhicules auto

mobiles 
Motor vehicle repair shops — Ateliers de réparations 

de véhicules automobiles 
Hardware stores — Quincailleries 
Household furniturè and appliance stores — Magasins 

de meubles et d'appareils ménagers 
Radio, teievision and electrical appliance repalr 

shops— Atellersde réparation: récepteurs de radio, 
téléviseurs, et appareils électriques 

Retail stores, n.e.s.'— Commerces de détail, n.c.a.' 
Finance, insurance and real estate — Finances, assuran

ces et immeuble. 
Insurance and real estate industries — Assurances et 

immeuble 
Insurance and real estate agencies — Agences d'assu

rance et d'immeuble 
Community, business and personal service industries-

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes , ; 
Elementary and secondary schools — Ecoles élémen

taires et secondaires, 
Vocational schools — Ecoles professionnelles 
Universities and collèges — Universités et collèges 

Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien
faisance .: : 
Hospitals — Hôpitaux .-. 

Religious organizations — Organismes religieux 
Motionpicture andrecreationalservices — Cinêraatogra-

phie et services récréatifs 
Other recreational services — Autres services récréa

tifs 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises...'. 
Engineeringand scientific service — Services techni

ques et scientifiques 
Personal services — Services personnels 

Hotels.restaurants and taverns — Hôtels, restaurants 
et tavernes „ 

Miscellaneous services — Services divers 
Miscellaneous repalr shops — Ateliers de réparations 

générales , 
Otiier miscellaneous services — Autres services di* 

vers , 

5,646 
2.725 

290 

52 
119 

169 
1.689 

27 
266 

34 

62 
106 
96 

239 

38 
140 

53 

2.576 
2.528 
3,554 
1.166 

33 

139 

511 

53 

214 

71 
55 

2.388 
38 

337 

86 

87 

165 
80 

835 

665 
26 

83 

64 

42 

1,711 

416 

219 
32 

161 

460 
446 

39 

94 

73 

105 
67 

136 

107 
461 

344 

87 

Por footnotes 1. 2. 3. 4 and 5. see page 3-106. - Pour renvois 1. 2. 3. 4 et 5. voir page 3-106. 
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T A B L E 3 . Labour fo r ce , ' 15 y e a r s of âge and over , in e a c h occupa t ion by s e l e c t e d indus t r i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1961 — Cont inued 

TABLEAU 3 . Main-d 'oeuvre ' âgée de 15 ans e t p lus dans chaque p ro fe s s ion se lon c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t le s e x e , 
C a n a d a ' , 1961 - su i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

Electricians. wiremen and electrical repairmen — Con. — 
Électriciens, filistes et réparateurs en électricité —fin: 
P ublic administration and defence — Administration publi

que et défense nationale 
Pederal administration — Administration fédérale 

Defence services — Services delà défense 
Other fédéral administration - Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale 
Local administration — Administration locale 
Other government offices — Bureaux des gouverneraents 

étrangers 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies •,.. 

Fitters and assemblers — electrical and electronics equip
ment — Ajusteurs et monteurs — matériel électrique et 
électronique 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Textile Industries —Industrie textile 
Pumiture and fixture industries — Industrie du raeuble 

et des articles d'araeubleraent 
Electric lamp and shade industry — Industries des 

lampes électriques et abat-jour 
Primary métal industries — Industrie métallique primaire 

Iron and steel raills — Industries du fer et de l'acier 
fr Métal fabricating industries' — Industrie des produits 

métalliques' 
Boiler and plate works — Manufactures de chaudières 

et de plaques 
Métal stamping. pressing and coating industry — Usi

nes d'estampage, d'emboutissage et de revêteraent 
des métaux 

Miscellaneous métal fabricating industries — Manu
factures d'articles métalliques divers 

Machinery industries* — Industrie de la machinerie* ...... 
Miscelianeous machinery and equipment manufactur

ers — Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

Office and store raachinery raanufacturers — Manufac
tures de machines de bureau et de commerce 

Transportation equipment industries — Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'automo
biles 

Electrical products industries — Industrie des appareils 
et du matériel électriques 
Manufacturers of major appliances' — Manufactures 

de gros appareils' 
Communications equipment manufacturers — Manufac

tures de matériel de télécommunication 
Manufacturers of electrical industrial equipment — 

Manufactures de matériel électrique industriel 
Battery manufacturers — Manufactures de batteries .... 
Manufacturers of electric wire. cable — Manufactures 

de fils et câbles électriques 
Manufacturers of miscellaneous electrical products — 

Manufactures d'appareils électriques divers 
Non-metallic minerai products industries — Industrie 

des produits minéraux non métalliques 
Chemical and chemical products industries — Industrie' 

chimique 
Miscellaneous manufacturing industries — Industries 

manufacturières diverses 
Scientific and professional equipment manufactur

ers — Manufactures d'instruments scientifiques et 
professionnels 

Construction industry — Industrie de la construction ' 
Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées .... 

Transportation, communication and other utilities — Trans-' 
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Communication — Coramunications 
Electric power. gas and water utilities - Electricité. 

gaz et eau .y 
Electric power — Electricité 

Trade — Commerce 
Wholesale trade -Commerce de gros ..: 

Electrical machinery. equipment and supplies - Ma
chines, matériel et fournitures électriques 

Machinery and equipment. n.e.s. ' — Machines et ma
tériel, n.c.a.' 

Retail trade — Commerce de détail 
Retailers of automotive products — Coraraerce de 

l'automobile 
Radio, teievision and electrical appliance repair 

shops —Ateliers de réparation: récepteurs de radio, 
téléviseurs, et appareils électriques 

3,002 
1.938 
1.439 

499 
309 
622 

220 

8 . 3 0 1 

7,527 
9 

46 

39 
51 
25 

117 

36 

7 .091 

6,844 
16 

45 

37 
1 
1 

66 

14 

18 
94 

47 

28 

96 

25 

34 

7,024 

1.993 

1.944 

1.477 
272 

663 

675 

18 

13 

50 

36 
148 
135 

160 
23 

122 
118 
287 
206 

163 

22 
81 

40 

20 
40 

21 

13 

80 

13 

57 

6 .380 

651 

3.007 

1.041 
192 

68 

1.398 

10 

23 

172 

146 
2 
2 

16 

a 

6 
178 
156 

133 

12 
22 

Fitters and assemblers- electrical and electronics equip-' 
ment — Con. — Ajusteurs et monteurs — matériel électrique 
et électronique — fin: 
Community, business and personal service ihdustries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Miscellaneous services — Services divers 

Miscellaneous repair shops — Ateliers de réparations 
générales 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Power station operators — Opérateurs de centrales électri
ques 
Mines,' quarries, oil wells —Mines', carrières et puits de 

pétrole 
Métal mines — Mines métalliques 

Copper-gold-silver mines — Mines de cuivre-or-argent 
Nicliel-copper mines — Mines de nickel-cuivre 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Food and beverage industries — Industrie des aliments 

et boissons '. 
Paper and allied Industries — Industrie du papier et 

produits connexes 
Pulp and paper mills — Industries des pâtes et pa

piers 
Primary métal industries — Industrie métallique primaire 

Iron and steel mills — Industries du fer et de l'acier 
Smelting and refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Electrical products industries — Industrie des appareils 

et du matériel électriques 
Cheraical and chemical products industries — Industrie 

chimique 
Construction industry — Industrie de la construction 
Transportation, communication and other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique , 
Transportation — Transport 
Communication — Communications 

Téléphone Systems — Réseaux téléphoniques 
Electric powei. gas and water utiiities — Électricité. 

gaz et eau 
Electric power — Électricité 
Water systeras — Services d'eau 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 

Public administration anddefence — .administration publi
que et défense nationale 
Fédéral administration—Adrainistration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Local adrainistration — Adrainistration locale 
Other government offices—Bureaux des gouvernements 

étrangers 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 

Mechardcs and repairmen. radio and teievision receivers — 
Mécaniciens et réparateurs d'appareils de radio et de 
télévision 

Por footnotes 1. 2. 3. 4. 5 and 6. see page 3-6. - Pour renvois 1. 2. 3. 4. 5 et 6. voir page 3-6. 
' Includes milling. — Comprend le traitement. 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Transportation equipment industries — Industrie du ma

tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces 
Electricalproductsindustries — Industrie des appareils 

et du matériel électriques 
Manufacturers of household radio and teievision re

ceivers — Manufactures d'appareils de radio et de 
télévision 

Communications equipment raanufacturers —Manufac
tures de matériel de télécommunication 

Construction industry — Industrie de la construction 
Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées.... 

Transportation, communication and o ther utilities — Trans-

?orts, communications et autres services d'utilité pu-
lique 

Transportation — Transport 
Air transport — Transport aérien 

Communication — Coramunications 
Radio and teievision broadcasting — Radiodiffusion 

et télévision 
Téléphone Systems — Réseaux téléphoniques 

Electric power. gas and water utilities — Electricité, 
gaz et eau 

110 
104 

33 

4 .999 

153 
136 
30 
45 

556 

27 

188 

187 
138 
67 

59 

53 

60 
29 

3,905 
67 
32 
25 

3 . 8 0 4 
3 .749 

32 
42 
32 

224 
81 
61 

7 . 6 5 1 

524 

60 

50 

. 427 

262 

124 
84 
75 

221 
114 
82 
82 

38 
35 

25 
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TABLE 3. Labour force,^ 15 years of âge and over, in each occupation by selected industries and sex, for Canada,' 1961 - Continued 

TABLEAU 3. Main-d'oeuvre^ âgée de 15 ans et plus dans chaque profession selon certaines industries et le sexe. 
Canadas 1961 - suite 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry - Profession par industrie 

TRAFTSMÇN. ETC. - Con. 
OUVRIERS DE METIERS , ETC. - Suite 

Electricians, etc.-Con, — Électriciens, etc. —fin 

Mechanics and repairmen, radio and teievision receivers — 
Con, — Mécaniciens et réparateurs d'appareils de radio et 
de télévision — fin: 
Trade — Commerce 

Wholesale trade — Commerce de gros 
Electrical machinery, equipment and supplies - Ma

chines, matériel et fournitures électriques 
Retail trade — Commerce de détail 

Department stores — Magasins à rayons 
Accessory, parts, tire and battery shops— Commerce 

d'accessoires, de pièces, de pneus et de batteries 
Hardware stores— Quincailleries 
Household furniturè and appliance stores — Magasins 

de meubles et d'appareils ménagers 
Radio, teievision and electrical appliance repair 

shojîs — Ateliers de réparation: récepteurs de radio, 
téléviseurs, et appareils électriques 

Retail stores, n.e,s. ' — Commerces de détail, n.c.a.\... 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Pederal administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration — Autres services, admi

nistration fédérale 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 

Projectionists, motion picture — Projectionnistes de cinéma 
Transportation, communicationand other utilities — Trans

ports, corrununications et autres services d'utilité pu
blique 
Communication — Communicat ions 

Radio and teievision broadcasting — Radiodiffusion 
et télévision 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Motionpicture and recreational services — Cinématogra-

phie et services récréatifs 
Motion picture théâtres, film exchanges — Cinémas 

et distribution de films 
Other recreational services — Autres services récréa

tifs 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale 

Linemen and servicemen—téléphone, telegraph and power — 
Monteurs et réparateurs de lignes téléphoniques, télé
graphiques et électriques 
Mines,* quarries, oil wells — Mines*, carrières et puits de 

& étrole 
étal mines — Mines métalliques 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Paper and allied industries — Industrie du papier et pro

duits connexes 
Primary métal industries — Industrie métallique primaire 
Electrical products industries — Industrie des appareils 

et du matériel électriques 
Communications equipment manufacturers — Manufac

tures de matériel de télécommunication 
Construction industry — Industrie de la construction 

General contractors — Entreprises générales 
Building construction — Construction de bâtiments .... 
Other construction— Autre construction 

Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées 
Transportation, communication and other utilities — Trans-

? orts, communications et autres services d'utilité pu-
lique 

Transportation — Transport 
Services incidental to water transport — Services an

nexes du transport par eau 
Railway transport — Transport ferroviaire 
Urban transit Systems — Transport urbain 

Cormnunication — Communications 
Téléphone Systems — Réseaux téléphoniques 
Telegraph and cable Systems — Réseaux de télé

graphe et de cables 
Electric power, gas and water utilities - Électricité, 

gaz et eau ^ 
Electric power — Electricité 
Gas distribution — Distribution du gaz 

6 ,573 
280 

209 
6 .293 

301 

28 
40 

1.069 

4 ,767 
35 

24 
3 

3 
21 

-

3 

18 

133 
115 
67 

48 

29 

1,378 

28 
28 

28.406 

53 
43 

961 

26 
26 

857 

770 
1,062 

713 
32 

673 
349 

25,456 
672 

39 
526 

77 
16, 191 
14.853 

1.296 

8.593 
8.541 

39 

1,299 

1.271 

1.213 

58 

29 

11 

7 

5 

2 

1 

Linemen and servicemen —téléphone, telegraph and power — 
Con. — Monteurs et réparateurs de lignes téléphoniques, 
télégraphiques et électriques — fin: 
Trade — Commerce 

Wholesale trade - Commerce de gros 
Electrical machinery, equipment and supplies — Ma

chines, matériel et fournitures électriques 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Miscellaneous services — Services divers ,. 

Other miscellaneous services — Autres services di
vers 

Public administrationand defence — Administration publi-

f ue et défense nationale 
'ederal administration — Administration fédérale 
Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration — Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale 
Local administration — Administration locale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Electrical and electronics workers, n.e.s.* - Travailleursen 
êlecb'icitê et électronique, n.c.a.^ 
Manufacturing - Industrie manufacturière 

Métal fabricating industries' — Industrie des produits 
métalliques' 

Machinery industries^ - Industrie de la machinerie* 
Commercial réfrigération and air-conditioning equip

ment manufacturers — Manufacturesd'appareils fri
gorifiques et de climatisation (sauf domestiques)... 

Transportation equipment industries — Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'automo
biles 

Electrical productsindustries — Industrie des appareils 
et du matériel électriques 
Manufacturers of small electrical appliances — Manu

factures de petits appareils électriques 
Manufacturers of household radio and teievision re

ceivers — Manufactures d'appareils de radio et de 
télévision 

Miscellaneous manufacturingindustries —Industries ma
nufacturières diverses 
Scientific and professional equipment manufacturers — 

Manufactures d'instruments scientifiques et profes
sionnels 

Construction industry - Industrie de la construction 
Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées.... 

Transportation, communicationand other utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Communication — Communications 
Electric power, gas and water utilities — Électricité, 

gaz et eau 
Electric power — Électricité 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Electrical machinery, equipment and supplies — Ma
chines, matériel et fournitures électriques 

Retail trade — Commerce de détail 
Household furniturè and appliance stores —Magasins 

de meubles et d' appareils ménagers 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 

Public administration anddefence — Administration publi
que et défense nationale 
Fédéral administration — Administration fédérale 

Painters. paperhangers and glaziers — Peintres, tapis
siers et vitriers 

Agriculture 
Farms — Fermes 

Forestry — Forestage 
Logging — Abattage 

Mines,* quarries, oil wells — Mines*, carrières et puits de 
pétrole 
Métal mines— Mines métalliques 

Gold quartz mines — Mines de quartz aurifère 
Copper-gold-silver mines — Mines de cuivre-or-argent 
Nickel-copper mines — Mines de nickel-cuivre 
Iron mines — Mines de fer 

225 
203 

183 

63 
27 

27 

361 
106 
79 

27 
30 

206 

. 484 

,182 

33 
38 

17 

59 

25 

15 

11 

970 

513 

457 

23 

12 
48 
44 

80 
37 

28 
26 

103 
66 

47 
37 

1,965 

1,9(11 

21 
20 

9 

62 

3 

11 

45 

1,738 

653 

1.085 

37 

24 
; 
1 

3 
2 

1 
1 

45 
42 

36 
3 

29 

33 
28 

50,586 738 
58 
50 
67 
43 

223 
176 

31 
29 
4B 
33 

— 
— 
— 
-

I 
1 

— 
— 
_ 1 

Por footnotes 1. 2. 3. 4. 5 and 6. see page3-2 . - Pour renvois 1, 2, 3. 4. 5 et 6. voir page 3-2. 
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TABLE 3. Labour force, ' 15 years of âge and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada, ' 1961 - Con t inued 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre* âgée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries et le s e x e , 
Canada', 1961 - su i t e 

Occupation b.v industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

Painters, e tc . -Con. — Peintres, etc.—suite 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Food and beverage industries — Industrie des aliments 
et boissons 
Slaughtering and méat processors — Abattoirs et con

serveries de viande 
Dairy factories — Fabriques laitières 
Fish products industry — Industries du poisson et de 

ses produits 
Balteries — Boulangeries 
Other food processors — Autres industries des ali

ments 
Soft drink manufacturers — Industries des boissons 

gazeuses 
Breweries — Brasseries 

Rubber industries — Industrie du caoutchouc 
Leather industries — Industrie du cuir 
Textile Industries — Industrie textile 

Synthetic textile mills — Industries des textiles syn
thétiques 

Wood industries — Industrie du bois 
Sawmills — Scieries .'. 
Sash and door and planing mills — Industries des 

portes et châssis et rabotage 
Coffin and oasltet industry — Industries des cercueils 

et bières ; 
Miscellaneous wood industries — Industries diverses 

du bois 
Furniturè and fixture industries — Industrie du meuble 

et des articles d'ameublement 
Household furnlture industry — Industries des meubles 

de ménage 
Office furnlture industry — Industries des meubles de 

bureau 
Other furnlture industries — Autres industries du meu

ble 
Paper and allied industries — Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulpand paper mills -Industriesdes pâtes et papiers 

Printing. publishing and allied Industries - Imprimerie. 
édition et,Industries connexes 
Commercial printing — Imprimeries commerciales 

Primary métal Industries — Industrie métallique primaire 
Iron and steel miils - Industries du fer et de l'acier 
Iron foundries — Fonderies de fer 
Smelting and refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Aluminum rolling. casting and extruding — Industries 

du laminage, moulage et refoulage de l'aluminium 
Métal fabricating Industries' - Industrie des produits 

métalliques' •_• 
Boiler and plate works — Manufactures de chaudières 

et de plaques 
Pabricated structural raetal industry — Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 
Ornamental and architectural métal Industry — Manu

factures des orneraents et de la raenulserle métal
liques 

Métal stamping. pressing and coating Industry — Usi
nes d'estampage, d'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Hardware, tool and cutlery manufacturers — Manufac
tures de quincaillerie, d'outils et de coutellerie .... 

Heating equipment raanufacturers - Manufactures d'ap
pareils de chauffage 

Miscellaneous métal' fabricating industries — Manu
factures d'articles métalliques divers 

Machinery Industries* - Industrie de la machinerie* 
Agrlcultural implement industry — Manufactures de 

machines agricoles 
Miscellaneous raachinery and equipraent manufactur

ers — Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

Commercial réfrigération and air-conditioning equip
ment manufacturers — Manufactures d'appareils fri
gorifiques et de climatisation (sauf domestiques) 

Transportation equipmerit industries — Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and parts raanufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces ._• 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules autoraobiles 
Truck body and trailer manufacturers — Manufactures 

de carrosseries dé caraions et de remorques 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'automo
biles 

Railroad rolling stock industry — Manufactures de ma
tériel roulant de cherain de fer 

Ship building and repair — Construction et réparation 
de navires 

Boat building and repair — Construction et réparation 
d'embarcations ' 

9,732 

358 

38 
51 
33 
31 

36 

60 
44 
33 
37 

113 

56 
506 

70 

272 

41 

86 

936 

602 

100 

212 

564 
535 

85 
52 

344 
101 

28 

161 

35 

1.178 

78 

193 

182 

335 

53 

132 

156 
544 

220 

247 

44 

2.366 

266 

• 818 

135 

97 

445 

424 

170 

484 

3 

6 

42 

19 

2 

10 

1 
1 

5 
4 
7 
1 
1 

2 

52 

1 

12 

18 

12 

1 

10 

24 

1 

2 

1 

16 

1 

3 

Painters. e tc . -Con. — Peintres, etc. —suite 
Manufacturing — Con. — Industrie manufacturière — fin: 

Electrical products industries — Industrie des appareils 
et du matériel électriques 
Maiiufacturers of small electrical appliances — Manu-

ractures de petits appareils électriques 
Mf.nufacturers of major appliances' — Manufactures 

de gros appareils' 
Manufacturers of household radio and télévision re

ceivers — Manufactures d'appareils de radio et de 
télévision 

Communications equipment raanufacturers — Manufac
tures de matériel de télécommunication 

Manufacturers of electrical industrial equipment — 
Manufactures de matériel électrique industriel 

Manufacturers of miscellaneous electrical products — 
Manufactures d'appareils électriques divers 

Non-metallic minerai products industries — Industrie 
des produits minéraux non métalliques 
Glass and glass products manufacturers — Manufac

tures du verre et de verrerie 
Petroleum and coal products industries — Industrie des 

dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 

Chemical and chemical products Industries — Industrie 
chimique 
Manufacturers of plastics and synthetic re__slns — Ma

nufactures de matières plastiques et de résines syn
thétiques 

Paint and varnish manufacturers — Manufactures de 
peintures et vernis 

Manufacturersof Industrial chemicals — Manufactures 
de produits chimiques industriels 

Other cheraical industries — Autres industries chimi
ques 

Miscellaneous manufacturing industries — Industries 
manufacturières diverses 
Scientific and professional equipment manufactur

ers — Manufactures d'instruments scientifiques et 
professionnels 

Plastic fabricators. n.e.s.* — Manufactures d'articles 
en matière plastique, n.c.a.' 

Sporting goods and toy industry — Manufactures d'arti
cles de sports, de jouets 

Signs and displays industry — Manufactures d'ensei
gnes et de matériel d'étalage 

Miscellaneous manufacturing industries, n.e.s.* — In
dustries raanufacturières diverses, n.c.a.* 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 

Building construction — Construction de bâtiraents .... 
Highway. bridge and street construction — Construc

tion de routes, ponts et rues 
Other construction— Autre construction ....'. 

Spécial trade contractors — Entreprisés spécialisées .... 
Transportation, communication andother utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique ; 
Transportation — Transport 

Air transport — Transport aérien '. 
Water transport— Transport par eau 
Services incidental to water transport — Services an

nexes du transport par eau 
Railway transport — Transport ferroviaire 
Truck transport — Transport par caraion 
Urban transit Systems — Transport urbain 
Highway and bridge maintenance — Entretien des 

routes et des ponts 
Storage — Entreposage 

Grain elevators — Elévateurs à grain 
Communication — Communications 

Radio and teievision broadcasting — Radiodiffusion et 
télévision 

Téléphone Systems — Réseaux téléphoniques 
Electric power. gas and water utilities — Électricité. 

gaz et eau .^. 
Electric power — Electricité 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Petroleum products — Dérivés du pétrole 
Motor vehicles and accessories — Automobile et ac

cessoires 
Electrical machinery. equipment ând supplies — Ma

chines, raatériel et fournitures électriques 
Parra raachinery and equipraent — Machines et instru-

raents agricoles 
Macjiinery and equipment. n.e.s.* — Machines et ma

tériel, n.c.a.* 
Hardware, plumbing and heating equipment — Quin

caillerie, appareils de plomberie et de chauffage.... 
Lumber and building materials — Bols et raatériaux de 

construction 
Wholesalers. n.e.s.* — Commerce de gros, n.c.a. ' 

945 

87 

408 

47 

118 

134 

119 

329 

221 

77 
72 

352 

45 

100 

83 

70 

932 

34 

25 

87 

629 

121 
27, 976 
2,101 
1,920 

114 
67 

25.875 

1,799 
1.424 

88 
39 

93 
567 

59 
134 

394 
39 
28 
78 

43 
31 

258 
228 

4,091 
803 
65 

58 

29 

29 

91 

43 

385 
31 

Por footnotes 1. 2. 3. 4. 5 and 6. see page 3-6. - Pour-renvois 1. 2. 3. 4. 5 et 6. voir page 3-6. 
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T A B L E 3 . Labour f o r c e , ' 1 5 y e a r s of âge and over, in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1 9 6 1 - C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . Main-d'oeuvre* â g é e de 15 a n s e t p l u s d a n s chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s et le s e x e . 
Canada ' , 1961 — s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

CRAFTSMEN, ETC. - Con. 
OUVRIERS DE MÉTIERS, ETC. - suite 

Painters, e t c . - C o n . — Peintres, e t c . - f i n 

Trade — Con. — Commerce — fin: 
Retail trade — Commerce de détail 

Pood stores — Magasins d'alimentation 
Department stores — Magasins à rayons 
Other gênerai merchandise stores — Autres magasins 

généraux 
Accessory.parts, tire and battery shops -Commerce 

d 'accessoires, de pièces, de pneus et de batteries 
Gasoline service stations — Postes d'essence 
Motor vehicle dealers - Commerce de véhicules auto

mobiles. 
Motor vehicle repair shops - Ateliers de réparations 

de véhicules autoraobiles 
Hardware stores — Quincailleries 
Household furnlture and appliance stores — Magasins 

de meubles et d'appareils ménagers 
Retail stores, n . e . s . ' — Commerces de détail, n .c .a . ' 

Finance, insurance and real estate — Finances, assuran
ces et immeuble 
Financial institutions — Établissements financiers 

Savings and crédit institutions - Etablissements 
d'épargne et de crédit 

Insurance and real estate industries — Assurances 
et immeuble 
Insurance and real estate agencies — Agences d 'as

surance et d'immeuble : 
Real estate operators — Agences immobilières 

Community, business and personat service industries — 
Services sociaux, commercitmx, industriels et person 
nels ; 
Education and related services - Enseignement et ser

vices connexes ., 
Elementary and secondary schools — Ecoles élémen

taires et secondaires 
Universities and collèges — Universités et collèges 

Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien
faisance 
Hospitals — Hôpitaux. 
Welfare organizations — Oeuvres de bienfaisance 

Religious organizations — Organismes religieux. 
Motion picture and recreational services — Cinématogra-

phie et services récréatifs 
Other recreational services — Autres services récréa

tifs 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises ; 
Advertising service — Services dé publicité 
Other services to business management — Autres ser

vices tournis aux entreprises..... 
Personal services — Services personnels. 

Private households —Services domestiques,!malsons 
privées 

Hotels, restaurants and taverns - Hôtels, restaurants 
et tavernes. 

Miscellaneous services — Services divers .-. 
Other miscellaneous services — Autres services di

vers 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale 
Pederal administration — Administration fédérale. 

Defence services — Services de la défense /. 
Other fédéral administration — Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration — Adrainistration provinciale 
Local administration — Administration locale 
Other government offices — Bureaux des gouvernements 

étrangers 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 

Bricklayers, plasterers and construction workers, n.e.s, ' 
Briqueteurs, plâtriers et ouvriers de la construction, n.c.a.' 

General foremen-construction — Contremaîtres de la cons
truction 
Forestry — Forestage 

Logging - Abattage .-. 
Mines,* quarries, oil welts — Mines*, carrières etpuitsde 

pétrole 
métal mines — Mines métalliques ._. 
Quarries and sand pits — Carrières et sablières 

Sand pits or quarries — Sablières ou gravières 

3.288 
117 
296 

41 

27 
50 

873 

1,495 
219 

65 
37 

319 
60 

53 

259 

95 
164 

3,585 

8,77 

687 
163 

766 
703 
50 
89 

91 

69 

761 
70 

681 
686 

248 

407 
1.'5 

60 

2,706 
1,563 
1,271 

292 
311 
759 

73 

226 

47 

17 

2 

1 

1 

6 
2 

4 
1 

2 

-
2 

1 
1 

54 

5 

5 

5 
1 
4 
5 

-
-
15 
1 

13 
19 

12 

6 
5 

4 

8 
5 
1 

4 
1 
2 

-
5 

18, 313 
71 
47 

108 
38 
29 
26 

Bricklayers, e t c . - C o n . - Briqueteurs. e t c . - s u i t e 

General foremen - construction - Con. - Contremaîtres de la 
construction —fin: 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Wood industries — Industrie du bois 
Paper and allied industries — Industrie du papier et 

produits connexes 
Primary métal industries - Industriemétallique primaire 
Métal fabricating industries' - Industrie des produits 

métalliques' 
Fabricated structural métal industry — Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 
Transportation equipment industries — Industrie du ma

tériel de transport 
Ship building and repair - Construction et réparation 

de navires 
Non-metallic rainerai products industries — Industrie 

des produits rainéraux non raétalliques 
Construction industry — Industrie de ta construction 

General contractors — Entreprises générales 
Building construction — Construction de bâtiments.... 
Highwray, bridge and street construction — Construc

tion de routes, ponts et rues 
Other construction — Autre construction 

Spécial trade contractors — Entreprises spécial iséea. . . 

Transportation, communicationandotherutilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport.". 

Railwray transport - Transport ferroviaire. 
Highway and bridge maintenance — Entretien des 

routes et des ponts 
Storage — Entreposagg 

Grain elevators — Elévateurs à grain 
Coraraunication — Communications 

Téléphone Systems — Réseaux téléphoniqyes 
Electric power, gas and water utilities — Electricité, 

gaz et eau 
Electric power — Électricité 
Gas distribution — Distribution du gaz 
Water Systems — Services d'eau 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros. 

Petroleura products — Dérivés du pétrole 
Lumber and building raaterials — Bois et matériaux de 

construction 
Retail trade — Commerce de détail. 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commercitmx, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes .„ 
Elementary and secondary schools — Ecoles élémen

taires et secondaires 
Services to business management - Services tournis 

aux entreprises 
Engineering and scientific service - Services techni

ques et scientifiques 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Pederal administration - Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral adrainistration — Autres services, adrai

nistration fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale 
Local administration — Administration locale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Inspectors— construction — Inspecteurs de la construction ... 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Non-metallic minerai products industries — Industrie 

des produits rainéraux non métalliques 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 

Building construction — Construction de bâtiments.... 
Highway, bridge and street construction — Construc

tion de routes, ponts et rues : 
Other construction — Autre construction 

Spécial trade contractors - Entreprises spécialisées... . 

336 
40 

27 
38 

95 

69 

38 

27 

48 
12, 087 
9,535 
5,581 

2,693 
1,261 
2,552 

3,201 
2,794 

284 

2,429 
50 
50 

108 
106 

249 
130 
60 
57 

141 
112 

34 

41 
29 

163 

42 

33 

74 

64 

2,070 
365 
122 

243 
214 

1,471 

111 

3,887 

137 

35 
409 
308 
149 

75 
84 

101 

Por footnotes 1, 2, 3, 4 and 5, see page 3 - 2. - Pour renvois 1, 2. 3. 4 et 5. voir page 3 - 2 . 
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T A B L E 3 . Labour f o r c e , ' I S y e a r s o f âge and over , in e a c h o c c u p a t i o n . b y s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1961 — C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . Main-d'oeuvre* â g é e de 15 ans e t p lus d a n s chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 
C a n a d a ' , 1961 - s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry - Profession par industrie 

Inspectors —construction—Con. 
truction-fin: 

Inspecteurs de la cons-

Transportation, communication and other utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Railway transport — 'Transport ferroviaire 
Highway and bridge maintenance — Entretien des 

routes et des ponts 
Electric power, gas and water utilities — Électricité, 

gaz et eau 
Electric power - Électricité 

Finance, insurance and real estate — Finances, assuran
ces et immeuble 
Pinancial institutions — Établissements financiers 

Savings and crédit Institutions - Établissements 
d'épargne et de crédit 

Insurance and real estate industries - Assurances et 
immeuble , : 
Insurance and real estate agencies — Agences d 'as

surance et d'immeuble 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services - Enseignement et ser

vices connexes 
Services to business management - Services fournis 

aux entreprises 
Engineering and scientific service - Services techni

ques et scientifiques 
Other services to business management — Autres ser

vices fournis aux entreprises 
Miscellaneous services — Services divers 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Pederal administration — Adrainistration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral adrainistration — Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration - Administration provinciale 
Local administration — Adrainistration locale ...._ 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Bricklayers, stonemasons, tilesetters - Briqueteurs, maçons, 
carreleurs 
Agriculture 
Mines,' quarries, oil wells — Mines', carrières et puits de 

pétrole 
Métal mines — Mines raétalliques 

Nicliel-copper mines - Mines de nickel-cuivre 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Pood and beverage industries — Industrie des aliments 
et boissons 

Wood industries — Industrie du bois 
Paper and allied industries - Industrie du papier et 

produits connexes '....'. 
Pulp and paper mills — Industries des pâtes et papiers 

Primary raetal industries — Industrie raétallique priraaire 
Iron and steel mills — Industries du fer et de l'acier 
Smelting and refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage : '...... 
Métal fabricating industries* - Industrie des produits 

métalliques* 
Transportation equipment Industries - Industrie du ma

tériel de transport 
Non-raetallic minerai products industries — Industrie 

des produits rainéraux non métalliques 
Concrète products manufacturers — Manufactures de 

produits en béton 
Clay products manufacturers - Manufactures de pro

duits de l'argile '. ..;.... 
Refractories manufacturers — Manufactures de pro

duits rétractaires 
Stone products manufacturers — Manufactures de pro

duits en pierre '. 
Chemical and chemical products industries - Industrie 

chimique 
Construction industry — Industrie de la construction 

General contractors — Entreprises générales 
Building construction — Construction de bâtiments 
Highway, bridge and street construction - Construc

tion de routes, ponts et rues .: ; 
Other construction - Autre construction '. 

Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées .... 

1,035 
793 

36 

718 

227 
196 

216 
174 

172 

42 

40 

382 

30 

317 

285 

32 
27 

1,637 
255 

• 104 

151 
326 

• 1,044 

35 

20,762 

28 

105 
80 
47 

1,417 

24 
31 

141 
134 
586 
416 

130 

72 

43 

427 

137 

112 

30 

93 

37 
18,099 

5,899 
5,668 

125 
106 

12, 200 

Bricklayers, stonemasons, t i l e se t t e r s -Con . -Br ique t eu r s , 
maçons, carreleurs—fin: 

Transportation, communicationand other utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation - Transport 

Railway transport — Transport ferroviaire 
Highway and bridge maintenance — Entretien des 

routes et des ponts 
Electric Power, gas and water utilities - Electricité, 

gaz et eau 
Trade — Commerce 

Wholesale trade — Commerce de gros 
Luraber and building materials — Bois et matériaux 

de construction 
Retail trade — Commerce de détail 

Department stores — Magasins à rayons 
Household furnlture and appliance stores — Magasins 

de raeubles et d'appareils ménagers 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes 
Elementary and secondary schools — Ecoles élémen

taires et secondaires 
Health and welfare services - Santé et oeuvres de bien

faisance 
Hospitals — Hôpitaux 

Personal services — Services personnels 
Public administration and defence —Administration publi

que et défense nationale -. 
Pederal administration — Administration fédérale.; 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral adrainistration — Autres services, admi-
• nistration fédérale 

Provincial administration — Adrainistration provinciale 
Local administration — Administration locale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies .*...........' 

Cément and concrète finishers — Finisseurs en béton. 

23 Manufacturing — Industrie manufacturière 
Paper and allied industries — Industrie du papier et 

produits connexes 
Primary métal industries — Industrie métallique primaire 
Non-metallic minerai products industries — Industrie 

des produits minéraux non métalliques 
Cément manufacturers — Manufactures de ciment 
Concrète products.manufacturers — Manufactures de 

produits en béton 
Ready-mix concrète manufacturers —Manufacturesde 

béton préparé 
Construction industry — Industrie de la construction 

General contractors — Entreprises générales 
Building construction — Construction de bâtiments.... 
Highway, bridge and street construction — Construc

tion de routes, pontse t rues 
Other construction — Autre construction 

Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées., . . 
Transportation, communication and other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Electric power, gas and water utilities — Electricité, 

gaz et eau 
Electric power — Electricité 

Trade — Commerce 
Public administrationand defence — Administration publi

que et défense nationale 
Local administration - Administration locale 

13 

Industrie 

Plasterers and lathers — Pl&triers et poseurs de l a t tes . 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Non-metalflc minerai products industries 

des produits minéraux non métalliques 
Construction industry — Industrie de la construction 

General contractors — Entreprises générales 
Building construction — Construction,de bâtiraents .,, 

Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées,, , 
Trade — Commerce .,;; 

145 
118 
61 

27 

25 
256 
131 

84 
125 
27 

63 

184 

50 

38 
30 
50 

409 
104 
50 

54 
60 

235 

104 

6,267 

411 

28 
29 

319 
39 

209 

47 
5 ,2 i0 
2,631 
1,829 

609 
193 

2,579 

73 

47 
45 
26 

480 
.447 

10,031 

97 

44 
9,638 
1,008 

981 
8,630 

29 

Por footnotes 1, 2, 3 and 4, see page 3-4 . - Pour renvois 1, 2, 3 et 4. voir page 3 - 4 . 
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T A B L E 3 , Labour f o r c e , ' 1 5 y e a r s of â g e and over , in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1 9 6 1 — C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . Main-d'oeuvre ' â g é e de 15 a n s e t plus dans chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 

C a n a d a ' , 1 9 6 1 - s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

CRAFTSMEN. E T C . - C o n . 
OUVRIERS DE METIERS. E T C . - s u i t e 

Bricklayers, e t c . - C o n . — Briqueteurs, etc.—tin 

Plasterers. e t c . - C o n . — Plâtriers, etc. —fin: 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels '. 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes ^ 
Elementary and secondary schools — Ecoles élémen

taires et secondaires 
Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien

faisance 
Hospitals — Hôpitaux 

Public administration and defence - Administration publi
que et défense nationale 
Pederal adrainistration — Administration fédérale 
Provincial administration — Adrainistration provinciale 
Local administration — Administration locale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Insulation appliers - Applicateurs de matériel isolant 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Transportation' equipment industries — Industrie du 
raatériel de transport 
Ship building and repalr - Construction et réparation 

de navires i 
Electrical products industries — Industrie des appareils 

et du matériel électriques 
Non-metallic minerai products industries — Industrie 

des produits minéraux non métalliques 
Asbestos products raanufacturers — Manufactures de 

produits en amiante 
Petroleum and coal products industries - Industrie 

des dérivés du pétrole et du charbon : 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 

Chemical and chemical products industries — Industrie 
chimique 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 

Building construction — construction de bâtiments.,,. 
Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées „„ 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Machinery and equipment, n . e . s . ' — Machines et ma
tériel, n .c .a , ' 

Lumber and building materials - Bois et matériaux 
de construction 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Pederal administration - Administration fédérale 

Construction workers. n .e . s . ' - Ouvriers de la construction, 
n .c .a . ' 
.Agriculture 
Forestry — Forestage 

Logging - Abattage 
Mines,* quarries, oil wells — Mines*, carrières et •puits de 

pétrole 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

'Wood industries — Industrie du bois 
Sash and door and planing mills — Industries des 

portes et châssis et rabotage 
Paper and allied industries — Industrie du papier et 

produits connexes 
Asphaltroofingmanufacturers - Industries du papier-

toiture asphalté 
Primary métal Industries - Industrie métallique priraaire 

Aluminum rolling. casting and extruding - Industries 
du laminage, moulage et refoulage de l'aluminium 

Métal fabricating industries' - Industrie des produits 
métalliques' 
Pabricated structural métal industry — Manufactures 

de pièces de charpentes riiétalliques 
•Ornamental and architectural métal industry — Manu

factures des ornements et de la menuiserie métal
liques 

Métal stamping, pressing and coating industry - Usi
nes d'estampage, d'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Wire and wire products manufacturers - Manufac
tures de fil métallique et d'articles connexes 

Miscellaneous métal fabricating industries — Manu
factures d'articles métalliques divers 

144 

50 

45 

67 
65 

90 
27 
38 
25 

25 

2.367 

489 

61 

35 

30 

166 

142 
90 
88 

43 
i , 685 

168 
144 

1,517 
89 
84 

36 

26 

45 
• 25 

13.500 
25 

118 
110 

65 
944 
77 

39 

49 

27 
112 

68 

409 

44 

264 

31 

35 

28 

Construction worke r s .n . e . s . ' -Con . -Ouvr i e r s de la cons
truction, n.c.a, ' —fin: 

Manufacturing —Con. — Industrie manufacturière — îin: 
Transportation equipment industries — Industrie du 

matériel de transport 
Ship building and repair — Construction et réparation 

de navires 
Non-metallic minerai products industries - Industrie 

des produits minéraux non métalliques 
Concrète products manufacturers — Manufactures de 

produits en béton 
'Construction industry — Industrie de ta construction 

General contractors — Entreprises générales 
Building construction — Construction de bâtiraents ,, 
Highway, bridge and street construction — Construc

tion de routes, ponts et rues 
Other construction — Autre construction 

Spécial trade contractors — Entreprises spécial isées .. 
Transportation, communication andother utilities — Trans-
' ports, communications et autres services d'utilité pu-

olique 
Transportation — Transport 

Services incidental to water transport — Services 
annexes du transport par eau 

Railway transport — Transport ferroviaire 
Pipeline transport — Transport par pipeline 
Highway and bridge maintenance — Entretien des 

routes et des ponts ,., 
Electric power, gas and water utilities — Electricité, 

gaz et eau , 
Electric power — Électricité 
Gas distribution — Distribution du gaz 
Water systeras — Services d'eau 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Lumber and building materials - Bois et matériaux de 
construction 

Retail trade — Commerce de détail 
Household furnlture and appliance stores — Magasins 

de meubles et d'appareils ménagers 
Community, bijsîness and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes 
Miscellaneous services — Services divers 

Services to buildings and dwellings — Services d'en
tretien des Immeubles et des logements 

Public administrationanddefence — Administration publi
que et défense nationale 
Pederal administration - Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration — Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale 
Local adrainistration — Administration locale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Clay, glass and stone workers 
Travailleurs de l 'argile, du verre et de la pierre 

Lens grinders and polishers; opticians — Rôdeurs et polis
seurs de lentil les; opticiens 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Miscellaneous manufacturing industries — Industries 
raanufacturières diverses 
Scientific and professional equipment raanufacturers — 

Manufactures d'instruments scientifiques et profes
sionnels 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Machinery and equipraent, n . e . s . ' — Machines et raa
tériel. n .c .a . ' 

Retail trade — Coramerce de détail 
Department stores — Magasins à rayons 
Retail stores, n . e . s . ' -Commercesdedé ta i l . n .c .a . ' 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels ; 
Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien

faisance 
Other health services — Autres services de santé .... 

84 

57 

119 

59 
10, 263 
4.419 
2,749 

674 
996 

5,844 

861 
467 

42 
44 

104 

244 

368 
111 
110 
147 
338 
229 

143 
109 

50 

i58 

27 
75 

53 

635 
91 
49 

42 
43 

499 

77 

1,537 
703 

685 

685 
728 
284 

280 
444 

53 
381 

90 

Por footnotes 1, 2, 3, 4 and 5, see page 3 - 2 . - Pour renvois 1. 2. 3, 4 et 5, voir page 3-2 . 
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T A B L E 3. Labour force , ' 15 y e a r s of âge and over , in each o c c u p a t i o n by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for Cariada, ' 1961 - Cont inued 

T A B L E A U 3 . Main-d'oeuvre' â g é e de 15 ans et p l u s d a n s chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s et l e s e x e , 
Canada ' , 1961 - s u i t e 

Occupation by industry - Profession par industrie Occupation by industry - Profession par industrie 

Clay workers, etc. —Con. 
Travailleurs de l'argile, etc. —fin 

Furnacemen and kilnmen, ceramics and glass — Chauffeurs 
de four de céramique et de verrerie 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Non-metallic minerai products industries - Industrie 
des produits minéraux non raétalliques 
Cernent raanufacturers — Manufactures de ciraent 
Concrète products manufacturers — Manufactures de 

produits en béton 
Clay products manufacturers - Manufactures de pro

duits de l'argile 
Refractories manufacturers — Manufactures de pro

duits réfractaires 
Glass and glass products manufacturers - Manufac

tures du verre et de verrerie 
Abrasives manufacturers — Manufactures d'abrasifs.... 

Construction industry — Industrie de la construction 
Spécial trade contractors - Entreprises spécialisées .... 

Stone cutters and dressers — Tailleurs et dresseurs de 
pierre 
Mines,' quarries, oil wells — Mines', carrières et puits de 

pétrole 
Quarries and sand pits - Carrières et sablières 

Stone quarries — Carrières de pierre 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Non-raetallic rainerai products industries - Industrie de 
produits minéraux non métalliques .-
Concrète products manufacturers — Manufactures de 

produits en béton 
Stone products manufacturers — Manufactures de pro

duits en pierre 
Construction industry — Industrie de ta construction 

General contractors — Entreprises générales 
Building construction - Construction de bâtiraents .... 

Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées .... 
Trade — Commerce 

Wholesale trade - Commerce de gros 
Retail trade - Coraraerce de détail .'. 

Retail stores, n .e . s . ' - Comraerces de détail, n.c.a.* 

Clay, glass and stone workers, n.e,s,* - Travailleurs de 
I argile, du verre et de la pierre, n,c.a.' 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Pood and beverage industries —Industrie des aliments 
et boissons 
Beverage manufacturers — Industries des boissons .... 

Textile industries — Industrie textile 
Wood industries - Industrie du bois :.... 

Sash and door and planing mills - Industries des 
portes et châssis et rabotage : 

Pumiture and fixture industries — Industrie du meuble 
et des articles d'ameublement 

Paper and allied industries - Industrie du papier et pro
duits connexes : 

Priraary métal industries - Industrie métallique primaire 
Métal fabricating industries' — Industrie des produits 

métalliques' ; 
Ornamental and architectural métal industry — Manu

factures des ornements et de la menuiserie métal
liques 

Transportation equipment industries - Industrie du ma
tériel de transport 

Electrical products industries - Industrie des appareils 
et du matériel électriques 
Manufacturers of miscellaneous electrical products -

Manufactures d'appareils électriques divers 
Non-raetallic minerai products industries — Industrie 

des produits minéraux non métalliques 
Gypsum products manufacturers - Manufactures de 

produits du gypse 
Concrète products manufacturers — Manufactures de 

produits en béton 
Clay products manufacturers — Manufactures de pro

duits de l'argile 
Refractories manufacturers — Manufactures de pro

duits réfractaires 
Minerai wool manufacturers — Manufactures de laine 

minérale :.. 
Glass and glass products manufacturers — Manufac

tures du verre et de verrerie '. 
Abrasives manufacturers - Manufactures d'abrasifs.... 
Other non-metallic minerai products industries - Ma

nufactures d'autres produits minéraux non métal
liques 

1,167 
1,047 

974 
38 

61 

578 

34 

153 
68 
92 
90 

13 
12 

10 

-
8 

-
2 

1,695 

134-

20 

307 
296 
276 

1,094 

1,041 

163 

831 
189 
61 
36 

128 
55 
26 
29 
28 

6,685 
5,799 

22 
21 
21. 
96 

67 

19 

32 
30 

_ 
— 
— 19 

15 

2 

9 
— 
— 
— 
— 1 
— 

1 
-

1,158 
1, 132 

7 
7 
4 
2 

1 

7 

7 
1 

15 

60 

50 

. 64 

27 

5.085 

29 

261 

1.294 

88 

33 

3,038 
248. 

9 

8 

23 

10 

1.014 

-
3 

213 

-
-

734 
29 

53 34 

Clay,glass and stone workers,n.e.s.* —Con. — Travailleurs 
de I argile, du verre et de la pierre, n.c.a,' —fin: 

Manufacturing —Con, —Industrie manufacturière —fin: 
Chemical and chemical products industries - Industrie 

chimique 
Paint and varnish manufacturers - Manufactures de 

peintures et vernis 
Miscellaneous manufacturing industries — Industries 

raanufacturières diverses 
Scientific and professional equipment manufacturers -

Manufactures d'instruments scientifiques et profes
sionnels ; 

Signs and displays industry — Manufactures d'ensei
gnes et de matériel d'étalage 

Miscellaneous manufacturing industries, n.e.s.* — In
dustries manufacturières diverses, n.c.a.* 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 
Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées. . . . 

Trade — Commerce 
Wholesale trade - Commerce de gros 

Lumber and building raaterials — Bois et matériaux de 
construction 

Retail trade — Coramerce de détail 
Hardware stores — Quincailleries 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Stationary engine and excavating and lifting equipment 
operators and related workers 

Conducteurs de machines fixes, d'appareils d'excavation 
et de levage et travailleurs assimilés 

Boiler firemen (except ship) - Chauffeurs de chaudière 
(sauf navire) 
Agriculture 

Parms — Fermes 
Forestry — Forestage 

Logging — Abattage 
Mines,'quarries, oil wells — Mines', carrières et puits de 

pétrole 
Métal raines — Mines métalliques 

Gold quartz mines — Mines de quartz aurifère 
Copper-gold-silver mines — Mines de culvre-or-argent 
Nickel-copper mines — Mines de nickel-cuivre 

Non-metal mines, except coal mines — Mines non métal
liques sauf raines de charbon 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Food and beverage industries — Industrie des aliments 

et boissons 
Slaughtering and raeat processors - Abattoirs et con

serveries de viande 
Dairy factories — Fabriques laitières 
Fish products industry - Industries du poisson et de 

ses produits 
Fruit and vegetable canners. preservers - Conser

veries de fruits et léguraes 
Miscellaneous food industries - Industries des ali

ments divers 
Leather industries - Industrie du cuir 
Textile industries - Industrie textile 

Cotton yarn and cloth mills - Filatures et tissage de 
coton 

Woollen mills - Industries de la laine 
Synthetic textile mills — Industries des textiles syn

thétiques 
Other primary textile mills — Autres industries tex

tiles primaires 
Knitting mills — Bonneterie 

Hosiery mills - Industries des bas et chaussettes .... 
Clothing industries - Industrie du vêtement 
Wood industries — Industrie du bois 

Sawmills — Scieries : 
Veneer and plywood mills - Industries des placages 

et contre-plaqués 
Sash and door and planing mills - Industries des 

portes et châssis et rabotage ;. 
Miscellaneous wood industries - Industries diverses 

du bois 
Pumiture and fixture industries - Industrie du meuble et 

des articles d'ameublement 
Household furnlture industry - Industries des meubles 

de ménage 

50 

30 

174 

30 

99 

33 
206 

25 
181 
578 
466 

410 
112 
73 

23 

35 

6,731 
30 
28 
34 
34 

256 
173 
53 
54 
32 

30 
3, 146 

386 

45 
84 

70 

54 

26 
32 

157 

44 
27 

50 

31 
43 
25 
28 

636 
340 

96 

116 

60 

82 

67 

Por footnotes 1. 2 and 3. see page 3-4 . - Pour renvois 1. 2 et 3. voir page 3-4 . 
For footnotes 4 and 5. see page 3-14. - Pour renvois 4 et 5. voir page 3-14. 
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T A B L E 3 . L a b o u r force ;* 15 y e a r s of â g e and o v e r , in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1 9 6 1 — C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . M a i n - d ' o e u v r e ' â g é e d e 15 a n s e t p l u s d a n s c h a q u e p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 

C a n a d a ' , 1 9 6 1 — s u i t e 

Occupation by industry - Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

CRAFTSMEN, ETC.—Con. 
OUVRIERS DE MÉTIERS. E T C . - s u i t e 

Stationary engine operators, etc. —Con. 
Conducteurs de machines fixes, etc. - s u i t e 

Boiler firemen (except ship)—Con. — Chauffeurs de chau
dière (sauf nav i re ) - su i te : 

Manufacturing—Con. — Industrie manufacturière — fin: 
Paper and allied industries - Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper mills — Industriesdes pâtes et papiers 
Paper box and bag manufacturers — Industries des 

boîtes et sacs de papier 
Primary métal industries — Industrie raétallique priraaire 

Iron and steel mills — Industries du fer et de l 'acier 
Smelting and refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Aluminura rolling. casting and extruding — Industries 

du laminage, moulage et refoulage de l'aluminium 
Métal fabricating industries ' — Industrie des produits 

métalliques' 
Miscellaneous métal fabricating industries — Manu

factures d'articles métalliques divers 
Machinery industries ' — Industrie de la machinerie' 
Transportation equipment industries — Industrie du ma

tériel de transport 
Railroad rolling stock industry — Manufactures de ma

tériel roulant de chemin de ter 
Ship building and repair — Construction et réparation 

de navires 
Electrical products industries - Industrie des appareils 

et du matériel électriques 
Non-metallic minerai products industries — Industrie 

des produits minéraux non métalliques 
Gypsum products manufacturers — Manufactures de 

produits du gypse 
Clay products manufacturers - Manufactures de pro

duits de l 'argile 
Abrasives manufacturers — Manufactures d'abrasifs 

Petroleum and coal products industries - Industrie des 
dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 

Chemical and cheraical products industries — Industrie 
chimique , 
Explosives, ammunition manufacturers — Manufactures 

d'explosifs et de munitions 
Manufacturers of industrial cheraicals — Manufactures 

de produits chimiques industriels 
Other chemical industries - Autres industries chimi

ques .'. 
Miscellaneous manufacturing industries — Industries 

manufacturières diverses 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 

Building construction — Construction de bâtiments .... 
Highway. bridge and street construction - Construc

tion de routes, ponts et rues 
Other construction — A'jtre construction 

Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées .... 

Transportation, communicationand other utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique ; ...,.". 
Transportation — Transport 

Water transport — Transport par eau ; 
Railway transport — Transport ferroviaire 
Highway and bridge maintenance — Entretien des 

routes et des ponts 
Communication — Communications 
Electric power. gas and water utilities — Électricité. 

gaz et eau y. 
Electric power — Électricité 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Lumber and building materials — Bois et matériaux de 
construction 

Retail trade — Commerce de détail 

Finance, insurance and real estate — Finances, assuran
ces et immeuble 
Insurance and real estate industries — Assurances et 

iraraeuble 
Real estate operators - Agences immobilières 

502 
448 

26 
411 
195 

143 

28 

92 

29 
30 

132 

52 

37 

62 

198 

26 

38 
62 

47 
38 

212 

33 

76 

66 

47 

2i0 
176 
57 

75 
44 
34 

631 
399 

35 
273 

44 
36 

187 
167 

143 
.88 

26 
55-

70 

53 
31 

Boiler firemen (except sh ip ) -Con . — Chauffeurs de chau
dière (sauf navire) —fin: 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignemerit et ser

vices connexes ,„ 
Elementary and secondary schools — Ecoles élémen

taires et secondaires 
Universities and collèges — Universités et collèges 

Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien
faisance 
Hospitals — Hôpitaux 
Welfare organizations - Oeuvres de bienfaisance 

Religious organizations — Organismes religieux 
Personal services — Services personnels 

Laundries, cleaners and pressers — Buanderies, net
toyage et repassage 

Hotels, restaurants and taverns — Hôtels, restaurants 
et tavernes 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale .' 
Pederal administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration — Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale 
Local administration — Administration locale 
Other governraent offices — Bureaux des gouvernements 

étrangers 

Stationary enginemen — Conducteurs de raachines fixes 

Agriculture 
Farras — Perraes 

Forestry — Forestage 
Logging — Abattage 

Fishing and trapping — Pêche et trappage 
Mines,' quarries, oilwells — Mines', carrières et puits de 

pétrole 
Métal raines — Mines raétalliques 

Gold quartz raines — Mines de quartz aurifère 
Copper-gold-silver mines — Mines de cuivre-or-argent 
Nickel-copper raines - Mines de nickel-cuivre 
Silver-lead-zinc mines — Mines d'argent-plomb-zinc 
Uranium mines — Mines d'uranium 
Iron mines — Mines de fer 

Minerai fuels — Combustibles minéraux 
Coal mines — Mines de charbon 
Petroleum and gas wells — Puits de pétrole et de gaz 

naturel 
Natural gas processing plants — Usines de traitement 

du gaz naturel 
Non-metal mines, except coal mines - Mines non métal

liques sauf mines de charbon 
Asbestos mines — Mines d'amiante 
Sait mines — Mines de sel 
Other non-raetal mines — Mines non métalliques di

verses 
Services incidental to mining — Services miniers 

Petroleum prospecting — Prospection du pétrole 
Contract drilling for petroleura — Porage â l 'entreprise 

(pétrole) 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Pood and beverage industries - Industrie des aliments 
et boissons 
Slaughtering and raeat processors — Abattoirs et con

serveries de viande 
Dairy factories — Fabriques laitières 
Pish products industry — Industries du poisson et de 

ses produits 
Pruit and vegetable canners. preservers — Conser

veries de fruits et légumes 
Flour mills — Moulins à farine 
Biscuit manufacturers — Manufactures de biscuits .,.. 
Bakeries — Boulangeries 
Confectionery manufacturers — Manufactures de confi

series 
Sugar refineries - Raffineries de sucre 
Miscellaneous food Industries — Industries des ali

ments divers 
Soft drink manufacturers — Industries des boissons 

gazeuses -, 
Distilleries , 
Breweries — Brasseries 

947 

202 

100 
75 

526 
481 

45 
52 

129 

50 

.68 

1,228 
890 
618 

272 
97 

164 

77 

29,427 

55 
50 

139 
115 
32 

1,431 
670 
128 
126 
178 
59 
98 
70 

470 
217 

. 150 

103 

138 
45 
44 

47 
135 
42 

64 
12, 765 

2,879 

501 
606 

261 

244 
74 
49 
88 

109 
88 

172 

71 
105. 
359 

Por footnotes 1, 2. 3 and 4. see page 3-6 . - Pour renvois 1. 2, 3 et 4, voir page 3 - 6 . 
' Includes milling. — Comprend le traitement. 
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TABLE 3. Labour force, ' 15 years of âge and over, in each occupation b y s e l e c t e d industries and s e x , for Canada, ' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre' âgée de 15.ans et p lus dans chaque profession se lon certaines industries et le s e x e , 
Canada', 1961 - su i t e 

Occupation by industry — Profession par Industrie 

Stationary enginemen -
fixes —suite: 

•Con. Conducteurs de machines 

Manufacturing-Con. — Industrie mtmufacturière- suite: 
Tobacco products industries — Industrie du tabac 

Tobacco products manufacturing — Manufactures de 
produits du tabac 

Rubber industries — Industrie du caoutchouc 
Tire and tube manufacturers — Manufactures de cham

bres à air et pneus 
Other rubber industries — Autres manufactures de 

caoutchouc '... 
Leather Industries — Industrie du cuir 

Leather tanneries — Tanneries 
Textile Industries - Industrie textile 

Cotton yarn and cloth raills — Filatures et tissage de 
coton 

Wool yarn rallls — Filatures de laine 
Wool cloth mills — Manufactures de tissus de laine,;,, 
Synthetic textile raills — Industries des textiles syn

thétiques 
Carpet. raat and rug industry — Industries des tapis et 

carpettes 
Textile dyeing and finishing plants — Industries des 

teintures et apprêts des textiles 
Linoléum and coated fabrics Industry — Industries 

des llnoléuras et des tissus enduits 
Miscellaneous textile industries — Industries textiles 

diverses 
Knitting raills — Bonneterie 

Hosiery rallls — Industries des bas et chaussettes ,... 
Other knitting mills — Industries des autres tricots :,,, 

Clothing Industries — Industrie du vêtement 
Men's clothing industry — Industries des vêteraents 

d'hommes 
Wood industries — Industrie du bois 

Sawmills — Scieries 
Veneer and plywood mills — Industries des placages 

et contre-plaqués 
Sash and door and planing mills — Industries des 

portes et châssis et rabotage ;; ,̂ ,' 
Wooden box factories — Industries des boîtes de bois 
Misceilaneous wood Industries — Industries diverses 

du bois '. 
Furnlture and fixture industries — Industrie du meuble 

et des articles d'ameublement 
Household furnlture Industry — Industries des raeubles 

de ménage 
Other furnlture Industries — Autres industries du meu

ble 
Paper and alUed Industries - Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper raills — Industries des pâtes et papiers 
Asphalt roofing raanufacturers — Industries du papier-

toiture asphalté 
Paper box and bag manufacturers — Industries des 

boîtes et sacs de papier 
Other paper converters — Autres industries des arti

cles en papier ,, 
Printing. publishing and allied Industries — Imprimerie.-

édition et Industries connexes 
Coraraercial printing — Irapriraeries commerciales , , 
Printing and publishing — Imprimeries, et maisons' 

d'édition 
Primary raetal industries — Industrie métallique primaire 

Iron and steel rallls — Industries du fer et de l'acier 
Iron foundries — Fonderies de fer 
Smelting and refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Aluminum rolling. casting and extruding — Industries | 

du laminage, raoulage et refoulage de l'aluminium 
Copper and alloy rolling. casting and extruding —. In-̂  

dustries du laminage, moulage et refoulage du cui-' 
vre et alliages 

Métal fabricating industries' — Industrie des produits 
métalliques' -
Boller and plate works — Manufactures de chaudières 

et de plaques 
Pabricated structural métal Industry — Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 
Métal stamping. pressing and coating industry — Usi

nes d'estarapage. d'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Wire and wire products manufacturers — Manufactures 
de fil métallique et d'articles connexes 

Hardware, tool and cutlery raanufacturers — Manufac
tures de quincaillerie, d'outils et de coutellerie ,.,. 

Heating equipraent raanufacturers — Manufactures d'ap
pareils de chauffage -

Miscellaneous raetal fabricating industries — Manu
factures d'articles raétalliques divers 

99 

. 77 
182 

95 

62 
110 
68 

639 

189 
26 
56 

184 

-29 

29 

36 

42 
113 
68 
45 
97 

48 
856 
505 

27 

103 

174 

111 

41 

1.865 
1.533 

55 

185 
65 

100 
868 
453 
53 

256 

44 

34 

548 

75 

65 

116 

56 

44 

63 

97 

Occupation, by Industry — Profession par Industrie 

Stationary enginemen —Con. — Conducteurs de machines 
fixes—suite: 

M anufacturing — Con. — Industrie manufacturière —fin: 
Machinery industries' — Industrie de la machinerie' „„ 

Agrlcultural irapleraent industry - Manufactures de 
machines agricoles 

Miscellaneous machinery and equipment raanufactur
ers — Manufactures de machines et d'outillage divers 

Office and store raachinery manufacturers — Manufac-
tures de machines de bureau et de commerce 

Transportation equipment Industries — Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and parts raanufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles ; 
. Motor vehicle parts and accessories manufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'automobiles 
Railroad rolling stock industry — Manufactures de 

matériel roulant de chemin de fer 
Ship building and repalr- — Construction et réparation 

de navires • 
Electricalproductsindustries — Industriedes appareils 

et du raatériel électriques 
Manufacturers ofsraall electrical appliances — Manu-
• factures de petits appareils électriques 
Manufacturers of major appliances' — Manufactures 

de gros appareils' : , , 
Manufacturers of household radio and télévision receiv

ers — Manufactures d'appareils de radio et de télévision 
Comraunicatlons equipment manufacturers — Manufac

tures de raatériel de télécommunication 
Manufacturers of electrical industrial equipment -

Manufactures de matériel électrique industriel 
Manufacturersof electric wire. cable — Manufactures 

de fils et câbles électriques 
Manufacturersofmiscellaneous electrical products — 

Manufactures d'appareils électriques divers 
Non-metallic minerai products Industries — Industrie 

des produits minéraux non métalliques 
Gypsum products manufacturers — Manufactures de 

produits du gypse 
Concrète products manufacturers — Manufactures de 

produits en béton , 
Clay products manufacturers — Manufactures de pro

duits de l'argile 
Asbestos products manufacturers — Manufactures de 

produits en amiante 
Glass and glass products manufacturers - Manufac

tures du verre et de verrerie 
Abrasives manufacturers — Manufactures d'abrasifs 

Petroleura and coal products industries - Industrie des 
dérivés du pétrole et du charbon ,,, 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 
Other petroleura and coal çroducts Industries — Indus

tries des autres dérives du pétrole et du charbon 
Chemical and chemical products industries — Industrie 

chimique 
Explosives, ammunition manufacturers — Manufac

tures d'explosifs et de munitions 
Manufacturers ot raixed fertilizers - Manufactures 

d'engrais mélangés 
Manufacturersof plastics and synthetic resins - Ma

nufactures de matières plastiques et de résines syn
thétiques 

Manufacturers of pharmaceuticals and medicines — 
Manufactures de produits pharmaceutiques et médicinaux 

Paint and varnish manufacturers — Manufactures de 
peintures et vernis „-, 

Manufacturers ofsoap and cleaning compounds - Ma
nufactures de savons et de coraposés â nettoyage 

Manufacturers of industrial chemicals- — Manufactures 
de produits chimiques industriels 

Other chemical industries — Autres industries clùmiques 
Miscellaneous manufacturing industries — Industries 

manufacturières diverses ,,,,, 
Scientific and professional equipment manufacturers - Ma

nufactures d'instraments scientifiques et professionnels 
Plastic fabricators, n.e.s . ' - Manufactures d'articles 

en matière plastique, n.c.a. ' „,." 
Sporting goods and toy Industry — Manufactures d'arti

cles de sports, de jouets 
Miscellaneousraanufacturingindustries, n.e.s . ' - In

dustries manufacturières diverses, n.c.a. ' 
Construction industry — Industrie de la construction 

General contractors - Entreprises générales 
Building construction - Construction de bâtiments ,„. 
Highway. bridge and street construction — Construc

tion de routes, ponts et rues 
Other construction — Autre construction 

Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées,,,. 

M 

289 

85 

155 

•25 

669 

135 

171 

132 

90 

119 

497 

35 

124 

45 

98 

78 

55 

50 

. 385 

41 

84 

42 

42 

79 
37 

747 
720 

27 

1.282 

108 

39 

108 

106 

.57 

74 

421 
357 

281 

• 72 

34 

28 

100 
713 
544 

. 221 

165 
158 
169 

F 

-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-

_ 

-
-
-
-

-
-
-
-

_ 

-
-
-
-

-

-

For footnotes 1, 2. 3. 4. 5 and 6. see page 3-6. - Pour renvois 1. 2. 3, 4, 5 et 6. voir page 3-6. 
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T A B L E 3 . Labour force,* 15 y e a r s of â g e and over , in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1 9 6 1 — C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . Main-d 'oeuvre ' â g é e de 15 ans e t p l u s d a n s chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 
Canada ' , 1961 - s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by Industry - Profession par industrie 

CRAFTSMEN, ETC. -Con . 
OUVRIERS DE MÉTIERS, E T C . - suite 

Stationary engine operators, e t c . - C o n . 
Conducteurs de machines fixes, etc.— suite 

Stationary enginemen—Con. — Conducteurs de machines 
fixes— suite: 
Transportation, communication and other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Air transport — Transport aérien 
Water transport — Transport par eau 
Services Incidental to water transport — Services an

nexes du transport par eau , 
Railway transport — Transport ferroviaire 
Urban transit Systems - Transport urbain 
Pipeline transport— Transport par pipeline „„. 
Highway and bridge maintenance — Entretien des 

routes et des ponts 
Storage — Entreposage 

Grain elevators — Elévateurs à grain ,_. 
Other storage and warehousing — Autres entrepôts 

Communication — Communications „̂ , 
Téléphone Systems — Réseaux téléphoniques 
Post office - Postes ,,. 

Electric power, gas and water utilities — Electricité, 
gaz et eau ,^ 
Electric power — Électricité 
Gas distribution - Distribution du gaz 
Water Systems — Services d'eau 
Other utilities — Autres services d'utilité publique „., 

Trade — Commerce 
Wholesale trade - Coramerce de gros 

Petroleum products — Dérivés du pétrole , 
Food — Produits alimentaires 
Machinery and equipment, n . e . s . ' — Machines et ma

tériel, n .c .a . ' 
Lumber and building materials — Bois et matériaux 

de construction 
Wholesalers, n .e .s . '— Commerce de gros, n.c.a . ' 

Retail trade — Commerce de détail 
Food stores — Magasins d'alimentation 
Department stores — Magasins à rayons 
Retailers of automotive products - Commerce de l'au

tomobile 
Fuel dealers - Comraerces de combustibles 

Finance, insurance and real estate — Finances, assuran
ces et immeuble ^. 
Financial Institutions — Etablissements financiers 

Savings and crédit institutions — Établissements 
d'épargne et de crédit 

Insurance and real estate industries — Assurances et 
immeuble 
Insurance and real estate agencies — Agences d'as

surance et d'immeuble 
Real estate operators — Agences immobilières 

Community, business and personat service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes ^ ._, 
Elementary and secondary schools — Écoles élémen

taires et secondaires 
Vocational schools — Écoles professionnelles 
Universities and collèges — Universités et collèges,,., 

Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien
faisance 
Hospitals — Hôpitaux 
Welfare organizations — Oeuvres de bienfaisance 

Religious organizations — Organismes religieux 
Motion picture and recreational services — Cinéraatogra-

phle et services récréatifs ,̂  
Motion picture théâtres, film exchanges — Cinémas et 

distribution de films '.._. 
Other recreational services — Autres services récréa

tifs 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Personal services — Services personnels 

Laundries, cleaners and pressers - Buanderies, net
toyage et repassage 

Hotels, restaurants and taverns— Hôtels, restaurants 
et tavernes 

Miscellaneous services — Services divers 
Services to buildings and dwellings — Services d'en

tretien des immeubles et des logements 
Other miscellaneous services — Autres services di

vers 

2,838 
990 

60 
91 

60 
319 

71 
226 

109 
195 
32 

163 
224 
135 
49 

1,429 
699 
159 
523 

48 
1,257 

731 
188 
155 

81 

64 
79 

526 
83 

278 

38 
33 

669 
210 

191 

459 

218 
241 

5,296 

1,548 

1,187 
55 

298 
2,616 
2,435 

156 
107 

169 

35 

133 

35 
664 

264 

364 
157 

27 

93 

Stationary enginemen—Con. — Conducteurs de machines 
f ixes - f in : | 
Public administration and defence — Administrationpubli- 1 

que et défense nationale j 4,069 
Fédéral administration — Administration fédérale 2,402 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral adrainistration — Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial adrainistration — Administration provinciale 
Local administration — Adrainistration locale 
Other government offices — Bureaux des gouverneraents 

étrangers 

Industry unspecified or undefined -
sées ou indéfinies 

Industries non préci-

Motormen (vehicle), except railway — Garde-moteurs (véhi
cule), sauf chemin de fer 
Mines,* quarries, oil wells — Mines*, carrières et puits de 

pétrole 
Métal mines — Mines métalliques 

Gold quartz mines — Mines de quartz aurifère 
Copper-gold-silver mines — Mines de culvre-or-argent 
Nickel-copper mines — Mines de nickel-cuivre 
Silver-lead-zinc mines — Mines d'argent-plomb-zinc.,,. 
Uranium mines — Mines d'uranium 
Iron mines — Mines de fer 

Minerai fuels — Combustibles minéraux 
Coal mines — Mines de charbon 

Services incidental to mining — Services miniers 
Contract drilling for petroleum — Porage à l'entreprise 

(pétrole) 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Paper and allied industries — Industrie du papier et pro
duits connexes 

Primary métal Industries - Industriemétallique primaire 
Iron and steel mills — Industries du fer et de l'acier 
Smelting and refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage 

Construction industry — Industrie de ta construction 
Transportation, communicationandother utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

P ublic administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 

Hoistmen, cranemen, derrickmen — Conducteurs de treuils, 
de grues et de derricks 
Forestry — Forestage 

Logging — Abattage 
Mines,* quarries, oil wells — Mines*, carrières et puits de 

pétrole 
Métal raines — Mines raétalliques 

Gold quartz mines — Mines de quartz aurifère 
Copper-gold-silver mines — Mines de cuivre-or-argent 
Nickel-copper mines - Mines de nickel-cuivre 
Silver-cobalt mines — Mines d'argent-cobalt 
Silver-lead-zinc mines — Mines d'argent-plomb-zinc,,,. 
Uranium mines — Mines d'uranium 
Iron mines — Mines de fer 

Minerai fuels — Combustibles minéraux 
Coal mines — Mines de charbon 

Non-metal raines, except coal mines — Mines non métal
liques sauf mines de charbon 
Asbestos raines — Mines d'amiante 

Quarries and sand pits — Carrières et sablières 
Stone quarries — Carrières de pierre 
Sand pits or quarries — Sablières ou gravières 

Services incidental to mining — Services miniers 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Pood and beverage industries — Industrie des aliments 

et boissons 
Pish products industry - Industries du poisson et de 

ses produits 
Wood Industries — Industrie du bois 

Sawmills — Scieries 
Veneer and plywood mills — Industries des placages 

et contre-plaqués 
Miscellaneous wood industries — Industries diverses 

du bols 

1,385 

1,017 
610 
930 

127 

163 

2,388 

2,008 
1,554 

659 
124 
504 

60 
105 
75 

206 
194 
210 

200 
2J6 

25 
119 
45 

71 

36 

50 
34 

25 

15,041 
976 
973 

1,872 
1,406 

409 
325 
311 

33 
108 

83 
107 
139 
135 

97 
53 

152 
61 
91 
78 

7,210 

99 

45 
513 
331 

90 

59 

Por footnotes 1 , 2 , 3 and 4 , see page 3 - 2 . — Pour renvois 1, 2, 3 et 4, voir page 3 - 2 . 
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TABLE 3. Labour force, ' 15 years of â g e and over,' in each occupation by se l ec ted industries and sex , for Canada,' 1961 - Cont inued 

TABLE.AU 3 . Main-d'oeuvre' âgée de 15 ans e t plus dans chaque profession se lon certaines industries et le s e x e , 
Canada', 1961 — su i te 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

Hoistmen,etc.— Con. — Conducteurs de treuils, etc.— suite: 
Manufacturing —Con, — Industrie manufacturière—fin: 

Paper and allied industries — Industrie du papier et 
produits connexes 
Pulp ond paper mills-Industriesdes pâtes et papiers 

Priraary raetal industries — Industrie métallique primaire 
Iron and steel rallls — Industries du fer et de l'acier 
Steel pipe and tube mills — Industries des tubes et 

tuyaux d'acier 
Iron foundries — Fonderies de fer 
Smelting and refining - Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Alurainum rolling. oasting and extruding - Industries 

du laminage, moulage et refoulage de l'aluminiura 
Copper and alloy rolling. casting and extruding — In

dustries du laminage, moulage et refoulage du cui
vre et alliages 

Métal fabricating industries' - Industrie des produits 
métalliques' 
Boiler and plate works — Manufactures de chaudières 

et de plaques 
Pabricated structural métal industry - Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 
Métal stamping. pressing and coating industry — Usi

nes d'estampage, d'emboutissage et de revêtement 
des métaux •., 

Wire and wire products manufacturers — Manufactures 
de fil raétallique et d'articles connexes :,., 

Miscellaneous raetal fabricating industries — Manu
factures d'articles métalliques divers 

Machinery industries' — Industrie de la raachinerle' 
Agrlcultural irapleraent industry — Manufactures de 

raachines agricoles 
Miscellaneous raachinery and equipraent manufactur

ers — Manufactures de raachines et d'outillage di
vers 

Transportation equipment industries — Industrie du ma
tériel de transport 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles 
Motor vehicle parts and accessories raanufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'autorao-
biles 

Railroad rolling stock industry — Manufactures de 
raatériel roulant de chemin de fer 

Shlp building and repair — Construction et réparation 
de navires ,-...,. 

Electricalproductsindustries- Industrie des appareils 
et du raatériel électriques 
Manufacturers of raajor appliances' - Manufactures 

de gros appareils' 
Manufacturers of electrical industrial equipment -

Manufactures de matériel électrique industriel 
Non-metallic minerai products industries — Industrie 

des produits minéraux non raétalliques 
Ceraent raanufacturers — Manufactures de ciraent 
Concrète products manufacturers — Manufactures de 

produits en béton 
Ready-ralx concrète raanufacturers — Manufactures de, 

béton préparé 
Abrasives manufacturers — Manufactures d'abrasifs,.,, 

Petroleum and coal products industries — Industrie, 
des dérivés du pétrole et du charbon 

Chemical and chemical products industries — Industrie' 
chimique 
Manufacturers of Industrial cheraicals — Manufactures 

de produits chimiques industriels 
Other cheraical Industries — Autres industries chiral-

ques 
Construction industry — Industrie de la construction 

General contractors — Entreprises générales 
Building construction - Construction de bâtiraents „„ 
Highway. bridge and street construction — Construc

tion de routes, ponts et rues 
Other construction — Autre construction 

Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées „., 
Transportation, communication andotherutilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transpor ta t ion — Transpor t „ 

Water transport — Transport par eau 
Services incidental to water transport — Serv ices an

nexes du transport par eau 
Railway transport — Transport ferroviaire 
Truck transport — Transpor t par camion 
Highway and bridge maintenance — Entret ien d e s 

routes e t d e s ponts 
Storage — Ent reposage 
E lec t r i c power. g a s and water u t i l i t i e s — E lec t r i c i t é . 

gaz et eau .^ 
Elect r ic power — Élec t r i c i t é 

533 
505 

3 .451 
2.168 

154 
146 

771 

• 90 

116 

858 

121 

455 

65 

87 

89 
262 

51 

208 

581 

93 

37 

168 

254 

227 

118 

60 

446 
100 

105 

31 
91 

43 

146 

51 

70 
1,972 
1.550 

741 

421 
388 
422 

1,895 
1.729 

164 

354 
879 
151 

128 
44 

119 
96 

Hoistmen, e t c . - C o n . — Conducteurs de t r eu i l s , e tc .—fin: 

Trade — Commerce , 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Coal and coke — Charbon et coke 
Machinery and equipment. n.e.s. ' — Machines et ma

tériel, n.c.a.' 
Métal and metalproducts. n.e.s. ' — Métaux et articles 

en métal, n.c.a.' 
Lumber and building materials —Bois et matériaux de 

construction 
Scrap and waste materials — Ferraille et rebuts ré

cupérables 
Retail trade — Commerce de détail 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Miscellaneous services— Services divers , 

Other miscellaneous services— Autres services di
vers , 

Public administration and defence— Administration publi
que et défense nationale 
Pederal adrainistration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense ,' 
Other fédéral administration —Autres services, admi

nistration fédérale 
Local adrainistration — Administration locale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Riggers and cable splicers, except téléphone, telegraphand 
power — Monteurs et épisseurs de cables (sauf téléphone, 
télégraphe, électricité) 
Forestry — Forestage 

Logging — Abattage 
Mines,' quarries, oil wells — Mines', carrières et puits de 

pétrole 
Métal mines — Mines métalliques 

Nickel-copper mines — Mines de nickel-cuivre 
Services incidental to mining — Services miniers' 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Wood industries — Industrie du bols 
Paper and allied industries —Industrie du papier et pro

duits connexes ^ 
Pulp andpapermllls-Industries despâtes et papiers 

Primary métal Industries — Industriemétaliiqueprimaire 
Iron and steel rallls — Industries du fer et de l'acier 

Métal fabricating industries' — Industrie des produits 
métalliques' 
Boiler and plate works — Manufactures de chaudières 

et de plaques 
Pabricated structural métal industry - Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 
Transportation equipment industries —Industrie du ma

tériel de transport , 
Ship building and repair — Construction et réparation 

de navires : 
Petroleura and coal products industries — Industrie des 

dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 

Chemical and chemical products industries — Industrie 
chimique , ; 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 

Building construction — Construction de bâtiments ,,, 
Highway. bridge and street construction — Construc
tion de routes, ponts et rues 
Other construction — Autre construction 

Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées,,,, 
Transportation, communication and other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Services incidental to water transport — Services an
nexes du transport par eau 

Communication — Communications 
Téléphone Systems— Réseaux téléphoniques 

Electric power. gas and water utilities — Électricité. 
gaz et eau ., 
Electric power — Electricité 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Public administration and defence—Administration publi
que et défense nationale 
Pederal administration - Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 

607 
560 

75 

49 

89 

104 

187 
47 

93 
69 

54 

346 
161 
98 

63 
152 

62 

711 
710 

164 
102 
34 
46 

1,094 
28 

50 
50 

300 
258 

259 

48 

165 

348 

300 

33 
33 

30 

667 
489 
287 

77 
125 
178 

190 
83 

38 
62 
47 

37 
35 

49 
44 

218 
179 
163 

Por footnotes 1. 2, 3. 4. 5 and 6. see page 3-6. 
' Includes milling. — Comprend le traitement. 

- Pour renvois 1. 2. 3. 4. 5. et 6. voir page 3-6. 
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T A B L E 3 . Labour f o r c e , ' 1 5 y e a r s o f a g e and over , in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d indus tr i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1 9 6 1 - C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . Main-d'oeuvre* â g é e de 15 ans e t p lus d a n s chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t le s e x e , 
C a n a d a ' , 1961 - s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie 

CRAFTSME,N, E T C . - C o n . 
OUVRIERS DE METIERS. E T C . - s u i t e 

Stationary engine operators, e t c . - C o n . 
Conducteurs de machines fixes, etc.— suite 

Operators of earth-moving and other construction machinery, 
n . e . s . ' — Conducteurs de machines de terrassement et de 
construction, n .c .a . ' 
Agriculture ", 

Farms — Fermes 
Services Incidental to agriculture — Services annexes 

de l'agriculture 

Forestry — Forestage 
Logging - Abattage 
Porestry services — Services forestiers 

Mines,* quarries, oit wells — Mines*, carrières et puits de 
pétrole 
Métal mines — Mines métalliques 

Gold quartz raines — Mines de quartz aurifère 
Copper-gbld-silver raines — Mines de cuivre-or-argent 
Iron mines — Mines de fer 

Minerai fuels — Combustibles rainéraux 
Coal mines — Mines de charbon 

Non-metal mines, except coal raines — Mines non métal
liques sauf mines de charbon 
Asbestos mines — Mines d'amiante 
Gypsum mines — Mines de gypse 
Other non-metal raines — Mines non raétalliques di

verses , 
Quarries and sand pits — Carrières et sablières 

Stone quarries — Carrières de pierre 
Sand pits or quarries - Sablières ou gravières 

Services incidental to mining — Services miniers 
Other services incidental to mining — Autres services 

miniers 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Wood industries — Industrie du bols 

Sawmills — Scieries 
Veneer and plywood mills — Industries des placages 

et contre-plaqués 
Paper and allied industries — Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper mills — Industries des pâtes et papiers 

Primary métal industries — Industrie métallique primaire 
Iron and steel raills — Industries du fer et de l'acier 
Smelting and refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Métal fabricating industries' — Industrie des produits 

métalliques' 
Fabricated structural métal industry — Manufactures 

de pièces de charpentes raétalliques '. 
Machinery industries ' — Industrie de la machinerie' 
Transportation equipraent industries - Industrie du ma

tériel de transport '. 
Ship building and repair — Construction et réparation 

de navires , 
Non-raetallic rainerai products industries — Industrie 

des produits rainéraux non métalliques 
Cernent manufacturers — Manufactures de ciment 
Gypsum products manufacturers — Manufactures de 

produits du gypse 
Concrète products raanufacturers — Manufactures de 

produits en béton 
Ready-mix concrète raanufacturers — Manufactures de 

béton préparé .,•,„./, 
Clay products raanufacturers — Manufactures de pro

duits de l'argile 
Petroleum and coal products industries — Industrie des 

dérivés du pétrole et du charbon 
Other petroleum and coal productsindustries — Indus

tries des autres dérivés du pétrole et du charbon 
Chemical and chemical products industries - Industrie 

chimique 
Manufacturers of industrial chemicals — Manufactures 

de produits chimiques industriels 

Construction industry — Industrie de la construction. 
General contractors — Entreprises générales 

Building construction — Construction de bâtiments..,, 
Highway. bridge and street construction — Construc

tion de routes, ponts et rues : ....-
Other construction — Autre construction 

Spécial trade contractors - Entreprises spécialisées. . . . 

31,794 
129 
36 

93 

;,205 
1,131 

74 

1,405 
501 

29 
169 
228 
129 
119 

275 
187 
53 

30 
450 

99 
351 

50 

25 

1,993 
317 
255 

32 

210 
194 
148 
66 

53 

. 59 

34 

37 

57 

28 
1,016 

•186 

40 

465 

206 

65 

36 

28 

62 

26 

17,072 
12,727 
4.101 

6.704 
1.922-
4-, 345 

Occupation by industry - Profession par industrie 

Operators of earth-moving andother construction machinery. 
n . e . s . ' - C o n . — Conducteursde machines de terrassement 
et de construction, n .c .a . ' —fin: 

Transportation, communicationandother utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation - Transport 

Services incidental to air transport — Services an
nexes du transport aérien 

Services incidental to water transport — Services an
nexes du transport par eau ; 

Railway transport — Transport ferroviaire 
Truck transport — Transport par camion 
Pipeline transport - Transport par pipeline 
Highway and bridge maintenance — Entretien des 

routes et des ponts .y 
Electric power. gas and water utilities - Electricité. 

gaz et eau , 
Electric power — Electricité 
Gas distribution— Distribution du gaz ; 
Water Systems — Services d'eau 

Trade -̂  Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Machinery and equipment. n . e . s . ' — Machines et ma
tériel. n.c .a . ' 

Lumber and building materials - Bois et matériaux de 
construction 

Scrap and waste raaterials — Ferraille et rebuts ré
cupérables 

Retail trade — Commerce de détail 
Community, business and personat service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et personnels 
Miscellaneous services — Services divers 

Other miscellaneous services — Autres services divers 
Public administration and defence — Administrationpubli-

que et défense nationale ; 
Fédéral administration - Administration-fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration — Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration - Administration provinciale 
Local administration - Administration locale 
Other government offices — Bureaux des gouvernements 

étrangers 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 

Materials-handiing equipmentoperators - Conducteurs d'ap
pareils de manutention 
Agriculture 

Parms — Fermes 
Services incidental to agriculture — Services annexes 

de l'agriculture 
Forestry — Forestage 

Logging - Abattage 
Forestry services - Services forestiers 

Mines,* quarries, oil wells - Mines*, carrières et puits de 
pétrole J.... 
Métal mines — Mines métalliques 

Gold quartz mines — Mines de quartz aurifère 
Copper-gold-silver mines - Mines de cuivre-or-argent 
Iron mines — Mines de fer 

Minerai fuels — Combustibles minéraux, 
Coal raines — Mines de charbon 

Non-metal mines, except coal mines — Mines non métal
liques sauf mines de charbon ...: 
Asbestos mines — Mines d'amiante 
Other non-metal mines — Mines non métalliques diverses 

Quarries and sand pits - Carrières et sablières 
Sand pits or quarries — Sablières ou gravières 

Services Incidental to mining — Services miniers 
Contract drilling for petroleum - Forage àl 'entreprise 

(pétrole) 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Pood and beverage Industries - Industrie des aliments 
et boissons 
Fish products industry - Industries du poisson et de 

ses produits 
Fruit and vegetable canners. preservers — Conser

veries de fruits et légumes 
Plour mills - Moulins à farine 
Sugar refineries - Raffineries de sucre 
Miscellaneous food Industries - Industries des ali

ments divers 
Soft drink manufacturers - Industries des boissons 

gazeuses 
Breweries — Brasseries 

4,802 
4.361 

35 

. 44 
302 
225 

37 

3.670 

413 
248 
63 
92 

500 
444 

53 

285 

38 
56 

107 
43 
42 

4,371 
627 
376 

251 
297 

3.289 

158 

194 

27.525 
169 
72 

97 
2, 7i5 
2,610 

105 

823 
306 

31 
66 

134 
85 
71 

175 
72 
73 

173 
146 
84 

45 
7, 795 

626 

44 

144 
35 
42 

61 

75 
97 

For footnotes 1. 2. 3. 4. 5 and 6. see page 3 -2 . - Pour renvois 1. 2. 3. 4, 5 et 6. voir page 3 -2 . 
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TABLE 3. Labour force,' 15 years of âge and over, in each occupation by selected industries and sex, for Canada,' 1961 - Continued 

TABLEAU 3. Main-d'oeuvre* âgée de 15 ans et plus dans chaque profession selon certaines industries et le sexe, 
Canada', 1961 - suite 

Occupation by Industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

Materlals-handling equipment operators —Con. — Conduc
teurs d'appareils de manutention —suite: 
Manufacturing — Con. — Industrie manufacturière — suite: 

Tobacco products industries — Industrie du tabac 
Rubber Industries — Industrie du caoutchouc ', 

Rubber footwear raanufacturers — Manufactures de 
chaussures de caoutchouc ;,, 

Tire and tube raanufacturers — Manufactures de cham
bres à air et pneus 

Textile industries — Industrie textile 
Cottonyarn and cloth raills — Filatures et tissage de 

coton , 
Synthetlc textile raills — Industries des textiles syn

thétiques :,, 
Wood industries — Industrie du bois 

Sawmills — Scieries 
Veneer and plywood mills — Industries des placages 

et contre-plaqués 
Sash and door and planing mills — Industries des 

portes et châssis et rabotage 
Wooden box factories — Industries des boiles de bois 
Miscellaneous wood Industries — Industries diverses 

du bols '., 
Furnlture and fixture Industries — Industrie du meuble 

et des articles d'ameublement 
Paper and allied industries — Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper miùs — Industries des pâtes et papiers 
Asphalt roofing manufacturers — Industries dupapler-

tolture asphalté 
Paper box and bag manufacturers — Industries des 

boftes et sacs de papier .-, 
Other paper converters — Autres industries des arti

cles en papier 
Primary raettù industries- Industrie métaliiqueprimaire 

Iron and steel rallls — Industries du fer et de l'acier 
Iron foundries — Fonderies de fer 
Smelting and refining — Industries de la fonte et dé 

l'affinage , 
Copper and alloy rolling. casting and extruding — In

dustries du laminage, moulage et refoulage du cui
vre et alliages ; 

Métal fabricating Industries' — Industrie des produits 
métalliques' , , 
Pabricated structural métal industry —Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 
Métal stamping. pressing and coating Industry-Usi

nes d'estarapage. d'emboutissage et de revêteraent 
des raétaux 

Wire and wire products manufacturers — Manufactures 
de fil métallique et d'articles connexes 

Miscellaneous métal fabricating industries - Manu
factures d'articles métalliques divers 

Machinery industries' — Industrie de la machinerie' ,' 
Agrlcultural irapleraent industry — Manufactures de 

machines agricoles 
Miscellaneous machinery and equipraent raanufactur-' 

ers — Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

Transportation equipment industries — Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'à-' 

viens et pièces 
Motor vehicle raanufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles ' 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'automo
biles 

Railroad rolling stock industry — Manufactures de 
matériel roulant de chemin de fer 

Electrical products industries — Industrie des appareils 
et du matériel électriques ' 
Manufacturers of major appliances' —Manufacturesde 

gros appareils' 
Coramunications equipment raanufacturers —Manufac

tures de raatériel de télécommunication 
Manufacturers of electric wire. cable — Manufactures 

de flls et câbles électriques : 
Non-raetalUc minerai products industries — Industrie 

des produits rainéraux non raétalliques 
Cernent manufacturers — Manufactures de ciment „, 
Gypsum products raanufacturers — Manufactures de 

produits du gypse 
Concrète products manufacturers — Manufactures de 

produits en béton „... ', 
Ready-mix concrète manufacturers — Manufactures de 

béton préparé 
Clay products manufacturers'- Manufactures de pro

duits de l'argile 
Glass and glass products manufacturers — Manufac

tures du verre et de verrerie 

30 
83 

19 

46 
116 

49 

29 
2.937 
2 ,297 

233 

300 
33 

74 

33 

954 
741 

58 

116 

• 39 
675 
310 

59 

1 
22 

22 

_ 
-

1 
1 

-
-

-
-

-
-
-

2 

39 

368 

31 

168 

51 

44 
217 

164 

47 

428 

39 

214 

109 

33 

195 

72 

30 

34 

771 
59 

53^ 

275 

38 

132 

149 

-
7 

-
7 

-
-

3 

1 

1 

-
-

-
-
-
-
-

Materlals-handling equipment operators-Con. — Conduc
teurs d'appareils de manutention —fin: 
Manufacturing-Con. —Industrie manufacturière —fin: 

Petroleum and coal products industries — Industrie des 
dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 

Chemical and cheraical products industries — Industrie 
chimique 
Manufacturers of mixed fertilizers — Manufactures d'en

grais mélangés „ 
Manufacturersof industrial chemicals —Manufactures 

de produits chimiques industriels 
Other chemical industries — Autres industries chimi

ques 
Construction industry — Industrie de la construction 

General contractors — Entreprises générales 
Building construction — Construction de bâtiraents,,., 
Highway. bridge and street construction — Construc

tion de routes, ponts et rues 
Other construction — Autre construction 

Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées,,,, 
Transportation, communication and other utilities -Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Water transport — Transport par eau 
Services incidental to water transport — Services an

nexes du transport par eau 
Railway transport — "Transport ferroviaire , 
Truck transport — Transport par camion 
Higiiway and bridge raaintenance - Entretien des 

routes et des ponts 
Storage — Entreposage 

Grain elevators — Elévateurs à grain • 
Other storage and warehousing — Autres entrepôts ,,,, 

Electric power. gas and water utilities — Électricité. 
gaz et eau , 
Electric power — Électricité 

Trade — Commerce ," 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Grain — Grains -, 
Food — Produits alimentaires 
Lumber and building materials — Bols et matériaux 

de construction 
Wholesalers. n.e.s. ' — Coraraerce de gros, n.c.a.' 

Retail trade — Commerce de détail 
Food stores — Magasins d'alimentation 
Departraent stores — Magasins à rayons 
Motor vehicle repalr shops — Ateliers de réparations 

de véhicules automobiles 
Other retail stores — Autres comraerces de détail 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Motion picture and recreational services — Cinématogra-

phie et services récréatifs 
Other recreational services — Autres services récréa

tifs 
Personal services — Services personnels 
Miscellaneous services — Services divers 

Public administrationand defence — Administration publi
que et défense nationale 
Fédéral administration — Administration fédéraile 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration. — Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration — AdjTiinistration provinciale 
Local administration — Administration locale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci--
sées ou indéfinies „ ' 

Oilers aiid greasers — machinery and vehicles (except 
sHlps) — Huileurs et graisseurs de machines et véhicules 

- (sauf navire) 
Forestry — Forestage ;,, 

Logging — Abattage 
Mines,' quarries, oil wells — Mines', carrières et puits de 

pétrole 
Métal raines — Mines métalliques 

Iron raines — Mines de fer 
Minerai fuels — Corabustibies minéraux 

Coal mines — Mines de charbon 
Non-metal mines, except coal mines — Mines non métal

liques sauf raines de charbon 
Asbestos mines — Mines d'amiante 

Quarries and sand pits — Carrières et sablières 

64 
49 

256 

48 

58 

58 

5,712 
4,604 
1.067 

2.795 
742 

1.108 

7, 085 
2, 141 

154 

155 
802 
309 

622 
4.772 
4,652 

120 

156 
106 

1,019 
791 

55 
132 

345 
74 

228 
72 
40 

26 
46 

148 

41 

38 
28 
35 

1,867 
562 
409 

153 
155 

1,128 

182 

4,534 
37 
37 

406 
191 
106 
80 
79 

97 
80 

• 35 

For footnotes 1. 2. 3, 4. 5 and 6. see page 3-6. • 
' Includes milling. — Comprend le traitement. 

Pour renvois 1. 2. 3, 4. 5 et 6, voir page 3-6. 
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T A B L E 3. Labour force.* 15 y e a r s of âge and over , in each o c c u p a t i o n by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1961 - C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . Main-d'oeuvre* â g é e de 15 ans e t plus dans chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s et l e s e x e , 
Canada ' , 1 9 6 1 — s u i t e 

Occupation by industry - Profession par industrie 

CRAFTSMEN, E T C . - C o n . 
OUVRIERS DE MÉTIERS, E T C . - s u i t e 

Stationary engine operators, e t c . - C o n . 
Conducteurs de machines fixes, e t c . - f i n 

Oilers, e t c . - C o n . - Huileurs, e t c . - f i n : 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Food and beverage industries — Industrie des aliments 

et boissons 
Flour mills - Moulins-à farine ', 
Other food processors - Autres industries des ali

ments 
Tobacco products industries — Industrie du tabac 

Tobacco products manufacturing — Manufactures de 
produits du tabac 

Textile industries - Industrie textile 
Cotton yarn and cloth mills - Filatures et tissage de 

coton 
Synthetic textile mills - Industries des textiles syn

thétiques 
Other primary textile mills - Autres industries tex

tiles primaires 
Wood industries - Industrie du bois 

Sawmills — Scieries 
Paper and allied industries — Industrie du papier et 

produits connexes 
Pulp and paper mills - Industries des pâtes et papiers 

Priraary métal industries - Industrie métallique priraaire 
Iron and steel mills — Industries du fer et de l'acier 
Smelting and refining - Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Métal fabricating industries' - Industrie des produits 

métalliques' 
Machinery industries' - Industrie de la machinerie' 
Transportation equipment industries - Industrie du ma

tériel de transport 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules autoraobiles 
Electrical products industries - Industrie des appareiis 

et du matériel électriques 
Non-raetallic minerai products industries - industrie 

des produits minéraux non métalliques 
Ceraent manufacturers - Manufactures de ciment 
Glass and glass products manufacturers - Manufac

tures du verre et de verrerie 
Cheraical and chemical products industries - Industrie 

chimique 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 

Building constmction - Construction de bâtiraents ,.„ 
Highway. bridge and street construction - Construc

tion de routes, ponts et rues 
Other construction — Autre construction 

Spécial trade contractors - Entreprises spécialisées ,.., 

Transportation, communication and other utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport , 

Water transport — Transport par eau .,.,,.".. 
Railway transport - Transport ferroviaire ,' 
Truck transport — Transport par camion 
Pipeline transport - Transport par pipeline 

Storage — Entreposage 
Grain elevators — Élévateurs à grain 

Electric power, gas and water utilities - Électricité.' 
gaz et eau 
Electric power - Ëlectricité "!"!.!!!!!!!!!. 

Trade — Commerce 
Wholesale trade - Commerce de gros 
Retail trade - Commerce de détail 

Gasoline service stations — Postes d'essence 
Motor vehicl^ dealers - Coramerce de véhicules auto

mobiles 
Motor vehicle repair shops - Ateliers de réparafions 

de véhicules automobiles 
Public administration and defence - Administration publi

que et défense nationale 
, Fédéral administration - Adrainistration fédéraie ....!!,!.! 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration — Autres services, admi

nistration fédérale 

2,266 

111 
34 

25 
40 

40 
227 

135 

45 

25 
143 
120 

944 
916 
284 
183 

67 

56 
32 

96 

29 

29 

179 
83 

46 

64' 
577 
518 
110 

191 
217 

53 

515 
358 

28 
211 

38 
27 
83 
83 

71 
63 

58 7 
48 

533 
128 

276 

107 

720 
87 
58 

29 

Occupation by industry - Profession par industrie 

Longshoremen and other freight handlers 
Débardeurs et autres manutentionnaires 

Longshoremen and stevedores - Débardeurs et airimeurs 
Forestry — Forestage 

Logging - Abattage ", 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Pood and beverage industries - Industrie des aliments 
et boissons 
Pish products industry - Industries du poisson et de 

ses produits 
Wood industries - Industrie du bois !!!]]]!!!] 

Sawmills - Scieries 
Paper and allied industries — industrie du papier et 

produits connexes 
Pulp and paper mills - Industries des pâtes et papiers 

Priraary métal industries - Industrie raétallique priraaire 
Iron and steel raills - Industries du fer et de l 'acier 

Transportation equipraent industries - Industrie du ma
tériel de transport 
Ship building and repalr - Construction et réparation 

de navires 
Non-metallic minerai products industries - Industrie 

des produits minéraux non métalliques 
Construction industry — Industrie de la construction 
Transportation, communicationand other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation - Transport ]!!."]!!! 

Water transport - Transport par eau 
Services incidental to water transport — Services an

nexes du transport par eau 
Railway transport - Transport ferroviaire 
Truck transport — Transport par caraion 
Other services incidental to transport — Autres ser

vices annexes des transports 
Storage — Entreposage 

Grain elevators - Élévateurs à grain 
Other storage and warehousing - Autres entrepôts .... 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Grain — Grains 
Luraber and building materials - Bois et matériaux 

de construction 
Wholesalers. n .e . s . ' - Commerce de gros, n.c.a. ' ...... 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Miscellaneous services — Services divers 

Labour organizations and trade associations — Syndi-
. cats ouvriers et associations professionnelles 

Public administration and de fence — Administration publi
que et défense nationale 
Fédéral administration - Administration fédérale 

Industry unspecified or undefined - Industries non préci
sées ou indéfinies ,-,,„. 

Warehousemen and freight handlers, n.e.s.' - Ouvriers de 
l'entreposage et de la manutention, n.c.a.' 
Agriculture 

Parms — F'érmes 
Services incidental to agriculture — Services annexes 

de l'agriculture 
Forestry — Forestage 

Logging - Abattage !.."".,"!!!!!!!!!]!! 
Porestry services - Services forestiers 

Mines,' quarries, oil welts - Mines', carrières et puits de 
pétrole 
Métal raines — Mines métalliques 

Gold quartz mines - Mines de quartz aiirifère 
Copper-gold-silver mines - Mines de cuivre-or-argent 
Nickel-copper mines - Mines de nickel-cuivre 
Uraniura mines — Mines d'uraniura 
Iron mines - Mines de fer 

Minerai fuels - Combustibles minéraux 
Non-metal mines, except coal mines — Mines non métal

liques sauf mines de charbon 
Sait mines - Mines de sel 
Otlier non-metal raines - Mines non métalliques di

verses 
Quarries and sand pits - Carrières et saijiières 

Sand pits or quarries — Sablières ou gravières 
Services incidental to mining — Services miniers 

12,265 
203 
202 
893 

126 

101 
115 
113 

461 
456 

85 
36 

46 

42 

25 
37 

70, 770 
10, 568 

3,672 

6.104 
314 
219 

217 
140 
113 
27 

277 
206 

28 

47 
68 

48 
43 

43 

57 
30 

86 

30,348 
79 
35 

44 
784 
741 

43 

576 
252 

46 
31 
64 
29 
54 
50 

91 
32 

36 
82 
63 
41 

For footnotes 1, 2. 3. 4, 5 and 6. see page 3 - 1 . - Pour renvois 1. 2. 3, 4. 5 et 6. voir page .3 -1 . 
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T A B L E 3 . Labour f o r c e , ' 15 y e a r s of â g e and over , in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1 9 6 1 — C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . Main-d'oeuvre* â g é e de 15 ans e t p l u s d a n s chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 
Canada ' , 1 9 6 1 - s u i t e 

Occupation by industry - Profession par industrie Occupation by industry - Profession par industrie 

Warehousemen, etc. - Con. — Ouvriers de l'entreposage. 
etc.—suite: 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Pood and beverage industries — Industrie des aliments 
et boissons 
Slaughtering and raeat processors — Abattoirs et con

serveries de viande 
Dairy factories — Fabriques laitières 
Pish products industry — Industries du poisson et de 

ses produits 
Fruit and vegetable canners, preservers - Conser

veries de fruits et légumes 
Peed manufacturers - Industries d'aliments pour ani

maux 
Plour raills - Moulins à farine 
Breakfast cereal manufacturers — Industries des cé

réales de table 
Biscuit raanufacturers —Manufactures de biscuits ,,,, 
Bakeries - Boulangeries 
Confectlonery manufacturers - Manufactures de con

fiseries 
Sugar refineries — Raffineries de sucre 
Miscellaneous food industries - Industries des ali

ments divers 
Soft drink manufacturers — Industries des boissons 

gazeuses 
Distilleries 
Breweries - Brasseries 
Wineries - Industries du vin 

Rubber industries — Industrie du caoutchouc 
Tire and tube manufacturers - Manufactures de cham

bres à air et pneus 
Leather industries — Industrie du cuir 
Textile industries — Industrie textile 

Cotton yarn and cloth mills - Filatures et tissage de 
coton ' 

Synthetic textile mills - Industries des textiles syn
thétiques 

Other priraary textile mills - Industries des textiles 
priraaires 

Other textile industries - Autres industries textiles 
Clothing industries — Industrie du vêtement 
Wood industries — Industrie du bois 

Sawmills — Scieries 
Veneer and plywood mills - Industries des placages 

et contre-plaqués 
Sash and door and planing mills — Industries des 

portes et châssis et rabotage 
Wooden box tactories - Industries des boîtes de bois 
Miscellaneous wood industries — Industries diverses 

du bois 
Furnlture and fixture industries - Industrie du meuble 

et des articles d'ameublement 
Household furnlture industry - Industries des meubles 

de ménage 
Other furnlture industries - Autres industries du meu

ble 
Paper and allied industries - Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper mills — Industries des pâtes et papiers 
Asphalt roofing manufacturers - Industries du papier-

toiture asphalté 
Paper box and bag manufacturers - Industries des 

bottes et sacs de papier 
Other paper converters - Autres industries des arti

cles en papier 
Printing, publishing and allied industries - Imprimerie, 

édition et industries connexes 
Commercial printing — Imprimeries commerciales 
Printing and publishing - Imprimeries et maisons 

d'édition 
Primary métal industries - Industrie métallique primaire 

Iron and steel mills - Industriesdu fer et de l'acier 
Iron foundries - Fonderies de fer 
Sraelting and refining - Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Aluminum rolling. casting and extruding - Industries 

du laminage, raoulage et refoulage de l'aluminiura 
Métal fabricating industries ' - Industrie des produits 

métaliiques' 
Pabricated structural métal industry - Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 
Métal stamping. pressing and coating industry - Usi

nes d'estampage, d'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Wire and wire products manufacturers — Manufactures 
de fil métallique et d'articles connexes 
Misoellaneous métal fabricating industries - Manu

factures d'articles métalliques divers 

9,242 

3,471 

158 
426 

210 

235 

141 
267 

34 
42 

157 

37 
55 

131 

1,147 
101 
270 

26 
77 

52 
45 

• 182 

60 

28 

43 
32 
44 

1,583 
1,129 

75 

282 
27 

68 

108 

59 

40 

903 
702 

46 

98 

57 

238 
41 

183 
443 
197 

28 

168 

30 

327 

42 

106 

58 

48 

Warehousemen, etc. — Con. — Ouvriers de l'entreposage, 
etc. — suite: 

Manufacturing — Con. — Industrie manufacturière — fin: 
Machinery industries ' — Industrie de la machinerie* 

Agrlcultural implement industry — Manufactures de 
machines agricoles 

Miscellaneous machinery and equipraent raanufactur
ers — Manufactures de machines et d'outillage divers,,,, 

Transportation equipment industries — Industrie du ma
tériel de transport 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'automobiles 
Railroad rolling stock industry-Manufactures de ma

tériel roulant de chemin de fer ,„ 
Electrical products industries— Industrie des appareils 

et du matériel électriques ', 
Manufacturersof major appliances'—Manufactures de 

gros appareils' 
Communications equipment manufacturers — Manufac

tures de raatériel de télécommunication 
Manufacturers ot electrical industrial equipment — 

Manufactures de raatériel électrique industriel 
Non-metallic minerai products industries — Industrie 

des produits minéraux non métalliques 
Cément manufacturers — Manufactures de ciment 
Gypsum products manufacturers — Manufactures de 

produits du gypse 
Concrète products manufacturers — Manufactures de 

produits en béton 
Clay products manufacturers — Manufactures de pro

duits de l'argile 
Glass and glass products manufacturers —Manufac

tures du verre et de verrerie 
Petroleum and coal products industries — Industrie des 

dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum refineries - Raffineries de pétrole 
Other petroleum and coal products industries — Indus

tries des autres dérivés du pétrole et du charbon 
Chemical and chemical products industries - Industrie 

chimique 
Manufacturers ot raixed fertilizers — Manufactures 

"d'engrais mélangés 
Manufacturers ofplastics and synthetic resins — Ma

nufactures de matières plastiques et de résines syn
thétiques 

Paint and varnish raanufacturers — Manufactures de 
peintures et vernis 

Manufacturersof soap and cleaning corapounds — Ma
nufactures de savons et de coraposés â nettoyage 

Manufacturersof industrialchemicals —Manufactures 
de produits chimiques industriels 

Other chemical industries — Autres industries chimiques 
Miscellaneous manufacturing industries — Industries 

raanufacturières diverses 
Miscellaneous manufacturing industries, n . e . s . ' - In

dustries manufacturières diverses, n .c .a . ' 
Construction industry — Industrie de la construction 

General contractors — Entreprises générales 
Building construction — Construction de bâtiments 
Highway, bridge and street construction — Construc

tion de routes, ponts et rues 
Other construction — Autre construction 

Spécial trade contractors — Entreprises spécial isées 
Transportation, communication and other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation - Transport 

Air transport — Transport aérien 
Water transport — Transport par eau 
Services incidental to water transport — Services an

nexes du transport par eau 
Railway transport — Transport ferroviaire 
Truck transport — Transport par camion 
Highway and bridge maintenance — Entretien des 

routes et des ponts 
Other services incidental to transport — Autres ser

vices annexes des transports 
Storage — Entreposage 

Grain elevators — Élévateurs à grain 
Other storage and warehousing - Autres entrepôts,.. 

Communication — Comraunicatlons 
Téléphone systeras — Réseaux téléphoniques 

Electric power, gas and water utilities — Électricité, 
gaz et eau .y 
Electric power — Electricité 
Gas d i s t r ibu t ion- Distribution du gaz 
Other utilities - Autres services d'utilité publique 

99 

51 

42 

180 

91 

32 

26 

156 

40 

31 

32 

535 
38 

71 

124 

123 

, 72 

264 
219 

45 

458 

67 

25 

66 

54 

101 
107 

95 

42 
723 
518 
275 

147 
96 

205 

9,600 
8,258 

46 
93 

139 
2,994 
4,485 

360 

93 
999 
362 
637 

63 
33 

280 
141 
45 
81 

Por footnotes 1, 2, 3. 4. 5 and 6. see page 3 -6 . - Pour renvois 1, 2. 3. 4, 5 et 6, voir page 3-6 . 
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T A B L E 3. Labour force,* 15 y e a r s of â g e and over , in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1 9 6 1 — C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . Main-d'oeuvre* â g é e de 15 a n s e t p l u s dans chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 

Canada ' , 1961 - s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by Industry - Profession par industrie 

CRAFTSMEN, ETC, -Con . 
OUVRIERS DE METIERS, E T C . - s u i t e 

Longshoremen, e tc . — Con. — Débardeurs, e tc . —fin 

Warehousemen, e t c . - C o n . - Ouvriers de l 'entreposage, 
e tc . —fin: 
Trade — Commerce 

Wholesale trade - Coramerce de gros 
Grain - Grains 
Coal and coke — Charbon et coke 
Petroleum products — Dérivés du pétrole 
Paper and paper products — Papier et articles en papier 
Pood — Produits alimentaires 
Tobacco products - Produits du tabac 
Drugs and toilet préparations — Produits pharmaceu

tiques et préparations de toilette 
Apparel and dry goods - Vêtements et mercerie 
Furnlture and house furnishings - Meubles et articles 

d'ameublement 
Motor vehicles and accessories — Autoraobile et ac

cessoires 
Electrical machinery. equipment and supplies - Ma

chines, raatériel et fournitures électriques 
Parra raachinery and equipment — Machines et instru

ments agricoles 
Machinery and equipraent. n . e . s . ' — Machines et ma

tériel, n.c.a. ' 
Hardware, plumbing and heating equipment — Quin

caillerie, appareils de plomberie et de chauffage .... 
Métal and metalproducts. n .e . s . ' - Métaux et articles 

en métal, n.c .a . ' 
Lumber and building materials - Bois et matériaux de 

construction 
Scrap-and waste materials - Ferraille et rebuts ré

cupérables 
Wholesalers, n .e . s . ' - Commerce de gros, n.c.a. ' 

Retail trade - Commerce de détail 
Food stores — Magasins d'alimentation 
Departraent stores - Magasins à rayons 
Variety stores - Bazars 
Other gênerai merchandise stores — Autres magasins 

généraux 
Accessory. parts, tire and battery shops — Commerce 

d 'accessoires, de pièces, de pneus et de batteries 
Clothing and dry goods stores, n . e . s . ' - Magasins de 

vêtements et de mercerie, n.c.a . ' 
Hardware stores — Quincailleries 
Household furnlture and appliance stores — Magasins 

de raeubles et d'appareils ménagers 
Puel dealers — Coramerces de corabustibies 
Liquor. wine and béer stores - Débits de spiritueux. 

vins et bière 
Retail stores, n . e . s . ' — Comraerces de détail, n.c.a. ' 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseigneraent et ser

vices connexes „. 
Elementary and secondary schools — Écoles élémen

taires et secondaires : 
Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien

faisance 
Welfare organizations — Oeuvres de bienfaisance 

Services to business management - Services foumis 
aux entreprises 
Other services to business management - Autres ser

vices fournis aux entreprises 
Personal services — Services personnels 

Laundries. cleaners and pressers — Buanderies, net
toyage et repassage 

Hotels, restaurants and taverns — Hôtels, restaurants 
et tavernes 

Miscellaneous services — Services divers 
Other miscellaneous services — Autres services di

vers 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale 
Pederal administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration - Autres services, adrai

nistration fédérale 
Provincial adrainistration — Administration provinciale 
Local administration - Administration locale 
Other government offices - Bureaux des gouvernements 

étrangers 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 

8, 139 
5.591 

42 
72 

430 
92 

2.067 
85 

76 
38 

57 

222 

90 

69 

146 

338 

93 

779 

148 
725 

2. 548, 
605 

• 609 
42 

99 

30 

27 
102 

340 
240 

312 
42 

370 

31 

, 26 

52 
35 

46 

30 
88 

55 

27 
55 

44 

778 
205 
143 

62 
63 

416 

94 

153 

Sectionmen and trackmen - Cantonniers et poseurs de rails 

Forestry — Forestage 
Logging - Abattage 

Mines,* quarries, oil wells — Mines*, carrières et puits de 
pétrole 
Métal raines - Mines raétalliques 

Gold quartz raines — Mines de quartz aurifère 
Copper-gold-silver raines — Mines de cuivre-or-argent 
Nickel-copper mines — Mines de nickel-cuivre 
Iron raines — Mines de fer 

Minerai fuels — Combustibles rainéraux 
Coal mines — Mines de charbon 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Paperand allied industries — Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper miiis — Industries des pâtes et papiers 

Priraary raetal industries - Industriemétallique primaire 
Iron and steel mills - Industries du fer et de l 'acier 
Smelting and refining — Industries de la.fonte et de 

l'affinage, 
Transportation equipment indiistrlës - Industrie du ma

tériel de transport 
Railroad rolling stock industry - Manufactures de 

matériel roulant de chemin de ter 
Construction industry — Industrie de la construction 

General contractors - Entreprises générales 
Other constmction - Autre construction 

Transportation, communicationandother utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Services incidental to water transport - Services an
nexes du transport par eau 

Railway transport - Transport ferroviaire 
Truck transport - Transport par camion 
Urban transit Systems — Transport urbain 
Highway and bridge maintenance - Entretien des 

routes et des ponts 
Electric power. gas and water utilities — Électricité. 

gaz et eau 
Trade — Commerce 

Wholesale trade - Coramerce de gros 
Public administrationanddefence — Administration publi

que et défense nationale 
Fédéral administration — Administration fédérale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Other production process and related occupations 
Autres ouvriers à la production et travailleurs assimilés 

Foremen, n .e . s . ' — Contremaîtres, n . c a . ' 

Agriculture 
Parms - Fermes ; 
Services incidental to agriculture - Services annexes 

de l'agriculture 
Forestry — Forestage 

Logging - Abattage 
•Forestry services — Services forestiers 

Mines,* quarries, oil wells — Mines*, carrières et puits de 
pétrole 
Métal mines - Mines métalliques 

Gold quartz raines - Mines de quartz aurifère 
Copper-gold-silver mines - Mines de culvre-or-argent 
Nickel-copper mines - Mines de nickel-cuivre 
Uraniura raines — Mines d'uranium 
Iron raines — Mines de fer 

Minerai fuels — Combustibles minéraux 
Petroleum and gas wells — Puits de pétrole et de 

gaz naturel 
Natural gas processing plants — Usines de traitement 

du gaz naturel 
Non-metal raines, except coal mines — Mines non métal

liques sauf mines de charbon 
Other non-metal raines — Mines non métalliques di

verses 
Quarries and sand pits - Carrières et sablières 

Sand pits or quarries - Sablières ou gravières 
Services incidental to mining - Services rainiers 

Petroleum prospecting — Prospection du pétrole 

23,195 

54 
54 

420 
352 
108 

53 
122 
35 
43 
43 

311 

52 
51 

132 
91 

37 

78 

77 
72 
66 
54 

22, 137 
22.085 

42 
21.771 

29 
117 

116 

25 
33 
29 

62 
33 

89 

65,762 

67 
30 

31 
787 
120 
61 

605 
247 
31 
39 
68 
36 
56 
128 

74 

41 

93 

39 
49 
37 
88 
42 

For footnotes 1. 2, 3 and 4, see page 3-2 . - Pour renvois 1. 2, 3 et 4, voir page 3 -2 . 
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TABLE 3. Labour force, ' 15 years of âge and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada, ' 1961 - Continued 

TABLEAU 3. Main-d'oeuvre' âgée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries et - le s e x e , 
1 Canada', 1961 - su i t e 

Occupation by industry - Profession par Industrie Occupation by industry — Profession par Industrie 

Other production process and related occupations —Con. 
Autres ouvriers à la production et travailleurs 

assimilés-.suite 

Foremen, n.e.s.'-Con. — Contremaîtres, n.c.a.' — suite: 
Manufacturing — Industrie manufacturière , 

Food and beverage Industries - Industrie des aliments 
et boissons 
Slaughtering and méat processors — Abattoirs et con

serveries de viande 
Pouitry processors— Industries de la volaille 
Dairy factories — Fabriques laitières 
Process cheese raanufacturers — Industries du fro

mage refait 
Pish products industry - Industries du poisson et de 

ses produits 
Pruit and vegetable canners. preservers — Conser.-

verles de fruits et léguraes , 
Feed manufacturers — Industries d'aliments pour ani-

raaux 
Flour mills — Moulins â farine : 
Breakfast cereal raanufacturers — Industries des cé

réales de table i. 
Biscuit manufacturers — Manufactures de biscuits ,.. 
Bakeries — Boulangeries 
Confectlonery manufacturers — Manufactures de con

fiseries 
Sugar refineries — Raffineries de sucre :. 
Vegetable oil rallls — Industries des huiles végéta-' 

les " 
Miscellaneous food Industries — Industries des ali

ments divers 
Soft drink raanufacturers — Industries des boissons 

gazeuses 
Distilleries i. 
Breweries — Brasseries ,. 

Tobacco products industries — Industrie du tabac 
Leaf tobacco processing — Traiteraent du tabac en 

feuilles 
Tobacco products raanufacturing — Manufactures de 

produits du tabac ., 
Rubber industries — Industrie du caoutchouc ,-, 

Rubber, footwear manufacturers — Manufactures de 
chaussures de caoutchouc 

Tire and tube raanufacturers — Manufactures de cham
bres à air et pneus 

Other rubber industries — Autres manufactures de 
caoutchouc 

Leather industries — Industrie du cuir , '. 
Leather tanneries — Tanneries , 
Shoe factories — Manufactures de chaussures 
Leather glove factories — Manufactures de gants de 

cuir -
Luggage. handbag and small leather goods manufac-, 

turers — Manufactures de valises, sacs à main et 
raenus articles de cuir : 

Textile Industries - Industrie textile 
Cotton yarn and cloth rallls — Filatures et tissage de 

coton 
Wool yarn mills — Filatures de laine , 
Wool cloth mills — Manufactures de tissus de laine,,,, 
Synthetic textile rallls — Industries des textiles syn-| 

thétiques 
Fibre preparing mills — Préparation des fibres , 
Thread mills— Fabrication du fil ' 
Cordage and twine industry — Industries des cordes 

et ficelles 
Narrow fabric mills — Industries des tissus étroits 
Carpet. raat and rug industry — Industries des tapis 

et carpettes 
Textile dyeing and finishing plants — Industries des 

teintures et apprêts des textiles 
Linoléum and coated fabrics Industry — Industries 

des linoléums et des tissus enduits 
Canvas products industry — Industries des produits 

de canevas 
Miscellaneous textile industries — Industries tex

tiles diverses 
Knitting mills — Bonneterie 

Hosiery raills — Industries des bas et chaussettes 
Other knitting mills — Industries des autres tricots,., 

Clothing industries — Industrie du vêteraent 
Custom tailoring shops — Fabrication de vêtements 

sur mesure 
Men's clothing Industry - Industries des vêtements 

d 'homraes 
Woraen's clothing industry — Industries des vête

ments de femmes 
Children's clothing industry — Industries des vête

raents d'enfants 
Fur goods industry — Industries des articles en four

rure 

47, 448 

6 .663 

1. 175 
67 

891 

50 

544 

504 

259 
241 

77 
211 
708 

219 
195 

33 

419 

408 
209 
425 
270 

38 

23 2 
813 

161 

386 

266 
1. 138 

151 
724 

36 

227 
2 ,494 

637 
93 

273 

762 
30 
23 

49 
74 

69 

56 

148 

33 

214 
434 
181 
253 

1.158 

35 

540 

264 

100 

55 

4,671 

797 

49 
22 
17 

12 

27 

159 

7 

14 
117 
94 

134 
3 

1 

96 

5 
36 

4 
179 

5 

174 
54 

29 

3 

22 
255 

8 
. 161 

29 

57 
. 3 0 7 

43 
8 

19 

30 
4 

12 

1 
31 

6 

9 

6 

15 

112 
321 
137 
184 

, 1.289 

6 

386 

541 

153 

14 

Foremen. n.e.s.'-Con. — Contremaîtres, n.c.a.' — suite: 
Manufacturing- Con. — Industrie manufacturière—suite: 

Clothing industries —Con. — Industrie du vêteraent —fin; | 
Hat and cap Industry - Industries des chapeaux et 

casquettes 
Poundation garment industry — Industries des vête

ments de base 
Other clothing Industries — Autres industries du 

vêtement 
Wood Industries — Industrie du bols 

Sawmills — Scieries 
Veneer and plywood mills — Industries des placages 

et contre-plaqués ...„ 
Sash and door and planing mills — Industries des 

portes et châssis et rabotage 
Wooden box factories — Industries des boîtes de bois 
Coffin and casket Industry — Industries des cer

cueils et bières 
Miscellaneous wood industries — Industries diverses 

du bois 
Furnlture and fixture industries — Industrie du meuble 

et des articles d'ameublement 
Household furnlture industry — Industries des raeu

bles de ménage : 
Office furnlture industry — Industries des meubles de 

bureau 
Other furnlture Industries —Autres industries du meu

ble 
Electric lamp and shade Industry — Industries des 

lampes électriques et abat-jour 
, Paper and ailled industries — Industrie du papier et 

produits connexes , 
Pulpand paper mills—Industriesdes pâtes et papiers 
Asphalt roofing manufacturers —Industries du papier-

toiture asphalté ,....'. •. 
Paper box and bag raanufacturers — Industries des 

boftes et sacs de papier 
Other paper converters — Autres Industries des arti

cles en papier 
Printing. publishing and allied industries —Imprimerie. 

édition et Industries connexes 
Commercial printing — Imprimeries coramerciales 
Engraving. stereotyping and allied industries — Gra

vure, stéréotypie et industries connexes 
Printing and publishing — Imprimeries et maisons 

d'édition 
Primary métal industries —Industrie métallique primaire 

Iron and steel rallls — Industries du fer et de l'acier 
Steel pipe and tube mills — Industries des tubes et 

tuyaux d'acier 
Iron foundries — Fonderies de fer 
Sraelting and refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage ; 
Aluminum rolling, casting and extruding — Industries 

du laminage, moulage et refoulage de l'aluminium 
Copper and alloy rolling. casting and extruding — In

dustries du laminage, raoulage et refoulage du cui
vre et alliages '. 

Métal rolling, casting and extruding. n.e.s. ' - Indus
triesdu Iarainage, raoulage et refoulage de raétaux, 
n.c.a.' 

Métal fabricating Industries' — Industrie des produits 
métalliques' 
BoUerand plate works — Manufactures de chaudières 

et de plaques 
Fabricated structurai metai Industry — Manufactures 

de pièces de charpentes raétalliques 
Ornamental and architectural metai industry — Manu

factures des ornements et de la menuiserie métal
liques 

Métal stamping. pressing and coating industry — Usi
nes d'estampage, d'emboutissage et de revêtement 
des raétaux 

Wire and wire products manufacturers — Manufactures 
de fil métallique et d'articles connexes 

Hardware, tool and cutlery manufacturers — Manufac-. 
tures de quincaillerie, d'outils et de coutellerie ,.„ 

Heating equipment raanufacturers - Manufactures 
d'appareils de chauffage 

Machine shops — Ateliers de mécanique 
Miscellaneous raetal fabricating Industries — Manu

factures d'articles métalliques divers 
Machinery industries' — Industrie de la machinerie' 

Agrlcultural Irapleraent industry — Manufactures de 
machines agricoles 

Miscellaneous raachinery and equipment manufactur
ers — Manufactures de machines et d'outillage di
vers _. 

Commercial réfrigération and air-condltlonlng equip
ment manufacturers — Manufactures d'appareils fri
gorifiques et de climatisation (sauf domestiques) 

Office and store machinery manufacturers — Manufac
tures de machines de bureau et de commerce 

84 

51 

29 
2.650 
1,111 

382 

697 
131 

51 

278 

1,316 

817 

124 

335 

40 

3,785 
2,651 

122 

677 

335 

811 
439 

115 

257 
4,409, 
1.933 

168 
310 

1,256 

432 

179 

131 

4,122 

260 

605 

345 

895 

460 

406 

324 
215 

612 
1.912 

650 

1,010 

Por footnotes 1, 2 and 3, see page 3-2. — Pour renvois 1. 2 et 3. voir page 3-2. 
For footnotes 4 and 5. see page 3-4.— Pour renvois 4 et 5. voir page 3-4. 
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TABLE 3 . Labour force, ' 15 years of âge and over, in each occupation by se l ec ted industries and sex , for Canada,' 1961 - Cont inued 

TABLÈ.-tU 3. Main-d'oeuvre' âgée de 15 ans et plus dans chaque profession selon certaines industries et l e s e x e , 
Canada', 19G1 - su i t e 

Occupat ion by industry — Profess ion par industr ie 

CRAFTSMEN, E T C . - C o n . 
OUVRIERS DE MÉTIERS, E T C . - s u i t e 

Other production p r o c e s s and re la ted occupat ions—Con. 
Antres ouvr iers h la production et t ravai l leurs 

Foremen, n . e . s . ' - C o n . — Cont remat t res , n . c . a . ' - s u i t e : 

Manufacturing —Con. —Industrie manufacturière —suite: 
Transporta t ion equipment Indus t r ies — Industrie du ma-

Aircraft and par ts manufacturers — Manufactures d 'a-

Motor veh ic le manufacturers — Manufactures de véhi-

Truck body and trai ler manufacturers — Manufactures 

Motor vehic le parts and a c c e s s o r i e s manufacturers — 
Manufactures de p i èces et d ' a c c e s s o i r e s d 'automo-

Railroad rolling s tock industry — Manufactures de 
matériel roulant de chemin de fer 

Ship building and repair — Construct ion et réparation 

Boat building and repair — Construct ion et réparation 

• E lec t r i ca l products indus t r ies — Industr ie des appare i ls 

Manufacturers of small e lec t r ica l app l i ances — Manu
factures de pe t i t s appare i l s é lec t r iques 

Manufacturers of major app l i ances ' — Manufactures 

Manufacturers of household radio and te ievis ion re
ce ivers — Manufactures d ' appare i l s de radio et de 

Comraunicatlons equipment manufacturers — Manufac-

Manufacturers of e lec t r ica l indust r ia l equipraent — 
Manufactures de raatériel é lec t r ique industr ie l 

Bat tery manufacturers — Manufactures de ba t te r ies ,,„ 
Manufacturers of e lec t r ic wire, cab le — Manufactures 

Manufacturers of misce l laneous e lec t r ica l products — 

Non-metal l ic minerai products indus t r ies — -Industrie 

Cément manufacturers — Manufactures de ciment 

Gypsum products manufacturers — Manufactures de 

Concrète products raanufacturers - Mà'nufactures de 

béton préparé : 

Refractories manufacturers — Manufactures de pro-

Stone products raanufacturers — Manufactures de pro-

Asbes to s products raanufacturers — Manufactures de 
produits en amiante 

G la s s and g l a s s products manufacturers — Manufac-

Abras ives manufacturers — Manufactures d 'abrasifs , , , . 
Other non-raetallic minerai products indus t r ies — Ma

nufactures d 'au t res produits minéraux non métal-

Petroleum and coal products indus t r i es — Industr ie des 

Other petroleum and coal products indus t r ies — Indus
t r i e s d e s aut res dér ivés du pétrole et du charbon,. , , 

Chemical and chemical products indus t r ies — Industrie 
chimique 
Exp los ives , ammunition raanufacturers — Manufactures 

d ' engra i s mélangés ;.-. 
Manufacturers of p l a s t i c s and synthe t lc r e s ins — Ma

nufactures de mat ières p l a s t i ques e t d e r é s ines syn-
thé t iqueS 

Manufacturers of pharraaceut icals and medicines — 
Manufactures de produi ts pharmaceut iques et médl-

Pa in t and varnish raanufacturers — Manufactures de 

Manufacturers of soap and c lean ing compounds — Ma
nufactures de savons et de coraposés à net toyage 

Manufacturers of to i le t prépara t ions — Manufactures 

M 

4 . 3 0 5 

1.010 

1,470 

162 

770 

428 

341 

114 

3 ,476 

220 

728 

333 

953 

553 
84 

262 

343 

2 ,303 
207 

26 

135, 

498 

90 

244 

34 

55 

175 
635 
151 

39 

638 
595 

43 

2 ,877 

258 

129 

256 

242 

355 

202 

50 

P 

38 

13 

9 

14 

2 

337 

17 

30 

58 

120 

37 
1 

2 

72 

24 

1 

2 

5 

13 
1 

2 

1 
1 

224 

9 

1 

8 

99 

10 

15 

57 

Occupat ion by Industry — Profess ion par industr ie 

Foremen, n . e . s . ' - C o n . — Contremaî t res , n . c . a . ' - s u i t e ; 

Manufacturing —Con. —Industrie manufacturière —fin: 
Cheraical and ciiemioal products indus t r ies —Con. — In

dustr ie chimique —fin: 
Manufacturersof industr ia l cheraicals — Manufactures 

Other cheraical indus t r ies — Autres indus t r ies chirai-

Mlscel laneous raanufacturing indus t r i e s — Indus t r ies 

Scientif ic and profess ional equipment raanufacturers — 
Manufactures d ' instruraents sc ien t i f iques et profes-

Jewel lery and s i lverware raanufacturers — Manufac-

Broora. brush and raopindustry — Manufactures de ba-

Venetian blind raanufacturers — Manufactures de 

P l a s t i c fabr icators . n . e . s . ' — Manufactures d ' a r t i c l e s 

Sporting goods and toy industry — Manufactures d 'ar t i -

Signs and d i sp lays industry — Manufactures d ' en se i -

Misce l laneous raanufacturing indus t r i e s , n . e . s . ' — 

Construction industry — Industrie de la construction . 
General contractors — Ent repr i ses généra les 

Building construct ion — Construct ion de bât i raents . . . . 
Highway. bridge and s t ree t construct ion — Construc

tion de routes , ponts et rues 

Spécia l t rade contractors — Ent repr i ses s p é c i a l i s é e s , , , , 
Transportation, communication and other utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu-

Services incidenta l to air t ransport —Serv ices an-

Services incidenta l to water transport — Services an-

Truck transport — Transport par camion 

Bus t ranspor t . in terurban and rural — Transport Inter

urban t ransi t Systems — Transport urbain 
Highway and bridge maintenance — Entret ien d e s 

Other s e rv i ce s Incidental to transport — Autres ser-

Other s torage and warehousing — Autres entrepôts .,„ 
Communication — Communications 

Téléphone Systems - Réseaux té léphoniques 
Elec t r ic power. gas and water u t i l i t i e s — Élec t r i c i t é , 

Gas distr ibution — Distr ibution du gaz 
Water sys teras — Services d 'eau 
Other u t i l i t i e s - Autres s e rv i ce s d 'u t i l i té publique... . 

Pape r and paper products — Papie r et a r t i c l e s en papier 

Drugs and toi let prépara t ions — Produi t s pharmaceu-

Apparel and dry goods — Vêtements et mercerie 
Motor veh lc les and a c c e s s o r i e s — Autoraobile et ac -

Elec t r ica l raachinery. equipraent and suppl ies — Ma-

Parra machinery and equipraent — Machines et instru-

Machlnery and equipment. n . e . s . ' - Machines et ma-

Hardware. piumbiiig and hea t ing equipment — Quin
ca i l l e r i e , appare i l s de ploraberie et de chauffage 

Métal and raetal p roduc ts . n . e . s . ' — Métaux et a r t i c l e s 

Lumber and building mater ia ls — Bois et matériaux de 

Scrap and w a s t e mater ia l s — Fer ra i l l e et rebuts ré-

Wholesalers . n . e . s . ' — Commerce de gros , n . c . a . ' 

M 

659 

726 

1.874 

421 

139 

88 

32 

366 

238 

134 

443 
1,250 

743 
395 

214 
134 
507 

5 ,540 
1,574 

77 

25 
58 

153 
371 
410 

44 
124 
50 

216 

38 
548 

• 283 
265 
242 
189 

3 ,176 
2 ,005 

644 
494 

33 
5 ,493 
3 ,307 

25 
289 

63 
580 

27 

57 
36 

252 

137 

164 

350 

181 

112 

534 

119 
331 

P 

6 

19 

288 

29 

35 

16 

3 

48 

49 

5 

103 
4 
3 

1 
2 
1 

33 
9 
1 

_ 
_ 

2 

-
1 

2 

3 
7 

7 
8 
8 

9 
6 
2 
1 

738 
68 

2 
2 

24 
3 

5 
7 

1 

8 

2 

1 

_ 
1 

11 

For footnotes 1, 2 and 3, see page 3-2. — Pour renvois 1, 
' Includes manufacturers of non-electric major appliances. -

2 et 3, voir page 3-2. 
Comprend les manufactures de gros appareils non électriques. 
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T A B L E 3 . L a b o u r f o r c e , ' 15 y e a r s of âge and over , in e a c h o c c u p a t i o n b y s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1961 — C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . Main-d'oeuvre ' â g é e dé 15 a n s e t p l u s d a n s chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 
Canada ' , 1961 - s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

Foremen, n . e . s . ' - C o n . — Contremaîtres, n.c.a.'—fin: 

Trade-Con. — Commerce —fin: 
Retail trade — Commerce de détail ; 

Food stores - Magasins d'aliraentation 
Department stores — Magasins à rayons : 
Otlier gênerai merchandise stores — Autres magasins 

généraux 
Accessory. parts, tire and battery shops — Coraraerce 

d 'accessoires, de pièces, de pneus et de batteries,,, 
Gasoline service stations - Postes d 'essence 
Motor vehicle dealers — Commerce de véhicules auto

mobiles : 
Motor vehicle repair shops — Ateliers de réparations 

de véhicules automobiles , : 
Apparel and shoe stores — Magasins d'habillement et 

de chaussures 
Household furnlture and appliance stores — Magasins 

de meubles et d'appareiis ménagers '. 
Puel dealers — Commerces de combustibles 
Liquor. wine and béer stores — Débits de spiritueux, 

vins et bière , 
Finance, insurance and real estate — Finances, assuran

ces et immeuble 
Insurance and real estate industries — Assurances et 

immeuble 
Insurance and real estate agencies — Agences d 'as

surance et d'immeuble ; 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels , 
Education and related services - Enseignement et ser

vices connexes :,,,,.,„ 
Elementary and secondary schools - Ecoles élémen

taires et secondaires ;,, 
Health and welfare services - Santé et oeuvres de bien

faisance 
Hospitals — Hôpitaux ; 
Other health services — Autres services de santé 

Motionpicture and recreational services — Cinématogra-
phie et services récréatifs ._,. 
Other recreational services — Autres services récréa

tifs 
Services to business manageraent - Services fournis 

aux entreprises : 
Advertising service — Services de publicité 
Engineering and scientific service - Services techni

ques et scientifiques 
Other services to business management — Autres ser

vices fournis aux entreprises 
Personal services —Services personnels 

Laundries. cleaners and pressers — Buanderies, net
toyage et repassage 

Hotels, restaurants and taverns — Hôtels, restaurants 
et tavernes , 

Miscellaneous services — Services divers 
Blacksmithing and welding shops — Ateliers de forge 

et de soudure 
Services to buildings and dwellings —Services d'en

tretien des immeubles et des logements 
Other miscellaneous services — Autres services di

vers , •. 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale 
Pederal adrainistration — Adrainistration fédérale „'. 

Defence services — Services de la défense i,., 
Other fédéral administration - Autres services, admi

nistration fédérale , 
Provincial adrainistration - Adrainistration provinciale 
Local administration — Administration locale 
Other government offices - Bureaux des gouvernements 

étrangers ',., ,. 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 

Tobacco preparers and products makers — Travailleurs du 
tabac et des produits du tabac 
Agriculture 

Parms — Fermes , 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Tobacco products industries — Industrie du tabac 
Leaf tobacco processing — Traitement du tabac en 

feuilles 
Tobacco products manufacturing — Manufactures de 

produits du tabac 
Trade — Commerce 

Wholesale trade — Coraraerce de gros , ,'. 
Tobacco products — Produits du tabac 

2,186 
136 
149 

27 

161 
120 

808 

480 

: 35 

46 
64 

76 

63 

44 

31 

780 

97 

70 

152 
61 
70 

45 

32 

144 
34 

75 

35 
159 

84 

- 48 
176 -

32 

45 

66 

3,984 
764 
316 

448 
344 

2,822 

54 

•342 

1,397 

16 
16 

1,332 
1,308 

137 

1,171 
38 
36 
30 

70 
12 
29 

-

1 

1 

-
8 

1 

1 

8 

6 

6 

79 

-
-
14 
11 

-

-
15 
6 

2 

7 
40 

28 

5 
9 

-
6 

1 

38 
26 
13 

rl3 
7 
5 

-
23 

2,674 

12 
12 

2,592 
2,583 

151 

2,432 
58 
57 
57 

Patternmakers (except paper) — Patronniers (saut papier),,, 

Manufacturing — Industrie manufacturière '. 
Wood industries — Industrie du bols 
Primary raetal Industries —Industrie raétallique primaire 

Iron and steel rallls - Industries du fer et de l 'acier 
Iron foundries — Fonderies de ter 

Métal fabricating industries' — Industrie des produits 
raétalliques* 

Miscellaneous métal fabricating industries — Manu
factures d'articles métalliques divers , 

Machinery industries' — Industrie de la machinerie' ,,,, 
Agrlcultural implement industry - Manufactures de 

raachines agricoles 
Miscellaneous machinery and equipraent manufactur

ers — Manufactures de raachines et d'outillage di
vers 

Transportation equipment industries — Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces 
Motor vehicle raanufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles 
Motor vehicle parts and accessories raanufacturers — 

Manufactures de pièces et d 'accessoires d'automo
biles 

Ship building and repair — Construction et réparation 
de navires 

Electricalproductsindustries — Industriedes appareils 
et du raatériel électriques 
Manufacturers ot major appliances' — Manufactures 

de gros appareils ' 
Communications equipraent manufacturers — Manufac

tures de raatériel de télécommunication , 
Miscellaneous manufacturing industries — Industries 

manufacturières diverses 
Miscellaneous manufacturingindustries, n . e . s . ' — in

dustries rnanufacturières diverses, n .c .a . ' 
Transportation, communication andother utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Bottiers, wrappers, labelers - Embouteilleurs, emballeurs, 
étiqueteurs 
Agriculture , 

Farms - Fermes 
Services incidental to agriculture - Services annexes 

de l'agriculture 
Forestry — Forestage , 

Logging — Abattage 
Mines,' quarries, oil wells — Mines', carrières et puits de 

pétrole 
Non-metalraines. exceptcoal raines — Mines non métal

liques saut raines de charbon 
Asbestos mines — Mines d'amiante 
Sait mines — Mines de sel 
Other non-inetal mines - Mines non métalliques di

verses „• 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Pood and beverage i n d u s t r i e s - Industrie des aliments 
et boissons : 
Slaughtering and méat processors — Abattoirs et con

serveries de viande , 
Poultry processors — Industries de ia volaille 
Dairy factories - Fabriques laitières 
Process cheese manufacturers — Industries du fro

mage retait ,-,:,,,,,' 
Pish products industry - Industries du poisson et de 

ses produits 
Fruit and vegetable canners, preservers — Conser

veries de fruits et légumes : 
Feed manufacturers — Industries d'aliraents pour ani

maux ...: 
Plour mills — Moulins à fariné , 
Breakfast cereal manufacturers - Industries des cé

réales de table 
Biscuit manufacturers — Manufactures de biscuits ,.,, 
Bakeries — Boulangeries '. 
Confectionery manufacturers - Manufactures de con

fiseries , 
Sugar refineries - Raffineries de sucre 
Miscellaneous food industries — Industries des aii

raents divers , ; 
Soft drink raanufacturers — Industries des boissons 

gazeuses , , 
Distilleries ',.,. 
Breweries — Brasseries ,-
Wineries - Industries du vin : 

1,927 

1,802 
30 

305 
118 
130 

207 

. 75 
242 

48 

43 
2 
2 
2 

1 

1 

76 

164 

503 

154 

123 

67 

105 

221 

83 

63 

204 

155 

56 
51 

20,046 

125 
73 

52 
27 
27 

J70 

141 
55 
37 

49 
13, 049 

5.600 

194 
65 

742 

38 

68 

327 

69 
439 

86 
152 
624 

109 
104 

237 

1.121 
164 

1.028 
29 

1 

-

-

-

-

-
7 

-
7 

15 

4. 

-

28,309 

302 
211 

91 
11 
9 

40 

31 

27 

4 
19, 910 

10,011 

657 
85 

499 

132 

199 

571 

43 
79 

267 
1.928 
1.526 

1.625 
168 

1.527 

115 
555 
19 
16 

For footnotes 1. 2 and 3, see page 3 -2 . - Pour renvois 1. 2 et 3. voir page 3 - 2 . 
For footnotes 4. 5 and 6. see page 3 -4 . — Pour renvois 4. 5 et 6. voir page 3 - 4 . 

' Includes milling. - Comprend le traitement. 
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TABLE 3 . Labour force , ' 15 years of âge and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada, ' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre' âgée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries et le s e x e , 
Canada', 1961 — su i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

CRAFTSMEN, ETC.-Con. 
OUVRIERS DE MÉTIERS, ETC.-su i te 

Other production process and related occupations — Con. 
Autres ouvriers à la production et travailleurs 

assimilés-suite 

Bottiers, e tc . -Con. — Embouteilleurs, etc.— suite: 
Manufacturing —Con. — Industrie manufacturière — suite: 

Tobacco products industries — Industrie du tabac 
Tobacco products manufacturing — Manufactures de 

produits du tabac 
Rubber industries — Industrie du caoutchouc 

Rubber footwear manufacturers — Manufactures .de 
chaussures de caoutchouc 

Tire and tube raanufacturers — Manufactures de cham
bres à air et pneus 

Otlier rubber industries — Autres manufactures de 
caoutchouc 

Leather industries - Industrie du cuir ,". 
Shoe factories - Manufactures de chaussures 
Luggage. handbag and small leather goods manufac

turers — Manufactures de valises, sacs à main et 
raenus articies de cuir 

Textile industries - Industrie textile 
Cotton yarn and cloth mills - Filatures et tissage de 

coton 
Wool yarn mills — Filatures de laine 
Synthetic textile mills - Industries des textiles syn

thétiques : -: ; "•-•• 
Cordage and twine industry — Industries des cordes 

et ficelles : 
Narrow fabric mills — Industries des tissus étroits ,„, 
Textile dyeing and finishing plants — Industries des 

teintures et apprêts des textiles 
Linoléum and coated fabrics industry — Industries 

des linoléums et des tissus enduits 
Cotton and jute bag industry — Industries des sacs 

de coton et de jute 
Miscellaneous textile industries — Industries textiles 

diverses • • 
Knitting raills — Bonneterie : 

Hosiery mills — Industries des bas et chaussettes ,,„ 
Other knitting raills — Industries des autres tricots ..,, 

Clothing industries — Industrie du vêtement 
Men's clothing industry - Industries des' vêteraents 
. d'hommes : • 
Women's clothing industry - Industries des vêtements 

de femmes 
Children's clothing industry - Industries des vête

ments d'enfants 
Hat and cap industry - Industries des chapeaux et 

casquettes • •"••-
Poundation garment industry — Industr ies des vête

ments de base ,,,.•,,,.. 
Other clothing industr ies — Autres industries du vête

ment • 
Wood industr ies — Industrie du bois 

Sawmills — Scieries 
Veneer and plywood miils — Industries des p lacages 

et contre-plaqués •„,,,.•,., 
Sash and door and planing mills — Industries des 

portes et châs s i s et rabotage 
Wooden box factories — Industries des boîtes de bois 
Miscellaneous wood industr ies — Industries d iverses 

du bois : 
Furnlture and fixture Industries — Industrie du meuble 

et des ar t ic les d'ameublement ;̂... 
Household furniturè industry — Industries des meu

bles de ménage 
Office furnlture industry - Industries des raeubles de 

iïureau -• 
Other furnlture industr ies — Autres industr ies du raeu

ble 
Electr ic lamp and shade industry — Industries des 

lampes électr iques et abat-jour .•,•,.• 
Paper and allied industries - Industrie du papier et pro

duits connexes ,•.•:.-. 
Pulp and paper mills — Industriesdes pâtes et papiers 
Asphalt roofing raanufacturers — Industries du papier-

toiture asphalté 
Paper box and bag manufacturers — Industries des 

boftes et sacs de papier 
Other paper converters — Autres industries des arti

cles en papier 
Printing. publishing and allied industries —Imprimerie. 

édition et industries connexes .,.,, 
Commercial printing — Irapriraeries coramerciales 
Engraving. stereotyping and allied industries — Gra

vure, stéréotypie et industries connexes , 
Printing and publishing — Imprimeries et maisons 

d'édition .•-•-
Primary métal industries - Industrie métallique primaire 

Iron and steel mills - Industries du fer et de l'acier 
Steel pipe and tube mills — Industries des tubes et 

tuyaux d'acier 

553 

86 
100 

59 

26 

15 
110 
73 

24 
367 

99 
6 

59 

25 
10 

19 

33 

28 

49" 
57 
24 
•33 • 

200, 

95 

63. 

19 

9 

5 

4 
921 
708 

52 

. 49 
69 

4l' 

330 

203 

43 

69 

15 

1.647 
833 

61 

557 

196 

242 
166 

16 

60 
276 
93 

542 
173 

39 

25 

109 
601 
406 

165 
659 

141 
43 

50 

14 
73 

16 

12 

15 

246 
619 
394 
225 
886 

323 

280 

126 

38 

75 

34 
158 
29 

. 18 

- 27 
14 

68 

. 95 

35 

7 

28 

25 

.909 
177 

13 

372 

347 

431 
304 

61 

66 
114 
22 

17 

Bottiers, e tc . -Con. — Embouteilleurs, etc. —suite: 
Mariufacturing-Con. — Industrie manufacturière — suite: 

Primary métal industries —Con. — Industrie métallique 
primaire —fin: 
Iron foundries — Fonderies de fer: 
Smelting and refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Aluminum rolling. casting and extruding — Industries 

du laminage, moulage et refoulage de l'aluminium 
Métal fabricating industries' — Industrie des produits 

métalliques' 
Ornamental and architectural raetal Industry — Manu

factures des ornements et de la menuiserie raétal
liques 

Métal stamping, pressing and coating Industry —Usi
nes d'estampage, d'emtioutissage et de revêtement 
des métaux 

Wire and wire products raanufacturers — Manufactures 
de fil raétaliique et d'articles connexes 

Hardware, tool and cutlery raanufacturers — Manufac
tures de quincaillerie, d'outils et de coutellerie ..., 

Heating equipraent raanufacturers — Manufactures 
d'appareiis de ciiauffage 

Miscelianeous métal fabricating industries — Manu
factures d'articles raétalliques divers 

Machinery industries' — Industrie de la raachinerle' 
Agrlcultural implement industry — Manufactures de 

raachines agricoles 
Miscellaneous machinery and equipment manufactur

ers-Manufaotures de raachines et d'outillage di
vers 

Office and store machinery raanufacturers — Manufac
tures de machines de bureau et de commerce 

Transportation equipraent industries — Industrie du raa
tériel de transport 
Aircraft and parts raanufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces 
Motor vehicle raanufacturers — Manufactures de véhi

cules autoraobiles 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'automo
biles 

Boat building and repalr — Construction et réparation 
d'embarcations , 

Electrical products industries — Industriedes appareils 
et du matériel électriques 
Manufacturers ot sraali electrical appliances — Manu

factures de petits appareils électriques 
Manufacturers of major appliances' — Manufactures 

de gros appareils' 
Manufacturers of household radio and-teievision re

ceivers — Manufactures d'appareils de radio et de 
télévision ^ 

Comraunicatlons equipment manufacturers — Manufac
tures de raatériel de télécoramunlcatldn 

Manufacturers of electrical industrial equipment — 
Manufactures de matériel électrique industriel 

Battery manufacturers — Manufactures de batteries.,., 
Manufacturers of electric wire. cable — Manufactures 

de fils et câbles électriques 
Manufacturersof miscellaneous electrical products — 

Manufactures d'appareils électriques divers 
Non-metallic minerai products industries — Industrie 

des produits minéraux non métalliques 
Ceraent raanufacturers — Manufactures de ciraent 
Clay products manufacturers -:- Manufactures de pro

duits de l'argile 
Asbestos products manufacturers — Manufactures de 

produits en amiante 
Glass and glass products raanufacturers — Manufac

tures du verre et de verrerie 
Petroleum and coal products industries — Industrie des 

dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleura refineries — Raffineries de pétrole 

Cheraical and chemical products industries — Industrie 
chimique : ; 
Explosives, ammunition raanufacturers — Manufac

tures d'explosifs et de munitions 
Manufacturers of mixed fertilizers — Manufactures 

d'engrais mélangés 
Manufacturers of plastics and synthetic resins — Ma

nufactures dematièresplastlques etderéslnessyn-
thétlques 

Manufacturers of pharmaceuticals and medicines — 
Manufactures deprodiiits pharmaceutiques et médi
cinaux ,-

Paint and varnish manufacturers — Manufactures de 
peintures et vernis 

Manufacturersof soap and cleaning compounds — Ma
nufactures de savons et de composés à nettoyage 

Manufacturers of,toilet préparations — Manufactures 
de produits de toilette , ,,.., 

Manufactûrersofindustrial chemicals — Manufactures 
de produits chimiques industriels 

Other chemical industries — Autres industries chimi
ques 

17 

43 

84 

411 

17 

191 

48 

25 

31 

70 
166 

100 

44 

14 

259 

62 

96 

77 

13 

341 

26 

93 

27 

75 

39 
10 

14 

57 

667 
79 

40 

30 

447 

- 85 
73 

873 

22 

67 

38 

89 

242 

132 

36 

101 

146 

For footnotes 1, 2, 3, 4 and 5, see page 3-6. - Pour renvois 1, 2. 3, 4 et 5, voir page 3-6. 
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TABLE 3 . Labour force. ' 15 years of âge and over, in each occupation by se l ec ted industries and s e x , for Canada, ' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3. Main-d'oeuvre' âgée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries et le s e x e , 
Canada', 1961 - su i t e 

Occupation by Industry - Profession par Industrie 

Bottiers. etc.-Con, — Embouteilleurs. etc.—suite: 
Manufacturing —Con. —Industrie manufac tarière — fin: 

Miscellaneous raanufacturing industries — Industries 
raanufacturières diverses 
Scientific and professional equipraent manufacturers — 

Manufactures d'instruraents scientifiques et profes
sionnels 

Jewellery and silverware raanufacturers — Manufac
tures de bijouterie et d'orfèvrerie 

Broora. brush ond mon industry — Manufactures de ba
lais, de brosses et de vadrouilles 

Plastic fabricators. n.e.s . ' — Manufactures d'articles 
en matière plastique, n.c.a.' 

Sporting goods and toy industry — Manufactures d'arti-
cies de sports, de jouets 

Signs and displays industry — Manufactures d'ensei-, 
gnes et de matériel d'étalage 

Miscelianeous manufacturing industries, n.e.s. ' — In
dustries manufacturières diverses, n.c.a.' 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 

Building construction — Construction de bâtiraents ,,,, 
Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées .,.. 

Transportation, communication andother utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Raliway transport — Transport ferroviaire ., 
Truck transport — Transport par caraion '.. 
Other services Incidental to transport — Autres ser-' 

vices annexes des transports ',, 
Storage — Entreposage i, 

Other storage and warehousing — Autres entrepôts .... 
Electric power, gas and water utilities — Électricité, 

gaz et eau '.. 
Trade — Commerce 

Wholesale trade — Commerce de gros 
Petroleura products — Dérivés du pétrole 
Paper and paper products — Papier et articles en pa

pier 
Food — Produits alimentaires 
Tobacco products — Produits du tabac 
Dmgs and toilet préparations — Produits pharmaceu

tiques et préparations de toilette 
Apparel and dry goods — Vêteraents et mercerie 
Furnlture andhouse furnishings — Meubles et articles 

d'ameublement 
Motor vehlcles and accessories — Automobile et ac

cessoires 
Electrical raachinery, equipment and supplies — Ma

chines, matériel et fournitures électriques 
Machinery and equipment, n.e.s . ' — Machines et raa^ 

tériel. n.c.a.' '. 
Hardware, plumbing and heating equipment — Quin

caillerie, appareils de plomberie et de chauffage .,,1 
Lumber and building raaterials — Bols et matériaux 

de construction 
Scrap and waste raaterials — Ferraille et rebuts ré

cupérables ,, 
Wholesalers. n.e.s. ' — Commerce de gros, n.c.a.' 

Bétail trade - Commerce de détail 
Food stores — Magasins d'aliraentation 
Department stores — Magasins à rayons 
Variety stores - .Bazars 
Other gênerai merchandise stores - Autres magasins 

généraux 
Accessory. parts, tire and battery shops — Commerce 

d'accessoires, de pièces, de pneus et de batteries 
Women's ready-to-wear stores — Magasins de confec

tions pour daraes 
Hardware stores — Quincailleries ' 
Household furnlture and appliance stores - Magasins 

de meubles et d'appareils ménagers 
Drug stores — Pharmacies , 
Plorists' shops — Magasins de fleurs : 
Jewellery stores — Bijouteries 
Liquor, wine and béer stores — Débits de spiritueux. 

vins et bière 
Retail stores, n.e.s. ' — Commercesdedétail.n.c.a.'.... 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien

faisance 
Hospitals — Hôpitaux 
Weltare organizations - Oeuvres de bienfaisance 

Services to business management — Services tournis 
aux entreprises 
Advertising service — Services de publicité 
Other services to business management — Autres ser

vices fournis aux entreprises 

303 

31 

• 13 

11 

49 

45 

78 

74 
43 
17 
9 

26 

464 
265 
30 

147 

72 
174 
166 

11 
5,023 
1,868 

43 

42 
733 

33 

142 
49 

71 

38 

33 

32 

169 

61 

74 

75 

54 

163 

210 

56 

322 
122 
48 
33 
74 

283 
132 

15 
14 

' 85 
126 
117 

19 
6,943 
2,673 

2 

49 
1.703 

27 

185 
79 

74 
323 

3, 155 
2 .275 

486 
75 

. 22 

35 

7 
25 

31 
13 
11 
14 

87 
24 

4 
2 
1 

11 
407 
270 
347 
549 

62 

15 

12 

36 
6 

11 
31 
15 
39 

89 
27 

Occupation by industry — Profession par industrie 

^43 
23 
18 

31 
15 

94 
57 
34 

33 
18 

12 

Bottiers. e tc . -Con. — Embouteilleurs. etc. —fin: 

Community, business and personal service industries — 
Con. — Services sociaux, commerciaux, industriels et 
personnels —fin: 
Personal services — Services personnels 

Laundries. cleaners and pressers — Buanderies, net
toyage et repassage 

Hotels, restaurants and taverns — Hôtels, restaurants 
et tavernes 

Miscellaneous services — Services divers 
Public administration anddefence — Administration publi

que et défense nationale 
Fédéral administration — Adrainistration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Otherfederal administration — Autres services.admi

nistration fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Paper products makers — Travailleurs des articles en papier 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Pood and beverage industries — Industrie des aliments 

et boissons 
Biscuit manufacturers — Manufactures de biscuits .... 
Confectionery manufacturers — Manufactures de con

fiseries 
Leather industries — Industrie du cuir 

Shoe factories — Manufactures de chaussures 
Textile Industries - Industrie textile 

Cotton and jute bag industry — Industries des sacs 
de coton et de jute 

Miscellaneous textile industries — Industries tex
tiles diverses 

Wood Industries — Industrie du bois 
Wooden box factories — Industries des boîtes de bois 

Paper and allied industries — Industrie du papier et 
produits connexes 
Pulp and paper mills — Industries des pâtes et papiers 
Asphaltroofing raanufacturers — Industries du papier-

toiture asphalté 
Paper box and bag manufacturers — Industries des 

boîtes et sacs de papier 
Other paper converters — Autres industries des arti

cles en papier 
Printing.publishing and allied Industries — Imprimerie, 

édition et industries connexes 
Commercial printing — Imprimeries commerciales 
Engraving. stereotyping and allied industries — Gra

vure, stéréotypie et Industries connexes 
Métal fabricating industries' — Industrie des produits 

métalliques' , 
Non-metallic rainerai products industries — Industrie 

des produits minéraux non métalliques 
Glass and glass products manufacturers — Manufac

tures du verre et de verrerie 
Chemical and chemical products industries — Industrie 

chimique ,,: -,,,,,; 
Miscellaneous raanufacturing industries — Industries 

manufacturières diverses 
Miscellaneous manufacturing industries, n.e.s. ' — In

dustries manufacturières diverses, n.c.a.' 
Trade — Commerce 

Wholesale trade - Commerce de gros 
Paper and paper products — Papier et articles en pa

pier 
Retail trade — Commerce de détail 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Photographie processing occupations — Travailleurs des 
procédés photographiques 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Paper ano allied industries — Industrie du papier et 

produits connexes 
Other paper converters — Autres Industries des arti

cles en papier 
Printing, publishing and allied industries - Imprimerie, 

édition et industries connexes 
Coramercial printing — Imprimeries commerciales 
Engraving, stereotyping and allied industries — Gra

vure, stéréotypie et industries connexes 
Printing and publishing — Imprimeries et maisons 

d'édition 

105 

5.812 

5,679 

11 
9 

48 

22 

16 
44 
34 

5,174 
315 

30 

3,501 

1,328 

91 
65 

64 

48 

14 
19 

852 
824 
683 

141 
16 

292 

230 

47 
12 

73 
60 
45 

O
C

J
l 

151 

4.158 

4,059 

77 
16 

25 
26 
23 
69 

26 

40 
3 
1 

3.569 
70 

1 

2.509 

989 

172 
140 

14 

26 

47 

4 2 ' 

29 

65 

46 
94 
74 

43 
20 

22 

6 

-
-
12 

73 

55 
60 
49 

28 
11 

22 

. 734 

477 

39 

28 

172 
49 

85' 

38 

1 .323 

184 

4 

3 

46 
29 

8 

9 

Por footnotes 1. 2 and 3, see page 3-2. - Pour renvois 1, 2 et 3, voir page 3-2. 
* Excludes machinery and transportation equipment industries. — Moins les industries de la machinerie et du matériel de transport. 
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T A B L E 3 . Labour force,^ 15 yea r s of âge and over . in e a c h occupa t ion by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1961 — Continued 

T A B L E A U 3 , Main-d'oeuvre* âgée de 15 a n s et p lus dans chaque p rofess ion s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t le s e x e , 
C a n a d a S 1961 - su i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

CRAFTSMEN, ETC. -Con. 
OUVRIERS DE METIERS. ETC.-sui te 

Other production process and related occupations —Con. 
Autres ouvriers à la production et travailleurs 

assimûés—suite 

Photographie processing occupations —Con. — Travailleurs 
des procédés photographiques —fin: 
Manufacturing—Con. — Industrie manufacturière — fin: 

Métal fabricating industries* — Industrie des produits 
métalliques' 

Machinery industries^ — Industrie de la machinerie* 
Transportation equipment industries — Industrie du ma

tériel de transport .' 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces 
Electricalproductsindustries — Industrie des appareils 

et du matériel électriques 
Communications equipment manufacturers — Manufac

tures de matériel de télécommunication 
Miscellaneous manufacturing industries — Industries 

manufacturières diverses 
Scientific and professional equipment manufactur

ers — Manufactures d'instruments scientifiques et 
professionnels 

Transportation, communicationand other utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilitépu-
blique 
Transportation — Transport 
Communication — Communications 

Trade — Commerce .' 
Wholesale trade —Commerce de gros 

Wholesalers, n.e.s . ' — Commerce de gros, n.c.a.' 
Retail trade — Commerce de détail 

Retail stores, n.e.s. ' — Commerces de détail, n.c.a.' 
Finance, insurance and real estate — Finances, assuran

ces et immeuble 
Insurance and real estate industries — Assurances et 

immeuble 
Insurance and real estate agencies — Agences d'as

surance et d'immeuble 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien

faisance 
Hospitals — Hôpitaux ^ 

Motion picture and recreational services — Cinématogra-
phie et services récréatifs ^ 
Motion picture théâtres, film exchanges — Cinémas 

et distribution de films 
Other recreational services — Autres services récréa

tifs 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Engineeringand scientific service — Services techni

ques et scientifiques 
Other services to business management — Autres ser

vices fournis aux entreprises 
Miscellaneous services — Services divers 

Photography — Services de photogrÊ^hie 
Public administration and defence — Administration publi

que et défense nationale .̂ ...._. 
Fédéral administration — Administration fédérale 

Otherfederal administration — Autres services, admi
nistration fédérale 

Provincial administration — Administration provinciale 

Tanners and tannery operatives — Tanneurs et travailleurs 
de tannerie 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Leather industries — Industrie du cuir 

Leather tanneries — Tanneries 
aïoe factories — Manufactures de chaussures 
Luggage, handbag and small leather goods manufac

turers — Manufactures de valises, sacs à main et 
raenus articles de cuir 

Clothing industries — Industrie du vêtement 
Fur goods industry — Industries des articles en four

rure 
Miscellaneous manufacturing industries — Industries 

manufacturières diverses 
Fur dressing and dyeing industry — Industries de 

l'apprêt et de la teinture des fourrures 
Trade — Commerce 

Wholesale trade — Commerce de gros 
Wholesalers, n.e.s. ' — Commerce de gros, n.c.a.' 

38 
19 

48 

26 

32 

17 

0 1 

12 
6 

19 

10 

24 

10 

65 

96 

2,317 

2,249 
1,823 
1.697 

35 

85 
176 

173 

194 

62 

.50 
24 
15 

709 
43 
24 
66 
31 

15 

12 

12 

33 
4 

19 
56 
14 
9 

42 
21 

20 

16 

15 

38 
35 

48 

23 

25 

188 

40 

136 
641 
639 

113 
68 

50 
37 

47 
39 

24 

9 

15 

45 

11 

29 
855 
854 

38 
17 

12 
16 

397 

379 
303 
189 
33 

74 
24 

43 

83 
44 
39 
33 

37 
6 
4 
4 

Inspectors. examiners, gaugers, n.e.s. ' — métal — Inspecteurs, 
examinateurs, calibreurs, n.c.a,' —métaux 
Mines,* quarries, oil wells — Mines*, carrières et puits de 

pétrole 
Manufacturing — Industrie manufacturière 

Pood and beverage industries — Industrie des aliments 
et boissons 

Rubber industries — Industrie du caoutchouc 
Textile industries — Industrie textile 
Pumiture and tixture industries — Industrie du meuble 

et des articles d'ameublement 
Paper and allied industries — Industrie du papier et 

produits connexes 
Pulp andpapermllls — Industries des pâtes et papiers 

Primary métal industries — Industriemétallique priraaire 
Iron and steel rallls — Industries du fer et de l'acier 
Steel pipe and tube mills — Industries des tubes et 

tuyaux d'acier 
Iron foundries — Penderies de fer 
Smelting and refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Aluminura rolling. casting and extruding — Industries 

du laminage, moulage et refoulage de l'aluminiura 
Copper and alloy rolling. casting and extruding — In

dustries du Iarainage. moulage et refoulage du cui
vre et alliages 

Métal rolling. casting and extruding. n.e.s . ' — Indus
triesdu iarainage. raoulage et refoulage de raétaux. 
n.c.a.' 

Métal fabricating industries' — Industrie des produits 
métalliques' 
Boiler and plate worlts — Manufactures de chaudières 

et de plaques 
Pabricated structural raetal industry — Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 
Ornamental and architectural métal industry — Manu

factures des ornements et de la menuiserie raétal
liques 

Métal stamping. pressing and coating industry — Usi
nes d'estampage, d'emboutissage et de revêtement 
des raétaux 

Wire and wire products manufacturers — Manufactures 
de fil métallique et d'articles connexes 

Hardware, tool and cutlery manufacturers — Manufac
tures de quincaillerie, d'outils et de coutellerie ..,, 

Heating equipment manufacturers — Manufactures 
d'appareils de chauffage 

Machine shops — Ateliers de raécanlque 
Miscellaneous métal fabricating industries — Manu

factures d'articles métalliques divers 
Machinery industries* — Industrie de la machinerie* 

Agrlcultural irapleraent industry — Manufactures de 
machines agricoles 

Miscellaneous machinery and equipment manufactur
ers — Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

Office and store machinery raanufacturers — Manufac
tures de machines de bureau et de commerce 

Transportation equipment industries — Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and parts raanufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'automo
biles 

Railroad rolling stocli industry — Manufactures de ma
tériel roulant de cherain de fer 

Ship building and repair — Construction et réparation 
de navires 

Boat building and repair — Construction et réparation 
d'embarcations 

Electricalproductsindustries — Industrie des appareils 
et du matériel électriques 
Manufacturersof small electrical appliances — Manu

factures de petits appareils électriques 
Manufacturersof major appliances' — Manufactures de 

gros appareils' 
Manufacturers of household radio and teievision re

ceivers — Manufactures d'appareils de radio et de 
télévision 

Comraunicatlons equipraent manufacturers — Manufac
tures de matériel de télécomraunication 

Manufacturers ofelectrlcal industrial equipment — Ma
nufactures de matériel électrique industriel 

Battery raanufacturers — Manufactures de batteries.... 
Manufacturers of electric wire. cable — Manufactures 

de fils et câbles électriques 
. Manufacturersof miscellaneous electrical products — 

Manufactures d'appareils électriques divers 

12,201 

32 
10,614 

26 
19 
28 

29 

39 
28 

1.835 
846 

210 
190 

218 

209 

118 

44 

1.266 

107 

109 

24 

310 

141 

117 

100 
37 

321 
958 

354 

171 

3 .886 

1.803 

1,318 

524 

133 

38 

41 

2 .220 

106 

638 

180 

696 

328 
49 

122 

101 

120 

20 

222 

41 

5 

170 

-
-

5 

1.213 

58 

117 

178 

496 

139 
35 

11 

179 

Por footnotes 1, 2, 3 and 4, see page 3-6. - Pour renvois 1, 2, 3 et 4, voir page 3-6. 
' N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a. = Non classés ailleurs. 
* Includes milling. — Comprend le traitement. 
' Includes manufacturers of non-electric major appliances. — Comprend les manufactures de gros appareils non électriques. 
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T A B L E 3 . Labour f o r c e , ' 15 y e a r s of âge and o v e r , in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1961 — C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 , Main-d'oeuvre ' Agée de 13 ans e t p l u s d a n s chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 
C a n a d a ^ 1961 - s u i t e 

Occupation by industry - Profession par industrie Occupation by industry - Profession par industrie 

Inspectors, examiners, gaugers, n.e.s.' - métal - C o n . - Ins
pecteurs, examinateurs, calibreurs. n.c.a.' — métaux —fin: 

Manufacturing -
Non-metallic minerai products industries 

-Con. — Industrie manufacturière — fin: 
Industrie 

des produits minéraux non métalliques 
Petroleum and coal products industries — Industrie 

des dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum refineries - Raffineries de pétrole .„ 

Chemical and chemical products industries - Industrie 
chimique 
Explosives, ammunition raanufacturers - Manufactures 

d'explosifs et de munitions 
Misceilaneousmanufacturing industries — Industries ma

nufacturières diverses '. 
Scientific and professional equipment manufacturers — 

Manufactures d'instruments scientifiques et profes
sionnels 

Sporting goods and toy industry — Manufactures d'arti
cles de sports, de jouets 

Miscellaneous raanufacturing industries, n .e . s . ' — In
dustries manufacturières diverses, n.c.a . ' 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors - Entreprises générales 

Transportation, communication and other utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique , 
Transportation — Transport 

Air transport - Transport aérien 
Railway transport — Transport ferroviaire 

Electric power, gas and water utilities — Electricité, 
gaz et eau 
Electric power — Electricité 
Gas distribution — Distribution du gaz 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Coramerce de gros 

Electrical machinery, equipment and supplies - ' Ma
chines, matériel et fournitures électriques 

Machinery and equipment. n .e . s . ' — Machines et ma
tériel, n.c.a. ' 

Retail trade — Commerce de détail 
Motor vehicle dealers — Coramerce de véliicules auto

mobiles , 
Finance, insurance and real estate — Finances, assuran

ces et immeuble 
Insurance and real estate industries - Assurances et 

iraraeuble 
Insurance and real estate agencies — Agences d'as

surance et d'immeuble 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Services to business management - Services fournis 

aux entreprises ', 
Engineering and scientific service — Services techni

ques et scientifiques 
Other services to business manageraent — Autres ser

vices fournis aux entreprises 
Miscellaneous services — Services divers 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Fédéral administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Otherfederal administration - Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale 
Local administration — Administration locale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Inspectors, graders and samplers. n.e.s.' - Inspecteurs, 
classeurs, échantillonneurs. n.c.a.' 
Agriculture 

Parms - Permes 
Services incidental to agriculture - Services annexes 

de l'agriculture '. 
Fishing and trapping — Pêche et trtippage 

Pishery services — Services.de la pèche 
Manufacturing - Industrie manufacturière 

Pood and beverage industries — Industrie des aliments 
et boissons 
Slaughtering and méat processors — Aljattoirs et con

serveries de viande 
Poultry processors - Industries de la volaille 
Dairy factories - Pabriques laitières 
Peed manufacturers - Industries d'aliments pour 

animaux , .•..•,,,,.•, 
Miscellaneous food industries -^ Industries des ali

ments divers 

54 

47 
44 

45 

15 

141 

101 

16 

14 
49 
31 

547 
368 
143 
176 

175 
133 
31 

239 
175 

35 

50 
64 

41 

81 

81 

80 

147 

113 

77 

36 
28 

435 
227 
120 

107 
145 
57 

5/ 

3,066 

16 

29 

20 

144 

57 

13 

35 

35 
29 

1,375 
459 
97 

362 
83 
79 
338 

251 

44 
24 
101 

18 

17 

440 
190 

250 
1 
1 

• 390 

317 

46 
40 
175 

22 

15 

Inspectors, graders and samplers, n .e . s . ' -Con. - Inspec
teurs, classeurs, échantillonneurs, n .c .a . ' - t in : 

Transportation, communication and other utilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 
Storage — Entreposage 

Grain elevators - E l é v a t e u r s à grain 
Other storage and warehousing — Autres entrepôts .,,, 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Coraraerce de gros 

Grain — Grains 
Pood — Produits alimentaires 
Wholesalers, n .e . s . ' — Coramerce de gros, n .c .a . ' 

Retail trade — Commerce de détail 
Pood stores — Magasins d'aliraentation 
Department stores — Magasins à rayons 
Otlier gênerai merchandise stores — Autres magasins 

généraux 
Community, business and personal service industries — 

Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 

Public administration anddefence — Administration publi
que et défense nationale 
Pederal administration - Administration fédérale 

Other fédéral administration — Autres services, adrai
nistration fédérale 

Provincial adrainistration - Administration provinciale 
Local adrainistration — Administration locale 

Industry unspecified or undefined — Industries non préci
sées ou indéfinies 

Production process and related workers, n.e.s.' — Travail
leurs k la production et travailleurs assimilés, n.c.a.' 

Mines,* quarries, oil wells — Mines*, carrières et puits 
de pétrole 
Non-metal mines, except coal mines — Mines non métal

liques sauf mines de charbon 
.Asbestos mines - Mines d'amiante 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Pood and beverage industries — Industrie des aliments 

et boissons 
Slaughtering and méat processors — Abattoirs et con

serveries de viande 
Other food processors - Autres industries des ali

ments 
Rubber industries - Industrie du caoutchouc 

Other rubber industries — Autres manufactures de 
caoutchouc 

Leather industries - Industrie du cuir 
Luggage, handbag and small leather goods manufac

turers — Manufactures de val ises, sacs à main et 
menus articles de cuir 

Textile industries — Industrie textile 
Linoléum and coated fabrics industry — Industries 

des linoléums et des t i ssus enduits 
Miscellaneous textile industries - Industries textiles 

diverses 
Clothing industries - Industrie du vêtement 

Men's clothing industry - Industries des vêtements 
d'hommes 

Wood industries — Industrie du bois 
Wooden box factories - Industries des boftes de bois 
Miscellaneous wood industries - Industries diverses 

du bois , 
Pumiture and tixture industries— Industrie du meuble et 

des articles d'ameublement 
Household furnlture industry-Industr ies des meubles 

de ménage 
Other furniturè industries - Autres industries du meu

ble : 
Electric lamp and shade industry — Industries des 

lampes électriques et abat-jour : 
Paper and allied industries - Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper raills - Indus t r ies des pâtes et papiers 
Asphalt roofing manufacturers - Industriesdu papier-

toiture asphalté 
Paper box and bag raanufacturers — Industries des 

boîtes et sacs de papier 
Printing, publishing and allied industries— Impriraerie, 

édition et industries connexes 
Commercial printing — Imprimeries comraerciales 

Primary métal industries — Industrie métallique primaire 
Aluminum rolling, casting and extruding — Industries 

du laminage, moulage et refoulage de l'aluminium 

204 
29 
164 
133 
31 

6,57 
473 
89 
315 
28 
184 
99 
8 

12 
1 
11 

— 
11 

508 
373 
1 

344 
20 
135 
110 
20 

52 

38 

1,242 
1,002 

989 
188 
50 

31 

11,736 

96 

87 
82 

,966 

84 

21 

17 
37 

29 
21 

19 
169 

52 

53 
20 

6 
123 
65 

28 

12 

5,860 

1 

1 

5,607 

28 

4 

17 
23 

17 
32 

27 
115 

73 
58 

20 
99 
73 

24 

960 

192 

715 

50 

339 
85 

211 

28 

10 
5 
81 

17 

310 

40 

207 

61 

35 
4 

5 

19 

24 
20 
5 

Por footnotes 1, 2, 3 and 4, see page 3 -2 . - Pour renvois 1, 2. 3 et 4, voir page 3-2 . 
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TABLE 3. Labour f o r c e / 15 y e a r s of âge and over, in e a c h . o c c u p a t i o n by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada, ' 1961 — Cont inued 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre' âgée de 13 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries et l e s e x e , 
Canada*, 1961 - su i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

CRAFTSMEN, ETC.-Con. 
OUVRIERS DE METIERS, ETC.-fin 

Other production process and related occupations —Con. 
Autres ouvriers à la production et travailleurs 

assimilés —fin 
Production process and related .workers, n.e.s. ' —Con. — 

Travailleurs à la production et travailleurs assimilés, 
n.c.a.' —suite: . . . 
.Manufacturing —Con. — Industrie manufacturière— suite: 

Métal fabricating industries* — Industrie des produits 
métalliques* 
Ornamental and architectural métal industry — Manu

factures des ornements et de la menuiserie métal
liques 

Métal stamping, pressing and coating industry — 
Usines d'estampage, d'emboutissage et de revête
ment des métaux 

Wire and wire products manufacturers — Manufactures 
de fil métallique et d'articles connexes 

Miscellaneous métal fabricating industries — Manu
factures d'articles métalliques divers 

Machinery industries' — Industrie de la machinerie' 
Miscelianeous machinery and equipment manufactur

ers — Manufactures de machines, et d'outillage di
vers 

Transportation equipment industries — Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'à-, 

viens et pièces .; 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'auto
mobiles 

Boat building and repair — Construction et réparation 
d'embarcations 

Electrical products industries — Industrie des appareils 
et du matériel électriques 
Manufacturers of major appliances* — Manufactures de 

gros appareils* 
Manufacturers of household radio and teievision re

ceivers — Manufactures d'appareils de radio et de 
télévision 

Communications equipment manufacturers — Manufac
tures de matériel de télécommunication 

Manufacturers of electrical industrial equipment — 
Manufactures de matériel électrique industriel 

Manufacturers of miscellaneous electrical products — 
Manufactures d'appareils électriques divers , 

Non-metaUic minerai products industries — Industrie 
des produits minéraux non métalliques 
Cernent manufacturers — Manufactures de ciment 
Gypsum products manufacturers — Manufactures de 

produits du gypse 
Concrète products manufacturers — Manufactures de 

produits en béton 
Clay products manufacturers — Manufactures de pro

duits de l'argile 
Asbestos products manufacturers — Manufactures de 

produits en amiante 
Glass and glass products manufacturers — Manufac

tures du verre et de verrerie .'. 
Chemical and chemical productsindustries — Industrie 

chimique 
Explosives, ammunition manufacturers — Manufactu

res d'explosifs et de munitions 
Manufacturers of plastics and synthetic resins — Ma

nufactures de matières plastiques et de résines syn
thétiques 

Manufacturers of pharmaceuticals and medicines — 
Manufactures de produits pharmaceutiques et médi
cinaux 

Manufacturers of toilet préparations — Manufactures 
de produits de toilette 

Manufacturers of industrial chemicals — Manufactures 
de produits chimiques industriels 

Other chemical industries — Autres industries chimi
ques 

Miscellaneous manufacturing industries — Industries 
manufacturières diverses 
Scientific and professional equipment manufacturers-

Manufaotures d'instruments scientifiques et profes
sionnels : '. 

Jewellery and silverware manufacturers — Manufac
tures de bijouterie et d'orfèvrerie 

Broom, brush and mop industry — Manufactures de ba
lais, de brosses et de vadrouilles 

Venetian blind manufacturers — Manufactures de stores 
vénitiens 

Plastic fabricators. n.e.s . ' — Manufactures d'articles 
en matière plastique, n.c.a.' 

Sporting goods and toy industry — Manufactures d'arti
cles de sports, de jouets 

159 

25 

33 

30 

39 
47 

24 

169 

59 

28 

55 

191 

21 

13 

42 

12 

64 

1.539 
53 

.;190 

747 

24 

454 

21 

385 

20 

58 

2 

12 

17 

17 
11 

7 

23 

3 

12 

6 

151 

6 

21 

37 

15 

67 

57 

-
3 

1 

. 37 

7 

142 

5 

232 36 

10 

1 

29 

65 

4.604 

592 

100 

480 

106 

1.296 

681 

32 

35 

-
24 

4.422 

725 

257 

275 

56 

852 

842 

Production process and related worhers, n .e . s . ' -Con . — 
Travailleurs à la production et travailleurs assimilés, 
n.c.a. ' —fin: 
Manufacturing —Con» — Industrie manufacturière — fin: 

Misceilaneousmanufacturing industries —Con. — Indus
tries manufacturières diverses —fin: 
Signs and displays industry — Manufactures d'ensei

gnes et de matériel d'étalage 
Misceilaneousmanufacturing industries, n .e .s . ' — In

dustries manufacturières diverses, n.c.a. ' 
Construction industry — Industrie de la construction 

General contractors — Entreprises générales 
Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées.... 

Transportation, communicationandotherutilities — Trans
ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport : 
Communication — Communications 

Radio and teievision broadcasting — Radiodiffusion 
et télévision ^. 

Electric power, gas and water utilities — Electricité, 
gaz et eau 
Gas distribution — Distribution du gaz 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Furniturè and house furnishings — Meubles et arti
cles d'ameublement 

Machinery and equipment, n.e.s . ' — Machines et ma
tériel, n.c.a. ' 

Lumber and building materials — Bois et matériaux 
de construction 

Wholesalers, n.e.s . ' — Commerce de gros, n.c.a. ' 
Retail trade — Commerce de détail 

Department stores — Magasins à rayons 
Household furniturè and appliance stores — Magasins 

de meubles et d'appareils ménagers 
Retail stores, n.e.s. '— Commerces de détail, n.c.a. ' 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels '. 
Health and welfare services — Santé et oeuvres de bien

faisance 
Hospitals — Hôpitaux 
Welfare organizations — Oeuvres de bienfaisance 

Motion pictures and recreational services — Cinémato-
graphie et services récréatifs 
Motion picture théâtres, film exchanges — Cinémas 

et distribution de films 
Other recreational services — Autres services récréa

tifs 
Services to business management — Services fournis 

aux entreprises 
Personal services — Services personnels 
Miscellaneous services — Services divers 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Fédéral administration — Administration fédérale 

Other fédéral administration — Autres services, admi
nistration fédérale 

Local administration — Administration locale 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 

LABOURERS, N.E.S.' - MANOEUVRES, N.C.A.' 

Agriculture , 
Farms — Fermes 
Services incidentalto agriculture — Services annexes 

dé l'agriculture 
Forestry — Forestage 

Logging — Abattage 
Forestry services — Services forestiers 

Fishing and trapping — Pêche et trappage 
Fishing — Pêche 
Pishery services — Services de la pêche 

Mines,'' quarries, oil wells — Mines'', carrières et puits de 
pétrole 
Métal mines — Mines métalliques 

Gold quartz mines — Mines de quartz aurifère 
Copper-gold-silver mines — Mines de cuivre-or-argent 
Nickel-copper mines — Mines de nickel-cuivre 

- SiJver-lead-zinc mines — Mines d'argent-plomb-zinc 
Uranium mines — Mines d'uranium 
Iron mines — Mines de fer 
Other métal mines — Mines métalliques diverses 

Minerai fuels — Combustibles minéraux 
Coal mines — Mines de charbon 
Petroleum and gas welis — Puits de pétrole et de gaz 

naturel 
Natural gas processing plants — Usines de traitement 

du gaz naturel 

212 

72 

294,059 

57 

42 

1,136 
395 
48 
347 

293 
27 
225 

223 

30 
25 

1,393 
308 

83 

31 

56 
84 

1,085 
218 

366 
436 

1.373 
4 
1 
3 

8 
3 
4 

4 

1 
1 

116 
69 

1 

5 

1 
26 
47 
11 

4 
13 

83 

143 
73 
60 

147 

12 

135 

35 
29 
42 

92 
44 

36 
38 

23 
5 
16 

27 

19 

8 

5 
3 
11 

7 
3 

2 

20,943 

1,321 
511 

810 
4,204 
2,347 
1.857 
259 
122 
129 

4,341 
1.575 
307 
399 
440 
71 
54 
254 
32 
614 
247 

209 

198 
138 

60 
159 
70 
89 
53 
47 
2 

35 
5 
2 
3 
— 
— 
— 
— 
— 2 
-
2 

Por footnotes 1.2 and 3. see page 3-2. - Pour renvois 1.2 et 3. voir page 3-2. 
For footnotes 4.5 and 6. see page 3-4. - Pour renvois 4.5 et 6. voir page 3-4. 

' Includes milling. — Comprend le traitement. 
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TABLE 3 . Labour force, ' 15 years o f a g e and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada, ' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre* â g ë e ; d e 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries et le s e x e , 
C a n a d a ' , 1961 - su i t e 

Occupation by Industry - Profession par Industrie 

LABOURERS, N.E.S." - Con. 
MANOEUVRES. N.C.A. '-suite 

Mines,* etc. - Con. — Mines*, etc. - fin: 
Non-metal mines, except coal mines — Mines non métal

liques sauf mines de charbon 
Asbestos mines — Mines d'amiante 
Gypsum raines - Mines de gypse 
Sait mines- Mines de sel 
Other non-metal mines - Mines non métalliques di

verses 
Quarries and sand pits — Canières et sablières 

Stone quarries — Carrières de pierre 
Sand pits or quarries - Sablières ou gravières 

Services incidental to mining - Services miniers 
Petroleum prospecting - Prospection du pétrole 
Other prospecting - Prospection des autres minéraux 
Contractdrilling for petroleum-Porage à l'entreprise 

(pétrole) • 
Other contract drilling - Autre forage à l'entreprise... 
Other services incidental to mining - Autres services 

miniers 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Pood and beverage industries — Industrie des aliments 

et boissons 
Slaughtering and méat processors — Abattoirs et con

serveries de viande 
Poultry processors - Industries de la volaille 
Dairy factories - Fabriques laitières 
Process cheese manufacturers — Industries du froma

ge refait 
Fish products industry - Industries du poisson et de 

ses produits ;•• 
Fruit and vegetable canners, preservers — Conser

veries détruits et légumes '••• 
Peed manufacturers -Industr ies d'aliments pour ani

maux .'• ••• 
Plour m i l l s - Moulins à farine ... 
Brealcfast cereal manufacturers - Industries des cé

réales de table 
Biscuit manufacturers - Manufactures de biscuits .... 
Bakeries - Boulangeries 
Confectlonery manufacturers-Manufactures de confi

series 
Sugar refineries — Raffineries de sucre 
Vegetable oil mills - Industries des huiles végétales 
Miscellaneous food Industries - Industries des ali

ments divers 
Soft drinli manufacturers - Industries des boissons 

gazeuses 
Distilleries 
Breweries — Brasseries ;.• 
Wineries — Industries du vin : 

Tobacco products industries - Industrie du tabac 
Leaf tobacco processing - Traitement du tabac en 

feuilles 
Tobacco products raanufacturing - Manufactures de 

produits du tabac 
Rubber Industries - Industrie du caoutchouc 

Rubber footwear manufacturers - Manufactures de 
chaussures de caoutchouc 

Tire and tube manufacturers - Manufactures de cham
bres à air et pneus '•• 

Other rubber Industries - Autres manufactures de 
caoutchouc 

Leather industries - Industrie du cuir 
Leather tanneries - Tanneries 
Shoe factories - Manufactures de chaussures 
Leather glove fectorles - Manufactures de gants de 

cuir - . . •• 
Luggage. handbag and small leather goods raanufac

turers - Manufactures de valises, sacs à main et 
menus articles de cuir 

Textile Industries - Industrie textile 
Cotton yarn and cloth mlUs - Filatures et tissage de 

coton '•• 
Wool yarn rallls - Filatures de laine 
Wool cloth rallls - Manufactures de tissus de laine.... 
Synthetlc textile mills - Industries des textiles syri-

thétlques ; 
Fibre preparing mills - Préparation des fibres 
Thread mllls - Fabrication du fil 
Cordage and twine Industry -^ Industries des cordes 

et ficelles 
Narrow fabric mills - industries des tissus étroits .... 
Carpet, mat and rug industry - Industries des tapis et 

carpettes .••. • •• 
Textile dyeing and finishing plants - Industries des 

teintures et apprêts des textiles 
Linoléum and coated fabrics Industry - Industriesdes 

llnoléuras et des tissus enduits 

491 
174 
27 
47 

243 
590 
282 
308 

1,171 
123 
53 

698 
90 

207 

94,686 

15.046 

1.831 
456 

2,426 

107 

1,597 

1, 103 
• 987 

570 

117 
267 

1,831 

280 
348 
59 

725 

1,050 
292 
932 

68. 
269 

45 

220 
793 

169 

342 

282 
910 
257 
419 

16 

218 
3,724 

1,575 
81 

243 

869 
62 
21 

55 
79 

118 

78 

: 219 

13 
2 

10 
2 
1 
1 

13 
1 
1 

2 
8 

1 

13,389 

4,168 

453 
581 
180 

20 

459 

749 

11 
7 

12 
146 
824 

211 

296 

67 
116 

6 
5 

204 

189 
166 

65 

28 

73 
590 

22 
358 

21 

189 
1,143 

404 
30 
79 

169 
12 
23 

12 

. 54 

17 

15 

' 11 

Occupation by industry — Profession par industrie 

LABOURERS, N.E.S.' - Con. 
MANOEUVRES, N.C.A.' - suite 

Manufacturing — Con. — Industrie manufacturière — suite: 
Textile Industries-Con. - Industrie textile - fin: 

Canvas products industry — Industries des produits de 
canevas 

Cotton and jute bag industry — Industries des sacs de 
coton et de jute 

Miscellaneous textile industries —Industries textiles 
diverses 

Knitting mills — Bonneterie 
Hosiery mllls — Industries des bas et chaussettes .... 
Other linitting mills - Industries des autres tricots... 

Clothing industries — Industrie du vêtement 
Custom tailoring shops — Fabrication de vêtements 

sur mesure 
Men's clothing industry — Industries des vêtements 

d'hommes 
Women's clothing Industry —Industries des vêtements 

de femmes ._ 
Children's clothing industry — Industries des vête

raents d'enfants 
Fur goods industry — Industries des articles en four

rure ; 
Hat and cap Industry — Industries des chapeaux . et 

casquettes 
Foundation garment Industry — Industries des vête

ments de base 
Other clothing industries — Autres industries du vête

ment 
Wood industries — Industrie du bois 

Sawmills — Scieries 
Veneer and plywood mllls — Industries des placages 

et contre-plaqués 
Sash and door and planing mills - Industries des 

portes et ch&ssis et rabotage 
Wooden box factories — Industries des bottes de bois 
Coffin and casicet industry — Industriesdes cercueils 

et bières 
Miscellaneous wood Industries — Industries diverses 

du bois 
Furnlture and fixture industries — Industrie du meuble 

et des articles d'ameublement 
Household furnlture industry — Industries des meu

bles de ménage 
Office furnlture industry - Industries des meubles de 

bureau : 
Other furnlture industries — Autres Industries du meu

ble 
Electric lamp and shade Industry — Industries des 

lampes électriques et abat-jour 
Paperand allied industries — Industrie du papier et pro

duits connexes 
Pulp and paper mills — Industries des pâtes et papiers 
Asphalt rooflngmanufacturers — Industriesdu papier-

toiture asphalté 
Paper box and bag raanufacturers — Industries des 

boites et sacs de papier 
Other paper converters — Autres Industries des arti

cles en papier 
Printing. publishing and allied industries — Imprimerie, 

édition et industries connexes 
Commercial printing — Imprimeries commerciales 
Engraving, stereotyping and allied Industries — Gra

vure, stéréotypie et industries connexes 
Printing and publishing - Imprimeries et maisons 

d'édition :. 
Priraary métal Industries —Industrie métallique primaire 

Iron and steel rallls — Industries du fer et de l'acier 
Steel pipe and tube mills — Industries des tubes et 

tuyaux d'acier 
Iron foundries — Fonderies de fer 
Smelting and refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Alurainum rolling. casting and extruding — Industries 

du Iarainage. moulage et refoulage de l'aluminiura 
Copper and alloy rolling. casting and extruding — In

dustries du laminage, raoulage et refoulage du cui
vre et alliages 

Métal rolling, casting and extruding, n .e .s . ' — Indus
tries du laminage, moulage et refoulage de métaux. 
n.c.a, ' 

Métal fabricating industries' — Industrie des produits 
métalliques' 
Boiler and plate Works — Manufactures de chaudières 

et de plaques 
Pabricated structural métal industry — Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 
Ornamental and architectural métal industry — Manu

factures des ornements e tde la menuiserie métal-
•. ' Uques 

72 

48 

188 
267 
114 
153 
861 

22 

328 

218 

81 

100 

56 

30 

26 
20,172 
13,864 

1,879 

2,851 
, 510 

76 

992 

1,973 

1,194 

148 

579 

52 

11,321 
9,614 

311 

1,021 

375 

1, 240 
576 

131 

533 
10,292 
4.757 

349 
1.029 

3.170 

547 

274 

166 

5,985 

317 

1,088 

647 

For footnotes 1, 2, 3, 4 and 5. see page 3-2. - Pour renvois I. 2, 3, 4 et 5, voir page 3-2. 
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TABLE 3 . Labour force, ' 15 years of âge and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada,' 1961 - Cont inued 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre' â g é e de 15 a n s et plus dans chaque profession se lon c e r t a i n e s industries et le s e x e , 
Canada', 1961 - su i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

LABOURERS, N.E,S. ' -Con. 
MANOEUVRES, N . C A . ' - s u i t e 

Manufacturing-Con. — Industrie manufacturière— Slûte: 
Métal fabricatingindustries'-Con. — Industrie des pro

duits métalliques*—fin: 
Métal stamping, pressing and coating industry — Usi

nes d'estarapage, d'emboutissage et de,revêtement 
des métaux 

Wire' and wire products manufacturers — Manufactures 
de fil métallique et d'articles connexes 

Hardware, tool and cutlery manufacturers — Manufac
tures de quincaillerie, d'outils et de coutellerie.... 

Heating equipment manufacturers — Manufactures 
d'appareils de chauffage 

Machine shops — Ateliers de mécanique 
Miscellaneous métal fabricating industries — Manu

factures d'articles métalliques divers 
Machinery industries' — Industrie de la machinerie' 

Agrlcultural implement industry — Manufactures de 
machines agricoles 

Miscellaneous machinery and equipraent manufactur
ers — Manufactures de machines et d'outillage divers 

Commercial réfrigération and aii>-condltioning equip
ment raanufacturers— Manufacturesd'appareils fri
gorifiques et de climatisation (sauf domestiques) 

Office and store machinery manufacturers — Manufac
tures de machines de bureau et de com.raerce 

Transportation equipment industries — Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles 
Truck body and trailer manufacturers — Manufactures 

de carrosseries de camions et de remorques 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers — 

Manufactures de pièces et d'accessoires d'automobiles 
Railroad rolling stock industry — Manufactures de 

matériel roulant de chemin de fer 
Ship building and repair — Construction et réparation 

de navires 
Boat building and repair — Construction et réparation 

d'embarcations 
Miscellaneous vehicle manufacturers — Manufactures 

de véhicules divers 
Electrical products Industries — Industrie des appareils 

et du matériel électriques ; 
Manufacturers of small electrical appliances — Manu

factures de petits appareils électriques 
Manufacturers of raajor appliances* — Manufactures 

de gros appareils' 
Manufacturers cC household radio and teievision receivers — 

Manufactures d'appareils do radio et de télévision 
Communications equipment manufacturers— Manufac

tures de matériel de télécommunication 
Manufacturers of electrical industrial equipment — 

Manufactures de matériel électrique industriel 
Battery manufacturers — Manufactures de batteries .... 
Manufacturers of electric wire, cable — Manufactures 

de fils et câbles électriques 
Manufacturers of raiscellaneous electrical products — 

Manufactures d'appareils électriques divers 
Non-metallic rainerai products industries — Industrie 

des produits minéraux non métalliques 
Cernent manufacturers — Manufactures de ciment 
Lime manufacturers — Manufactures de chaux 
Gypsum products raanufacturers — Manufactures de 

produits du gypse 
Concrète products raanufacturers — Manufactures de 

produits en béton 
Ready-mix concrète manufacturers —Manufactures de 

béton préparé 
Clay products manufacturers — Manufactures de pro

duits de l'argile 
Refractories manufacturers — Manufactures de pro

duits réfractaires 
Stone products manufacturers — Manufactures de pro

duits en pierre 
Minerai wool raanufacturers — Manufactures de laine 

minérale 
Asbestos products manufacturers — Manufactures de 

produits en amiante 
Glass and glass products manufacturers — Manufac

tures du verre et de verrerie 
Abrasives manufacturers — Manufactures d'abrasifs 
Other non-metaUlc rainerai products industries — Ma

nufactures d'autres produits minéraux non métalliques 
Petroleum and coal products industries — Industrie des 

dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleura refineries— Raffineries de pétrole 
Other petroleum and coal jproducts Industries — Indus

tries des autres dérives du pétrole et du charbon 

1,259 

705 

291 

407 
385 

886 
1,701 

556 

1,022 

77 

46 

6,802 

569 

1,260 

196 

618 

2,130 

1,686 

318 

25 

1,980 

141 

567 

122 

296 

275 
87 

200 

292 

5,897 
•602 
95 

400 

2,061 

267 

969 

72 

148 

34 

182 

754 
262 

51 

787 
617 

149 

45 

69 

7 
7 

83 
62 

g 

36 

-
17 

159 

27 

25 

1 

80 

6 

6 

10 

4 

713 

65 

80 

45 

234 

61 
59 

13 

156 

205 
4 

1 

8 

-
54 

-
-
4 

10 

82 
30 

12 

5 
3 

170 

LABOURERS, N.E.S. ' -Con. 
MANOEUVRES, N.C.A. ' - suite 

Manufacturing—Con. — Industrie manufacturière—fin: 
Chemical and chemical products industries — Industrie 

chimique 
Explosives, aramunition raanufacturers — Manufactures 

d'explosifs et de munitions 
Manufacturers of mixed fertilizers — Manufactures 

d'engrais mélangés 
Manufacturers of plastics and synthetic resins — Ma

nufactures de matières plastiques etde résines syn
thétiques 

Manufacturers of pharmaceuticals and medicines — Ma
nufactures de produits pharmaceutiques et médi
cinaux 

Paint and varnish manufacturers — Manufactures de 
peintures et vernis 

Manufacturers of soap and cleaning compounds — Ma
nufactures de savons et de composés à nettoyage 

Manufacturers of toilet préparations — Manufactures 
de produits de toilette 

Manufactûrersofindustrial cheraicals — Manufactures 
de produits chimiques industriels 

Other cheraical industries — Autres Industries chimi
ques 

Miscellaneous manufacturing industries — Industries ma
nufacturières diverses 
Scientific and professional equipment manufacturers — 

Manufactures d'instruments scientifiques et profes
sionnels 

Jewellery and silverware manufacturers — Manufactu
res de bijouterie et d'orfèvrerie 

Broom, brush and raop Industry — Manufactures de ba
lais, de brosses et de vadrouilles 

Venetian blind manufacturers — Manufactures de 
stores vénitiens 

Plastic fabricators,n.e.s.'— Manufactures d'articles 
en matière plastique, n.c.a.' 

Sporting goods and toy industry — Manufactures d'arti
cles de sports, de jouets 

Fur dressing and dyeing industry — Industries de 
l'apprêt et delà teinture des fourrures 

Signs and displays industry— Manufactures d'ensei
gnes et de matériel d'étalage 

Miscellaneous manufacturing Industries, n.e.s. ' — In
dustries manufacturières diverses, n.c.a.' 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 

Building construction — Construction de bâtiments.... 
Highway, bridge and street construction — Construc

tion déroutes, ponts et rues 
Other construction — Autre construction 

Spécial trade contractors— Entreprises spécialisées.... 
Transportation, communicationandother utilities — Trans

ports, communications et autres services d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Air transport — Transport aérien 
Services incidental to air transport — Services an

nexes du transport aérien 
Water transport — Transport par eau 
Services incidental to water transport — Services an

nexes du transport par eau 
Railway transport — Transport ferroviaire 
Truck transport — Transport pat camion 
Bus transport, Interurban and rural — Transport.inter

urbain et rural par autobus 
Urban transit Systems — Transport urbain 
Taxicab opérations — Services de taxis 
Pipeline transport — Transport par pipeline 
Highway and bridge raaintenance — Entretien des 

routes et des ponts 
Other services incidental to transport — Autres ser

vices annexes des transports 
Other transportation — Autres transports 

Storage — Entreposage 
Grain elevators — Elévateurs à grain 
Other storage and warehousing — Autres entrepôts .... 

Communication — Communications 
Radio and teievision broadcasting — Radiodiffusion 

et télévision 
Téléphone Systems — Réseaux téléphoniques 
Telegraph and cable . Systems — Réseaux de téié-

graphe et de câbles 
Post office — Postes 

Electric power, gas and water utiiities — Electricité, 
gaz et eau „ 
Electric power — Electricité 
Gas distribution — Distribution du gaz 
Water Systems — Services d'eau 
Other utilities — Autres services d'utilité publique 

2,929 

219 

262 

168 

152 

255 

256 

49 

655 

913 

1,741 

148 

71 

130 

40 

348 

353 

29 

210 

412 

70,006 
49,155 
35,137 

8,597 
5,421 

• 20,851 

37,412 
27,182 

379 

118 
366 

737 
10,287 

1,531 

120 
559 
37 

251 

12,562 

198 
37 

1,231 
840 
391 

1,545 

101 
636 

' 96 
712 

7,454 
4,281 

790 
1,514 

869 

For footnotes 1. 2 and 3. see page 3-2. 
For footnotes 4, 5 and 6, see page 3-4. 

Pour renvois 1. 2 et 3. voir page 3-2. 
Pour renvois 4, 5 et 6. voir page 3-4. 
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T A B L E 3 . Labour f o r c e , ' 1 5 y e a r s of âge and over , in e a c h o c c u p a t i o n b y s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1961 - C o n t i n u e d 

T A B L E A U 3 . Main-d'oeuvre ' â g é e de 15 a n s e t p l u s d a n s chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s e t l e s e x e , 
Canada ' , 1961 - s u i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie 

LABOURERS, N .E .S , ' -Con . 
MAISOEUVRES, N.C.A. ' - su i te 

Trade — Commerce 
Wholesale trade —Coramerce de gros 

Livestock — Bétail 
Grain — Grains 
Coal and coke — Charbon et coke 
Petroleum products — Dérivés du pétrole 
Paper and paper products — Papier et articles en pa

pier 
Pood — Produits alimentaires 
Tobacco products - Produits du tabac 
Drugs and toilet préparations — Produits pharmaceu

tiques et préparations de toilette 
Apparel and dry goods — Vêteraents et mercerie 
Pumiture and house furnishings — Meubles et articles 

d'ameublement 
Motor vehicles and accessories — Automobile et ac

cessoires 
Electrical raachinery equipment and supplies — Ma

chines, raatériel et fournitures électriques 
Parm machinery and equipment — Machines et instru

ments agricoles 
Machinery and equipraent. n .e . s . ' — Machines et ma

tériel, n .c .a . ' 
Hardware, plumbing and heating equipment - Quin

caillerie, appareils de ploraberie et de chauffage .... 
Métal and métal products, n .e . s . ' — Métaux et articles 

en métal, n .c .a . ' 
Lumber and building materials — Bois et matériaux de 

construction 
Scrap and waste materials — Ferraille et rebuts ré

cupérables 
Wholesalers. n .e . s . ' — Coraraerce de gros, n.c.a . ' 

Retail trade— Commerce de détail 
Pood stores — Magasins d'alimentation 
Department stores — Magasins à rayons 
Variety stores - Bazars 
Other gênerai merchandise stores — Autres magasins 

généraux 
Accessory. parts, tire and battery shops — Commerce 

d 'accessoires, de pièces, de pneus et de batteries 
Gasoline service stations — Postes d'essence 
Motor vehicle dealers — Commerces de véhicules auto

mobiles 
Motor vehicle repair shops — Ateliers de réparations 

de véhicuies automobiles '. 
Shoe stores - Magasins de chaussures 
Men's clothing stores — Magasins de vêtements pour 

hommes '. 
Women's ready-to-wear stores — Magasins de confec

tions pour dames 
Clothing and dry goods stores, n .e . s . ' - Magasins de 

vêtements et de raercerie. n.c.a. ' 
Hardware stores - Quincailleries 
Household furnlture and appliance stores — Magasins 

de meubles et d'appareils ménagers 
Radio, teievision and electrical appliance repair 

shops — Ateliers deréparation: récepteurs de radio, 
téléviseurs, et appareils électriques 

Drug stores - Pharraacies 
Plorists ' shops — Magasins de fleurs 
Puel dealers — Comraerces de corabustibies 
Jewellery stores — Bijouteries 
Liquor. wine and béer stores — Débits de spiritueux, 

vins et bière 
Retail stores, n .e . s . '— Commerces de détail, n .c .a . ' 

Finance, insurance and real estate — Finances, assuran
ces et immeuble -y 
Pinancial institutions — Etablissements financiers 

Savings and crédit institutions - Établissements 
d'épargne et de crédit 

Insurance and real estate industries — Assurances et 
immeuble 
Insurance and real estate agencies — Agences d'assu

rance et d'immeuble 
Real estate operators — Agences immobilières 

Community, business and personal service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services - Enseignement et ser

vices connexes .y 
Elementary and secondary schools - Écoles élémen

taires et secondaires, 
Vocational schools — Ecoles professionnelles 
Universities and collèges — Universités et collèges 
Libraries. muséums and other repositories — Biblio

thèques, musées et autres conservatoires 

33, 660 
11.013 

180 
106 
122 
484 

60 
1.614 

47 

45 
81 

44 

273 

172 

437 

485 

251 

230 

3.639 

1.508 
1.218 

22.647 
10. 764 

885 
209 

679 

497 
2.265 

2,260 

2.626 
30 

28 

44 

76 
248 

4,687 
1.046 

2 
2 

6 

26 
483 

12 

29 
34 

9 

24 

34 

2 

19 

14 

1 

20 

120 
208 

.3.641 
2.733 

348 
55 

54 

11 
163 

39 

31 
4 

5 

12 

15 
9 

437 

63 

19 

131 
119 
149 
436 

25 

355 
352 

379 
92 

74 

287 

106 
181 

2, 168 

1.207 

692 
70 

375 

1 
9 

39 
1 
5 

12 
73 

30 
13 

11 

17 

12 
5 

1,629 

166 

107 
5 

25 

28 

Occupation hy industry - Profession par industrie 

LABOURERS, N .E .S . ' -Con . 
MANOEUVRES. N.C.A. ' - f in 

Community, business and personal service industries — 
Con. — Services sociaux, commerciaux, industriels et 
g ersonnels —fin: 

ealth and welfare services — Santé et oeuvres de bien
faisance 
Hospitals — Hôpitaux 
Other health services — Autres services de santé .... 
Welfare organizations - Oeuvres de bienfaisance 

Religious organizations - 'Organismes religieux 
Motion picture and recreational services — Cinématogra-

phie et services récréatifs 
Motion picture théâtres, film exchanges — Cinémas et 

distribution de films 
Bowling alleys and biiUard parlours — Salles de 

quilles et sal les de billard 
Other recreational services — Autres services récréa

tifs 
Services to business management — Services tournis 

aux entreprises 
Advertising service — Services de publicité 
Engineering and scientific service — Services techni

ques et scientifiques 
Other services to business management — Autres ser

vices fournis aux entreprises 
Personal services - Services personnels 

Shoe repair shops — Ateliers de réparation de chaus
sures 

Barber and beauty shops — Salons de tiarijler et de 
coiffure 

Private households — Services doraestiques. maisons 
privées 

Laundries. cleaners and pressers — Buanderies, net
toyage et repassage 

Hotels, restaurants and taverns — Hôtels, restaurants 
et tavernes 

Lodging houses and residential clubs — Maisons de 
pension, maisons de charabres et cercles domici-
iiaires 

Puneral directors — Entreprises de pompes funèbres 
Other Personal services — Autres services personnels 

Miscellaneous services —Services divers 
Labourorganizationsand trade associations — Syndi

cats ouvriers et associations professionnelles 
Photography - Services de photographie 
Blacksmithing and welding shops - Ateliers de forge 

et de soudure 
Miscellaneous repair shops — Ateliers de réparations 

générales 
Services to buildings and dwellings — Services d'en

tretien des immeubles et des logements 
Other raiscellaneous services — Autres services di

vers 
Public administrationand defence — Administration publi

que et défense nationale 
Pederal administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration — Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration - Administration provinciale 
Local administration — Administration locale 
Other government offices — Bureaux des gouvernements 

étrangers 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 

OCCUPATIQN NOT STATED - PROFESSIONS 
NON DÉCLARÉES 

.agriculture 
Parms — Fermes 
Services incidentalto agriculture - Services annexes 

de l'agriculture 
Forestry — Forestage 

Logging — Abattage 
Porestry services — Services forestiers 

Fishing and trapping — Pêche et trappage 
Fishing — Pêche 
Pishery services — Services de la pêciie 

Mines,* quarries, oil wells - Mines*, carrières et puits de 
pétrole 
Métal mines — Mines métalliques 

Gold quartz raines — Mines de quartz aurifère 
Copper-gold-silver raines — Mines de culvre-or-argent 
Nickel-copper raines — Mines de nickel-cuivre 
Silver-lead-zinc mines — Mines d'argent-plomb-zinc 
Uraniura mines — Mines d'uranium 
Iron raines — Mines de fer 

1.686 
1.383 

25 
257 
472 

1.285 

88 

128 

1,069 

1.415 
102 

1. 159 

143 
4.996 

30 

19 

1.460 

217 

2.470 

278 
96 

426 
1.107 

37 
21 

253 

81 

323 

392 

33,098 
6.491 
3.690 

2.801 
2.420 

23.940 

247 

2,525 

123,042 

714 
625 

89 
715 
586 
129 
64 
33 
31 

796 
420 

64 
85 

120 
25 
37 
73 

43,178 

Por footnotes 1. 2. 3 and 4, see page 3 -2 . - Pour renvois 1. 2, 3 et 4. voir page 3 -2 . 
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TABLE 3 . Labour force,' 15 years of âge and over, in each occupation by s e l e c t e d industries and s e x , for Canada,' 1 9 6 1 - C o n t i n u e d 

TABLEAU 3 . Main-d'oeuvre' ftgée de 15 ans et plus dans chaque profess ion se lon certaines industries et le s e x e , 
Canada', 1 9 6 1 - s u i t e 

Occupation by industry — Profession par Industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

OCCUPATION NOT STATED-Con. 
PROFESSIONS NON DÉCLARÉES-suite 

Mines,' quarries, oil wells — Con. — Mines', carrières et 
puits de pétrole—fin: 
Minerai fuels — Combustibles minéraux 

Coal mines — Mines de charbon 
Petroleum and gas wells — Puits de pétrole et de gaz 

naturel 
Non-metal mines, except coal mines — Mines non métal

liques sauf mines de charbon 
Asbestos mines — Mines d'amiante 
Other non-metal mines — Mines non métalliques di

verses 
Quarries and sand pits — Carrières et sablières 

Stone quarries — Carrières de pierre 
Services incidental to mining — Services miniers 

Petroleum prospecting — Prospection du pétrole 
Contract drilling tor petroleum — Forage â l'entreprise 

(pétrole) 

Manufacturing — Industrie manufacturière 
Pood and Beverage industries — Industrie des aliments 

et boissons 
Slaughtering and raeat processors — Abattoirs et con

serveries de viande 
Pouitry processors — Industries de la volaille 
Dairy tactories — Fabriques laitières 
Pish products industry — Industries du poisson et de 

ses produits 
Fruit and vegetable canners. preservers — Conser

veries de fruits et léguraes 
Peed manufacturers — Industries d'aliments pour ani

maux 
Flour mills - Moulins à farine 
Biscuit manufacturers — Manufactures de biscuits 
Bakeries — Boulangeries 
Confectionery manufacturers— Manufactures de confi

series 
Miscellaneous food industries — Industries des ali

ments divers 
Soft drink manufacturers — Industries des boissons 

gazeuses 
Distilleries 
Breweries — Brasseries 

Tobacco products industries — Industrie du tabac 
Tobacco products manufacturing — Manufactures de 

produits du tabac 
Rubber industries — Industrie du caoutchouc 

Rubber footwear manufacturers — Manufactures de 
chaussures de caoutchouc 

Tire and tube manufacturers — Manufactures de cham
bres à air et pneus 

Other rubber industries — Autres manufactures de 
caoutchouc 

Leather industries — Industrie du cuir 
Shoe factories — Manufactures de chaussures 
Luggage. handbag and small leather goods manufac

turers — Manufactures de valises, sacs à main et 
menus articles de cuir 

Textile industries — Industrie textile 
Cotton yarn and cloth mills — Filatures et tissage de 

coton 
Wool cloth mills — Manufactures de tissus de laine 
Synthetic textile mills — Industries des textiles syn

thétiques 
Narrow fabric mills — Industries des tissus étroits 
Miscellaneous textile industries — Industries textiles 

diverses 
Knitting mills — Bonneterie 

Hosiery mills — Industries des bas et chaussettes .... 
Other knitting mills — Industries des autres tricots 

Clothing industries — Industrie du vêtement 
Men's clothing industry - Industries des vêtements 

d'hommes .• 
Women's clothlngindustry - Industries des vêtements 

de femmes 
Children's clothing industry — Industries des vête

ments d'enfants 
Fur goods industry — Industries des articles en four

rure 
Poundation garment industry — Industries des vête

ments de base 
Wood industries - Industrie du bois 

Sawmills — Scieries 
Veneer and plywood mills — Industries des placages et 

contre-plaqués 
Sash and door and planing mills — Industries des 

portes et châssis et rabotage 
Wooden box factories — Industries des boîtes de bois 
Miscellaneous wood industries — Industries diverses 

du bois ' 

126 
76 

35 

96 
56 

29 
55 
36 
99 
29 

30 

8,613 

1,302 

157 
22 
251 

117 

92 

58 
38 
24 
189 

26 

70 

111 
25 
77 
54 

45 
99 

22 

48 

29 
112 
60 

28 
424 

109 
44 

159 
15 

26 
54 
24 
30 

. 194 

82 

42 

16 

23 

11 
774 
459 

87 

147 
20 

8 

8 

4 
2 

11 
6 

1 

1,938 

333 

50 
12 
27 

37 

48 

2 
5 
13 
58 

22 

30 

9 
9 
6 
21 

19 
35 

21 

4 

10 
80 
52 

18 
. 165 

44 
11 

39 
18 

21 
89 
42 
47 
255 

117 

66 

14 

. 4 

21 
34 
5 

9 

8 
6 

51 

OCCUPATION NOT STATED-Con. 
PROFESSIONS NON DÉCLARÉES-suite 

Manufacturing —Con. — Industrie manufacturière —Suite: 
Pumiture and fixture industries — Industrie du raeuble 
. et des articles d'araeubleraent 

Household furnlture industry — Industries des raeu
bles de raénage 

Other furnlture industries —Autres industries du raeu
ble 

Paper and allied industries —Industrie du papier et pro
duits connexes 
Pulp and paper mUls — Industries des pâtes et papiers 
Asphalt roofing manufacturers — Industries du papier-

toiture asphalté 
Paper box and bag manufacturers — Industries des 

boites et sacs de papier 
Other paper converters — Autres industries des arti

cles en papier 
Printing. publishing and allied industries — Iraprimerie. 

édition et industries connexes 
Commercial printing — Imprimeries comraerciales .... 
Engraving. stereotyping and allied industries — Gra

vure, stéréotypie et industries connexes 
Printing and publishing — Imprimeries et maisons 

d'édition 
Primary métal industries — Industrie raétallique primaire 

Iron and steel mills — Industries du fer et de l'acier 
Steel pipe and tube raills — Industries des tubes et 

tuyaux d'acier 
Iron foundries - Fonderies de fer 
Smelting and refining — Industries de la fonte et de 

l'affinage 
Aiurainura rolUng. casting and extruding — Industries 

du Iarainage. raoulage et refoulage de l'aluminium 
Copper and alloy rolling. casting and extruding — In

dustries du laminage, moulage et refoulage du cui
vre et alliages 

Métal fabricating Industries* — Industrie des produits 
métalliques* 
Boiler and plate Works — Manufactures de chaudières 

et de plaques 
Pabricated structural métal industry — Manufactures 

de pièces de charpentes métalliques 
Ornamental and architectural métal industry — Manu

factures des ornements et de la menuiserie métai
liques 

Métal staraping. pressing and coating industry— Usi
nes d'estampage, d'emboutissage et de revêtement 
des métaux 

Wire and wire products manufacturers — Manufactures 
de fil métallique et d'articles connexes 

Hardware.tool and cutlery manufacturers —Manufac
tures de quincaillerie, d'outils et de coutellerie 

Heating equipment manufacturers — Manufactures 
d'appareils de chauffage 

Machine shops — Ateliers de mécanique 
Miscelianeous métal fabricating Industries - Manu

factures d'articles métalliques divers 
Machinery industries' - Industrie de la machinerie' .... 

Agrlcultural implement industry — Manufactures de 
machines agricoles 

Miscellaneous raachinery and equipment manufactur
ers — Manufactures de machines et d'outillage di
vers 

Office and store machinery manufacturers — Manufac
tures de machines de bureau et de commerce 

Transportation equipment industries — Industrie du ma
tériel de transport 
Aircraft and parts manufacturers — Manufactures d'a

vions et pièces 
Motor vehicle manufacturers — Manufactures de véhi

cules automobiles 
Motor vehicle parts and accessories — Manufactures 

de pièces et d'accessoires d'automobiles 
Railroad rolling stock Industry - Manufactures de 

raatériel roulant de cherain de fer 
Shlp building and repair — Construction et réparation 

de navires 
Boat building and repair - Construction et réparation 

d'erabarcations 
Electricalproductsindustries - Industrie des appareils 

et du matériel électriques 
Manufacturers of small electrical appliances - Manu

factures de petits appareils électriques 
Manufacturers of raajor appliances' — Manufactures 

de gros appareils' 
Manufacturers of household radio and teievision re

ceivers - Manufactures d'appareils de radio et de 
télévision 

Communications equipraent manufacturers — Manufac
tures de raatériel de télécommunication 

191 

122 

47 

834 

642 

30 

107 

55 
366 
125 

30 

211 
803 
316 

31 
66 

277 

73 

26 

646 

41 

92 

66 

134 

71 

38 

34 
52 

118 
310 

72 

179 

47 

801 

200 

218 

92 

114 

113 

36 

501 

34 

102 

52 

162 

For footnotes 1. 2. 3. 4. 5 and 6, see page 3 -4 . -Pour renvois 1. 2. 3. 4. 5 et 6. voir page 3-4. 
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TABLE 3.Labour force,^ 15 years of âge and over, in each occupation by se lec ted industries and s e x , for Canada,^ 1961 — Cont inued 

TABLEAU 3. Main-d'oeuvre^âgée de 15 ans et plus dans chaque profession se lon certaines industries et le s e x e , 
• Canada%196i - su i t e 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

OCCUPATION NOT STATED - Con. 
PROFESSIONS NON DÉCLARÉES - s u i t e 

Manufacturing — Con. — Industrie manufacturière — fin; 
Electrical products industries — Con. — Industriedes 

appareils et du matériel électriques —fin: 
Manufacturers of electrical industriai equipment — 

Manufactures de matériel électrique industriel 
Manufacturers of electric wire, cable — Manufactures 

de fils et câbles électriques 
Manufacturers of miscellaneous electrical products — 

Manufactures d'appareils électriques divers 
Non-metallic minerai products industries — Industrie 

des produits minéraux non métalliques 
Cément manufacturers — Manufactures de ciment 
Concrète products manufacturers — Manufactures de 

produits en béton 
Clay products manufacturers — Manufactures de pro

duits de l'argile 
Asbestos products manufacturers — Manufactures de 

produits en amiante 
Glass and glass products manufacturers — Manufac

tures du verre et de verrerie 
Abrasives manufacturers — Manufactures d'abrasifs 

Petroleum and coal products industries — Industrie des 
dérivés du pétrole et du charbon 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 

Chemical and chemical products industries — Industrie 
chimique 
Explosives, ammunition manufacturers — Manufac

tures d'explosifs et de munitions 
Manufacturers of plastics and synthetic resins — Ma

nufactures de matières plastiques et de résines syn
thétiques ; 

Manufacturers of pharmaceuticals and medicines — 
Manufactures de produits pharmaceutiques et médi
cinaux 

Paint and varnish manufacturers — Manufactures de 
peintures et vernis .'.. 

Manufacturers of soap and cleaning compounds —Ma
nufactures de savons et de composés à nettoyage 

Manufacturers of toilet préparations — Manufactures 
de produits de toilette 

Manufacturersof industrial chemicals — Manufactures 
de produits chimiques industriels 

Other chemical industries— Autres industries chimiques ..;. 
Miscellaneous manufacturing industries —Industries ma

nufacturières diverses 
Scientific and professional-equipment manufacturers-

Manufaotures d'instruments scientifiques et profes; 
sionnels ;. 

Jewellery and silverware manufacturers — Manufac
tures de bijouterie et d'orfèvrerie 

Broom, brush and mop industry — Manufactures de ba
lais, de brosses et de vadrouilles :, 

Plastic fabricators, n.e.s. ' — Manufactures d'articles 
en matière plastique, n.c.a.' 

Sportinggoodsand toy industry — Manufactures d'arti
cles de sports, de jouets 

Signs and displays industry — Manufactures d'ensei
gnes et de matériel d'étalage 

Miscellaneous manufacturing industries, n.e.s . ' — In
dustries manufacturières diverses, n.c.a.' 

Construction industry — Industrie de la construction 
General contractors — Entreprises générales 

Building construction — Construction de bâtiments .... 
Highway, bridge and street construction — Construc

tion de routes, ponts et rues 
Other construction — Autre construction 

Spécial trade contractors — Entreprises spécialisées .... 
Transportation, communication and other utilities —Trans

ports, communicaiions et autres sert.'ices d'utilité pu
blique 
Transportation — Transport 

Air transport — Transport aérien 
Services incidental to air transport — Services an

nexes du transport aérien 
Water transport — Transport par eau 
Services incidental to water transport—Services an

nexes du transport par eau 
Railway transport — Transport ferroviaire 
Truck transport — Transport par camion 
Bus transport, interurban and rural-Transport inter

urbain et rural par autobus 
Urban transit Systems — Transport urbain 
Taxicab opérations — Services de taxis 
Pipeline transport — Transport par pipeline 
Highway and bridge maintenance — Entretien des 

routes et des ponts 
Other services incidental to transport— Autres ser

vices annexes des transports 

69 

34 

40 

345 
39 

72 

56 

24 

63 
24 

118 
106 

407 

32 

34 

58 

31 

26 

11 

82 
116 

26 

10 

31 

43 
1 

3 

7 

3 

25 
2 

coco 

108 

6 

2 

23 

6 

7 

40 

3 
20 

67 

20 

23 

42 

32 

23 

65 
2 ,050 
1.277 

814 

270 
193 
773 

3. 5 J5 
2.254 

126 

29 
139 

116 
1.004 

335 

35 
75 
29 
31 

34 

12 

8 

. 15 

17 

3 

38 
56 
31 
21 

8 
2 

25 

379 
104 

16 

1 
7 

1 
30 
22 

10 
3 
4 
1 

294 

OCCUPATION NOT S T A T E D - C o n . 
PROFESSIONS NON DÉCLARÉES - su i te 

Transportation, etc. — Con. — Transports, etc. — fin: 
Storage — Entreposage 

Grain elevators — Elévateurs à grain 
Other storage and warehousing — Autres entrepôts ... 

Communication — Communications 
Radio and teievision broadcasting— Radiodiffusion 

et télévision 
Téléphone Systems — Réseaux téléphoniques 
Telegraph and cable Systems — Réseaux de télé

graphe et de câbles 
Post office — Postes 

Electric power, gas and water utilities — Électricité, 
gaz et eau 
Electric power— Electricité 
Gas distribution — Distribution du gaz 
Water Systems — Services d'eau 

Trade — Commerce 
Wholesale trade — Commerce de gros 

Petroleum products — Dérivés du pétrole 
Paper and paper products — Papier et articles en pa

pier 
Food — Produits alimentaires 
Tobacco products — Produits du tabac 
Drugs and toilefpreparations — Produits pharmaceu

tiques et préparations de toilette 
Apparel and dry goods — Vêtements et mercerie 
Pumiture and house furnishings— Meubles et articles 

d'ameublement 
Motor vehicles and accessories —Automobile et ac

cessoires 
Electrical machinery, equipment and supplies — Ma

chines, matériel et fournitures électriques 
Farm machinery and equipment — Machines et instru

ments agricoles 
Machinery and equipment, n.e.s. ' — Machines et ma

tériel, n.c.a. ' 
Hardware, plumbing and heating equipment — ^ i n -

caillerie, appareils de plomberie et de chauffage.., 
Lumber and building materials — Bois et matériaux de 

construction 
Scrap and waste materials — Ferraille et rebuts ré

cupérables 
Wholesalers, n.e.s. ' — Commerce de gros, n.c.a.' 

Retail trade — Commerce de détail 
Food stores — Magasins d'alimentation 
Department stores — Magasins à rayons 
Variety stores — Bazars 
Other gênerai merchandise stores — Autres magasins 

généraux 
Accessory, parts, tire and battery shops — Commerce 

d'accessoires, de pièces, de pneus etde batteries 
Gasoline service stations — Postes d'essence 
Motor vehicle dealers — Commerce devéhicules auto

mobiles 
Motor vehicle repair shops — Ateliers de réparations 

de véhicules automobiles 
Shoe stores — Magasins de chaussures 
Women's ready-to-wear stores —Magasins de confec

tions pour dames 
Clothing and dry goods stores, n.e.s. ' -Magasinsde 

vêtements et de mercerie, n.c.a. ' 
Hardware stores — Quincailleries 
Household furniturè and appliance stores — Magasins 

de meubles et d'appareils ménagers 
Radio, teievision and electrical appliance repair 

shops — Ateliers de réparation: récepteurs de radio, 
téléviseurs, et appareils électriques 

Drug stores — Pharmacies 
Florists' shops — Magasins de fleurs 
Fuel dealers —Commerces de combustibles 
Jewellery stores — Bijouteries 
Liquor. wine and béer stores — Débits de spiritueux, 

vins et bière 
Retail stores-, n.e.s. ' — Commerces de détail, n.c.a.' 

Finance, insurance and real estate — Finances, assuran
ces et immeuble ^ 
Financial institutions — Etablissements financiers 

Savings and crédit institutions — Établissements 
d'épargne et de crédit 

Investment companies and security dealers — Soci
étés de placements et négociants en valeurs 

Insurance and real estate industries — Assurances et 
immeuble ; 
Insurance and real estate agencies — Agences d'as

surance et d'immeuble 
Real estate operators — Agences immobilières 

139 
105 
34 

592 

96 
252 

63 
181 

530 
408 

62 
51 

3 ,954 
1.811 

168 

32 
252 

34 

35 
47 

27 

125 

90 

83 

240 

109 

216 

34 
259 

2. 143 
488 
244 

52 

62 

67 
166 

303 

202 
29 

11 

21 
53 

11 
3 
8 

236 

29 
137 

10 
60 

28 
24 

4 

1,446 
297 

17 

6 
45 

5 

22 
18 

9 

18 

15 

5 

26 

16 

20 

2 
67 

1. 149 
251 
362 
103 

43 

9 
15 

33 

8 
8 

70 

50 
11 

38 

25 
65 
16 
59 
21 

55 
58 

671 
381 

328 

63 

290 

258 
32 

4 
69 
12 
5 

16 

2 
21 

475 
258 

230 

28 

217 

201 
16 

Por footnotes 1. 2 and 3. see page 3- 2. — Pour renvois 1. 2 et 3. voir page 3-2. 
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T A B L E 3 . Labour f o r c e , ' 15 y e a r s of âge and over , in e a c h o c c u p a t i o n by s e l e c t e d i n d u s t r i e s and s e x , for C a n a d a , ' 1961 - C o n c l u d e d 

T A B L E A U 3 . Main-d'oeuvre* ftgée de 15 a n s e t p lus d a n s chaque p r o f e s s i o n s e l o n c e r t a i n e s i n d u s t r i e s et l e s e x e , 
C a n a d a ' , 1961 - fin 

Occupation by industry — Profession par industrie Occupation by industry — Profession par industrie 

OCCUPATION NOT STATED-Con. 
PROFESSIONS NON DÉCLARÉES-suite 

Community, business and personat service industries — 
Services sociaux, commerciaux, industriels et person
nels 
Education and related services — Enseignement et ser

vices connexes 
Elementary and secondary schools — Ecoles élémen

taires et secondaires^ 
Vocational schools — Ecoles professionnelles 
Universities and collèges — Universités et collèges 
Libraries. muséums and other repositories — Biblio

thèques, musées et autres conservatoires 
Health and weltare services - Santé et oeuvres de bien

faisance 
Hospitals — Hôpitaux 
Offices of physicians — Bureaux de médecins 
Offices of dentists — Bureaux de dentistes 
Other health services — Autres services de santé 
Welfare organizations - Oeuvres de bienfaisance 

Religious organizations - Organismes religieux 
Motionpicture and recreational services — Cinématogra-

phie et services récréatifs 
Motionpicture théâtres, film exchanges — Cinémas et 

distribution de films 
Other recreational services — Autres services récréa

tifs 
Services to business management - Services fournis 

aux entreprises 
Accountancy service — Services de comptabilité 
Advertising service - Services de publicité 
Engineering and scientiflcservice - Services techni

ques et scientifiques 
Légal service — Services juridiques 
Other services to business management — Autres ser

vices fournis aux entreprises 

2,548 

557 

348 
45 

149 

10 

475 
392 

4 
1 

18 
60 

156 

159 

22 

119 

341 
82 
34 

131 
33 

3,428 

701 

517 
2 

95 

57 

1, 204 
915 

68 
•25 
52 

144 
168 

59 

22 

34 

150 
23 
14 

12 
57 

61 44 

OCCUPATION NOT STATED-Con. 
PROFESSIONS NON DECLAREES - fin 

Community, business and personal service industries — 
Con. — Services sociaux, commerciaux, industriels et 
personnels —fin: 
Personal services — Services personnels 

Barber and beauty shops — Salons de barbier et de coiffure 
Private households — Services domestiques, maisons 

privées 
Laundries. cleaners and pressers — Buanderies, net

toyage et repassage 
Hotels, restaurants and taverns - Hôtels, restaurants 

et tavernes 
Lodging houses and residential clubs — Maisons de 

pension, maisons de chambres et cercles domici
liaires 

Other Personal services - A u t r e s services personnels 
Miscellaneous services — Services divers 

Labour organizations and trade associations — Syndi
cats ouvriers et associations professionnelles 

Photography - Services de photographie 
Services to buildings and dwellings — Services d'en

tretien des immeubles et des logements 
Other miscellaneous services— Autres services divers 

Public administration and defence — Administration publi
que et défense nationale 
Pederal administration — Administration fédérale 

Defence services — Services de la défense 
Other fédéral administration — Autres services, admi

nistration fédérale 
Provincial administration — Administration provinciale 
Local administration — Administration locale 
Other government offices — Bureaux des gouvernements 

étrangers ._ 
Industry unspecified or undefined — Industries non préci

sées ou indéfinies 

651 
28 

68 

89 

385 

29 
31 

209 

30 
20 

22 
107 

4, 161 
2,891 
1,923 

968 
439 
752 

79 

95,241 

1.064 
37 

419 

151 

417 

14 
15 
82 

17 
6 

16 
40 

501 
324 
123 

201 
112 
62 

3 

34, 616 

For footnotes 1 and 2, see page 3 - 1 . - Pour renvois 1 et 2, voir page 3 - 1 . 
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